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 ا����ن ا����م��م االله 

 فهرست مطالب

 أ  ................................................................ مطالب فهرست

 ١ ................................................................. مؤلّف مقدّمه

 ٥ ........................................................ ثیاحاد محقّق مقدّمه

 ٧ ..................................................... یقرآن یدعاها: اوّل فصل
 ٧.....................................................................................فاتحه ۀسور
 ٨...................................................................................... بقره ۀسور
 ١٠ .............................................................................. عِمران آل ۀسور

 ١٤ .................................................................................... نساء ۀسور

 ١٤ ................................................................................... مائده ۀسور

 ١٥ .................................................................................. أعراف ۀسور

 ١٨ ..................................................................................... توبه ۀسور

 ١٨ .................................................................................. ونُسی ۀسور

 ١٩ .....................................................................................ھود ۀسور

 ٢٠ .................................................................................. وسُفی ۀسور

 ٢١ ..................................................................................... رعد ۀسور

 ٢١ ................................................................................. میإبراھ ۀسور

 ٢٣ ................................................................................... إسراء ۀسور

 ٢٤ ................................................................................... کھف ۀسور

 ٢٤ .................................................................................... میمر ۀسور

 ٢٥ ...................................................................................... طه ۀسور

 ٢٥ ................................................................................... اءیأنب ۀسور



 پناهگاه مؤمن    ب 

 ٢٧ ................................................................................ مؤمنون ۀسور

 ٢٩ .................................................................................. فرقان ۀسور

 ٢٩ .................................................................................. شعراء ۀسور

 ٣٠ .................................................................................... نمل ۀسور

 ٣١ .................................................................................. قصص ۀسور

 ٣٢ ............................................................................... عنکبوت ۀسور

 ٣٣ .................................................................................... فاطر ۀسور

 ٣٣ ................................................................................. صافّات ۀسور

 ٣٣ ...................................................................................... ص ۀسور

 ٣٣ .................................................................................... غافِر ۀسور

 ٣٤ ................................................................................. زخرف ۀسور

 ٣٥ .................................................................................. دخان ۀسور

 ٣٥ ................................................................................. أحقاف ۀسور

 ٣٦ ..................................................................................... قمر ۀسور

 ٣٦ ................................................................................... حشر ۀسور

 ٣٦ ................................................................................ ممتحنه ۀسور

 ٣٧ .................................................................................. میتحر ۀسور

 ٣٧ ..................................................................................... نوح ۀسور

 ٣٨ ................................................................................ إخلاص ۀسور

 ٣٩ ..................................................................................... فلق ۀسور

 ٣٩ .................................................................................... ناس ۀسور

 ٤١ ........................................ ج ینبو یدعاها و أذکار: دوّم فصل

 ٤١ ................................................................ حاتیوتسب ذکر فضیلت-۱

 ٤١ ........................................................................... ذکر لتیفض) ۱-۱(

 ٤٤ ............................................ ریتکب و لیتھل د،یتحم ح،یتسب لتیفض) ۱-۲(

 ٤٧ ................................................ ج اکرم رسول گفتن حیتسب ۀویش) ۱-۳(

 ٤٧ ............................................. ج أکرم رسول یدعاھا از یینمونھھا) ۱-۴(

 ٤٨ ...................................................................... إقامه و أذان أذکار -۲



 ج   فهرست مطالب

 ٤٨ ............................................................................. أذان أذکار) ۲-۱(

 ٤٩ ..................................................................... أذان یاثنا یدعا) ۲-۲(

 ٥٠ ................................................... إقامه از قبل و أذان از بعد یدعا) ۲-۳(

 ٥٠ ............................................................................. إقامه أذکار) ۲-۴(

 ٥١ ............................................................................. طھارت أذکار-۳

 ٥١ ................................................. توالت به شدن داخل ھنگام دعای) ۳-۱(

 ٥١ ................................................. توالت از شدن خارج ھنگام دعای) ۳-۲(

 ٥١ ............................................................................... وضوء أذکار-۴

 ٥١ ...................................................................... وضو از قبل ذکر) ۴-۱(

 ٥٢ ................................................................ وضو اتمام از بعد ذکر) ۴-۲(

 ٥٢ .............................................................................. مسجد أذکار-۵

 ٥٢ ................................................................ مسجد به رفتن دعای) ۵-۱(

 ٥٣ ........................................................ مسجد به شدن داخل دعای) ۵-۲(

 ٥٣ ........................................................ مسجد از شدن خارج دعای) ۵-۳(

 ٥٣ ................................................................................. نماز أذکار-۶

 ٥٣ ................................................... جماعت صف یۀتسو موقع یدعا) ۶-۱(

 ٥٤ ..................................................................... استفتاح دعاھای) ۶-۲(

 ٥٦ ............................................................................ رکوع دعای) ۶-۳(

 ٥٧ ..................................................... رکوع از برخاستن نگامھ دعای) ۶-۴(

 ٥٨ .......................................................................... سجده دعای) ۶-۵(

 ٦٠ ................................................. سجده دو انیم در شستنن دعای) ۶-۶(

 ٦٠ ................................................................تلاوت ۀسجد دعاھای) ۶-۷(

 ٦٠ ................................................................................... تشھّد) ۶-۸(

 ٦١ ................................................ تشھّد از بعد ج الله رسول بر درود) ۶-۹(

 ٦١ ............................................. سلام از قبل و آخر تشھّد از بعد دعا) ۶-۱۰(

 ٦٤ ............................................................... نماز دادن سلام ذکر) ۶-۱۱(

 ٦٥ ............................................................. نماز سلام از بعد أذکار) ۶-۱۲(

 ٦٧ ..................................... نماز دادن سلام از بعد یانفراد کردن دعا) ۶-۱۳(

 ٦٩ ...................................................... دعا ھنگام کردن بلند دست) ۶-۱۴(

 ٦٩ .............................................................. ()استخاره نماز دعای) ۶-۱۵(



 پناهگاه مؤمن    د 

 ٧٠ ........................................................... وتر نماز در قنوت دعای) ۶-۱۶(

 ٧١ ......................................................... وتر نماز سلام از پس ذکر) ۶-۱۷(

 ٧١ ....................................................... خسوف و نمازکسوف یدعا) ۶-۱۸(

 ٧١ ............................................... )باران طلب( استسقاء نماز یدعا) ۶-۱۹(

 ٧٢ ................................................................................ روزه أذکار-۷

 ٧٢ ........................................................... کردن افطار ھنگام دعای) ۷-۱(

 ٧٢ ...................................................... زبانشیم برای روزھدار دعای) ۷-۲(

 ٧٢ .......................... .کند دعا نخورد و شود حاضر سفره بر که روزھداری) ۷-۴(

 ٧٢ ......................... دیبگو کرد اھانت ای داد دشنام روزھدار به شخصی اگر) ۷-۵(

 ٧٢ ........................................................................ قدر شب یدعا) ۷-۶(

 ٧٣ ........................................................................ عمره و حج أذکار-۸

 ٧٣ ................................................. عمره ای حج در مُحْرِم گفتن کیلب) ۸-۱(

 ٧٣ ...................................... الأسود حجر به دنیرس ھنگام گفتن ریتکب) ۸-۲(

 ٧٣ .............................................. الأسود حجر و مانیی رکن نیب دعای) ۸-۳(

 ٧٣ .......................................................... مروه و صفا بر توقف دعای) ۸-۴(

 ٧٤ ....................................................................... عرفه روز دعای) ۸-۵(

 ٧٤ .................................................................. مشعرالحرام در ذکر) ۸-۶(

 ٧٤ ........................................ زهیسنگر ھر با جمرات رمی ھنگام ر،یتکب) ۸-۷(

 ٧٥ ............................................................. قربانی ذبح ھنگام یدعا) ۸-۸(

 ٧٥ ................................................................................ زکات ذکر -۹

 ٧٥ ............................................................... زکات ۀدھند یبرا دعا) ۹-۱(

 ٧٥ ............................................................................. جھاد أذکار-۱۰

 ٧٥ .............................................. خدا راه در شھادت طلب یبرا دعا) ۱۰-۱(

 ٧٦ ................................................. نیمجاھد یرھسپار موقع یدعا) ۱۰-۲(

 ٧٦ ........................................................... جھاد یبرا خروج یدعا) ۱۰-۳(

 ٧٦ ....................................................... دشمن با شدن روبرو دعای) ۱۰-۴(

 ٧٦ .......................................................... جھاد و نبرد یاثنا دعای) ۱۰-۵(

 ٧٦ .................................................... دشمن از شکست موقع یدعا) ۱۰-۶(

 ٧٧ ............................................................ نیدیع و جمعه روز أذکار-۱۱

 ٧٧ ................................................. جمعه روز در کھف ۀسور قرائت) ۱۱-۱(



 ه   فهرست مطالب

 ینمازھا در هیغاش و یأعل ن،یمنافق جُمُعَه، إنسان، سجده، یسورھھا قرائت) ۱۱-۲(
 ٧٨ ....................................................................................... جمعه روز

 ٧٨ ............................................................ جمعه نماز از بعد أذکار) ۱۱-۳(

 ٧٨ .............................................. جمعه روز در ساعت نیآخر در دعا) ۱۱-۴(

 ٧٩ .......................................................... نیدیع روز و شب در دعا) ۱۱-۵(

 ٨٠ ............................................................................. جنائز أذکار-۱۲

 ٨٠ ................................. احتضار حال در شخص به الله إلاَّ  إله لا نیتلق) ۱۲-۱(

 ٨٠ ............................... تیّ م چشمان بستن و روح خروج از بعد دعای) ۱۲-۲(

 ٨٠ ..................................................... جنازه نماز در تیّ م برای دعا) ۱۲-۳(

 ٨٢ ................................................................ گفتن تیتسل یدعا) ۱۲-۴(

 ٨٢ .................................................... قبر در تیّ م نھادن ھنگام دعا) ۱۲-۵(

 ٨٢ ............................................................ تیّ م دفن از بعد دعای) ۱۲-۶(

 ٨٢ ................................................................... قبور ارتیز دعای) ۱۲-۷(

 ٨٣ ......................................................................... معاملات أذکار-۱۳

 ٨٣ ..................................................... بدھی و قرض ادای برای دعا) ۱۳-۱(

 ٨٣ ........................................ طلبکار برای بدھی، پرداخت ھنگام دعا) ۱۳-۲(

 ٨٣ ........................................... وانیح دیخر ای و کردن ازدواج یدعا) ۱۳-۳(

 ٨٤ ......................................................................... مناکحات أذکار-۱۴

 ٨٤ ................................ یخطبھا ھر و نکاح عقد خواندن از قبل أذکار) ۱۴-۱(

 ٨٥ ............................................................... ازدواج کیتبر دعای) ۱۴-۲(

 ٨٥ .................................................... میکند ازدواج که کسی دعای) ۱۴-۳(

 ٨٥ ........................................... ھمسر با شدن ھمبستر از قبل دعای) ۱۴-۴(

 ٨٥ ....................................................... مهیول خوردن از بعد دعای) ۱۴-۵(

 ٨٦ .......................................................... فرزند محافظت برای دعا) ۱۴-۶(

 ٨٦ ............................................................ قهیعق ذبح موقع یدعا) ۱۴-۷(

 ٨٦ ..................................................................... شب و صبح أذکار -۱۵

 ٩٢ ................................................ ج اکرم پیامبر بر فرستادن صلوات -۱۶

 ٩٢ .......................................ج اکرم امبریپ بر فرستادن درود لتیفض) ۱۶-۱(

 ٩٤ ....................................... ج اکرم امبریپ بر فرستادن درود تیّ فیک) ۱۶-۲(

 ٩٤ .................................................................. دنیپوش لباس أذکار-۱۷



 پناهگاه مؤمن    و 

 ٩٤ ............................................................. ()لباس دنیپوش دعای) ۱۷-۱(

 ٩٤ ............................................. دهیپوش نو لباس که کسی برای دعا) ۱۷-۲(

 ٩٥ ............................................................. دنیآشام و خوردن أذکار-۱۸

 ٩٥ ......................................................... خوردن غذا از قبل دعای) ۱۸-۱(

 ٩٥ ..................................................................... غذا انیپا دعای) ۱۸-۲(

 ٩٦ ........................................................ زبانیم برای مھمان دعای) ۱۸-۳(

 ٩٦ ............. باشد داشته دادن آب قصد ای دھد آب ما به که کسی برای دعا) ۱۸-۴(

 ٩٦ .............................................................. تازه ۀویم دنید دعای)۱۸-۵(

 ٩٦ ............................................................................. خواب أذکار-۱۹

 ٩٦ .................................................................. خواب ھنگام أذکار)۱۹-۱(

 ١٠٠ ............................................... خواب از شدن داریب ھنگام أذکار) ۱۹-۲(

 ١٠٢ ........................................... بد خوابِ  ای ایرؤ دنید از پس اعمال) ۱۹-۳(

 ١٠٣ ........................................................................ مسافرت أذکار-۲۰

 ١٠٣ ...................................................... مرکب بر شدن سوار دعای) ۲۰-۱(

 ١٠٣ ......................................................................... سفر دعای) ۲۰-۲(

 ١٠٤ .................................................... شھر ای روستا به ورود دعای) ۲۰-۳(

 ١٠٤ ......................................................... میمق برای مسافر دعای) ۲۰-۴(

 ١٠٥ ......................................................... مسافر برای میمق دعای) ۲۰-۵(

 ١٠٥ ..................................................... مسافرت در حیتسب و ریتکب) ۲۰-۶(

 ١٠٥ .................................................... سحر ھنگام در مسافر دعای) ۲۰-۷(

 ١٠٥ ................................................. توقفش ھنگام در مسافر دعای) ۲۰-۸(

 ١٠٦ .............................................................. سفر از بازگشت ذکر) ۲۰-۹(

 ١٠٦ ................................................................. ضیمر ادتیع أذکار-۲۱

 ١٠٦ ................................................ ادتشیع ھنگام ضیمر برای دعا)۲۱-۱(

 ١٠٧ ........................................................... ضیمر ادتیع لتیفض) ۲۱-۲(

 ١٠٧ ................................................ یدیناام حالت در ضیمر دعای) ۲۱-۳(

 ١٠٨ .......................................................... ترس و بلا و یسخت أذکار-۲۲

 ١٠٨ ........................................................ اندوه و غم ھنگام به دعا) ۲۲-۱(

 ١٠٨ ............................................................. مشقت ھنگام به دعا) ۲۲-۲(

 ١٠٩ ......................... قدرت صاحب ای دشمن با شدن روبرو ھنگام دعای) ۲۲-۳(



 ز   فهرست مطالب

 ١٠٩ .................................................................. دشمن هیعل دعا) ۲۲-۴(

 ١٠٩ ............................................................ یگروھ از ترس دعای) ۲۲-۵(

 ١٠٩ ...................................................... مشکل کار انجام برای دعا) ۲۲-۶(

 ١٠٩ ............................... کار در شکست ای و ناگوار ۀحادث ھنگام دعای) ۲۲-۷(

 ١١٠ ............................................................... خشم ھنگام دعای) ۲۲-۸(

 ١١٠ .................................................... دهید بلا شخص دنید دعای) ۲۲-۹(

 ١١٠ .......................................... خوشحالکننده امور و تعجّب دعای) ۲۲-۱۰(

 ١١٠ ..............................خوشحالکننده خبر افتیدر موقع ذکر و عمل) ۲۲-۱۱(

 ١١١ ...................................................... درد احساس موقع یدعا) ۲۲-۱۲(

 ١١١ ..................... بترسد گرانید به خود زخم چشم از که کسی دعای) ۲۲-۱۳(

 ١١١ ........................................................... دنیترس موقع یدعا) ۲۲-۱۴(

 ١١١ ..................................................... زده بتیمص انسان دعای) ۲۲-۱۵(

 ١١٢ ......................................................................... وسوسه أذکار-۲۳

 ١١٢ ................................................... مانیا در وسوسه موقع دعای) ۲۳-۱(

 ١١٢ .......................................... قرآن قرائت و نماز در وسوسه دعای) ۲۳-۲(

 ١١٢ ......................................................... گناه انجام از بعد اعمال) ۲۳-۳(

 ١١٣ ............................................ شیوسوسھھا و طانیش طرد دعای) ۲۳-۴(

 ١١٣ ........................................................ نیاطیش مکر دفعِ  یدعا) ۲۳-۵(

 ١١٤ ..................................................................... باران و باد أذکار-۲۴

 ١١٤ .......................................................... باد دنیوز ھنگام دعای) ۲۴-۱(

 ١١٤ ................................................................. باران طلب دعای) ۲۴-۲(

 ١١٤ ....................................................... باران دنیبار ھنگام دعای) ۲۴-۳(

 ١١٥ ......................................................... باران دنیبار از پس ذکر) ۲۴-۴(

 ١١٥ ............................................................. ادیز باران ھنگام دعا) ۲۴-۵(

 ١١٥ .............................................................. ازهیخم و عطسه أذکار-۲۵

 ١١٥ ......................................................... آن آداب و عطسه دعای) ۲۵-۱(

 ١١٥ ...................... کند شیستا را أخدا و زند عطسه که کافری جواب) ۲۵-۲(

 ١١٦ ................................................................. مازهیخ کردن رد) ۲۵-۳(

 ١١٦ ......................................................... گناھان ۀکفار و توبه أذکار-۲۶

 ١١٦ ...................................................................... مجلس دعای) ۲۶-۱(



 پناهگاه مؤمن    ح 

 ١١٦ .............................................................. مجلس ۀکفار دعای) ۲۶-۲(

 ١١٦ .................................................................... إستغفار و توبه) ۲۶-۳(

 ١١٨ .............................................. یمنیُ بد و یچشمزخم و فتنه أذکار-۲۷

 ١١٨ ........................................................ دجّال شرّ  از نجات اعمال) ۲۷-۱(

 ١١٨ ...................................................................... بدفالی دعای) ۲۷-۲(

 ١١٩ ................................................................یچشمزخم دعای) ۲۷-۳(

 ١١٩ ..................................................... واناتیح یصدا دنیشن أذکار-۲۸

 ١١٩ .............................. الاغ صدای و خروس آواز دنیشن ھنگام دعای) ۲۸-۱(

 ١٢٠ ....................................... شب در سگھا پارس دنیشن ھنگام دعا) ۲۸-۲(

 ١٢٠ .................................... نیاطیش و جن از یدور و سحر ابطال أذکار-۲۹

 ١٢٠ .................................... سحرشدن و جن شرّ  از یریشگیپ یھاراه) ۲۹-۱(

 ١٢٢ ................................................. یجنزدگ و سحر ابطال یھاراه) ۲۹-۲(

 ١٢٣ ............................................................... یاجتماع روابط أذکار-۳۰
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 مؤلّف مقدّمه

دَ اللهِِ َمْ ورِ  ،إِنَّ الحْ ُ نْ شرُ وذُ بِهِ مِ نَعُ هُ وَ رُ فِ تَغْ نَسْ ينُهُ وَ تَعِ ْدِ االلهُ نَسْ نْ يهَ نَا مَ سِ نْ أَنْفُ مَ هُ وَ لَّ لَ ضِ  فَلاَ مُ

هَ  أَشْ هُ وَ اد￯َِ لَ لِلْ فَلاَ هَ هَ إِلاَّ االلهُ يُضْ داً دُ أَنْ لاَ إِلَ دُ أَنَّ محمّ هَ أَشْ هُ   وَ ولُ سُ رَ هُ وَ بْدُ ينَ  ،عَ َا الَّذِ ا أَيهُّ يَ

ْ ﴿ نُواآمَ  َ  ٱ�َّقُوا ِي ٱ�َّ ۚ وَ  ۦ�سََاءَٓلوُنَ بهِِ  ٱ�َّ رحَۡامَ
َ
َ إنَِّ  ٱۡ�  ]۱[النساء:  ﴾١�يِبٗاَ�نَ عَليَُۡ�مۡ رَ  ٱ�َّ

هَا ﴿ ُّ�
َ
� ِينَ َ�ٰٓ ْ  ٱ�َّ ْ ءَامَنُوا َ  ٱ�َّقُوا سۡلمُِونَ  ۦحَقَّ ُ�قَاتهِِ  ٱ�َّ نتُم مُّ

َ
 ﴾١٠٢وََ� َ�مُوُ�نَّ إِ�َّ وَأ

هَا ﴿ ]۱۰۲عمران:  [آل ُّ�
َ
� ِينَ َ�ٰٓ ْ  ٱ�َّ ْ ءَامَنُوا َ  ٱ�َّقُوا ْ قوَۡٗ� سَدِيدٗا ٱ�َّ يصُۡلحِۡ لَُ�مۡ  ٧٠وَقوُلوُا

عَۡ�لَُٰ�مۡ وَ�غَۡفِرۡ لَُ�مۡ ذُنوُ�َُ�مۡۗ وَمَن يطُِعِ 
َ
َ أ  ﴾٧١َ�قَدۡ فاَزَ فوَۡزًا عَظِيمًا ۥوَرسَُوَ�ُ  ٱ�َّ

 .]۷۱-۷۰[الأحزاب: 
و أسماء و  ج ای از أذکار و دعاھای قرآنی و نبویموعهامّا بعد، کتاب حاضر مج

 باشد:سه فصل می ۀاست که در برگیرند أصفات الله
استخراج شده از قرآن کریم. دعاھای قرآنی با وجود  فصل اوّل: دعاھای قرآنی

باشند، که کلام خداوند متعال و آموزشی جامع از طرف ایشان میھا  آن فضیلت والای
باشند. این دعاھا و شیوایی، نمادی راستین از توحید و ایمان میدر اوج فصاحت 

ای که زیبایی نیایش باشند، به گونهوالاترین و زیباترین نوع دعا و نیایش با پروردگار می
 اوج زیبایی را خواھد داشت. ھا، آن با زیبایی

 لتدعاھا و فضی ۀآوری دعاھای قرآنی سعی گردیده است که سیاق و گوینددر جمع
ت و ھا  آن از دیدگاه قرآن مجید بیان گردد. البته دعاھا با چنین وصفی، جامعیِّ

در ھر حال و نیازی ھا  آن دھند که تمسّک بهشمولیّت درخشش خود را نشان می
باشد تا در پرتو آن انسان نیاز و خواست خود را از پروردگارش ای ناب میاسوه

 ١بخواھد.
                                                           

اشاره نشده است؛ زیرا ھدف اصلی بیان در دعاھای قرآنی به دعاھای کفار و مشرکین در جھنم  -١
ھا در این سرای فانی به مناجات و تقرّب به یزدان  دعاھایی بوده که انسان مسلمان با خواندن آن

 بپردازد. أسبحان
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است که بیانی مستقیم از مناجات أشرفِ  جی وفصل دوّم: أذکار و دعاھای نب
از جامعیّت  ج باشد. بدون شک دعاھای پیامبرمی أبا ربِّ مخلوقات ج مخلوقات

کامل و خاص و سلامتی زیاد و نیز از منزلت و جایگاه خاصی برخوردارند، بدین خاطر 
به ھا  آن مواظبت داشته و حتّی در مواردی بر آموزشھا  آن بر تکرار ج ایشان

 نیز در حفظ و عمل بدانھا حریص بوده و آنھا  آن اند وتأکید زیادی کرده شاصحابش
اند. این أذکار و دعاھا نمادی متین در ارتباط را به قسمتی از زندگی خود تبدیل کرده

تلألؤ ایمان را در ھا  آن مؤمن در پناه ۀاند که بنددر احوال و اوقات مختلف أبا خداوند
د خواھد دید و با دلی سرشار از ایمان و یاد خداوند خارِ اضطراب از آسمان وجود خو

 رسد.عمق جان کنده و آرامش با عطر جاودانه از راه می
سعی بر آن بوده تا این أذکار از زوایای  ج در فصل مربوط به أذکار و دعاھای نبوی

و یقین انتخاب شوند و در عین حال اطمینان  ج مختلف زندگی پیامبر عظیم الشأن
ھمچنین به فضیلت أذکار و احکام فقھی  ١حاصل گردد.ھا  آن کامل در صحّت سند

 به استناد احادیث مربوطه اشاره شده است.ھا  آن برخی از
 أبندگی خداوندھا  آن ۀپردازند که به وسیلاین دو فصل به بیان دعا و نیایشی می

ترین و ترین، پاکباترین، محبوبترین، زیترین، نابشود؛ چراکه دعا بزرگنشان داده می
ای آسان و راحت و ھمیشه در دسترس برای رفع ھاست. دعا وسیلهبرترین عبادت

ای برای کسب محبّت خداوند و تقرّب جستن ھا و کسب نیازھاست. دعا وسیلهسختی
قدر در نزد خداوند متعال والاست که عذاب را با آن بر به آستان قدس اوست. دعا آن

قدر مھم است که ترک آن، موجب رد حتّی اگر وقوعش نزدیک و محقّق باشد و آندامی
گردد کند. با دقّت و توجّه به این دعاھا، این امر استنباط میغضب خداوند را فراھم می

که نیاز و خواست زوایای مختلفی از زندگی بشر در ھر حال و مقام نھفته است که با 
ای که رفع ھر گیرد به گونهدر اوج خود قرار می أخداوندارتباط با ھا  آن تمسّک به

 شود.خواسته می أسختی و کسب ھر نیازی با این أذکار و دعاھای ناب از خداوند

                                                           
جھت اختصار مفید کتاب سعی گردیده اسناد احادیث به صورت مختصر و مفید بیان گردند و  -١

به طور دقیق مورد بررسی قرار گرفته، تا اطمینان به  ھای روایتِ حدیثتمامی راویان و جھت
ای که تمامی احادیث این کتاب صحیح و یا حَسَن ھا در نھایت خود قرار گیرد. به گونه صحّت آن

 باشند.می



 ٣  مؤلّف مقدّمه

باشد که در آن به بیان و شرح أسماء و صفات می أالله فصل سوّم: أسماء و صفات
 ۀه است تا به وسیلمؤمن از آن به صورت مختصر و مفید پرداخته شد ۀالله و نیز بھر

ھای نیک خداوند و انسان در مسیر عبودیّت قرار گیرد؛ چرا که بدون شناخت نامھا  آن
گام نھادن در این مسیر ناممکن  ١باشند،ھای وی میکه مدلول نام أصفات وی

کند تا در تنظیم میھا  آن گیری درونی خود را باموضعھا  آن است. انسان با شناخت
انسان  ھا، آن قرار گیرد، و در پرتو أسماء حسنی و تجلّی و تأثیر أردگارمقام بندگی پرو

دھد که مطلوب و لازم را پیدا خواھد کرد، البته این موقعی رخ می ۀتربیت و تزکی
ای از وجود انسان تأثیر لازم را گذاشته و تمامی أسماء حُسنی، ھرکدام در بخش و زاویه

 خصلت لاینفک وجود وی شده باشند.
علاوه بر اینکه زوایای  أو أسماء و صفات الله ج أذکار و دعاھای قرآنی و نبوی

گیرند و ھرکدام به نوعی مسیر عبادت و بندگی را  مختلفی از زندگی را در برمی
کنند، در واقع پناھگاھی أمن و راستین از شیاطین إنس و جن و تفکّرات مشخص می
باشند و با و ناگوار و نادرست و ناروا میھای کج و ناھموار و ناھمگون سقیم و راه

، انسان علاوه أھای خداوند دلبستگی و ھمراھی با این دعاھا و شناخت صحیح از نام
شود گردد، بلکه باعث میبر اینکه ثواب زیاد و مقام خاص در دنیا و عُقبی شاملش می

                                                           
ھا نیز حُسنی و در اوج کمال ھستند؛ چون  باشند و ھمه آنصفات خداوند مدلول اسماء وی می -١

باشند. مثلاً: صفت رحمت مدلول رحمان و ھایش، حُسنی میی؛ نامھا یعن منبع و سرچشمه آن
 رحیم و أرحم الراحمین و یا صفت مُلک مدلول مَلِک و مالِکَ المُلک و... ھستند. 

در صفات ثبوتیه برخی از صفات را  أباشد. خداونددایره صفات خداوند از اسماء وی وسیعتر می
ست مانند: حیات، قدرت، استواء بر عرش و... و در صفات در قرآن و سنّت برای خود ثابت نموده ا

سلبیّه برخی صفات را در قرآن و سنّت از خود سلب نموده است مانند: خواب، فراموشی، جھل 
شوند. در شناخت صفات وی و... که ھمه این صفات توقیفی بوده و در پرتو شریعت شناخته می

گذاری برای مخلوقات و تکییف یعنی؛ کیفیّت سازی با صفات دیگرنباید تمثیل یعنی؛ شباھت
ھا  ھا را از خداوند سلب کرد و یا گفته شود که معنا و مفھوم آن صفات خداوند انجام گیرد و یا آن

 ھا وجود ندارد. برای ما مجھول بوده و ھیچ راھی برای شناخت آن
 أان اسماء اللهرا به عنو ألازم به ذکر است که برخی از علما تعدادی از صفات خداوند 

گذاشت تا  أتوان بخاطر رفع این مشکل، نام این قسمت اسماء و صفات اللهاند که میبرشُمرده
ھا از  ھا وجود ندارد و برای بیان آن شامل ھر دو شده و مانع از تناقض گردد و ھیچ خلافی در آن

 منھج جمھور علما تبعیّت شده است.
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 تا در پرتوشود و خود را محتاجِ مطلق رحمت وی بداند  أانسان تابعِ محض خداوند
در مسیر رشد و شکوفائی قرار گیرد و ھدف از آفرینش خود که فقط عبادت و ھا  آن

 باشد را دریابد.  می أبندگی برای خداوند
گردد و دل از پژمردگی در این حال سرور و آرامشِ درون و روان برایش حاصل می

د. این دعاھا و کن ھویّتی و سردرگمی نجات پیدا میو سستی و افسردگی و نفاق و بی
ھستند که انسان در  أپل ارتباطی انسان با خداوند أأذکار و أسماء و صفات الله

 ۀیابد که به واقع گمشدشور و شعف و خوشبختی و مسیری را درمیھا  آن راستای
 انسان امروزیست.

 پرستیونس یزدان
 ھـ.ش ١٣٩٢تیر١٩

 ھـ.ق ١٤٣٤رمضان١



 

 

ذق احادیثمحقّ  همقدّم

نستعينه ونستغفره ونعوذ باالله من شرور أنفسنا ومن سيئات إنَّ الحمد الله، نحمده و

إله إلاّ االله ونشهد أنَّ نشهد أن لا له و يمن يضلل فلا هادأعمالنا، من يهده االله فلا مضلَّ له و

داً عبده ورسوله،  محمّ

هَا ﴿ ُّ�
َ
� ْ  ٱ�َّاسُ َ�ٰٓ قُوا ِيرَ�َُّ�مُ  ٱ�َّ خَلَقَُ�م مِّن �َّفۡسٖ َ�حِٰدَةٖ وخََلقََ مِنۡهَا زَوجَۡهَا  ٱ�َّ

ۚ وَ  ْ وََ�ثَّ مِنۡهُمَا رجَِاٗ� كَثِٗ�� وَ�سَِاءٓٗ َ  ٱ�َّقُوا ِي ٱ�َّ ۚ ٱوَ  ۦ�سََاءَٓلوُنَ بهِِ  ٱ�َّ رحَۡامَ
َ
َ إنَِّ  ۡ� َ�نَ  ٱ�َّ

 .]۱[النساء:  ﴾١�يِبٗاعَليَُۡ�مۡ رَ 
و  یجز باز نشیاز فرام یرویو پ أ بدون اطاعت خداوند ایدن نیدر ا یزندگ

آرامش را به مؤمنان و بندگان  تواند ینم لأیو ادیکه جز  ی. و براستستین یسرگرم
 برساند. یو یقیحق

نیاز به شناخت و درکی بزرگ از بزرگی و از طرفی ذکر و تقدیس ذات مقدسش 
را به تواند بھتر آنیم یسکچه  ج و رسول الله أعظمت وی داشته که جز خود وی

 ما معرفی نماید؟
و رسول  أ، أذکار و دعاھایی را بگویند که خداوندلأو چه بھتر که بندگان خداوند

گاه به عظمت و بھتر  ج شانیه اکاند. و آیا غیر از این بوده فرموده ج الله از ھر کسی آ
دانسته که چگونه با وی  درک جمال و جبروت الله سبحانه وتعالی بوده و بھتر می

 سخن بگوید و وی را تقدیس و تمجید نماید؟
 »پناھگاه مؤمن«تابِ ک تصمیم به بررسی احادیث و أذکار ألذا با تکیه بر خداوند

 وفّق گرداند. آمین یا ربّ العالمین.امید است که باری تعالی مرا در این امر م شدم و
ج یتخر و قید به چند نکته در مورد تحقیم بایالبته قبل از آن که وارد بحث گرد

 ن که:یا و اشاره گرددث یاحاد
و  ین (بخاریحیاز صح یکیث در یچنانچه آن حد ،ث کتابیج احادیدر تخر -١

، مسلم، ابوداود، یرق آن، فقط در کتب سته (بخارمسلم) آمده باشد ما به طُ 
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نکه اسنادش (ھرچند در یم مگر ایااشاره کرده ، ابن ماجه)یی، نسایترمذ
ق آن ھم پرداخته شده یداشته باشد که به تحق یا مشکلی) خلل بودهن یحیصح

 یم تا به تمامیاخود را کرده ین نباشد سعیحیت در صحیاست؛ اما اگر روا
 م.یاشاره کن یرجال و یثیطرق آن در کتب حد

بوده به آن » رجال صحیحین«در نقد و بررسی رجال روایات، اگر رجالی، جزء  -٢
اشاره کرده و اگر مترجم در تھذیب التھذیب اثر امام ابن حجر عسقلانی (رحمه 

ایم مگر اینکه جرحی بر آن شده باشد که الله تعالی) باشد به آن ھم اشاره کرده
پایان، نظر منصفانه را برایش  ما ھم به نقد و بررسی رجالی آن پرداخته و در

» رجال صحیح بخاری و مسلم«که اگر  شایم. البته به جز صحابهبیان نموده
ھم نبوده باشند، به دلیل جایگاه و منزلتشان، و اینکه تماماً عدول ھستند، 

 ھستند.» رجال صحیحین«و یا » ثقه«نیازی به این نبوده که بگوییم 
صفحات از حرف (ش) به  ث ویآدرس دادن به احاد ید توجه داشت که برایبا -٣

(ج) به  حرف از شماره صفحه و یث، و از حرف (ص) به معنیشماره حد یمعن
 م.یاجلد استفاده کرده یمعن

ھمچنین به دلیل ترک تطویل، تحقیق و تخریج أذکار به صورت کامل، در  -٤
ضعف)  کتاب آورده شده است و در متن اصلی کتاب فقط به (صحّت و ۀضمیم

تطویل، احادیث ضعیف ھم خارج  کتر یه البته براکآنان اشاره گردیده است. 
 اند.گردیده

ق یتوفمسلمین  ۀو ھمم که به بنده یھم در خواست دار أآخر از خداوند در و
گران را ھم به ید م ویبپردازحقیقت  یبه بررس بدون تعصّبم ید تا بتوانیت فرمایعنا

: و این دعا را از ما قبول فرماید ان قرار دھدیرا امام متق ما م ویکن یینظر حق راھنما

ۡ�ُ�ٖ وَ ﴿
َ
ةَ أ تٰنَِا قُرَّ زَۡ�جِٰنَا وَذرُِّ�َّ

َ
 .]۷۴[الفرقان:  ﴾٧٤للِۡمُتَّقَِ� إمَِامًا ٱجۡعَلۡنَارَ�َّنَا هَبۡ َ�اَ مِنۡ أ

ت مغفر امت موردیروز قدر منان را ؤم ریسا استادان و مادر و پدر وامید است  و
 د.یات فردوس منزل نمادر جنّ  ش قرار دھد ویخو

 و يا أرحم الراحمين و يا أكرم الأكرمين العالمين آمين يا ربّ 

 ینیا حسیّ د زکریّ سد. 
  ھـ. ١٤/٣/١٣٩٢



 

 

 فصل اوّل:
 دعاهای قرآنی

 فاتحه ۀسور

َ�طَٰ  ٱهۡدِناَ﴿ -١ ِينَ صَِ�طَٰ  ٦ٱلمُۡسۡتَقيِمَ  ٱلصِّ ۡ�عَمۡتَ عَليَۡهِمۡ َ�ۡ�ِ  ٱ�َّ
َ
 ٱلمَۡغۡضُوبِ �

آلِّ�َ عَليَۡهِمۡ وََ�   ]۷-۶[الفاتحة:  ﴾٧ٱلضَّ
ه بر ک؛ نه راه آنان  یا ه بدانان نعمت دادهک یسانکراه  فرما.  یما را به راه راست راھنمائ «

 »، و نه راه گمراھان و سرگشتگان.یا گرفته شان خشمیا

باشد که انسان باید ھمیشه و در ھمه حال ھدایت و این دعا شاھراه بندگی می
دھند. و حمد را تشکیل می ۀکامیابی را از خداوند خواھان باشد. این دعاھا نصف سور

کند که کند و اظھار عجز و نیاز میدعا میدر آن انسان ھمزمان برای خود و مؤمنان 
دعاھایی ھستند که مسلمان باید در ھر نمازش ھا  این ١بارالھا به ھدایتت بس نیازمندم.

ترین، و مناجاتی بین بنده و پروردگارش است که برترین، ناب را از خداوند طلب کند آن
اه راست؛ راه خوشبختانِ بزرگترین و زیباترین نعمت و نیاز انسان یعنی؛ ھدایت به ر

 گرفته و نه راهِ گمراھان از خداوندخشمھا  آن سرافراز نه راه بدبختانی که خداوند از
 ٢شود.خواسته می
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اند لازم به ذکر است که مورد ارجاع قرار گرفته ھایی و کتب حدیثی و دیگر کتاب در زمینه تفاسیر
ترجمه آیات از تفسیر نور و نیز باشند. می ١٤/٣افزار المکتبة الشاملة نسخه ھا از نرم که ھمه آن

 باشد.ا اختصار و تغییر و توضیح میبدل اثر دکتر مصطفی خرّم

هَذَا لِعَبدِْي وَلِعَبدِْي مَا :«...فرمایندآمده ھرگاه بنده این دعا را بخواند، خداوند میدر حدیث قدسی  -٢
لَ 

َ
 » ام خواستار باشد از آنِ اوست.این میان من و بنده بود و ھر آنچه را که بنده« .»سَأ

 ).٢٩٥٣) / ترمذی (ش٨٢١) / ابوداود (ش٩٠٧-٩٠٤(صحیح): مسلم (ش
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 بقره ۀسور
ا ءَامِنٗا وَ  ٱجۡعَلۡ رَبِّ ﴿ -٢ هۡلهَُ  ٱرۡزُقۡ َ�ذَٰا بََ�ً

َ
ِ  ٱ�َّمََ�تِٰ مِنَ  ۥأ ِ مَنۡ ءَامَنَ مِنۡهُم ب  ٱ�َّ

�  ٱۡ�َوۡمِ وَ   ]۱۲۶[البقرة:  ﴾ٱ�خِرِ
ه از ک یسانک-گردان، و اھل آن را  ین) را شھر پر امن و امانین (سرزمیمن! ا یخدا«

ه در آن پرورده ک ی(گوناگون یھا وهیاز م -مان آورده باشندین ایبازپس شان به خدا و روزیا
مندشان  شان رسان و بھرهین) روزیات زمکرات و بریگر خیدا بدان آورده شود، و یشود 

 »گردان.
ای است که ھر برای اھالی مکّه خواند و اُسوه این دعا را ÷ابراھیم خلیل

تواند بخواند و مصداق این دعا مؤمنانی خواھند بود مسلمانی برای ھر دیار و شھری می
 ١ اند.که سر تسلیم بر آستان قدس الھی نھاده

نتَ ﴿ -٣
َ
ٓۖ إنَِّكَ أ مِيعُ رَ�َّنَا َ�قَبَّلۡ مِنَّا مُسۡلمَِۡ�ِ لكََ وَمنِ  ٱجۡعَلۡنَارَ�َّنَا وَ  ١٢٧ٱلۡعَليِمُ  ٱلسَّ

نتَ 
َ
ٓۖ إنَِّكَ أ رنِاَ مَنَاسِكَنَا وَتبُۡ عَليَۡنَا

َ
سۡلمَِةٗ لَّكَ وَأ ةٗ مُّ مَّ

ُ
ٓ أ ابُ ذُرِّ�َّتنَِا رَ�َّناَ  ١٢٨ٱلرَّحِيمُ  ٱ�َّوَّ

ْ عَليَۡهِمۡ ءَاَ�تٰكَِ وَُ�عَلّمُِهُمُ  ٱۡ�عَثۡ وَ  وَُ�زَّ�يِهِمۡۖ  ٱۡ�كِۡمَةَ وَ  ٱلۡكَِ�بَٰ �يِهِمۡ رسَُوٗ� مِّنۡهُمۡ َ�تۡلوُا
نتَ 

َ
 ]۱۲۹-۱۲۷[البقرة:  ﴾١٢٩ٱۡ�َكِيمُ  ٱلۡعَزِ�زُ إنَِّكَ أ
ات ما) یّ گمان تو شنوا و دانا (به گفتار و ن یر، بین عمل را) از ما بپذی(ا پروردگار ما! یا«
م، و از یه ما دو نفر مخلص و منقاد (فرمان) تو باشکن کپروردگار ما! چنان  یا . یھست

) تو باشند، و طرز عبادات و خاضع م (فرمانیه تسلکد آور یپد یفرزندان ما ملّت و جماعت
از ما سر زد) بر ما  یان و لغزشیعبه و اطراف آن) به ما نشان بده و (اگر نسکش را (در یخو

از  یغمبریان آنان پیپروردگار ما! در م یا . یر و مھربانیپذ گمان تو بس توبه ی، بیببخشا
عت و یمت (اسرار شرکتاب (قرآن) و حکشان فرو خواند و یات تو را بر ایز تا آیخودشان برانگ

گمان تو  ید، بینما زهکیو اخلاق ناپسند) پا کاموزد و آنان را (از شریشان بیمقاصد آن) را بد
 » .یمکیو ح یزیعز

را بالا  عبهک ۀخان یھا هیه پاکگاه نآ -و السّلام ةعلیھما الصلا -اسماعیل ابراھیم و 
خواندند و این این دعا را میخدا برداشته و  یآن دست دعا به سو یدر اثنا دبردن یم

باشد که قبولی عملش را از خدا بخواھد و خیرات می ۀکنندای برای ھر عملاسوه
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 ٩  یقرآن یدعاها: اوّل فصل

 ١ای نیک و مغفرت الھی باشد.خواھان ذریّه

آ إَِ�ۡهِ َ�جِٰعُونَ ﴿ -٤ َّ�� ِ  ]۱۵۶[البقرة:  ﴾١٥٦إنَِّا ِ�َّ
   »م.یگرد یاو بازم یم و به سویما از آنِ خدائ  «

-را می زده با تمام وجودش خاضعانه در برابر درگاه الھی این دعامسلمان مصیبت
خواند که سرانجامِ او و ھر چیزی به دست خالق یکتاست و بازگشت به سوی اوست و 

احسان  ،رحمت، الطافشکرگزار و راضی به تقدیرش  ۀدر این ھنگام خداوند به این بند
 ٢زند.بخشد و مُھر ھدایت یافته را بر او میخود را ارزانی می و مغفرت

ٓ ءَاتنِاَ ِ� ﴿ -٥ ۡ�يَ رَ�َّنَا ِ حَسَنَةٗ وَِ�  اٱ�ُّ [البقرة:  ﴾٢٠١ٱ�َّارِ حَسَنَةٗ وَقنَِا عَذَابَ  ٱ�خِرَة

۲۰۱[ 
عطاء فرما و ما را از عذاب  یکیز به ما نیرسان و در آخرت ن یکیا به ما نیپروردگارا! در دن  «

 » آتش (دوزخ محفوظ) نگاھدار.
و مؤمنان، خواھان نیکی و خیر در دنیا و عقبی ھستند و فقط خواھان دنیا نیستند 

خود  ۀردکدر ھر دو جھان از را ھا  آن أو خداوند ندیھر دو سرا یخوشبخت یدر پ
کرد. این دعا ندایی برای این مُراد بشان خواھد ین نصیو سعادت دارَ  سازدمند میسود

 ٤دعای مذکور بوده است. ج دعای پیامبرروایت نموده بیشترین  سأنس ٣است.

قۡدَامَنَا وَ ﴿ -٦
َ
� وََ�بّتِۡ أ فۡرغِۡ عَليَۡنَا صَۡ�ٗ

َ
ٓ أ ناَرَ�َّنَا  ﴾٢٥٠ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ  ٱلۡقَوۡمِ َ�َ  ٱنُ�ۡ
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ّ�هِِمۡ وَرَۡ�َةۖٞ ﴿ فرمایند:خداوند در وصف گویندگان این دعا می -٢ وَْ�ٰٓ�كَِ عَليَۡهِمۡ صَلََ�تٰٞ مِّن رَّ
ُ
أ

وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ 
ُ
آنان (ھمان بردباران با ایمانی ھستند که) الطاف و  « ]۱۵۷[البقرة:  ﴾١٥٧ٱلمُۡهۡتَدُونَ وَأ

یافتگان (به  گردد، و مسلّماً ایشان راه رحمت و احسان و مغفرت خدایشان شامل حال آنان می
 »ی حق و حقیقت و طریق خیر و سعادت) ھستند. جاده

وَْ�ٰٓ�كَِ لهَُمۡ نصَِيبٞ ﴿ فرمایند:خداوند در وصف گویندگان این دعا می -٣
ُ
ْۚ وَ أ ا كَسَبُوا ُ مِّمَّ َ�ِ�عُ  ٱ�َّ

اینان (که جویای سعادت دنیا و آخرتند و در پی خوشبختی ھر دو  « ]۲۰۲[البقرة:  ﴾٢٠٢ٱۡ�سَِابِ 
ورزند و تکاپوئی  مند خواھند شد (و برابر کوششی که برای دنیا می سرایند) از دسترنج خود بھره

برند و سعادت  ی خود سود می دو جھان از کردهدھند، در ھر  که در راه آخرت از خود نشان می
الحساب است (و به اعمال ھمگان آشنا است و ھر  دارین نصیبشان خواھد گردید)، و خدا سریع

    .»  چه زودتر پاداش و پادافره بندگان را خواھد داد)
 ). ٧٠١٦) / مسلم (ش٦٣٨٩و٤٥٢٢(صحیح): بخاری (ش -٤



 پناهگاه مؤمن    ١٠

 ]۲۵۰[البقرة: 
مان را ثابت و استوار بدار و یھا ز و گامیبر یبائکیمان آب) صبر و شیھا (بر دل پروردگارا!  «

 »روز گردان.یافران پکت یّ جمعما را بر 
ان یه در برابر جالوت و سپاھک یھنگامو لشکریان وی است  ÷این دعای طالوت

 ١.دادند یردند و فرارکمغلوب  شان رایبه فرمان خدا ا که او قرار گرفتند

ۡ ُ�فۡرَانكََ رَ�َّنَا �َ�ۡكَ ﴿ -٧  ]۲۸۵[البقرة:  ﴾٢٨٥مَصِ�ُ ٱل
 »تو است. یم، و بازگشت به سویخواھانپروردگارا! آمرزش تو را   «

 اند.و مؤمنانیست که سر تسلیم بر فرامین الھی نھاده ج این دعای پیامبر

� كَمَا َ�َلۡتَهُ ﴿ -٨ ناَۚ رَ�َّنَا وََ� َ�ۡمِلۡ عَليَۡنَآ إِۡ�ٗ
ۡ
خۡطَ�

َ
وۡ أ

َ
َّسِينَآ أ  ۥرَ�َّنَا َ� تؤَُاخِذۡنآَ إنِ �

ِينَ َ�َ  ٓۚ َ�اَ وَ  ٱغۡفِرۡ َ�نَّا وَ  ٱۡ�فُ وَ  ۖۦ وََ� ُ�َمِّلۡنَا مَا َ� طَاقةََ َ�اَ بهِِ  امِن َ�بۡلنَِاۚ رَ�َّنَ  ٱ�َّ  ٱرَۡ�ۡنَا
نتَ مَوۡلٮَنَٰا فَ 

َ
ناَأ  ]۲۸۶[البقرة:  ﴾٢٨٦ٱلَۡ�فٰرِِ�نَ  ٱلۡقَوۡمِ َ�َ  ٱنُ�ۡ

ر (و مورد مؤاخذه و یدان) مگم، ما را (بیا به خطا رفتیم یردکپروردگارا! اگر ما فراموش   «
ف دشوار) را بر (دوش) ما مگذار آن چنان یالکن (تیپرس و جو قرار مده)، پروردگارا! بار سنگ

. پروردگارا! آنچه یش از ما بودند گذاشتیه پک یسانکان) بر (دوش) یه (به خاطر گناه و طغک
ھا گرفتار مساز) و از ما درگذر  محنتن (و ما را به بلاھا و کم بر ما بار میآن را ندار یارایه کرا 

، پس یاور و سرور مائی. تو یو به ما رحم فرما یش) و ما را ببخشاکو (قلم عفو بر گناھانمان 
 ٢» . روز گردانیافران پکت یّ ما را بر جمع

 عِمران آل ۀسور

نتَ ﴿ -٩
َ
ۚ إنَِّكَ أ نكَ رَۡ�َةً ُ رَ�َّنَا َ� تزُغِۡ قلُوَُ�نَا َ�عۡدَ إذِۡ هَدَيتۡنََا وَهَبۡ َ�اَ مِن �َّ

ابُ   ]۸[آل عمران:  ﴾٨ٱلوۡهََّ
ه ما را (حلاوت ک) منحرف مگردان بعد از آن و ایمان ما را (از راه حق یھا پروردگارا! دل «

                                                           
 .١/١٢٧نک: جزایری، أیسرالتفاسیر،  -١
 فرماید: در زمینه دو آیه آخر سوره مبارکه بقره در روایتی صحیح می جپیامبر خدا  -٢

ھر کس دو آیه آخر سوره بقره را بخواند « »من قرأ بالآيت� من آخر سورة البقرة في ليلة كَفَتاَه.« -
 » کند.وی را (از ھر چیزی) کفایت می

  .)١٩١٨-١٩١٤(ش) / مسلم ٥٠٤٠و٥٠٠٩و٤٠٠٨(صحیح): بخاری (ش
 .٧٣٨ – ١/٧٣٣جھت مشاھده روایات بیشتر در این زمینه نک: ابن کثیر، تفسیر القرآن العظیم، 



 ١١  یقرآن یدعاها: اوّل فصل

به ما عطاء  ی، و از جانب خود رحمتیا ودهقت) رھنمود نمیحق یت چشانده و به سویھدا
 ١» . تو یشگر توئیگمان بخشاین. بک

َ ِ�وَٖۡ� �َّ رَۡ�بَ �يِهِ� إنَِّ  ٱ�َّاسِ رَ�َّنَآ إنَِّكَ جَامِعُ ﴿ -١٠ [آل  ﴾٩ٱلمِۡيعَادَ َ� ُ�ۡلفُِ  ٱ�َّ

 ]۹عمران: 
رد (تا ھمگان ک یست جمع خواھیدر آن ن یدیه تردک یپروردگارا! تو مردمان را در روز«

گمان خدا خلاف وعده یو) ب یا ن امر وعده دادهیو بد یارشان پاداش دھکرا در برابر 
 » . ندک ینم

این دو دعای مذکو، دعای خردمندانیست که ھمیشه خواھان بر حق بودن و بر 
 حق ماندند و ھیچ شکی در روز رستاخیز ندارند.

نَآ ءَامَنَّا فَ ﴿ -١١  ]۱۶[آل عمران:  ﴾١٦ٱ�َّارِ ا ذُنوَُ�نَا وَقنَِا عَذَابَ َ�َ  ٱغۡفِرۡ رَ�َّنَآ إِ�َّ
م، پس گناھان ما را ببخش و ما را از عذاب آتش ( دوزخ ) به یا مان آوردهیپرودگارا! ما ا   «

 »دور دار.
ای دل آنان لبریز از ایمان گشته و ھمین ایمان را واسطه است که یسانک این دعای

را مورد عفو خود قرار دھد و از آتش ھا  آن کنند که خداوندبین خود و پروردگارشان می
 دوزخ رھایی یابند.

ن �شََاءُٓ وَتعُزُِّ  ٱلمُۡلۡكَ مَن �شََاءُٓ وَتَ�عُِ  ٱلمُۡلۡكَ تؤُِۡ�  ٱلمُۡلۡكِ َ�لٰكَِ  ٱللَّهُمَّ قلُِ ﴿ -١٢ مِمَّ
ۖ �يَِدِكَ  ۖ مَن �شََاءُٓ وَتذُِلُّ مَن �شََاءُٓ ءٖ قدَِيرٞ  ٱۡ�َۡ�ُ ۡ�َ ِ

ّ�ُ ٰ ۡلَ توُلجُِ  ٢٦إنَِّكَ َ�َ  ٱ�َّهَارِ ِ�  ٱ�َّ
ۡلِ� ِ�  ٱ�َّهَارَ وَتوُلجُِ  ۖ مِنَ  ٱلمَۡيّتَِ وَُ�ۡرجُِ  ٱلمَۡيّتِِ مِنَ  ٱلَۡ�َّ وَُ�ۡرجُِ  ٱ�َّ ِّ�َ

وَترَۡزُقُ مَن �شََاءُٓ  ٱلۡ
 ]۲۷-۲۶[آل عمران:  ﴾٢٧بغَِۡ�ِ حِسَابٖ 

و  یبخش یم یومت و دارائکح یه را بخواھکز از آن تو! تو ھر یھمه چ یگارا! ابگو: پرورد    «
عزّت و قدرت  یس را بخواھک، و ھر یریگ یرا بازپس م یومت و دارائکح یه بخواھکاز ھر 

 یزیگمان تو بر ھر چیدر دست تو است و ب ی، خوبیدار یخوار م یس را بخواھکو ھر یدھ یم
وتاه و روزھا دراز کھا  ن سبب شبی(و بد یگردان یاز) شب را جزو روز م ی. (بخشیتوانائ

ھا دراز  وتاه و شبک(و لذا روزھا  یگردان یاز) روز را جزو شب م یگردند) و (بخش یم
بدون  یه بخواھکس کو مرده را از زنده، و به ھر  یآور ید میشوند) و زنده را از مرده پد یم

                                                           
 .٥٩ابن عبداللطیف، أوضح التفاسیر، ص -١



 پناهگاه مؤمن    ١٢

 ١» .یبخش یم یحساب روز

نتَ ﴿ -١٣
َ
� إنَِّكَ أ ٓ رٗ� َ�تَقَبَّلۡ مِّ�ِ مِيعُ رَبِّ إِّ�ِ نذََرۡتُ لكََ مَا ِ� َ�طِۡ� ُ�َرَّ  ٱلسَّ

 ]۳۵[آل عمران:  ﴾٣٥ٱلۡعَليِمُ 
ه تو کر یپس (آن را) از من بپذ .ردمکم دارم خالصانه نذر تو کپروردگارا! من آنچه را در ش    «

 ».یشنوا و دانائ
ست که فرزندش را نذر خدمت بیت المَقدِس کرد و این دعای ھمسر عِمران ا

نمادی از این است که انسان باید عبادتش را فقط و فقط برای خداوند عظیم و 
 خاشعانه انجام دھد و از پروردگارش درخواست پذیرش کردارش را بنماید.

نكَ ذرُِّ�َّةٗ طَيّبَِةًۖ إنَِّكَ سَمِيعُ ﴿ -١٤ ُ  ]۳۸[آل عمران:  ﴾٣٨َ�ءِٓ ٱ�ُّ قاَلَ رَبِّ هَبۡ ِ� مِن �َّ
 ۀگمان تو شنوندیش به من عطاء فرما، بیاز جانب خو یا ستهیفرزند شا روردگارا!پ    «
 ».یدعائ

(علیھا السّلام) م یآن ھمه مرحمت و محبّت خدا را در حق مر ÷ایّ رکزھنگامی که 
دعای مذکور را  رد وکآسمان  ید، خاشعانه در عبادتگاه به پا خاست و رو به سوید

کران الله نااُمید نبود و خواند و با وجود اینکه پیر و ھمسرش نازا بود از رحمت بی
شنود مطرح کرد و چشم امید به رحمت خدا اش را با کسی که دعاھا را میخواسته

 ٢بست و خداوند نیز دعایش را اجابت فرمود.

نزَلۡتَ وَ ﴿ -١٥
َ
ٰهِدِينَ مَعَ  ٱۡ�تُبۡنَافَ  ٱلرَّسُولَ  ٱ�َّبعَۡنَارَ�َّنَآ ءَامَنَّا بمَِآ أ [آل عمران:  ﴾٥٣ٱل�َّ

۵۳[ 
م، پس ما یا نموده یرویغمبر پیم و از پیا مان آوردهیا یا گارا! ما بدانچه نازل فرمودهدپرور     «

 »س.یغمبر) بنویغ پیگواھان (بر تبل ۀرا از زمر
علام تسلیم شدن به فرامین باشد که با این دعا امی ÷این دعای حواریون عیسی

 اش را اعلام نمودند.و پیروی از فرستاده أخداوند

قۡدَامَنَا وَ  ٱغۡفِرۡ رَ�َّنَا ﴿ -١٦
َ
مۡرِناَ وََ�بّتِۡ أ

َ
اَ�نَا ِ�ٓ أ ناََ�اَ ذُنوَُ�نَا �ۡ�َ  ٱلۡقَومِۡ َ�َ  ٱنُ�ۡ

 ]۱۴۷[آل عمران:  ﴾١٤٧ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ 
و  یمان صرف نظر فرمایھا یھا و تندرو یرو ادهیو از ز یببخشاپروردگارا! گناھانمان را      «

                                                           
 .٥٦، ص تنویر المقباس من تفسیر ابن عباسابن عبّاس، نک:  -١
 به بعد. ٤/٦٥نک: قرطبی، الجامع لأحکام القرآن،  -٢



 ١٣  یقرآن یدعاها: اوّل فصل

 »روز بگردان.یافران پکمان را ثابت و استوار بدار و ما را بر گروه یھا گام
کردند و ھرگز در کارزار و جھاد شرکت می †مردان خدایی که به ھمراه پیامبران

زبونی به خود راه ھا سستی و ضعف و ھا و ناراحتی و در ھیچ حالی حتّی در سختی
 ١خواندند.دادند، پیوسته این دعا را خاشعانه مینمی

ُ حَسۡبنَُا ﴿ -١٧  ]۱۷۳[آل عمران:  ﴾١٧٣ٱلوَۡ�يِلُ وَنعِۡمَ  ٱ�َّ
 »   و سرپرست است. ین حامیخدا ما را بس و او بھتر     «

گفتند: مردمان بر ضدّ شما  ه مؤمنانه مردمان بک یسانکاین ذکر جوابیست برای 
به  یمید و بین تھدیچن ید؛ ولیشان بترسیاند، پس از ا گر فراھم آمدهیدیکگرد 

شان افزود و گفتند: خدا ما را بس و او یمان ایبر ا سکه برعکنداخت؛ بلیھراسشان ن
ھمچنین این ذکر روبرو شدن با دشمن و صاحب  و سرپرست است. ین حامیبھتر

 ٢قدرت است.

ٓ إنَِّكَ مَن  ١٩١ٱ�َّارِ رَ�َّنَا مَا خَلَقۡتَ َ�ذَٰا َ�طِٰٗ� سُبَۡ�نَٰكَ فَقنَِا عَذَابَ ﴿ -١٨ رَ�َّنَا
خۡزَۡ�تَهُ  ٱ�َّارَ تدُۡخِلِ 

َ
نصَارٖ  ۖۥ َ�قَدۡ أ

َ
لٰمَِِ� مِنۡ أ نَا سَمِعۡنَا مُنَادِيٗا ُ�نَادِي  ١٩٢وَمَا للِ�َّ ٓ إِ�َّ �َّنَا رَّ

 ْ نۡ ءَامِنُوا
َ
يَ�نِٰ أ نَا مَعَ  َٔ َ�اَ ذُنوَُ�نَا وََ�فِّرۡ َ�نَّا سَّ�ِ  ٱغۡفِرۡ امَنَّاۚ رَ�َّنَا فَ  َٔ برَِّ�ُِ�مۡ َ�  لِۡ�ِ اتنَِا وَتوََ�َّ

برَۡارِ 
َ
ٰ رسُُلكَِ وََ� ُ�ۡزِناَ يوَۡمَ  ١٩٣ٱۡ� نَا َ�َ إنَِّكَ َ� ُ�ۡلفُِ  ٱلۡقَِ�مَٰةِ� رَ�َّنَا وَءَاتنَِا مَا وعََد�َّ

 ]۱۹۴-۱۹۱آل عمران: [ ﴾١٩٤ٱلمِۡيعَادَ 
، کی؛ تو منزّه و پا یا دهیافریھوده و عبث نیائنات) را بکن (دستگاه شگفت یا !پروردگارا     «

ه را (به خاطر اعمال کگمان تو ھر یب !پروردگارا پس ما را از عذاب آتش (دوزخ) محفوظ دار. 
گران ستم یخود و دنان بر ی. و (ایا ردهکخوار و زبونش  ی، به راستیزشتش) به آتش درآر

محمّد  یعنید، ی(بزرگوار توح یپروردگارا! ما از مناد  ست. ین یاوریاران را کاند و) ستم ردهک
م (و یمان آوردیخواند و ما ا یمان به پروردگارشان میه (مردم را) به اکم یدیپسر عبدالله) شن

پروردگارا! گناھانمان را ) به سبب ایمانمان ن استیه چنکنون کم. ایگفت یکاو را لبّ  یندا
غمبران یه بر پکپروردگارا! آنچه را   ران. یان بمیکمان را بپوشان و ما را با نیھا یامرز و بدیب

ا و یدن یروزیل: پی(از قب ،یا از آنان) به ما وعده داده یرویشان و پیق ایخود (و به پاداش تصد
درآوردن به دوزخ) خوار و زبون  ز ما را (باین، و در روز رستاخکنعمت آخرت) به ما عطاء 

                                                           
 .٣٠٧و  ١/٣٠٦لباب التأویل فی معانی التنزیل، نک: خازن، -١
 .)٤٥٦٣صحیح): بخاری (ش( -٢



 پناهگاه مؤمن    ١٤

 »    رد.ک یگمان تو خلف وعده نخواھیمگردان. ب
 نشیآفر ۀدرباربه مناجات مشغولند و  شانیستاده و نشسته و بر پھلوھایاخردمندان 

دلربا و  ۀو نقش شندیاند ین میھا و زم آسمان زیز و اسرارآمیانگ دلھره ز ویانگ شگفت
این زد، و به زبان حال و قال یانگ یدر آنان برم یآن، شور و غوغائ یرتزایساختار ح

 ١کنند. دعاھا را زمزمه می

 نساء ۀسور
خۡرجِۡنَا مِنۡ َ�ذِٰهِ ﴿ -١٩

َ
المِِ  ٱلۡقَرۡ�ةَِ رَ�َّنَآ أ هۡلهَُا وَ  ٱلظَّ

َ
نكَ وَِ�ّٗا وَ  ٱجۡعَلأ ُ اَ مِن �َّ  ٱجۡعَل�َّ

 َ نكَ نصًَِ�ا ا�َّ ُ  ]۷۵[النساء:  ﴾٧٥مِن �َّ
(که با شرک و آزار مؤمنان و منعشان نان آن که ساک یارین شھر و دیپروردگارا! ما را از ا     «

د آور، یما پد یبرا یتگریارند خارج ساز، و از جانب خود سرپرست و حماکستماز بندگی الله) 
 »  .ند و از دست ظالمان برھاند)ک یاریمان قرار بده (تا ما را یبرا یاوریخود  یو از سو

است که ظلم حاکمان و  یا چارهیان درمانده و بکودکمردان و زنان و این دعای 
 ٢دھد.را آزار داده و مورد ھتک قرار میھا  آن مزدورانشان

 مائده ۀسور
مۡلكُِ ﴿ -٢٠

َ
ِ�� فَ رَبِّ إِّ�ِ َ�ٓ أ

َ
 ﴾٢٥ٱلَۡ�سِٰقِ�َ  ٱلۡقَوۡمِ بيَۡنَنَا وَ�َۡ�َ  ٱفۡرُقۡ إِ�َّ َ�فِۡ� وَأ

 ]۲۵[المائدة: 
 شه،یپ ن قوم ستمیان من و ای؛ م ار خود و برادرم (ھارون) را دارمیروردگارا! من تنھا اختپ     «

 .»نک یخود) داور ی(با عدالت خداوند
در حالی که افراد فاسق از پیکار در راه خدا استنکاف کردند و حاضر  ÷موسی

نشدند به سرزمین مقدّس وارد شوند، این ندا را در بارگاه الھی زمزمه کرد. ھر 

                                                           
 ششدند با دستانش بر صورتد و راز و نیاز با پروردگار بیدار میوقتی برای تھجّ  جپیامبر خدا  -١

خواندند و بعد به سوی مشک کشیدند تا خوابش بپرد سپس ده آیه آخر سوره آل عِمران را میمی
 گرفتند.کامل می رفتند و از آن وضویی نیک وان بود میآبی که آویز

  .١٨٢٦و١٨٢٥) / مسلم (ش١١٩٨و٩٩٢و١٨٣(صحیح): بخاری (ش
 باشد. مستحب می این ده آیه ھنگام بیدار شدن از خوابخواندن با این وصف 

 .١٣٧-٤/١٣٣نک: آلوسی، روح المعانی فی تفسیر القرآن العظیم والسبع المثانی،  -٢
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خواھان قضاوت بین  ﴾ٱلَۡ�سِٰقِ�َ  ٱلۡقَوۡمِ بيَۡنَنَا وَ�َۡ�َ  ٱفۡرُقۡ فَ ﴿ با ابراز تواندمسلمانی می
 .خود و افراد فاسق باشد

ٰهِدِينَ مَعَ  ٱۡ�تُبۡنَارَ�َّنَآ ءَامَنَّا فَ ﴿ -٢١  ]۸۳[المائدة:  ﴾٨٣ٱل�َّ
) یات قرآنین آیو بد یآسمان یھا تابک ۀغمبران تو و ھمیپروردگارا! (به تو و پ     «

زند) یه) گواھان (بر مردم در روز رستاخک ی(امّت محمّد ۀم پس ما را از زمریمان داریا
 »    .بشمار آور

بر اثر شناخت حق و  نازل شده ایمان آورده و ج ھر آنچه بر پیامبر مؤمنان بر
-شده و این دعا را میشوق  که پر از اشک ینیب یقت، چشمانشان را میافت حقیدر

 ١خوانند.

نزلِۡ عَليَۡنَا مَآ�دَِةٗ مِّنَ  ٱللَّهُمَّ ﴿ -٢٢
َ
ٓ أ مَاءِٓ رَ�َّنَا ِ�اَ وَءَاخِرنِاَ  ٱلسَّ وَّ

َ
تَُ�ونُ َ�اَ ِ�يدٗا ّ�ِ

نتَ خَۡ�ُ  ٱرۡزُۡ�نَاوَءَايةَٗ مِّنكَۖ وَ 
َ
زِٰ�ِ�َ وَأ  ]۱۱۴[المائدة:  ﴾١١٤ٱل�َّ

ما (مؤمنانِ)  یبرا یاز آسمان فرو فرست تا (روز نزول آن) جشن یپروردگارا! خوان     «
از جانب تو (بر صدق نبوّت من) باشد.  یا معجزهن شود و یگر مؤمنانِ) متأخّرین و (دیمتقدّم

 »    .یدھندگان ین روزیبرسان، و تو بھتر یشه) روزیه ھمکو ما را (نه فقط امروز، بل
ای از آسمان این دعا را در جواب درخواست حواریون برای نزول سفره ÷عیسی

نتَ خَۡ�ُ  ٱرۡزُۡ�نَاوَ ﴿ با ابراز تواندخواند. ھر مسلمانی می
َ
زِٰ�ِ�َ وَأ از رازق خود  ﴾ٱل�َّ

 ٢درخواست رزق نماید.

 أعراف ۀسور
نفُسَنَا �ن لَّمۡ َ�غۡفرِۡ َ�اَ وَترََۡ�ۡنَا َ�كَُوَ�نَّ مِنَ ﴿ -٢٣

َ
ٓ أ  ﴾٢٣ٱلَۡ�ِٰ�ِ�نَ رَ�َّنَا ظَلَمۡنَا

 ]۲۳[الأعراف: 

                                                           

ٰهِدِين﴿ از منظور -١ اند که خداوند حق است و کسانی ھستند که که شھادت و گواھی دھنده ﴾ٱل�َّ
نک:  گواه ھستند. ھای دیگر شاھد و ت پیامبرش به حق است و یا منظور امتی است که بر امتنبوّ 

 .٢/١٠٤بیضاوی، أنوار التنزیل وأسرار التأویل، 
چرا که فقط و فقط الله رازق است و ھر کس  ؛است "تتوحید رازقیّ "این دعا نمادی از اقرار به  -٢

ت به بیراھه رفته گرچه نفی اسباب ھم نباید کرد. در اسباب را رازق خود بداند در توحید رازقیّ 
 واقع نفی اسباب کفر است و تکیه انحصاری بر اسباب شرک.
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و بر ما رحم  یم و اگر ما را نبخشیا ردهکشتن ستم یاز تو) بر خو یپروردگارا! ما (با نافرمان     «
 ».م بودیاران خواھکانیاز ز ینکن

بعد از اینکه از بھشت رانده شدند با این کلمات طلب  (علیھما السلام) آدم و حوا
 را مشمول رحم و مغفرت خود قرار داد.ھا  آن غفرت نمودند و خداوند با فضل و کرم

لٰمِِ�َ  ٱلۡقَوۡمِ رَ�َّنَا َ� َ�ۡعَلۡنَا مَعَ ﴿ -٢٤  ]۴۷[الأعراف:  ﴾٤٧ٱل�َّ
 .»پروردگارا! ما را با گروه ستمگر ھمراه مگردان     «

) متوجّه و دوزخیانھا  آن مانعی بین( شان در أعرافه چشمانک یگامبھشتیان ھن
این دعا را  از ھراس آتش دوزخ ،نندیب را میاست آن  یدنیآنچه ناد و دنشو یان میدوزخ

ای برای ھر مؤمنی است تا در این دنیا آن را بخواند تا در قیامت از خوانند که اسوهمی
 ١این مصیبت (ھمراھی با دوزخیان) بیمه شود.

ِ  ٱۡ�تَحۡ  رَ�َّنَا﴿ -٢٥ نتَ خَۡ�ُ  ٱۡ�َقِّ بيَۡنَنَا وَ�َۡ�َ قوَۡمِنَا ب
َ
 ]۸۹[الأعراف:  ﴾٨٩ٱلَۡ�تٰحِِ�َ وَأ

 ٢.»ینِ داورانین و تو بھترک یان ما و قوم ما به حق داوریم !پروردگارا     «
 باشد.د میفسِ نِ مُ یبْطِلمُ بر علیه  صلِحنِ مُ یحِقّ مُ این دعای 

نَا مُسۡلمِِ�َ ﴿ -٢٦ � وَتوََ�َّ فۡرغِۡ عَليَۡنَا صَۡ�ٗ
َ
 ]۱۲۶[الأعراف:  ﴾١٢٦رَ�َّنَآ أ

 ».رانیفرما و ما را مسلمان بمم به ما مرحمت یپروردگارا! صبر عظ     «

لُ ﴿ -٢٧ وَّ
َ
ناَ۠ أ

َ
 ]۱۴۳[الأعراف:  ﴾١٤٣ٱلمُۡؤۡمِنِ�َ سُبَۡ�نَٰكَ ُ�بۡتُ إَِ�ۡكَ وَ�

نِ مؤمنان ( به عظمت و یگردم و من نخست یتو برم یمن به سو .یپروردگارا! تو منزّھ«
 ».ن زمان) ھستمیزدان در ایجلال 

وه کشتن به یه پروردگارش خوک یھنگامخواستار دیدن خداوند شد و  ÷موسی
و بعد از بھوش آمدن این  دین گردیھوش و نقش زمیب ید و موسیوبکنمود، آن را درھم 

 ٣ندا را از بارگاه الھی سر داد.

                                                           
 .١/٢٤٨گروھی از علمای أزھر، منتخب التفاسیر،  -١
 .١٢/٢٦٣أویل القرآن، طبری، جامع البیان فی ت -٢
 اش بخاطر سؤالِ معصومند وتوبه †بخاطر گناه نبود؛ زیرا انبیاء ÷درخواست توبه موسی -٣

زیست بخاطر ایمان و باور که به جلال و عظمت باری و خود را در عصری که می ،بدون اذن بود
أزھر، منتخب تعالی داشت اولین مؤمن در بین بنی اسرائیل نام نھاد. نک: گروھی از علمای 

 .١١٣-١٣/٩٠؛ طبری، جامع البیان فی تأویل القرآن، ١/٢٤٨التفاسیر، 
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 ]۱۴۹[الأعراف:  ﴾١٤٩ٱلَۡ�ِٰ�ِ�نَ لَ�نِ لَّمۡ يرََۡ�ۡنَا رَ�ُّنَا وََ�غۡفرِۡ َ�اَ َ�كَُوَ�نَّ مِنَ ﴿ -٢٨
 »م بود.یاران خواھکانیگمان از زیامرزد، بیند و ما را نکن بر ما رحم ناگر پروردگارما     «

مان و سرگردان یه پشک یھنگام پرستی،بعد از انحراف به گوساله ÷قوم موسی
 این دعا را خواندند. اند ه گمراه گشتهکشدند و دانستند 

رحَۡمُ  ٱغۡفرِۡ رَبِّ ﴿ -٢٩
َ
نتَ أ

َ
دۡخِلنَۡا ِ� رَۡ�َتكَِۖ وَأ

َ
ِ� وَأ

َ
ِٰ�ِ�َ ِ� وَِ� [الأعراف:  ﴾١٥١ٱل�َّ

۱۵۱[ 
ن و (ما را لطف کو ما را به رحمت خود داخل  یپروردگارا! بر من و برادرم ببخشا     «

 ».یمھربانان مھربانتر ۀه) تو از ھمکن. چرا کشتن شامل یخو
در  ÷و قصور احتمالی ھارون ÷بخاطر رفتارش با برادرش ھارون ÷موسی

طلب مغفرت کرد؛ زیرا بعد از انحراف بنی اسرائیل،  أامر جانشینی وی از خداوند
ر دید و وی را به شدت شماتت کرد.  موسی برادرش را مقصِّ

ُ�هۡلكُِنَا بمَِ ﴿ -٣٠
َ
يَٰۖ � هۡلكَۡتَهُم مِّن َ�بۡلُ ��َّ

َ
فَهَاءُٓ ا َ�عَلَ رَبِّ لوَۡ شِئۡتَ أ مِنَّاۖٓ إنِۡ ِ�َ  ٱلسُّ

نتَ وَِ�ُّنَا فَ 
َ
ۖ َ�اَ وَ  ٱغۡفرِۡ إِ�َّ فتِۡنتَُكَ تضُِلُّ بهَِا مَن �شََاءُٓ وََ�هۡدِي مَن �شََاءُٓۖ أ نتَ خَۡ�ُ  ٱرَۡ�ۡنَا

َ
وَأ

ۡ�يَاَ�اَ ِ� َ�ذِٰهِ  ٱۡ�تُبۡ ۞وَ  ١٥٥ٱلَۡ�فٰرِِ�نَ  ٓ إَِ�ۡكَۚ  ٱ�خِرَةِ حَسَنَةٗ وَِ�  ٱ�ُّ [الأعراف:  ﴾إنَِّا هُدۡناَ

۱۵۵-۱۵۶[ 
ا ما را به ی. آینک کز ھلاین نیش از ایآنان و مرا پ یتوانست یم یخواست یپروردگارا! اگر م     «

ست ین یگریز دیش تو چین جز آزمای؟ ا یساز یم کاند ھلا ردهکخردان ما  یه بک یارکسبب 
 یس را بخواھک، و ھر یساز ی) گمراه می(و مستحقّ بدان یس را بخواھکه به سبب آن ھر ک

و به ما رحم  ی. پس بر ما ببخشای. تو سرپرست ما ھستینک یت می) ھدایسته بدانی(و شا
) ھای و نعمت یا (زندگیا و آن دنین دنیما در ا یو برا .ین آمرزندگانیه تو بھترکچرا  ؛یفرما

 »م.یا ردهکتو بازگشت  یم و) به سویا وبه نمودهته ما (کچرا  ؛مقرّر دار یکین
 یپرست ار گوسالهکا یا وقوع زلزله، یت، یرؤ یجا نابهدر برابر اعمال  ÷موسی

 ١قومش این دعا را خواند.

ُ إنَِّ وَ� ﴿ -٣١ ِي ٱ�َّ لَ  ٱ�َّ لٰحِِ�َ وَهُوَ َ�تَوَ�َّ  ٱلكَِۡ�بَٰۖ نزََّ  ]۱۹۶[الأعراف:  ﴾١٩٦ٱل�َّ
رده است، و او کتاب (قرآن را بر من) نازل کن یه اکاست  یخدائ گمان سرپرست منیب      «
   »ند.ک یم یو سرپرست یاریسته را یه بندگان شاکاست 

                                                           
وجی بخاری، فتحُ البیان فی مقاصد القرآن، -١  .٣١-٥/٢٩نک: قِنَّ
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دارند که دھند و ابراز می مؤمنان و موحّدان در برابر غیر خداھا این دعا را سر می
 فقط الله سرپرست و یاری دھنده است.

 توبه ۀسور
ُ حَسۡبنَُا ﴿ -٣٢ ُ سَيُؤۡتيِنَا  ٱ�َّ آ إَِ�   ٓۥوَرسَُوُ�ُ  ۦمِن فَضۡلهِِ  ٱ�َّ ِ إِ�َّ [التوبة:  ﴾٥٩َ�غِٰبُونَ  ٱ�َّ

۵۹[ 
ش یغمبرش (بیدھد و پ یخدا ما را بسنده است و خداوند از فضل و احسان خود به ما م     «

 »    .میجوئ یخدا را م یما تنھا رضا ند، و)ک ین بار به ما عطاء میاز آنچه به ما داده است ا
خشنودند و عطای  أاین دعا و ندای افرادیست که به تقدیر و قسمت خداوند

 ١دانند.را در اموال برای خود کافی می ج و رسول أخدا

ُ حَسِۡ�َ ﴿ -٣٣ تُۡۖ وَهُوَ ربَُّ  ٱ�َّ [التوبة:  ﴾١٢٩ٱلۡعَظِيمِ  ٱلۡعَرشِۡ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَۖ عَليَۡهِ توََ�َّ

۱۲۹[ 
م یارھاکام و  ست. به او دلبستهین (به حق) یو بسنده است. جز او معبود یافکخدا مرا      «

 »    .) استو قیامت وت آسمانکبزرگ (جھان و مل یام، و او صاحب پادشاھ ردهکرا بدو واگذار 
 کردند این دعا رادر حالی که مردم از پذیرش دعوتش وی را انکار می ج پیامبر

ھای مردم انکارھا و دشمنی ۀرا با ھم أخواندند و با این حال و وصف خداوندمی
س کھر ج پیغمبر عظیم الشأن ۀکند. بر اساس فرمودداند و بر وی توکّل میکافی می

ت یفاکا و آخرتش را یامور مھم دن أرا صبح و شام ھفت بار بخواند خداوندذکر ن یا
 ٢.ندکمی

 یونُس ۀسور
نِ  ٱللَّهُمَّ دَعۡوَٮهُٰمۡ �يِهَا سُبَۡ�نَٰكَ ﴿ -٣٤

َ
 ٱۡ�َمۡدُ وََ�يَِّتُهُمۡ �يِهَا سََ�مٰٞۚ وَءَاخِرُ دَعۡوَٮهُٰمۡ أ

ِ رَبِّ   ]۱۰[یونس:  ﴾١٠ٱلَۡ�لٰمَِ�َ ِ�َّ
گر) یو سلام آنان در آن (خطاب به ھمد یمؤمنان: پروردگارا! تو منزّھ یدر بھشت دعا      «

 ،ان را سزا استیر و سپاس پروردگار جھانکو ختم دعا و گفتارشان: ش .درودتان باد
 ».باشد یم

                                                           
 .٥/٣٢٦نک: ھمان، -١
 .)٧١(ش ة(صحیح): ابن السنی، عمل الیوم واللیل -٢
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باشد. یعنی؛ ای برای این دنیا نیز میاین دعای مؤمنان در بھشت است که اسوه
 ١و درود و سلام به ھمدیگر. أتسبیح و شکرگزاری از خداوند

٣٥- ﴿ َ�َ ِ نَۡا رَ�َّنَا َ� َ�ۡعَلۡنَا فتِۡنَةٗ لّلِۡقَوۡمِ  ٱ�َّ لٰمِِ�َ توََ�َّ وََ�ِّنَا برَِۡ�َتكَِ مِنَ  ٨٥ٱل�َّ
 ]۸۶-۸۵[یونس:  ﴾٨٦ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ  ٱلۡقَوۡمِ 
بلا  ار (و آماجک) آزمون مردمان ستمۀلیم و بس. پروردگارا! ما را (وسینک یل مکّ بر خدا تو     «

 ».افر نجات بدهکو ما را با فضل و رحمت خود از دست مردمان  . ردار) مسازکبدافران کو آزار 

مَۡ�لٰهِِمۡ وَ  ٱطۡمِسۡ رَ�َّنَا ﴿ -٣٦
َ
ٰٓ أ ْ  ٱشۡدُدۡ َ�َ ٰ يرََوُا ْ حَ�َّ ٰ قلُوُ�هِِمۡ فََ� يؤُۡمِنُوا  ٱلۡعَذَابَ َ�َ

ِ�مَ 
َ
 ]۸۸[یونس:  ﴾٨٨ٱۡ�

مان ین، تا اکم کشان (بند قسوت را) محیھا بر دلپروردگارا! اموالشان را نابود گردان و      «
 یمانیه آن وقت توبه و پشکند (ی(دوزخ) گرفتار آ که به عذاب دردناکاورند مگر آن گاه ین

 ».ندارد) یگر سودید
بر علیه فرعون و جنودش در موقعی  -ا السلاممعلیھ–این دعای موسی و ھارون 

خدا  بندگانبه غایت رسیده بود و با دارائی خود ھا  آن ت و آزاریّ اذو  یتوز نهکی است که
را مستجاب ھا  آن ردند و خداوند دعایک یند و گمراھشان مدبر یدر مبه توبه  از راهِ را 

توان بر علیه ھر کافر متمرّدِ طغیانگرِ ظالمی خواند که امیدی به کرد. این دعا را می
 ٢اش نیست.توبه

 هود ۀسور
٣٧- ﴿ �ۡ

َ
نۡ أ

َ
عُوذُ بكَِ أ

َ
ٓ أ عِلۡمٞۖ ��َّ َ�غۡفِرۡ ِ� وَترََۡ�ِۡ�ٓ  ۦلَكَ مَا ليَۡسَ ِ� بهِِ  َٔ رَبِّ إِّ�ِ

ُ�ن مِّنَ 
َ
 ]۴۷[هود:  ﴾٤٧ٱلَۡ�ِٰ�ِ�نَ أ

گاه نباشم، خوکرا از تو بخواھم  یزیه چکن یروردگارا! از اپ     « شتن را در پناه تو یه بدان آ

                                                           

از ھر نقص و بدیست. که به قول برخی  أدعایی برای تنزیه خداوند ﴾ٱللَّهُمَّ سُبَۡ�نَٰكَ ﴿ -١

ِ رَبِّ  ٱۡ�َمۡدُ ﴿ گویند:دارند و در آخر آن میمفسرین، بھشتیان در ھنگام دریافت نعمت ابراز می َّ�ِ
. این دعاھا نمادی از آن است که بھشتیان نیز به تقدیس و تسبیح باری تعالی ﴾ٱلَۡ�لَٰمِ�َ 

گویند. خازن، لباب التأویل فی ا تسبیح و تحمید میھایش وی ر مشغولند و برای اکرام و نعمت
 .٢/٤٣٠معانی التنزیل، 

 .٣٢٧سعدی، تیسیر الکریم الرحمن فی تفسیر کلام المنان، ص  -٢
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 ».اران خواھم بودکانیاز ز یو به من رحم ننمائ یدارم. اگر بر من نبخشائ یم
است بعد از اینکه متوجه اشتباھش در مورد پسرش گردید که  ÷این دعای نوح

ای است این دعا اسوه ١وی را از خاندان خود خواند و خواھان رحمت الھی برایش شد.
 پناه ببرد. أکه انسان از طلب نادرست و ناروا به خداوند

٣٨- ﴿ ِ  ب
ِۚ وَمَا توَۡ�يِِ�ٓ إِ�َّ �يِبُ  ٱ�َّ

ُ
تُۡ �َ�ۡهِ أ  ]۸۸[هود:  ﴾٨٨عَليَۡهِ توََ�َّ

) خدا یاری) جز با (یو زدودن ناحق و بد یکیدن به حق و نیق من ھم (در رسیو توف     «
 ».گردم یاو برم ینم و فقط به سوک یل مکّ ست. تنھا بر او توین

قدرت الھی  ۀدر خطاب به قومش است که ھمه چیز را در قبض ÷این ندای شعیب
داند و توکّل و می أداند و توفیق اصابه به حق و حقیقت را فقط به توفیق اللهمی

 ٢کند.بازگشتش را فقط متوجه باری تعالی می

 یوسُف ۀسور
جۡنُ رَبِّ ﴿ -٣٩ ا يدَۡعُونَِ�ٓ إَِ�ۡهِ�  ٱلسِّ حَبُّ إَِ�َّ مِمَّ

َ
 ]۳۳[یوسف:  ﴾أ

 ».خوانند یه مرا بدان فرا مکاست  یزیندتر از آن چیمن خوشا یپروردگارا! زندان برا     «
-خوانید. بلکه گفت: از آنچه مرا بدان مینگفت: از آنچه مرا بدان می ÷یوسف

ھا، مشترک با گفتار و چه با حرکتھا و نگاهخوانند؛ زیرا جمعِ زنان در این فراخوان، چه 
خواھد و عاجزانه کند و از او یاری و مدد میرو به خدا می ÷و ھمآوا بودند. یوسف

-ھای زنان را از او برگرداند که برای به دام تلاش أکند که یزداندرخواست می
ین ھمه مکر ای در برابر اترسد در لحظهدھند؛ چراکه میانداختن وی از خود نشان می

و نیرنگ و تشویق و ترغیب پیاپی به گناه ضعیف گردد و به چیزی دچار شود که از آن 

                                                           
تعبیری ظریف  أرا نکرد. خداوند أدر خواندن این دعا تمرّد و نافرمانی خداوند ÷البته نوح -١

در حالی که پسر « ﴾وََ�نَ ِ� مَعۡزِلٖ ﴿دارد و آن  ای در مورد پسر نوح بیان می در جمله معترضه
که توانسته بود پسرش را از کفار دور سازد و  ÷نوح» نوح در مکانی دور و جدای از کافران بود.

وی نیز عزلت کرده بود، چنین به پدر وانمود کرده بود که وی از زمره مؤمنان است و بدین خاطر 
 أدعوت کرد و حتّی در صورت استنکافش از خداوند، وی را برای سوار شدن ÷بود که نوح

 . ١٩٨و  ١/٩٧برایش طلب دعا نمود. خالدی، القصص القرآنی، 
 . ٢/٤٠نسفی، مدارک التنزیل وحقائق التأویل،  -٢
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و این ندای ھر  ١خواھد او را نجات دھد.می أترسد، و با دعا و زاری از خدا بر خود می
پلیدِ مشرکین و کافرین و منافقین  ۀباشد که زندان را بر خواست موحّد و مؤمنی نیز می

 کند.درخواست کمک و نجات می أدھد و فقط از خدا ترجیح می

ُ فَ ﴿ -٤٠ رحَۡمُ  ٱ�َّ
َ
ِٰ�ِ�َ خَۡ�ٌ َ�فٰظِٗاۖ وهَُوَ أ  ]۶۴[یوسف:  ﴾٦٤ٱل�َّ

 ».مھربانان مھربانتر است ی ن حافظ و نگھدار است و از ھمهیدا بھترخ     «
خواھم، فقط خدا،  دارد: اگر مرحمتی و لطف برای خودم میابراز می ÷یعقوب

 ۀن حافظ و نگھدار است و از ھمیدا بھترخ     «طلبم چه:  بلی فقط خدا را به کمک می
 ٢.»مھربانان مھربانتر است

وِ�لِ  ٱلمُۡلۡكِ ۞رَبِّ قدَۡ ءَاتيَۡتَِ� مِنَ ﴿ -٤١
ۡ
حَادِيثِ� وعََلَّمۡتَِ� مِن تأَ

َ
َ�َٰ�تِٰ فاَطِرَ  ٱۡ�  ٱلسَّ

�ضِ وَ 
َ
نتَ وَِ�ِّ  ٱۡ�

َ
ۡ�ياَِ�  ۦأ ِ  ٱ�خِرَةِ� وَ  ٱ�ُّ ۡ�قِِۡ� ب

َ
لٰحِِ�َ توََفَِّ� مُسۡلمِٗا وَ� [یوسف:  ﴾١٠١ٱل�َّ

۱۰۱[ 
ر یو مرا از تعب یا ومت به من دادهک) از حیه بخش بزرگکپروردگارا! (سپاسگزارم      «

گاه ساخته خواب ا و آخرت ین! تو سرپرست من در دنیھا و زم دگار آسمانیآفر ی. ایا ھا آ
 ».ران و به صالحان ملحق گردانیبم . مرا مسلمانیھست

بعد از رھایی از زندان و بازگشت به آغوش پدر بزرگوارش  ÷این دعای یوسف
 است. ÷یعقوب

 رعد ۀسور
تُۡ �َ�ۡهِ مَتَابِ ﴿ -٤٢  ]۳۰[الرعد:  ﴾٣٠هُوَ رَّ�ِ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ عَليَۡهِ توََ�َّ

ام، و بازگشت من  ردهکل کّ ست. بر او توین معبودی (به حق)و پروردگار من است. جز او ا     «
 .»او است یبه سو

 إبراهیم ۀسور
ن �َّعۡبدَُ  ٱجۡنُبِۡ� ءَامِنٗا وَ  ٱۡ�ََ�َ َ�ذَٰا  ٱجۡعَلۡ �ذۡ قاَلَ إبَِۡ�هٰيِمُ رَبِّ ﴿ -٤٣

َ
وََ�ِ�َّ أ

صۡنَامَ 
َ
 ]۳۵[إبراهیم:  ﴾٣٥ٱۡ�

                                                           
 . ٣/١٠٦٧سید قطب، ترجمه " فی ظلال القرآن"،  -١
 . ٤/٣١ھمان،  -٢
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ه نام) را محلّ امن و کّ ن شھر (میعبه) گفت: پروردگارا! اک یم (پس از بنایه ابراھکآنگاه       «
 ».ھا دور نگاھدار گردان، و مرا و فرزندانم را از پرستش بت یامان

ضۡللَۡنَ كَثِٗ�� مّنَِ ﴿ -٤٤
َ
� وَمَنۡ عَصَاِ� فإَنَِّكَ  ۥَ�مَن تبَعَِِ� فإَنَِّهُ  ٱ�َّاسِ� رَبِّ إِ�َّهُنَّ أ مِّ�ِ

 ]۳۶[إبراهیم:  ﴾٣٦َ�فُورٞ رَّحِيمٞ 
(خداوندا! من مردمان را به  اند. از مردم را گمراه ساخته یاریھا بس ن بتیپروردگارا! ا      «

از من س کند، او از من است، و ھرک یرویه از من پکنم) پس ھر ک یدعوت م یتاپرستیک
 ۀندیه بخشاکبر او ببخشا) تو  یعذابش فرما و خواھ ی، خواھیند (تو خود دانک ینافرمان
 ١».یمھربان

سۡكَنتُ مِن ذُرِّ�َِّ� بوَِادٍ َ�ۡ�ِ ذيِ زَرۡعٍ عِندَ بيَۡتكَِ ﴿ -٤٥
َ
ٓ أ ٓ إِّ�ِ �َّنَا رَ�َّناَ  ٱلمُۡحَرَّمِ رَّ

 ْ لَوٰةَ ِ�ُقيِمُوا ۡ�  ٱجۡعَلۡ فَ  ٱلصَّ
َ
لعََلَّهُمۡ  ٱ�َّمََ�تِٰ مِّنَ  ٱرۡزُۡ�هُمَ�هۡويِٓ إَِ�ۡهِمۡ وَ  ٱ�َّاسِ نَ دَةٗ مِّ  ِٔأ

 ]۳۷[إبراهیم:  ﴾٣٧�شَۡكُرُونَ 
، در یشت و زرعکن بدون یاز فرزندانم را (به فرمان تو) در سرزم یپروردگارا! من بعض      «

ام، خداوندا  ونت دادهکس یا نسبت به) آن را حرام ساخته یتوجّھ یه (تجاوز و بکتو،  ۀنارِ خانک
ارت یز یاز مردمان (برا یگروھ یھا ه دلکن کدارند، پس چنان  یه نماز را برپاکن یتا ا

ات تو یه (از الطاف و عناکد یمند فرما، شا ھا بھره وهیشان را از میات) متوجّه آنان گردد و ا خانه
 ».نندک یبا نماز و دعا) سپاگزار

ِ رَ�َّنَآ إنَِّكَ َ�عۡلَمُ مَا ُ�ِۡ� وَمَا ُ�عۡلنُِۗ وَمَا َ�َۡ�ٰ َ�َ ﴿ -٤٦ ءٖ ِ�  ٱ�َّ �ضِ مِن َ�ۡ
َ
وََ�  ٱۡ�

مَاءِٓ ِ�   ]۳۸[إبراهیم:  ﴾٣٨ٱلسَّ
گاھ      « م (لذا به مصالح ما یساز یار مکم و از آنچه آشیدار یاز آنچه پنھان م یپروردگارا! تو آ
 ».ماند ینم ین و آسمان بر خدا مخفیز در زمیچ چید) و ھیار آکه ما را به کن کو آن  یداناتر

لَوٰةِ مُقيِمَ  ٱجۡعَلِۡ� رَبِّ ﴿ -٤٧ � رَ�َّنَا وََ�قَبَّلۡ دَُ�ءِٓ  ٱلصَّ  ]۴۰[إبراهیم:  ﴾٤٠وَمِن ذُرِّ�َِّ�
 ». ریمرا بپذش یاین. پروردگارا! دعا و نکاز فرزندان مرا نمازگزار  یسانکپروردگارا! مرا و       «

يَّ وَللِۡمُؤۡمِنَِ� يوَۡمَ َ�قُومُ  ٱغۡفِرۡ رَ�َّنَا ﴿ -٤٨  ]۴۱[إبراهیم:  ﴾٤١ٱۡ�سَِابُ ِ� وَلَِ�ِٰ�َ
ه حساب برپا ک یدر آن روز یامرز و ببخشایپروردگارا! مرا و پدر و مادر مرا و مؤمنان را ب      «

                                                           
ه وی اجازه نداد که در این حال خواھان در حال نافرمانی قومش ب ÷رحمت و مھربانی ابراھیم -١

 . ٢/٢٩٢ھلاک و نابودی قومش شود. قطان، تفسیر القطان، 
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 ١.»شود یم

 إسراء ۀسور

 ]۲۴[الإسراء:  ﴾٢٤كَمَا رَ�َّيَاِ� صَغِٗ�� ٱرَۡ�ۡهُمَارَّبِّ ﴿ -٤٩
(به ضعف و  کیوچکه آنان در کمرحمت فرما، ھمان گونه  (والدینم) شانیپروردگارا! بد      «

 ».ت و بزرگ نمودندیردند و) مرا تربکمن رحم  کیودک

                                                           
پذیرفته  أبرای پدر خود در حالی دعا کرد که کافر بود و این عملکردش در نزد الله ÷ابراھیم -١

سۡوَةٌ حَسَنَةٞ ِ�ٓ إبَِۡ�هٰيِمَ ﴿ د:نفرمایخداوند می، نشد
ُ
ِينَ وَ  قدَۡ َ�نتَۡ لَُ�مۡ أ ْ لقَِوۡمِهِمۡ   ٓۥمَعَهُ  ٱ�َّ إذِۡ قاَلوُا

ا َ�عۡبُدُونَ مِن دُونِ  ْ مِنُ�مۡ وَمِمَّ ِ إنَِّا برَُ�ؤُا  ٱلۡعََ�وَٰةُ َ�فَرۡناَ بُِ�مۡ وََ�دَا بيَۡنَنَا وََ�يۡنَُ�مُ  ٱ�َّ
ِ  ٱۡ�غَۡضَاءُٓ وَ  ْ ب ٰ تؤُۡمِنُوا بدًَا حَ�َّ

َ
� ِ مۡلكُِ لكََ مِنَ   ٓۥوحَۡدَهُ  ٱ�َّ

َ
سۡتَغۡفرَِنَّ لكََ وَمَآ أ

َ
�يِهِ َ�

َ
إِ�َّ قَوۡلَ إبَِۡ�هٰيِمَ ِ�

 ِ نبَۡنَا �َ�ۡكَ  ٱ�َّ
َ
نَۡا �َ�ۡكَ � �َّنَا عَلَيۡكَ توََ�َّ ءٖ� رَّ   ]۴[الممتحنة:  ﴾٤ٱلمَۡصِ�ُ مِن َ�ۡ

الگوی خوبی برای شما است، بدانگاه که (رفتار و کردار) ابراھیم و کسانی که بدو گرویده بودند،  «
پرستید، بیزار و گریزانیم، و شما را  به قوم خود گفتند: ما از شما و از چیزھائی که بغیر از خدا می

توزی ھمیشگی میان ما و شما پدیدار  اعتنائیم، و دشمنانگی و کینه قبول نداریم و در حق شما بی
پرستید. (کردار و  آورید و او را به یگانگی می مان میآمده است، تا زمانی که به خدای یگانه ای

رفتار ابراھیم و گروندگان بدو، سرمشق خوبی برای شما است) مگر سخنی که ابراھیم به پدر 
کنم، و در عین حال برای تو در پیشگاه خدا ھیچ  خود گفت: من قطعاً برای تو طلب آمرزش می

نیست که بدان اقتداء کنید). پروردگارا! به تو  توانم بکنم. (این سخن، چیزی کار دیگری نمی
ی راھھا سر به جانب تو  آوریم، و بازگشت به سوی تو است (و ھمه کنیم، و به تو روی می توکّل می

این دعا به صورت عام برای والدین مسلمان جایز است و در » گردد). دارد و به تو منتھی می
کرد. البته برخی از  أھا طلب ھدایت از خداوند توان برای آنصورتی که کافر ھم باشند می

دعا کرده است. نک: رازی، مفاتیح  -علیھما السلام–مفسرین بر این باورند که برای آدم و حوا 
 .٩/٢٦٤الغیب، 

فھمید، استغفارش برای پدرش سودی نداشته، دیگر این کار را  ÷ھمچنین وقتی که ابراھیم

�يِهِ إِ�َّ عَن  ٱسۡتغِۡفَارُ وَمَا َ�نَ ﴿ فرموده است: ١١٤ یی توبه آیهنکردند چنانکه در سوره
َ
إبَِۡ�هٰيِمَ ِ�

 ُ�َ َ ا تبََ�َّ وعِۡدَةٖ وعََدَهَآ إيَِّاهُ فَلَمَّ نَّهُ   ٓۥمَّ
َ
هٌٰ حَليِمٞ  ۥ� َّ�

َ
 مِنۡهُۚ إنَِّ إبَِۡ�هٰيِمَ َ�

َ
أ َّ�َ�َ ِ َّ   ]۱۱۴[التوبة:  ﴾١١٤عَدُوّٞ ّ�ِ

ای بود که به او داده بود (تا وی را بسوی ایمان  ای پدرش، فقط بخاطر وعدهابراھیم بر واستغفار«
به . اما ھنگامی که برای او روشن شد که وی دشمن خداست؛ از او دوری جست ؛جذب کند)

 »یقین، ابراھیم مھربان و بردبار بود!
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دعا کند بلکه دھد که چگونه برای والدینش مینه تنھا به انسان آموزش  أخداوند
که انسان را تربیت و بزرگ نموده،  و ھر آن کسھا  آن فرماید که این دعا را برایامر می
 بخواند.

� كَبِٗ�� ۥسُبَۡ�نَٰهُ ﴿ -٥٠ ا َ�قُولوُنَ عُلُوّٗ  ]۴۳[الإسراء:  ﴾٤٣وَتََ�َٰ�ٰ َ�مَّ
ه در حق او) ک یبافتند و از ناروا و نقائص یخدا به ھم م ۀخداوند از آنچه آنان (دربار       «

 ».والاتر و بالاتر است یلیشان) خیا ۀشیار به دور و (از اندیند، بسیگو یم
این ذکر، جواب توھّمات نادرست افراد فاسق در مورد خالق یکتاست. و اشاره دارد 

 ١نیز خدا ھستند!ھا  آن کنند که با خداوند یکتا، ھایی که ادعا میبه آفریده

دۡخِلِۡ� مُدۡخَ ﴿ -٥١
َ
خۡرجِِۡ� ُ�ۡرَجَ صِدۡقٖ وَ رَّبِّ أ

َ
نكَ  ٱجۡعَللَ صِدۡقٖ وَأ ُ ّ�ِ مِن �َّ

 ]۸۰[الإسراء:  ﴾٨٠سُلَۡ�نٰٗا نَّصِٗ��
، و از جانب ررون آوین، و صادقانه (از آن) بک) وارد یارکپروردگارا! مرا صادقانه (به ھر       «

اظھار حجّت در برابر دشمنان، ومت بر دوستان و که (در امر حکبه من عطاء فرما  یخود قدرت
 »ار باشد.کار و مددیم) یبرا

 کهف ۀسور
مۡرِناَ رشََدٗا﴿ -٥٢

َ
نكَ رَۡ�َةٗ وهََيّئِۡ َ�اَ مِنۡ أ ُ  ]۱۰[الکهف:  ﴾١٠رَ�َّنَآ ءَاتنَِا مِن �َّ

 .»فراھم فرمامان یبرا یمند، و راه نجات پروردگارا! ما را از رحمت خود بھره      «
رو به  وه ن جوانان به غار پناه بردیا اصحاب کھف در موقعی این دعا را خواندند که

 کرده بودند. أدرگاه خدا

ُ مَا شَاءَٓ ﴿ -٥٣ ِ  ٱ�َّ  ب
ِۚ َ� قوَُّةَ إِ�َّ  ]۳۹[الکهف:  ﴾ٱ�َّ

چ یاست!) ھ ین نعمت از فضل و لطف خدا است، و آنچه خدا بخواھد شدنی(ا ماشاءَاللهُ!      «
 ».ستیخدا ن ی هیجز از ناح یقوّت و قدرت

 شود.میخوانده  ألطف و نعمت خداوند ۀاین ذکر در موقع مشاھد

 مریم ۀسور

نكَ وَِ�ّٗا﴿ -٥٤ ُ  ]۵[مریم:  ﴾٥َ�هَبۡ ِ� مِن �َّ

                                                           
 . ٤/٣٦٧سید قطب، ترجمه " فی ظلال القرآن"،  -١
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 ».به من ببخش ینیش جانشیاز فضل خو)پروردگارا! (      «
بعد از  شاز بستگاندر حالی این دعا را خواند که پیر و ھمسرش نازا و  ÷ زکریا

ار و بار کبه دست گرفتن  یستگیو با یستگیشان شایه در اکچرا بود؛  کمنایخود ب
، أخواھان جانشین و فرزندی نیک شد که خداوند أدید. و از خداوندین را نمید

 را به وی بخشید. ÷یحیی

 طه ۀسور

حۡ رَبِّ ﴿ -٥٥ مۡرِي ٢٥ِ� صَدۡريِ ٱۡ�َ
َ
ۡ ِ�ٓ أ  ٢٧ُ�قۡدَةٗ مِّن لّسَِاِ�  ٱحۡللُۡ وَ  ٢٦وَ�َّ�ِ

هِۡ�  ٱجۡعَلوَ  ٢٨َ�فۡقَهُواْ قَوِۡ� 
َ
 ]۲۹-۲۵[طه:  ﴾٢٩ّ�ِ وَزِ�رٗ� مِّنۡ أ

و گره از زبانم      گردان.ار مرا بر من آسان کو   . ام را فراخ و گشاده دار نهیپروردگارا! س      «
   ».من قرار بده یاز خاندانم برا یاوریو   ه سخنان مرا بفھمند. کن ی. تا ایبگشا

 بعد از برانگیختنش به پیامبری است. ÷این دعای موسی

 ]۱۱۴[طه:  ﴾١١٤رَّبِّ زدِِۡ� عِلۡمٗا﴿ -٥٦
 ».فزایبر دانشم ب روردگارا!پ      «

 أنبیاء ۀسور
يُّوبَ إذِۡ ناَدَىٰ رَ�َّهُ ﴿ -٥٧

َ
ِ�َ   ٓۥ۞وَ� ّ�ِ مَسَّ

َ
� ُّ رحَۡمُ  ٱل�ُّ

َ
نتَ أ

َ
ِٰ�ِ�َ وَأ  ]۸۳[الأنبیاء:  ﴾٨٣ٱل�َّ

ن وقت) یدر آورده بود، و در ا یاو را از پا یماریه (بکن) بدان گاه کاد یوب را (یّ ا       «
آورده است  یبه من رو یماریگفت: پروردگارا!) ب اد خواند (و عاجزانهیپروردگار خود را به فر

 ».ین مھربانانیو تو مھربانتر

ِ�َ ﴿ برد: در اینجا در دعای خود از وصف حال پا را فراتر نمی ÷ایّوب ّ�ِ مَسَّ
َ
�

 ُّ . و پروردگارش را با صفت خود وصف کرده »آورده است یبه من رو یماریب« ﴾ٱل�ُّ

رحَۡمُ ﴿ است:
َ
نتَ أ

َ
ِٰ�ِ�َ وَأ گاه برای تغیییر حال . آن»ین مھربانانیو تو مھربانتر« ﴾ٱل�َّ

کند، تا شکیبائی خود را در برابر بلا نشان دھد. ھمچنین به پروردگار خود دعا نمی
کند، تا ادب لازم را با خدای خویش داشته باشد و احترام خود چیزی پیشنھاد نمی
آید و جانش ائی است که از بلا به فغان نمیشکیب ۀنمون ÷بایسته را بجای آورد. ایّوب

المثل اعصار و قرون ضرب ۀای که در ھمرسد، و از زیان و ضرر بدنی و مالیبه لب نمی
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کند که رفع  از این ھم خودداری می ÷پیچد. حتّی ایّوبگردیده است، به خود نمی
چون اطمینان  گذارد،بطلبد. کار خود را بدو وامی أبلا و دفع زیان خود را از خدا

 ١نیاز از دعا و طلب است.دارد خدا از حال زار او خبر دارد و بی

نتَ سُبَۡ�نَٰكَ إِّ�ِ كُنتُ مِنَ ﴿ -٥٨
َ
ٓ أ ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ لٰمِِ�َ �َّ  ]۸۷[الأنبیاء:  ﴾٨٧ٱل�َّ

 ۀ(خداوندا) من از جمل ،یو منزّھ کو تو پا معبودی (به حق) جز تو وجود ندارد       «
 ».اب!)یام (مرا در شدهاران کستم

است که بعد از  م نھنگکا و شیشب و در یھا یکیان تاریدر م ÷این دعای یونُس
با فضل  أبیرون رفت. خداوندھا  آن اینکه بخاطر نافرمانی قومش خشمناک از میان

وََ�َّيَۡ�هُٰ منَِ  ۥَ�ُ  ٱسۡتَجَبۡنَافَ ﴿ فرمایند:خود و این دعا وی را نجات داد، خداوند متعال می
را از غم رھا  یم و ویرفتیاو را پذ یدعا « ]۸۸[الأنبیاء:  ﴾٨٨ٱلمُۡؤۡمنِِ�َ ِ�  ۨوََ�َ�لٰكَِ ُ�  ٱلۡغَمِّۚ 

خالصانه، آنان را از  یم (و در برابر دعایدھ ین گونه مؤمنان را نجات میم، و ما ھمیردک
-پرستشگران و موحّدان نبود نابود می ۀدر واقع اگر وی از زمر »م).یرھان یھا م یگرفتار

نَّهُ ﴿ فرمایند:می أشد، خداوند
َ
إَِ�ٰ يوَمِۡ  ۦٓ للَبَثَِ ِ� َ�طۡنهِِ  ١٤٣ٱلمُۡسَبّحِِ�َ َ�نَ مِنَ  ۥفلََوَۡ�ٓ �

 یم ماھکبود. او در ش یپرستشگران نم ۀاگر او قبلاً از زمر « ]۱۴۴-۱۴۳[الصافات:  ﴾١٤٤ُ�بۡعَثُونَ 

فرماید: چنین می ÷در مورد این ندای یونُس ج پیامبر اکرم  ٢»ماند. یز میتا روز رستاخ

وُتِ:«
ْ
نتَ سُبَۡ�نَٰكَ إِّ�ِ كُنتُ منَِ ﴿ َ�عَمْ دَعْوَةُ ذِي النُّونِ إذِْ هُوَ فِي َ�طْنِ الح

َ
ٓ أ ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ َّ�

لٰمِِ�َ  ُ. ﴾ٱل�َّ
َ

ءٍ َ�طُّ إلاِ اسْتجََابَ له در  ٣دعای ذوالنون« »فإَِنَّهُ لمَْ يدَْعُ بهَِا مُسْلِمٌ رَ�َّهُ فِي شَيْ

نتَ سُبَۡ�نَٰكَ إِّ�ِ كُنتُ مِنَ ﴿ حالیکه در شکم ماھی بود
َ
ٓ أ ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ لٰمِِ�َ �َّ بود که  ﴾ٱل�َّ

                                                           
 . ٤/٦٢٠القرآن"، سید قطب، ترجمه " فی ظلال  -١
دھد که عدم انجامش چه نافرجام این مناجات از طرفی اھمیّت و جایگاه دعا و توبه را نشان می -٢

مھلک و وحشتناکی در بردارد و از طرفی دیگر ندایی جامع از اقرار به یکتاپرستی و تنزیه خداوند 
-تسبیح، خداوند با لطف وصفمتعال و اقرار به اشتباه و خطاست تا در راستای این تمجید و 

 ناپذیرش از اشتباه و گناه انسان درگذرد. 
ون وذ« -٣ است. (نون) به معنی ماھی بزرگ است و  ÷سماھیدار. صاحب ماھی. مراد یُونُ »: النُّ

 . ٣/٩٣، النکت والعیونو ماوردی،  ٨٧. نک: أنبیاء/مراد نھنگ یا وال است
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ند مگر اینکه خداوند دعایش کبی شک انسان مسلمانی با آن در مورد چیزی دعا نمی
 ١»کند.را مستجاب می

نتَ خَۡ�ُ ﴿ -٥٩
َ
 ]۸۹[الأنبیاء:  ﴾٨٩ٱلَۡ�رِٰ�ِ�َ رَبِّ َ� تذََرِۡ� فرَۡدٗا وَأ

اور من و پس یار و ی یه در زندگکن کبه من عطاء  یپروردگارا! مرا تنھا مگذار (و فرزند       «
ست، چرا ین کیوارث من نشد با یھم فرزند ند. البتّه اگرک یریگیغ را پیتبل ۀاز مرگ برنام

 »).یمردمان یپس از فنا ی(و باق ین وارثانیه) تو بھترک
با  أحالی این عا را خواند که پیر و ھمسرش نازا بوده است و خداونددر  ÷زکریا 

 دعایش را مستجاب کرد. ÷دادن یحیی

ِ  ٱحُۡ�مرَبِّ ﴿ -٦٠ � ب ٰ مَا تصَِفُونَ  ٱلمُۡسۡتَعَانُ  ٱلرَّحَۡ�نُٰ وَرَ�ُّنَا  ٱۡ�َقِّ [الأنبیاء:  ﴾١١٢َ�َ

۱۱۲[ 
سان یکافر کن (تا سرانجام، حال مؤمن و ک ینان) داوریان من و ایروردگارا! دادگرانه (مپ«

ما خداوند مھربان  ۀرده و اظھار داشت:) پروردگار ھمکسخن به مخالفان  ینباشد. آن گاه رو
 »شود. یخواسته م یاریو  کمکد، تنھا از او یزن یه مک یناروائ یھا نسبت . (و در برابر)است
رش اسلام، رو یان از پذکمشر یو روگردان ین ھمه دوریا ۀپس از مشاھد ج غمبریپ

 ٢ این ندا را سر دادند و کارش و قضاوت را به وی واگذار کردند. رد و عاجزانهکبه خدا 

 مؤمنون ۀسور
ِ� رَبِّ ﴿ -٦١ بوُنِ  ٱنُ�ۡ  ]۳۹و  ۲۶[المؤمنون:  ﴾بمَِا كَذَّ

ه مرا کن یام، نابودشان فرما) به سبب ا وس شدهینان مأی(من از ا ن،کم کمکپروردگارا!         «
 ».اند دهیم نامیرده و دروغگوکب یذکت

ھای  دیدند راھی به سوی دل(علیھما السلام)  این دعا ھنگامی بود که ھود و نوح
کفار و مشرکین در میان نیست، و جائی را برای رھائی از تمسخر و خشک و راکد 

توانند بکنند این است که رو به یابند. تنھا کاری که میاستھزاء و اذیّت و آزارشان نمی
دارند، و از تکذیب ایشان بنالند و غم و اندوه خود را به پیشگاه او عرضه کنند،  أخدا

بند و درخواست چیره شدن و پیروز گردیدن بر یاری بطل أکبریائی خدا ۀو از آستان

                                                           
  .)٣٥٠٥ی (ش) / ترمذ١٤٦٢(صحیح): احمد، المسند (ش -١
وجی، فتحُ البیان فی مقاصد القرآن،  -٢  .٨/٣٨٣نک: قِنَّ
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 ١این تکذیب و آزار کنند.

نتَ خَۡ�ُ ﴿ -٦٢
َ
بَارَٗ� وَأ نزلِِۡ� مَُ�ٗ� مُّ

َ
 ]۲۹[المؤمنون:  ﴾٢٩ٱلمُۡ�لِِ�َ رَّبِّ أ

 ».ین فرودآورندگانیفرود آور و تو بھتر یتکر و بریگاه پرخیپروردگارا! مرا در جا        «
خواھان نزولی پربرکت  أسوار بر کشتی است که از خداوند ÷این دعای نوحِ 

 است.

ا ترَُِ�ّ�ِ مَا يوُعَدُونَ ﴿ -٦٣  ]۹۳[المؤمنون:  ﴾٩٣رَّبِّ إمَِّ
ا بر سر آنان ی(در دن شوند، یه بدان وعده داده مک(را از عذاب)  یزیپروردگارا! اگر چ        «

 ».یبنمائانشان باشم و) به من یه من در مک ی، در حالیاوریب
د یه من در قک ی، در حالیردکرشان یه اگر عذاب و بلا را دامنگکن است یمراد ا

 .انشان باشمیات و در میح

لٰمِِ�َ  ٱلۡقَوۡمِ رَبِّ فََ� َ�ۡعَلِۡ� ِ� ﴿ -٦٤  ]۹۴[المؤمنون:  ﴾٩٤ٱل�َّ
 ٢.»ب منما)شان معذَّ یافران مگردان (و ھمراه اک ۀپروردگارا! مرا از زمر         «

عُوذُ بكَِ مِنۡ هَمََ�تِٰ ﴿ -٦٥
َ
َ�طِٰ�ِ رَّبِّ أ ونِ  ٩٧ٱلشَّ ن َ�ُۡ�ُ

َ
عُوذُ بكَِ ربَِّ أ

َ
 ﴾٩٨وَأ

 ]۹۸-۹۷[المؤمنون: 
شان به انجام گناھان) در یات ایکمنان (و تحریاھر یھا شتن را از وسوسهیپروردگارا! خو         «

ر یه با من (در اعمال و اقوال و ساکن یدارم از ا یشتن را در پناه تو میو خو   دارم. یپناه تو م
 ».ند)یند (و مرا از تو غافل نمایاحوال) گرد آ

نتَ خَۡ�ُ  ٱرَۡ�ۡناََ�اَ وَ  ٱغۡفِرۡ رَ�َّنَآ ءَامَنَّا فَ ﴿ -٦٦
َ
ِٰ�ِ�َ وَأ  ]۱۰۹[المؤمنون:  ﴾١٠٩ٱل�َّ

نندگان ک ن رحمیم، پس ما را ببخش و به ما رحم فرما، و تو بھتریا مان آوردهیپروردگارا! ا         «
 ».یھست

نتَ خَۡ�ُ  ٱرحَۡمۡ وَ  ٱغۡفِرۡ رَّبِّ ﴿ -٦٧
َ
ِٰ�ِ�َ وَأ  ]۱۱۸[المؤمنون:  ﴾١١٨ٱل�َّ

ن یه تو بھترک، چرا یو (به من) مرحمت فرما ی(گناھانم را) ببخشا پروردگارا!         «
 ».یمھربانان

 
 

                                                           
 . ٧٤٢و  ٤/٧٣٧سید قطب، ترجمه " فی ظلال القرآن"،  -١
 . ٤٢٠محمّد خطیب، أوضح التفاسیر، ص  -٢
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 فرقان ۀسور
�  ٦٥َ�نَّا عَذَابَ جَهَنَّمَۖ إنَِّ عَذَاَ�هَا َ�نَ غَرَامًا ٱۡ�فِۡ رَ�َّنَا ﴿ -٦٨ هَا سَاءَٓتۡ مُسۡتَقَرّٗ إِ�َّ
 ]۶۶-۶۵[الفرقان:  ﴾٦٦وَمُقَامٗا

ه شد کس کر ھر یبانگیه عذاب آن (گرکپروردگارا! عذاب دوزخ را از ما به دور دار. چرا        «
 ».گاه استیگاه و جان قراریگمان دوزخ بدتر یب .گردد یاز او) جدا نم

ۡ�ُ�ٖ وَ ﴿ -٦٩
َ
ةَ أ تٰنَِا قُرَّ زَۡ�جِٰنَا وَذُرِّ�َّ

َ
 ﴾٧٤للِۡمُتَّقَِ� إمَِامًا ٱجۡعَلۡنَارَ�َّنَا هَبۡ َ�اَ مِنۡ أ

 ]۷۴[الفرقان: 
ه به سبب انجام طاعات و عبادات و کبه ما عطاء فرما ( یپروردگارا! ھمسران و فرزندان       «

 ».زگاران گردانیپرھ یشوایچشمانمان گردند، و ما را پ یعث روشنده) بایپسند یارھاکگر ید
ھا دعای بندگان خوب خدای رحمان است که خاشعانه و متضرعانه ربّ خود را  این
خوانند. این دعا برگرفته از احساس فطریِ ایمانیِ ژرف است. احساس عشق به فرا می

فرزندان و ھمسران، چون چندین برابر شدن رھروان راه خدا، و در پیشاپیش آنان 
باشند ترین مردمان در پیروی کردن ھستند، و ایشان نخستین امانتی میایشان نزدیک

شود. و احساس عشق به این که مؤمن احساس کند آنان سؤال می ۀکه از انسان دربار
که او پیشوا و راھنمای به خیر و خوبی گردد و عاشقان راه خدا بدو اقتدا نمایند. البتّه 

بینی نیست. چه کسانی که در این ر این کار خودستائی و خودنمائی و خودبزرگد
دارند و در راه  أکنند ھمه و ھمه راه به سوی خداکاروان و با این کاروان حرکت می

 ١ دارند.گام برمی أخدا

 شعراء ۀسور
٧٠- ﴿ ِ ۡ�قِِۡ� ب

َ
لٰحِِ�َ رَبِّ هَبۡ ِ� حُكۡمٗا وَ� ّ�ِ لسَِانَ صِدۡقٖ ِ�  ٱجۡعَلوَ  ٨٣ٱل�َّ

ِ�ٓ إنَِّهُ  ٱغۡفِرۡ وَ  ٨٥ٱ�َّعيِمِ مِن وَرَثةَِ جَنَّةِ  ٱجۡعَلِۡ� وَ  ٨٤ٱ�خِرِ�نَ 
َ
آلِّ�َ َ�نَ مِنَ  ۥِ� وََ�  ٨٦ٱلضَّ

َ� إِ�َّ مَنۡ  ٨٨يوَۡمَ َ� ينَفَعُ مَالٞ وََ� َ�نُونَ  ٨٧ُ�ۡزِِ� يوَۡمَ ُ�بۡعَثُونَ 
َ
� َ  ﴾٨٩بقَِلۡبٖ سَليِ�ٖ  ٱ�َّ

 ]۸۹-۸۳[الشعراء: 
 ۀا و آخرت ) از زمریمال و معرفت مرحمت فرما، و مرا (در دنکبه من  !پروردگارا        «

ر کمن ذ ی) برایکق در طاعت و عبادت و اعمال نیو (با توف ستگان گردان.یستگان و بایشا

                                                           
 . ٤/٩٢٠سید قطب، ترجمه " فی ظلال القرآن"،  -١
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ه بھشت پرنعمت را کساز  یسانک ۀدار. و مرا از زمر یندگان بر جایان آیدر م یکر و نام نیخ
ق در طاعت و عبادت، مورد مرحمت یمان و توفیآورند. و پدرم را ( با رھنمود به ا یفراچنگ م

و مرا خوار و رسوا     امرز. یه از گمراھان است بکله او را) ین وسیو مشمول مغفرت گردان، و بد
شوند.  یخته میتاب و سزا و جزا، زنده و) برانگکو حساب  یه ( مردمان براک یمدار در روز

 ی) سودیسک، به یانسان یروین یعنی)، و اولاد، ( یماد یروین یعنی؛ه اموال، (ک یآن روز
فر و نفاق کشرک و  یماریه با دل سالم (از بک )ندک یدا می(نجات پ یسکه تنھا کبل  رساند. ینم

 ».   شگاه خدا آمده باشدیا) به پیو ر
صلاح و نام نیک در  بعد از اینکه برای خود خواھان حکمت، ÷ابراھیم خلیل
 ١کند.شود، برای پدر گمراھش طلب غفران و بخشش میمیان آیندگان می

بوُنِ ﴿ -٧١ ِ�َ مِنَ  ٱۡ�تَحۡ فَ  ١١٧رَبِّ إنَِّ قَوِۡ� كَذَّ بيَِۡ� وََ�يۡنَهُمۡ َ�تۡحٗا وََ�ِِّ� وَمَن مَّ
 ]۱۱۸-۱۱۷[الشعراء:  ﴾١١٨ٱلمُۡؤۡمِنِ�َ 

ان من و ینون) مک(ا   رفتند)!یدند (و دعوتم را نپذیپروردگارا! قوم من، مرا دروغگو نام       «
ه با من کرا  یان را نابود فرما) و من و مؤمنانکافران و مشرکن (و ک ینان خودت داوریا

   »نجه و آزارشان) نجات بده.کھستند (از دست ش
و تمام  نماند یباق قومشت یھدا یبرا یچ راھیه ھکبعد این ÷این دعای نوح

 أو نجات خود و مؤمنان از خداوندھا  آن بود، خواھان نابودیده یفایب شتلاش و توان
 گردید.

ا َ�عۡمَلوُنَ ﴿ -٧٢ هِۡ� مِمَّ
َ
 ]۱۶۹[الشعراء:  ﴾١٦٩رَبِّ َ�ِِّ� وَأ

شان (است) به یا یارھاکه سزاوار) ک یروان مرا از (عذابیال و پیپروردگارا! مرا و اھل و ع        «
 »دور و محفوظ دار!

-برای رھایی خود و عیال و قوم مؤمنش از عذاب قومش می ÷این دعای لوط
 ٢ باشد.

 نمل ۀسور
شۡكُرَ نعِۡمَتَكَ ﴿ -٧٣

َ
نۡ أ

َ
وۡزعِِۡ�ٓ أ

َ
ۡ�مَلَ  ٱلَِّ�ٓ رَبِّ أ

َ
نۡ أ

َ
يَّ وَأ َ�ِٰ�َ ٰ َّ وََ�َ ۡ�عَمۡتَ َ�َ

َ
�

                                                           
متعال ن عملکردش در نزد الله برای پدر خود در حالی دعا کرد که کافر بود و ای ÷ابراھیم -١

 .٤٨و دعای شماره  ٤. نک: ممتحنه/پذیرفته نشد
 . ٣١٧٩طنطاوی، التفسیر الوسیط، ص  -٢



 ٣١  یقرآن یدعاها: اوّل فصل

دۡخِلِۡ� برَِۡ�تَكَِ ِ� عِبَادكَِ 
َ
لٰحِِ�َ َ�لٰحِٗا ترَۡضَٮهُٰ وَأ  ]۱۹[النمل:  ﴾١٩ٱل�َّ

ه به من و پدر و مادرم کباشم  یھائ وسته سپاسگزار نعمتیه پکن کپروردگارا! چنان        «
 یراضھا  آن ه تو ازکرا انجام دھم  یکین یارھاکق عطاء فرما تا) یف، و (مرا تویا داشته یارزان
ات  ستهیبندگان شا ۀ(و من بدانھا رستگار باشم)، و مرا در پرتو مرحمت خود از زمر یباش

 ».گردان
 بعد از اینکه از سخن مورچه خندید این دعا را خواند. ÷سلیمان

ِ رَبِّ ﴿ -٧٤ سۡلَمۡتُ مَعَ سُليََۡ�نَٰ ِ�َّ
َ
[النمل:  ﴾٤٤ٱلَۡ�لَٰمِ�َ رَبِّ إِّ�ِ ظَلَمۡتُ َ�فِۡ� وَأ

۴۴[ 
ان یم پروردگار جھانیشتن را تسلیمان خویام و با سل ردهکپروردگارا! من به خود ستم        «

 ».دارم یم
و  کردفت زده شگ وی را ÷مانیم و دستگاه سلدَ این دعای بلقیس بعد از اینکه 

 یو دارائ یو توانائ یخود را در برابر فرمانروائ یو معنو یسلطنت و قدرت ماد
 أدل خود را متوجّه خالق جھان باشد که در این حال، میدیز دیناچ ÷مانیسل
 و این دعا را خواند. ردک

 قصص ۀسور
 ]۱۶[القصص:  ﴾ِ�  ٱغۡفرِۡ رَبِّ إِّ�ِ ظَلَمۡتُ َ�فِۡ� فَ ﴿ -٧٥

 .»ردم، پس مرا ببخشکشتن ستم یپروردگارا! من بر خو       «

ُ�ونَ ظَهِٗ�� لّلِۡمُجۡرمِِ�َ ﴿ -٧٦
َ
َّ فلََنۡ أ ۡ�عَمۡتَ َ�َ

َ
 ]۱۷[القصص:  ﴾١٧رَبِّ بمَِآ �

اران و کبان بدی، ھرگز پشتیا ه به من عطاء فرمودهک یپروردگارا! به پاس نعمتھائ       «
 ».خواھم شداران نکبزھ

بعد از کشتن مرد قِبطی با نھایت پشیمانی بعد از اعتراف به گناھش در  ÷موسی
نماید به سبب رحم و نعمت شود و تعھّد میخواھان عفو می أبرابر درگاه خداوند

باشد پشتیبان بدکاران و ظالمان نشود و این دعا و تعھّد ھر موحّدی می أپروردگارش
 ظالمان نباشد. ۀکه یاری دھند

لٰمِِ�َ  ٱلۡقَوۡمِ رَبِّ َ�ِِّ� مِنَ ﴿ -٧٧  ]۲۱[القصص:  ﴾٢١ٱل�َّ
 ».بخش یپروردگارا! مرا از مردمان ستمگر رھائ       «

دیگر «بعد از کشتن مرد قِبطی و فرار این دعا را خواند و این دعای وی  ÷موسی



 پناهگاه مؤمن    ٣٢

-ی و نگرش را میبینیم. آمادگشخصیّت جوشان و خروشان را آشکارا می ۀباره نشان
یابیم. ھمراه با آن نشانه، مستقیم رو به خدا کردن و از او کمک طلبیدن، و چشم به 
حمایت و رعایت او دوختن، و به پناه او در وقت ترس و خوف خزیدن، و انتظار امن و 

-او داشتن را مشاھده می ۀامان در پناه او کشیدن، و امید نجات و رستگاری از آستان
 ١»کنیم.

نزَلۡتَ إَِ�َّ مِنۡ خَۡ�ٖ فقَِ�ٞ ﴿ -٧٨
َ
 ]۲۴[القصص:  ﴾٢٤رَبِّ إِّ�ِ لمَِآ أ

 ».یم حواله و روانه فرمائیه براکھستم  یریازمند ھر آن خیپروردگارا! من ن       «
به  یاز فرط خستگ ÷بعد از سیراب کردن گوسفندان دختران شعیب ÷موسی

 و این دعا را خواند. رفت یدرخت ۀیر سایز

 عنکبوت ۀسور
ِ� رَبِّ ﴿ -٧٩  ]۳۰[العنکبوت:  ﴾٣٠ٱلمُۡفۡسِدِينَ  ٱلۡقَوۡمِ َ�َ  ٱنُ�ۡ

 ».روز گردانیشه پیپروردگارا! مرا بر قوم تباه پ       «
 باشد.در برابر قوم بدکردارش می أخداوند ۀاز آستان ÷این دعای لوط

ِ  ٱۡ�َمۡدُ ﴿ -٨٠  ]۲۳و لقمان: ۶۳عنکبوت: ، ۲[الفاتحة:  ﴾ِ�َّ
 ».خداوند را سزا استو سپاس ش یستا«

ز یان نکه مشرکحق آن اندازه روشن است در این آیات به خاطر اینکه  أخداوند
ه ک اگر از آنانکند؛ چرا که امر به سپاسگزاری می ج به پیامبرش بدان اعتراف دارند

آن بعد از  ۀلیرا به وس نیاز آسمان آب بارانده است و زم یسکچه  یبپرس ندکوکمش
. این شکرگزاری برای این نعمتِ ؟ قطعاً خواھند گفت: خدا! مردنش زنده گردانده است

 والا و ھر نعمت دیگر بر انسان الزامی است.
 اندازه ریزان خواھد شد اگر بگوید:با ایمان بی ۀباران رحمت خداوند سبحان، بر بند

ِ  ٱۡ�َمۡدُ ﴿ ای برای او نوشته خواھد شد که با ھیچ در قبال این گفتار، نیکی .﴾ِ�َّ
 .شودمقیاس و میزانی سنجیده نمی
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 ٣٣  یقرآن یدعاها: اوّل فصل

 فاطر ۀسور
ِ  ٱۡ�َمۡدُ ﴿ -٨١ ِيٓ ِ�َّ ذۡهَبَ َ�نَّا  ٱ�َّ

َ
 ]۳۴[فاطر:  ﴾٣٤إنَِّ رَ�َّنَا لغََفُورٞ شَكُورٌ  ٱۡ�َزَنَۖ أ

 ۀگمان پروردگار ما آمرزند یه غم و اندوه را از ما زدود. بکرا سزا است  یسپاس خداوند       «
 ».شان) استیا یکن یارھاک(گناھان بندگان و) سپاسگزار (

کنند و این دعای بھشتیان است که از بس در لذت و شعف ھستند شکرگزاری می
سختی و ناراحتی را از  أباشدکه خداونددعایی برای ھر مؤمنی در این دنیا نیز می

 سازد و باید شکرگزار خالق خود باشد.وی دور می

 صافّات ۀسور
ةِ سُبَۡ�نَٰ رَّ�كَِ ربَِّ ﴿ -٨٢ ا يصَِفُونَ  ٱلۡعِزَّ ِ  ٱۡ�َمۡدُ وَ  ١٨١ٱلمُۡرسَۡلِ�َ وسَََ�مٌٰ َ�َ  ١٨٠َ�مَّ َّ�ِ

 ]۱۸۲-۱۸۰[الصافات:  ﴾١٨٢ٱلَۡ�لٰمَِ�َ رَبِّ 
بافند و  یخدا به ھم م ۀان دربارکه (مشرک یھائ فیو منزّه است خداوندگار تو از توص کپا        «

ه کزدان را سزا است یش، یستا  غمبران! یدرود بر پ. نند، خداوندگار عزّت و قدرتک یسر ھم) م
 ».ان استیخداوندگار جھان

 ص ۀسور
نتَ  ٱغۡفرِۡ رَبِّ ﴿ -٨٣

َ
حَدٖ مِّنۢ َ�عۡدِيٓ� إنَِّكَ أ

َ
ابُ ِ� وَهَبۡ ِ� مُلۡٗ� �َّ يَ�بَِ� ِ�  ﴾٣٥ٱلوۡهََّ

 ]۳۵[ص: 
ه کرا نسزد ( یسکه بعد از من ک یبه من عطاء فرما یومتکو ح یپروردگارا! مرا ببخشا        «

 ».یشگریار بخشایگمان تو بس یداشته باشد). ب ین سلطنت و عظمتیچن
 یالبدکھمچون  یو و شد یماریدچار ب بعد از اینکه ÷ین دعای سلیمانا

ند و که نکیش تیخو یرویتا به ابّھت خود ننازد و به نافتاد جان بر تخت سلطنت  یب
متزلزل و چه  یمارین بیترکوچکو  ین ناخوشیمترکه عظمت و قدرت انسان با کبداند 

د، توبه و استغفار سر داد یرا د أخدا یه بلاکگاه  آن ÷مانیگردد. سل یبسا نابود م
 .بازگشتمتعال و به درگاه الله 

 غافِر ۀسور
ءٖ رَّۡ�ةَٗ وعَِلۡمٗا فَ ﴿ -٨٤ ْ وَ  ٱغۡفِرۡ رَ�َّنَا وسَِعۡتَ ُ�َّ َ�ۡ ِينَ تاَبوُا ْ لِ�َّ سَبيِلَكَ وَقهِِمۡ  ٱ�َّبَعُوا



 پناهگاه مؤمن    ٣٤

 ]۷[غافر:  ﴾٧ٱۡ�َحِيمِ عَذَابَ 
ه ک یسانکز را فرا گرفته است پس در گذر از یو دانش تو ھمه چ یپروردگارا! مھربان        «

 »ا.رند، و آنان را از عذاب دوزخ مصون و محفوظ فرمیگ یش میگردند و راه تو را در پ یبرم

تِٰ عَدۡنٍ ﴿ -٨٥ دۡخِلۡهُمۡ جَ�َّ
َ
زَۡ�جِٰهِمۡ  ٱلَِّ� رَ�َّنَا وَأ

َ
هُمۡ وَمَن صَلَحَ مِنۡ ءَابآَ�هِِمۡ وَأ وعََد�َّ

نتَ 
َ
تٰهِِمۡۚ إنَِّكَ أ ّ�ِ وَقهِِمُ  ٨ٱۡ�َكِيمُ  ٱلۡعَزِ�زُ وَذُرِّ�َّ ّ�ِ وَمَن تقَِ  اتِ�  َٔ ٱلسَّ يوَۡمَ�ذِٖ َ�قَدۡ  اتِ  َٔ ٱلسَّ

 ]۹-۸[غافر:  ﴾٩ٱلۡعَظِيمُ  ٱلۡفَوۡزُ وََ�لٰكَِ هُوَ  ۚۥ رَِ�ۡتَهُ 
شان وعده یه بدکداخل گردان  یشه ماندگار بھشتیھم یھا پروردگارا! آنان را به باغ         «
شان. قطعاً تو (بر ھر یا ۀستیسته و فرزندان بای، ھمراه با پدران خوب و ھمسران شایا داده

. و آنان را از (عقوبت یمت ھستکفلسفه و ح ی) دارایارکره و توانا و (در ھر ی) چیزیچ
، یھا نگاھدار یفر بدکیه را در آن روز از کھا نگاھدار، و تو ھر  ی) بدیاخروفر کیو  یویدن

 ».  است یلِ به مقصود سترگیبزرگ و ن یو آن مسلّماً رستگار یا ردهکواقعاً بدو رحم 
ش یه گرداگرد آنند به سپاس و ستاکند و آنان یه بردارندگان عرش خداکآنان

و این نند ک یمؤمنان طلب آمرزش م یند و برامان داریپروردگارشان سرگرمند و بدُو ا
 تواند برای مؤمنان دعا کند. خوانند. و ھر مسلمانی با اُسوه از این دعاھا میدعاھا را می

مۡريِٓ إَِ� ﴿ -٨٦
َ
فَوضُِّ أ

ُ
ِۚ وَأ َ إنَِّ  ٱ�َّ ِ  ٱ�َّ  ]۴۴[غافر:  ﴾٤٤ٱلۡعبَِادِ بصَُِ�ۢ ب

 ».  ندیب یخداوند بندگان را م. سپارم یگذارم و م یار و بار خود را به خدا وا مکمن          «
این ندای مرد با ایمان بنی اسرائیل در برابر دعوت قومش به دوری از شرک و انباز 

باشد که با استقامتش بر توحید و واگذاری امور به میھا  آن برای خداوند و تھدید

ُ فَوَقٮَهُٰ ﴿ فرمایند:می أپروردگارش نجات یافت، خداوند ْۖ وحََاقَ  َٔ سَّ�ِ  ٱ�َّ اتِ مَا مَكَرُوا
را تنھا نگذاشت  یمؤمن ۀن بندیخداوند (چن « ]۴۵[غافر:  ﴾٤٥ٱلۡعَذَابِ لِ فرِعَۡوۡنَ سُوءُٓ �

 یعذاب بد یشان محفوظ و مصون داشت، ولیا یھا رنگیھا و ن و) او را از سوء توطئه
 »خاندان فرعون را در بر گرفت.

 زخرف ۀسور
ِيسُبَۡ�نَٰ ﴿ -٨٧ رَ َ�اَ َ�ذَٰا وَمَا كُنَّا َ�ُ  ٱ�َّ ٓ إَِ�ٰ رَّ�نِاَ  ١٣مُقۡرِ�ِ�َ  ۥسَخَّ ��َّا

 ]۱۴-۱۳[الزخرف:  ﴾١٤لمَُنقَلبُِونَ 
ردن کر فرمان ما درآورد، و گرنه ما بر (رام یرا به زھا  این ه اوکاست  یو منزّه خدائ کپا        «



 ٣٥  یقرآن یدعاها: اوّل فصل

 ».میگرد یپروردگارمان بازم یم و ما به سوینداشت یتوانائھا  آن )ینگھدارو 
ای این دعا در موقع سوار شدن بر مرکب یا ماشین یا ھواپیما یا کشتی یا ھر وسیله

را یاد کند و در ھرحال بازگشتش را به  لأباشد تا انسان در این حال نعمت خدامی
 سوی وی بداند.

 دخان ۀسور
�َّنَا ﴿ -٨٨  ]۱۲[الدخان:  ﴾١٢إنَِّا مُؤۡمِنُونَ  ٱلۡعَذَابَ َ�نَّا  ٱۡ�شِفۡ رَّ

 یم (و به اشتباھات خود پیا مان آوردهیپروردگارا! عذاب را از ما برطرف گردان، ما ا         «
 ١.»م)یا برده

�َّنَا ﴿ کفار (بعد از نزول آیه) گفتند:«کند: روایت می /بخاری َ�نَّا  ٱۡ�شِفۡ رَّ
دعا کرد و خداوند عذاب ھا  آن از روی شفقت) برای ج (پیامبر .﴾إنَِّا مُؤۡمِنُونَ  ٱلۡعَذَابَ 

انتقام ھا  آن (به کفرشان) برگشتند و خداوند در روز بدر ازھا  آن برداشت ولیھا  آن را از

ِ�  ٱرۡتقَبِۡ فَ ﴿ گرفت. و این شأن نزول این آیه گردید که:
ۡ
مَاءُٓ يوَۡمَ تأَ بِ�ٖ  ٱلسَّ  ١٠بدُِخَانٖ مُّ

 ٢ »]۱۶ -۱۰ [الدخان: ﴾١٦إنَِّا مُنتَقِمُونَ  ٱلۡكُۡ�َىٰٓ  ٱۡ�طَۡشَةَ يوَۡمَ َ�بۡطِشُ  ...

 أحقاف ۀسور
شۡكُرَ نعِۡمَتَكَ ﴿ -٨٩

َ
نۡ أ

َ
وۡزعِِۡ�ٓ أ

َ
ۡ�مَلَ  ٱلَِّ�ٓ  رَبِّ أ

َ
نۡ أ

َ
يَّ وَأ َ�ِٰ�َ ٰ َّ وََ�َ ۡ�عَمۡتَ َ�َ

َ
�

� إِّ�ِ ُ�بۡتُ إَِ�ۡكَ �ّ�ِ مِنَ  صۡلحِۡ ِ� ِ� ذرُِّ�َِّ�ٓ
َ
 ]۱۵[الأحقاف:  ﴾١٥ٱلمُۡسۡلمِِ�َ َ�لٰحِٗا ترَۡضَٮهُٰ وَأ

من و پدر و ه به کآورم  یرا به جا یر نعمتکق عطاء فرما تا شیپروردگارا! به من توف         «
تو  یخوشنود ۀیو ما یپسند یه مکرا انجام دھم  یوئیکن یارھاک، و یا داشته یمادرم ارزان

بخش. من توبه   ان دودمانم تداومیرا در م یوئیکاست، و فرزندانم را صالح گردان و صلاح و ن
 ».زدانمیشدگان فرمان  میمسلمانان و تسل ۀگردم، و من از زمر یتو برم ینم و به سوک یم

 
 

                                                           
 . ٤/١٠٧٨سید قطب، ترجمه " فی ظلال القرآن"،  -١
 .)٧٢٤٤) / مسلم (ش٤٧٧٤و١٠٢٠و١٠٠٧(صحیح): بخاری (ش -٢

 .٧/٢٢٩بغوی، معالم التنزیل، نک:  و



 پناهگاه مؤمن    ٣٦

 قمر ۀسور
ّ�ِ مَغۡلوُبٞ فَ   ٓۥفَدََ� رَ�َّهُ ﴿ -٩٠

َ
 ]۱۰[القمر:  ﴾١٠ٱنتَِ�ۡ �

ست ک) پروردگارا! من ش:ردکاد خواند (و عرض یه نوح پروردگار خود را بفرکتا آنجا           «
 »ا.فرم کمکو  یاریام پس مرا  خورده

باشد بعد از تکذیب کردن و دیوانه خواندنش از طرف قومش می ÷این دعای نوح
است که: تو ای خدا کمک  ÷و متھم کردنش به خودخواھی است. این ندای نوح

خود را نصرت و  ۀکن. یاری بده دعوت خود را. حقّ و حقیقت را مدد فرما. برنام
بس. دعوت، پیروزی عطاء کن. تو خودت کمک فرما، کار کمک و یاری کار تو است و 

 ١دعوت تو است.

 حشر ۀسور
ِينَ َ�اَ وَِ�ِخَۡ�نٰنَِا  ٱغۡفِرۡ رَ�َّنَا ﴿ -٩١ ِ  ٱ�َّ يَ�نِٰ سَبَقُوناَ ب وََ� َ�ۡعَلۡ ِ� قلُوُ�نَِا غِّ�ٗ  ٱۡ�ِ

ِينَ ءَامَنُواْ رَ�َّنَآ إنَِّكَ رءَُوفٞ رَّحِيمٌ   ]۱۰[الحشر:  ﴾١٠لِّ�َّ
امرز. و یاند ب گرفته یشیمان آوردن بر ما پیه در اکپروردگارا! ما را و برادران ما را          «

 یرأفت و رحمت فراوان یمده، پروردگارا! تو دارا یمان جایھا نسبت به مؤمنان در دل یا نهکی
 ».یھست

ایمان  أبه خداوند ش ن و انصاریه پس از مھاجرکباشد می یسانکاین دعای 
کنند و این فراخوانِ برای این رادمردان تاریخ بشر دعا می أو از خداوندآورده 
و  ھاست آنآل بودن نمادی بارز از بزرگی و ایدهھا  آن برای دعا کردن برای لأخداوند

باشد. با وصف محرز است ھرگونه می ج احترامی والا به این شاگردان ناب مکتب نبوّت
-می لأمؤمنان راستین نمادی از نافرمانی خداوندحرمتی به این حقد و کینه و بی

 باشد.

 ممتحنه ۀسور
نبَنَۡا �َ�ۡكَ ﴿ -٩٢

َ
نَۡا �َ�ۡكَ � �َّنَا عَليَۡكَ توََ�َّ  ]۴[الممتحنة:  ﴾٤ٱلمَۡصِ�ُ رَّ

تو است (و  یبازگشت به سوم، و یآور یم یم، و به تو روینک یل مکّ پروردگارا! به تو تو         «

                                                           
 .٦/١٠٨سید قطب، ترجمه " فی ظلال القرآن"،  -١



 ٣٧  یقرآن یدعاها: اوّل فصل

 »).گردد یم یھا سر به جانب تو دارد و به تو منتھ راه ۀھم

ْ وَ ﴿ -٩٣ ِينَ َ�فَرُوا نتَ  ٱغۡفِرۡ رَ�َّنَا َ� َ�ۡعَلۡنَا فتِۡنَةٗ لِّ�َّ
َ
ٓۖ إنَِّكَ أ  ٱلۡعَزِ�زُ َ�اَ رَ�َّنَا

 ]۵[الممتحنة:  ﴾٥ٱۡ�َكِيمُ 
ن، پروردگارا! ما را کم بر ما)ھا  آن (با عذابت و تسلط فراناکپروردگارا! ما را گرفتار دست           «

 ١.»یار بجائک ۀریه تو چکامرز یب

 تحریم ۀسور
تمِۡمۡ َ�اَ نوُرَناَ وَ ﴿ -٩٤

َ
ءٖ قدَِيرٞ  ٱغۡفرِۡ رَ�َّنَآ � ۡ�َ ِ

ّ�ُ ٰ  ]۸[التحریم:  ﴾٨َ�اَۖٓ إنَِّكَ َ�َ
 ».یبس توانائ یزیه تو بر ھر چک، چرا یببخشاامل گردان و ما را کپروردگارا! نور ما را          «

راستشان رو  یش و سویشاپیشان، پیا مان و عمل صالحیا نوربھشتیان در حالی که 
نند، رو یب یه خاموش شدن نور منافقان را مک یوقت و ت استکبه جانب بھشت در حر

ا کامل دھند. گفته شده: خداوند نور راین دعا را سر مینند و ک یم لأبه درگاه خدا
 ٢ ھستند. لأباز خواھان تقرّب بیشتر به خداوندھا  آن کرده ولی

 نوح ۀسور
�ضِ رَّبِّ َ� تذََرۡ َ�َ ﴿ -95

َ
إنَِّكَ إنِ تذََرهُۡمۡ يضُِلُّواْ عِبَادَكَ  ٢٦دَيَّارًا ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ مِنَ  ٱۡ�

ارٗ� وٓاْ إِ�َّ فاَجِرٗ� كَفَّ  ]۲۷-۲۶[نوح:  ﴾٢٧وََ� يَِ�ُ

شان را رھا یه اگر اک. مگذار ین زنده باقیزم یافران را بر روکاز  یچ احدیپروردگارا! ھ         «
ا یند و به دنیزا یافرِ سرسخت نمکار و کسازند، و جز فرزندان بزھ ی، بندگانت را گمراه مینک

 ».آورند ینم
ھا  آن وقتی که ابلاغ خود را به قومش کامل کرد و از ایمان و تسلیم شدن ÷نوح

 ناامید گردید، این دعا را بر علیه قوم کافر و مشرکش کرد.

يَّ وَلمَِن دَخَلَ بيَِۡ�َ مُؤۡمِنٗا وَللِۡمُؤۡمنَِِ� وَ  ٱغۡفرِۡ رَّبِّ ﴿ -٩٦ وََ� تزَدِِ  ٱلمُۡؤۡمَِ�تِٰ� ِ� وَلَِ�ِٰ�َ
لٰمِِ�َ   ]۲۸[نوح:  ﴾٢٨إِ�َّ َ�بَارَۢ� ٱل�َّ

من در  ۀه مؤمنانه و باورمندانه به خانکرا  یسانک ۀپروردگارا! مرا، و پدر و مادرم را، و ھم         «

                                                           
 .١٠/١٠٥گروھی از علما، التفسیر المیسر،  -١
 . ٧/٩٧زمخشری، الکشاف،  -٢



 پناهگاه مؤمن    ٣٨

 ».فزا!یم یو نابود کافران را جز ھلاکامرز! و یمان را بیر مردان و زنان با ایند و سایآ یم

 إخلاص ۀسور
ُ قلُۡ هُوَ ﴿ -٩٧ حَدٌ  ٱ�َّ

َ
ُ  ١أ مَدُ  ٱ�َّ ُ  ٣لمَۡ يَِ�ۡ وَلمَۡ يوَُ�ۡ  ٢ٱلصَّ كُفُوًا  ۥوَلمَۡ يَُ�ن �َّ

حَدُۢ 
َ
 ]۴-۱[الإخلاص:  ﴾٤أ

دھا و یام ۀبرآورند یسَرورِ والا کمال مطلق وخدا،  .تا استیک ۀگانیبگو: خدا،           «
ھمتا و ھمگون او  یسکو  نزاده است و زاده نشده است. ھا است. یازمندین ۀنندک برطرف

 ».باشد ینم
توحید و یکتاپرستی اسلامی و توضیح آن است و دعا و  ۀاخلاص اثبات عقید ۀسور

 باشد.ناپذیری نیز میباشد. و در عین حال دارای فضائل وصفندای یکتاپرستی می
 ساز عبدالرحمن بن عبدالله این سوره با دو سوم قرآن برابر است، بخاری

ُ قلُۡ هُوَ ﴿ خواند:کند: مردی شنید کسی میروایت می حَدٌ  ٱ�َّ
َ
کرد. آن را تکرار می و ﴾أ

انگار –رفت و این کار را برایش ذکر کرد  ج وقتی که به بامداد رسید به خدمت پیغمبر

ى َ�فْسِى «فرمود:  ج ، پیغمبر-انگاشتاین مرد چنین کاری را کم و ناچیز می ِ
َّ

وَالذ
قُرْآنِ 

ْ
دست او است، این  به خدائی سوگند که جان من در« .»�يَِدِه؛ِ إِ�َّهَا لَتَعْدِلُ ثلُثَُ ال

این فضیلت غریب نیست؛ زیرا این یگانگی و  ١ »سوره با دو سوّم قرآن برابر است.
زندگی است... بدین خاطر این  ۀدل و درون، و تفسیر ھستی، و برنام ۀأحدیّت عقید

 ٢ترین خطوط اصلی در حقیقت سترگ اسلام است... .سوره متضمّن بزرگ

ُ «فرمود:  ج پیامبرکند که روایت می ابوھریره بَِ� ا�ْنُ آدَمَ وَلمَْ يَُ�نْ  :قَالَ ا�َّ كَذَّ
ِ� وَ 

َ
ُ لنَْ يعُِيدَِ� كَمَا بدََأ

ُ
ا تَْ�ذِيبهُُ إيَِّايَ َ�قَوْله مَّ

َ
ُ ذَلكَِ فأَ

َ
ُ ذَلكَِ وشََتمََِ� وَلمَْ يَُ�نْ له

َ
ليَسَْ له

َّ مِنْ إعَِادَتهِِ وَ  هْوَنَ عَليَ
َ
لَقِْ بأِ

ْ
لُ الخ وَّ

َ
مَدُ لمَْ أ حَدُ الصَّ

َ ْ
ناَ الأ

َ
ا وَأ ً ُ وَلدَ َذَ ا�َّ ُ اتخَّ

ُ
ا شَتمُْهُ إيَِّايَ َ�قَوْله مَّ

َ
أ

حَدٌ 
َ
ْ وَلمَْ يَُ�نْ لِي كُفْئًا أ ولدَ

ُ
لِدْ وَلمَْ أ

َ
خداوند فرمود: فرزند آدم مرا تکذیب کرد در « ٣.»أ

شت، تکذیبش حالیکه چنین حقی نداشت، به من اھانت کرد در حالیکه چنین حقی ندا
کند ھمانگونه که مرا آفریده و (این گفته) در بر من آن بود که گفته: ھرگز مرا زنده نمی
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 ٣٩  یقرآن یدعاها: اوّل فصل

تر از زنده کردنش نیست. و اما اھانتش بر من حالیست که اوّل آفرینشش بر من آسان
نیاز و در اوج کمالی ی بیتایک ۀگانیاین است که: خداوند فرزند دارد. در حالیکه من 

 ١.»باشد یھمتا و ھمگون او نم یسکو  نزاده است و زاده نشده است.ه ھستم ک

 فلق ۀسور
عُوذُ برَِبِّ ﴿ -٩٨

َ
ِ مَا خَلقََ  ١ٱلۡفَلقَِ قلُۡ أ ِ َ�سِقٍ إذَِا وَقبََ  ٢مِن َ�ّ وَمنِ  ٣وَمِن َ�ّ

 ِ َٰ�تِٰ َ�ّ ِ حَاسِدٍ  ٤ٱلۡعُقَدِ ِ�  ٱ�َّ�َّ  ]۵-۱[الفلق:  ﴾٥إذَِا حَسَدَ وَمنِ َ�ّ
ده است. و از شرّ یھر آنچه خداوند آفر از شرّ    دم. دهیبرم به خداوندگار سپ یبگو: پناه م          «

دمند. و از شرّ حسود  یھا م ه در گرهک یسانکو از شرّ   رسد.  یاملاً فرا مکه کشب بدان گاه 
 ».   دورز یه حسد مکبدان گاه 

 ناس ۀسور
عُوذُ برَِبِّ ﴿ -٩٩

َ
ِ  ٣ٱ�َّاسِ إَِ�هِٰ  ٢ٱ�َّاسِ مَلكِِ  ١ٱ�َّاسِ قلُۡ أ  ٱلوۡسَۡوَاسِ مِن َ�ّ

ِي ٤ٱۡ�َنَّاسِ  نَّةِ مِنَ  ٥ٱ�َّاسِ يوُسَۡوسُِ ِ� صُدُورِ  ٱ�َّ  ]۶-۱[الناس:  ﴾٦ٱ�َّاسِ وَ  ٱۡ�ِ
) مردمان. به معبود (بر یم (واقعکو حا کبه مال   .مردمانبرم به پروردگار  یبگو: پناه م           «

 یھا نهیه در سکاست  یگر وسوسه .رود یه واپس مک یگر از شرّ وسوسه  حقّ) مردمان. 
 »ھا. ھا و انسان ی) از جنّ یمردمان یھا نهی(در س .پردازد یمردمان به وسوسه م

 ج نخست برای پیغمبرشاین دو سوره رھنمود و رھنمونی از سوی یزدان سبحان  
و بعد از او برای ھمگی مؤمنان است. رھنمود و رھنمون به این که به کنف حمایت او، 
و به پناھگاه او، پناه ببرند از ھر چیز خوفناکی، چه پنھان باشد و چه آشکار، و چه 

ه جزئی باشد و چه ناشناخته باشد و چه شناخته، و چه کم باشد و چه زیاد، و چ
 ٢کلّی...

روایاتِ  ۀھا روایات متعدّد وجود دارد، از جملدر فضیلت و ناب بودن این سوره
 صحیح:

َّ آياَتٌ «فرمود:  ج روایت کرده که پیغمبر عقبه بن عامر - نزِْلتَْ عَليَ
ُ
وْ أ

َ
نزِْلَ، أ

ُ
أ
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 پناهگاه مؤمن    ٤٠

، المُْعَوِّذََ�ْ�ِ  رگز دیده ھھا  آن بر من آیاتی نازل گردید که مانند« ١.»لمَْ يرَُ مِثلْهُُنَّ َ�طُّ
 .»نیمعوذت ھا: آن نشده است و

» بخوان ای جابر!« !»قرأ يا جابرإ«فرمود:  ج روایت که پیغمبر ساز جابر -

فَلقَِ" و «گفتم: چه چیز را بخوانم پدر و مادرم فدایت باد؟ فرمود: 
ْ
عُوذُ برَِبِّ ال

َ
اقرأ "قلُْ أ

عُوذُ برَِبِّ النَّاس"
َ
 .»قرأ بهما، ولن تقرأ بمثلهماإ«را خواندم. فرمود: ھا  آن و من .»"قلُْ أ

 ٢ »ای.را نخواندهھا  آن ھا را بخوان که ھرگز مانند آن«

رفت، ھر شب وقتی به رختواب خود می ج پیغمبر«روایت کرده:  لعائشه -

لَقِ « ۀآورد، سپس دو سورھایش را کنار ھمدیگر می کف دست فَ بِّ الْ وذُ بِرَ قُلْ «و  »قُلْ أَعُ

بِّ النَّاس وذُ بِرَ گاه تا دمید. آنکرد و میھایش فوت می خواند و به کف دسترا می »أَعُ
مالید. نخست سر، سپس کشید و میھایش را بر بدنش می توانست دست آنجا که می
کرد... این کار را سه کشید و مسح میگاه قسمت پیشین بدنش را دست میرخسار، آن

 ٣»داد.بار انجام می

يطانُ جَاثمٌِ على « فرماید: می ج روایت کرده که پیغمبر بعباسابن  - الشَّ
اھریمن بالای دل آدمیزاد . «»خَنسََ و�ذا َ�فَلَ وسَْوسََ تعالى قلَبِْ ابنِ آدَمَ، فإذا ذكرَ اّ� 

رود. و چمباتمه زده است. ھرگاه آدمیزاد به ذکر خداوند بزرگوار بپردازد واپس می
 »پردازد. غافل گردد به وسوسه می ھرگاه آدمیزاد از خدا
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 :فصل دوّم
 ج نبوی أذکار و دعاهای

 وتسبیحات ذکر فضیلت-۱

 ) فضیلت ذکر۱-۱(

ذۡكُرُۡ�مۡ وَ  ٱذۡكُرُوِ�ٓ فَ ﴿: دنیفرماخداوند متعال می
َ
ْ أ  ﴾١٥٢ِ� وََ� تَۡ�فُرُونِ  ٱشۡكُرُوا

 ]۱۵۲[البقرة: 
 ).دینکد و ناسپاسی مرا نینکاری زنم، و از من سپاسگکاد یز شما را ید تا من نینکاد ی(مرا 

هَا ﴿ ُّ�
َ
� ِينَ َ�ٰٓ ْ ءَامَنُواْ  ٱ�َّ َ  ٱذۡكُرُوا  ]۴۱[الأحزاب:  ﴾٤١ذكِۡرٗ� كَثِٗ�� ٱ�َّ

 ).دینکاد یار ی(ای مؤمنان! خدای را بس

كٰرِِ�نَ وَ ﴿ َ  ٱل�َّ كَِٰ�تِٰ كَثِٗ�� وَ  ٱ�َّ عَدَّ  ٱل�َّ
َ
ُ أ جۡرًا عَظِيمٗا ٱ�َّ

َ
غۡفِرَةٗ وَأ [الأحزاب:  ﴾٣٥لهَُم مَّ

۳۵[ 
آمرزش و پاداش بزرگی ھا  آن نند، خداوند برایکاد می یار یه خدا را بسک(مردان و زنانی 
 ).فراھم ساخته است

�َّكَ ِ� َ�فۡسِكَ تََ�ُّٗ� وخَِيفَةٗ وَدُونَ  ٱذۡكُروَ ﴿ ِ  ٱلۡقَوۡلِ مِنَ  ٱۡ�َهۡرِ رَّ وََ�  ٱ�صَالِ وَ  ٱلغُۡدُوِّ ب
 ]۲۰۵[الأعراف:  ﴾٢٠٥ٱلَۡ�فٰلِِ�َ تَُ�ن مِّنَ 

اد یپروردگارت را در دل خود، با فروتنی، ھراس، آھسته و آرام، صبحگاھان و شامگاھان (
 ).غافلان مباش ۀن و از زمرک

ِ (د: یفرمامی ج رسول الله
ّ

ي يذَْكُرُ رَ�َّهُ وَالذ
َّ

ـحَيِّ مَثلَُ الذ
ْ
ي لاَ يذَْكُرُ رَ�َّهُ مَثلَُ ال

 
ْ
 )١(يِّتِ.)مَ ـوَال

ند، کاد نمی یه پروردگارش را کسی کند و کاد می یه پروردگارش را کسی ک(مثال 
 ).مانند زنده و مرده است

 تر است وزهکیه نزد پروردگارتان پاکن اعمال با خبر نگردانم یا شما را از بھتری(آ
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 پناهگاه مؤمن    ٤٢

 فرمود: ج رسول الله

ناَ مَعَهُ إذَِا ذَكَرَِ�، 
َ
ناَ عِندَْ ظَنِّ َ�بدِْي بِي، وَأ

َ
: أ

َ
فَإنِْ ذَكَرَِ� فِي َ�فْسِهِ (َ�قُولُ االلهُ َ�عَالى

َّ شِبْرً  �تُْ  اذَكَرْتهُُ فِي َ�فْسِي، وَ�نِْ ذَكَرَِ� فِي مَلأٍ ذَكَرْتهُُ فِي مَلأٍ خَْ�ٍ مِنهُْمْ، وَ�نِْ َ�قَرَّبَ إلِىَ َ�قَرَّ
َّ ذِرَاعًا إلَِيهِْ ذِرَاعًا  �تُْ إلَِيهِْ باَعًا ، وَ�نِْ َ�قَرَّبَ إلِيَ تَ  َ�قَرَّ

َ
تيَتْهُُ هَرْوَلةًَ.)، وَ�نِْ أ

َ
 )١(اِ� َ�مْشِي أ

ه کام ھستم و ھنگامی د: من نزد گمان بندهنیفرما ث قدسی) میی(خداوند (در حد
اد یمن او را در خلوت  ،ندکاد یت ود من ھمراه او ھستم، اگر مرا در خلیاد نمایاو مرا 

نم، و کاد مییآن ند، من او را در مجلسی بھتر از کاد ینم، و اگر مرا در مجلسی کمی
 »ییبازو«ذراعی  ۀد، من به سوی او به اندازیوجبی تقرّب جو ۀاگر به سوی من به انداز

باعی  ۀانداز د من به او بهیذراعی به سوی من تقرّب جو ۀم، و اگر به اندازیجوتقرّب می
د، من شتابان به سوی یایاده به سوی من بیشوم. و اگر پمی یکنزد» دو بازوی انسان«

 ).میآاو می
اد یامور اسلام ز ج ا رسول اللهیه مردی گفت: کت شده یروا ساز عبدالله بن بُسْر

(لاَ يزََالُ  فرمودند: ج امبریپم. یجو که به آن تمسکد یاد دھیزی یھستند، به من چ
 )٢(لسَِانكَُ رَطْباً مِنْ ذِكْرِ االلهِ.)

 ).اد خدا تَر باشدیوسته زبانت با ی(پ

ـحَسَنةَُ فرمودند:  ج اکرمپیامبر ز یون
ْ
 حَرْفاًَ مِنْ كِتاَبِ االلهِ فلََهُ بهِِ حَسَنَةٌ، وَال

َ
(مَنْ قرََأ

مْثاَلِ 
َ
قوُلُ:ـبِعَشْرِ أ

َ
لِفٌ حَرفٌْ، وَلاَمٌ حَرفٌْ، وَمِيمٌ حَرفٌْ.) ﴾المٓٓ ﴿ هَا، لاَأ

َ
 )٣( حَرفٌْ؛ وَلَِ�نْ: أ

ی، ده یکمی شود، و ھر ن ش نوشتهیی برایکن یکحرف از قرآن بخواند،  یکس ک(ھر

 یکحرف، لام  یکه: ألف کحرف است، بل یک ﴾المٓٓ ﴿ م:یگوشود، من نمیبرابر می
 ).حرف است یکم یحرف، و م

ه بودیگومی بن عامره عقب  رون آمد و فرمود:یب ج ه رسول اللهکم ید: در صُفَّ

 ُ�طْحَانَ 
َ

نْ َ�غْدُوَ كُلَّ يوَْمٍ إلِى
َ
يُُّ�مْ ُ�ِبُ أ

َ
تِيَ مِنهُْ بنَِاَ�تَْ�ِ كَوْمَاوَ�نِْ (�

ْ
 العَقِيقِْ َ�يأَ

َ
وْ إلِى

َ
أ

 )؟فِي َ�ْ�ِ إثِمٍْ وَلاَ قطَِيعَْةِ رحَِمٍ 
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 ٤٣  ج ینبو یدعاها و أذکار: دوّم فصل

ق برود و با دو شتر یا عقیه ھر روز صبح، به بُطْحَان کاز شما دوست دارد  یکدام ک(
 )رحمی انجام داده باشد؟ ۀا قطع صلیه گناھی کن یبار برگردد بدون ا

 المَسْجِدِ فرمود:  .میما دوست دار !ج ا رسول اللهیم: یگفت
َ

حَدُُ�مْ إلِى
َ
فلاََ َ�غْدُو أ

َ
(أ

ُ مِنْ 
َ

، وَثلاََثٌ خَْ�ٌ له ُ مِنْ ناََ�تَْ�ِ
َ

 آيتََْ�ِ مِنْ كِتاَبِ االلهِ عَزَّ وجََلَّ خَْ�ٌ له
َ
وْ َ�قْرَأ

َ
ثلاََثٍ،  َ�يَعْلمََ، أ

ُ مِنْ 
َ

رَْ�عٌ خَْ�ٌ له
َ
عْدَادِهِنَّ مِنَ الإِبلِِ.)وَأ

َ
رَْ�عٍ، وَمِنْ أ

َ
 )١( أ

ا بخواند، یرد یاد بگیرا  وجلّ  تاب خداوند عزّ که از یس به مسجد برود و دو آک(ھر
ه از چھار شتر، و به تعداد یه از سه شتر، و چھار آیسه آ از دو شتر بھتر است، و وبرای ا

 است). ش بھتر و سودمندتریات از ھمان تعداد شتر، برایآ

(مَنْ َ�عَدَ مَقْعَداً لمَْ يذَْكُرِ االلهَ ِ�يهِ كَانتَْ عَليَهِْ مِنَ االلهِ ترَِةٌ، فرمودند:  ج رسول الله و
 )٢( وَمَنْ اضْطَجَعَ مَضْجَعَاً لمَْ يذَْكُرِ االلهَ ِ�يهِ،كَانتَْ عَليَهِْ مِنَ االلهِ ترَِةٌ.)

ان وارد یاز طرف خدا، بر او زند، کاد نیند و آنجا، خدا را یی بنشیس در جاک(ھر
ن غفلت ھم از جانب خدا یند، برای اکاد نیس به پھلو بخوابد و خدا را کخواھد شد، و ھر

 ).دیان خواھد دیز

َ عَزَّ وجََلَّ وَُ�صَلُّونَ عَلىَ فرمودند ج رسول الله و  يذَْكُرُونَ ا�َّ
َ

: (مَا َ�عَدَ قوَْمٌ مَقْعَدًا لا
  ج النَّبِيِّ 

َّ
نََّةَ للِثَّوَابِ.)إلاِ

ْ
قِياَمَةِ وَ�نِْ دَخَلوُا الج

ْ
ةً يوَْمَ ال  )٣( كَانَ عَليَهِْمْ حَسْرَ

امبرشان درود یند و بر پکر الله را نکذ ،ند و در آنی(ھر گروھی در مجلسی بنش
-حسرت وافسوس وارد میھا  آن برامت یروز ق اگر چه داخل بھشت ھم شوند،نفرستد، 

 ).شود

(مَا مِنْ قوَْمٍ َ�قُومُونَ مِنْ َ�لِْسٍ لاَيذَْكُروُنَ االلهَ ِ�يهِ إلاَِّ قاَمُوا  فرمودند: ج رسول الله و
ةً.)ـَ�نْ مِثلِْ جِيفَْةِ حِمَارٍ وََ�نَ لَ   )٤(هُمْ حَسْرَ

مثل  مگر زند،یخاند بر نمی ردهکاد نیخدا را  ،ه در آنکـچ گروھی از مجلسی یھ(
 ).را فراگرفته استھا  آن اند، و حسرتخاستهبر الاغی ۀ(نزد) لاش ه ازـکنیا
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  .)٥٤٥) / بیھقی، شعب الایمان (ش٤٨٥٨(صحیح): ابوداود (ش -٢
 .)٥٩٢و٥٩١) / ابن حبان (ش٩٩٩٦٥(صحیح): احمد، المسند (ش -٣

 سپری شود، روز قیامت موجب حسرت است. أای که در دنیا بدون ذکر و یاد خداوندھر لحظه
  (صحیح): به تحقیق قبلی رجوع گردد. -٤



 پناهگاه مؤمن    ٤٤

 ریبکو ت لید، تھلیح، تحمیتسب لتی) فض۱-۲(

تْ  (مَنْ قاَلَ:د: یفرما می ج رسول الله ةٍ حُطَّ سُبحَْانَ االلهِ وَبِحمَْدِهِ فِي يوَْمٍ مِائةََ مَرَّ
َحْرِ.)  )١(خَطَاياَهُ وَلوَْ كَانتَْ مِثلَْ زَ�َدِ البْ

هِ «س روزانه صد بار ک(ھر دِ مْ بِحَ انَ االلهِ وَ بْحَ شوند اگر ده میید، گناھانش بخشیبگو »سُ
 ).ا باشندیف درک ۀچه به انداز

ه چھار تن از کسی است کر را ده بار بخواند مانند یس دعای زکھر«د: یفرمامی و

َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ رده است: کل را آزاد یفرزندان إسماع
َ

 (لاَ إِله
ْ
ُ ال

َ
ُ، له

َ
�كَْ له ُ ـشَرِ

َ
مُلكُْ وَله

ءٍ قدَِيرٌْ.) ـحَمْدُ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ
ْ
 )٢(»ال

ی ندارد، یکتاست و شریکبه جز الله وجود ندارد،  »بر حقّی« چ معبودیی(ھ
 ).ز تواناستیش از آنِ او است، و او بر ھر چیپادشاھی و ستا

ند و در ترازوی اعمال، یآزبان میه راحت به کلمه وجود دارد کد: دو یفرمامی و

.)اند: اند، و نزد خدای رحمان محبوبنیسنگ ظِيْمِ انَ االلهِ الْعَ بْحَ هِ سُ دِ مْ بِحَ انَ االلهِ وَ بْحَ  )٣((سُ
 ).و منزّه است کم، پاینم، خداوند عظکش مییو منزّه است، واو را ستا ک(الله پا

ـحَمْ  د: اگر منیفرمامی و
ْ
َ إلاَِّ االلهُ، وَااللهُ أ�بر)(سُبحَْانَ االلهِ، وَال

َ
م، یبگو دُ اللهِِ، وَلاَ إِله

دوست  »ایدن ۀھم ؛عنیی«رده است کد بر آن طلوع یه خورشکنزد من از آنچه 
 )٤().تر استداشتنی

َ�عْجِ د: یفرماو می
َ
فَ حَسَنَةٍ (أ

ْ
ل
َ
نْ يَْ�سِبَ كُلَّ يوَْمٍ أ

َ
حَدُُ�مْ أ

َ
ُ سَائلٌِ مِنْ  ؟زُ أ لهَ

َ
فسََأ

لفََ حَسَنَةٍ؟ قاَلَ: :جُلسََائهِِ 
َ
حَدُناَ أ

َ
فُ  كَيفَْ يَْ�سِبُ أ

ْ
ل
َ
ُ أ

َ
(�سَُبِّحُ مِائةََ �سَْبِيحَةٍ، َ�يكُْتبَُ له

لفَُ خَطِيئَةٍ.)
َ
وْ ُ�َطُّ َ�نهْ ُ أ

َ
 )٥(حَسَنَةٍ أ

ه در کسانی کی از یکی بدست آورد؟ یکسی از شما نمی تواند روزانه ھزار نکا ی(آ
ی بدست آورد؟ فرمود: یکتواند ھزار نی از ما مییکد: چگونه یجلسه حضور داشت پرس
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ا ھزار گناه از او یشود، ی نوشته مییکش ھزار نید برایس صد بار سبحان الله بگوکھر
 ).شودده مییبخش

دُلُّكَ عَلىَ كَ فرمودند:  ج رسول الله
َ
لاَ أ

َ
 (ياَ َ�بدَْ االلهِ بنِْ قيَسٍْ أ

ْ
جَنَّةِ؟ ـْ�ٍ مِنْ كُنوُزِ ال

ةَ إلاَِّ باَاللهِ.) :َ�قُلتُْ: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ، قاَلَ: (قلُْ   .)١(لاَ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ
نم؟ گفتم: کی نیھای بھشت، راھنماا تو را به گنجی از گنجیس! آیای عبدالله بن ق(

لاَ ( بگو: الله! فرمود: لا رسویبلی  لَ وَ وْ ةَ إِلاَّ بَااللهِ)لاَ حَ وَّ  .قُ

ـحَمْدُ فرمودند:  ج رسول اللهنیز  و
ْ
رَْ�عٌ: سُبحَْانَ االلهِ، وَال

َ
 االلهِ أ

َ
كَلاَمِ إلِى

ْ
حَبُّ ال

َ
، ِ�َِّ (أ

َ إلاَِّ االلهُ 
َ

كَ وَلاَ إلِه يهِّنَّ ، وَااللهُ أ�بر، لاَ يضَُرُّ
ّ
تَ.) بأ

ْ
 .)٢(بدََأ

ـحَمْدُ سُ لمات محبوب تراند: کلمه نزد خداوند از ھمه ی ک(چھار 
ْ
ِ بحَْانَ االلهِ، وَال َّ�ِ ،

َ إلاَِّ االلهُ، وَااللهُ أ�بر
َ

 ).الی نداردکنی اشکه شروع کھا  آن از یک، با ھر وَلاَ إلِه
را وِرد اموز تا آنیای به من بد و گفت: جملهـآم ج ول اللهـزد رسـنی نینشهـیباد

ُ، االلهُ أ�بر كَبِْ�اً، فرمود: بگو:  ج خود سازم، رسول الله
َ

�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ
َ

(لاَ إِله
ـحَ 

ْ
عَزِ�زِْ ال

ْ
 بِااللهِ ال

ةَ إلاَِّ ، لاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ عَالمَِْ�َ
ْ
ـحَمْدُ اللهِِ كَثِْ�اً، سُبحَْانَ االلهِ ربَِّ ال

ْ
 كِيمِْ.)وَال

 ج م؟ رسول اللهیی خود چه بگون جملات از آنِ پروردگار است، برایآن مرد گفت: ا
 (فرمود: بگو: 

َ
.)أ ، وَارْزُقِْ�ْ ، وَاهْدِِ�ْ ، وَارحَْمِْ�ْ  .)٣(للَّهُمَّ اغْفِرْ لِيْ

ت ین، و به من روزی عناکت ین، و مرا ھداک(بار الھا! مرا ببخش، و به من رحم 
 ).فرما

سپس دستور آموخت، نماز را به او می ج شد، رسول اللهھرگاه فردی مسلمان می
 ند:کن جملات دعا یه با اکداد می

) 
َ
.)أ ، وَاهْدِِ�ْ، وعََافِِ� وَارْزُقِْ�ْ ، وَارحَْمِْ�ْ  )٤(للَّهُمَّ اغْفِرْ لِيْ

، و به من عافیت بخشت ده، و ین، و مرا ھداک(بار الھا! مرا ببخش، و به من رحم 
 ).روزی عطا فرما
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 پناهگاه مؤمن    ٤٦

عَاءِ اَ  و فضَْلَ الدُّ
َ
ـحَمْدُ (إنَِّ أ

ْ
ِ  ل َ إلاَِّ االلهُ.)ِ�َّ

َ
كْرِ لاَ إلِه فضَْلَ الذِّ

َ
 )١(، وَ�نَِّ أ

 ).ر لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله استکن ذیبھتر لْـحَمْدُلله، ون دعا اَ ی(بھتر

انَ االلهِ،(ھای جاودانه) عبارتند از: ییکات صالحات (نیباق« بْحَ دُ  سُ مْ الْـحَ لاَ إِلَهَ اللهَِِّ وَ ، وَ

االلهُ أكبرإِلاَّ االلهُ،   )٢(»).وَ

 النَّبِيِّ (رده است: کت یروا رهیابوھر
َ

فُقَرَاءُ إلِى
ْ
ثوُرِ مِنْ  ج جَاءَ ال هْلُ الدُّ

َ
َ�قَالوُا ذَهَبَ أ

عُلاَ وَالنَّعِيمِ المُْقِيمِ يصَُلُّونَ كَمَا نصَُ�ِّ وَ�َصُومُونَ كَمَا نصَُومُ وَلهَُمْ 
ْ
رجََاتِ ال مْوَالِ بِالدَّ

َ ْ
الأ

ثُُ�مْ إنِْ فَضْلٌ  حَدِّ
ُ
 أ

َ
لا

َ
قُونَ قَالَ أ ونَ بِهَا وَ�َعْتمَِرُونَ وَُ�اَهِدُونَ وَ�تَصََدَّ مْوَالٍ َ�جُُّ

َ
مِنْ أ

ْ�تمُْ َ�ْ�َ 
َ
حَدٌ َ�عْدَُ�مْ وَُ�نتْمُْ خَْ�َ مَنْ أ

َ
ُ�مْ أ

ْ
تمُْ مَنْ سَبقََُ�مْ وَلمَْ يدُْرِ�

ْ
دْرَ�

َ
خَذُْ�مْ أ

َ
أ

 مَنْ عَ 
َّ

ُونَ خَلفَْ كُلِّ صَلاَةٍ ثلاََثاً ظَهْرَاَ�يهِْ إلاِ مَْدُونَ وَتَُ�برِّ
َ

مِلَ مِثلْهَُ �سَُبِّحُونَ وَتح
 )٣(.)وَثلاََِ��َ 

ردند: ثروتمندان علاوه بر رفاه کآمدند و عرض  ج از فقرا نزد رسول الله یاعده(
را مانند یجاودان آن را از آن خود ساختند. ز یھا ع بھشت و نعمتی، درجات رفیماد
گزارند و  یدر ثروت، حج و عمره م یل برتریدله رند و بیگیخوانند، روزه مینماز م ما

 ج ست). رسول خدایارھا از ما ساخته نکن یدھند. (و ا-ینند و صدقه مکیجھاد م
 یشیه از شما پکرا  یسانکد، یه اگر آن را انجام دھکاموزم یبه شما ن یا عملیآ«فرمود: 

د شد. و یه با شما ھستند، خواھک ییھا ن انسانیبھتر از و افتید یاند، در خواھگرفته
د؟ یگر به شما نخواھد رسید یسکدھند، ین عمل را انجام میه مثل شما اک یسانکجز 

و سه  یو س "سبحان الله"و سه بار  یه پس از ھر نماز فرض، سکن است یآن عمل، ا
 .)دییبگو "الله أکبر"و سه بار  یو س "الحمدلله"بار 

ِ : (رده استکت یروا یالمعلابن  صَ�ِّ فِي المَْسْجِدِ فدََعَاِ� رسَُولُ ا�َّ
ُ
فلَمَْ  ج كُنتُْ أ

 ُ لمَْ َ�قُلْ ا�َّ
َ
صَ�ِّ َ�قَالَ أ

ُ
ِ إِ�ِّ كُنتُْ أ جِبهُْ َ�قُلتُْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

ُ
ْ ﴿ أ ِ وَللِرَّسُولِ إذَِا  ٱسۡتَجِيبُوا َّ�ِ

نْ  ﴾دََ�ُ�مۡ لمَِا ُ�ۡييُِ�مۡۖ 
َ
قُرْآنِ َ�بلَْ أ

ْ
وَرِ فِي ال ْ�ظَمُ السُّ

َ
عَلِّمَنَّكَ سُورَةً ِ�َ أ

ُ َ
ُ�مَّ قاَلَ لِي لأ
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عَلِّمَنَّكَ سُورَ 
ُ َ
لمَْ َ�قُلْ لأ

َ
ُ أ

َ
نْ َ�رُْجَ قلُتُْ له

َ
رَادَ أ

َ
ا أ خَذَ �يِدَِي فلَمََّ

َ
رُْجَ مِنْ المَْسْجِدِ ُ�مَّ أ

َ
ةً ِ�َ تخ

قُرْآ
ْ
ْ�ظَمُ سُورَةٍ فِي ال

َ
ي أ ِ

َّ
عَظِيمُ الذ

ْ
قُرْآنُ ال

ْ
بعُْ المَْثاَِ� وَال عَالمََِ� ِ�َ السَّ

ْ
ِ ربَِّ ال مَْدُ ِ�َّ

ْ
نِ قَالَ الح

وتيِتُهُ 
ُ
 )١(.)أ

مرا صدا زد. جواب ندادم.  ج ه رسول اللهکخواندم ی، نماز میدر مسجد نبو(
مگر گفت:  ج رسول خدا! من مشغول نماز خواندن بودم. آنحضرت یسپس گفتم: ا

ْ ﴿ خداوند نفرموده است: ِ وَللِرَّسُولِ إذَِا دََ�ُ�مۡ لمَِا ُ�ۡييُِ�مۡۖ  ٱسۡتَجِيبُوا ؟ )۲۴ :(أنفال ﴾ِ�َّ
، فرا یاتیح یامر یه شما را براک ید ھنگامینکد و رسولش را اجابت یریفرمان خدا را بپذ(

ه کرا  یا، سورهیه از مسجد خارج شوکنیقبل از ا«آنگاه به من فرمود:  )خواند.
ه ک یسپس دستم را گرفت و ھنگام». آموزمیقرآن است، به تو م ۀن سوریبزرگتر

ه کرا  یاه سورهک یرون برود، به او گفتم: مگر به من نگفتیخواست از مسجد، ب
 یه داراکحمد است  ۀآن، سور«آموزم؟ فرمود: یقرآن است، به تو م ۀن سوریبزرگتر
ه کاست  یشود وآن، ھمان قرآن بزرگیرار مکنماز، تعت کباشد و در ھر ریه میھفت آ

 .»ت شده استیبه من عنا

كَلمَِتاَنِ خَفِيفَتانِ على اللِّسانِ، ثقَِيلتَاَنِ في المَِ�انِ، ( فرمودند: ج نیز رسول الله و
ِ العَظيمِ  ِ وَبِحمَْدِهِ، سُبحَْانَ ا�َّ  )٢(.)حَبيبتََانِ إلى الرَّحْمَنِ: سُبحَْانَ ا�َّ

داشتنی در نزد و دوست» اعمال«دو کلمه سبک بر زبان، سنگین در ترازوی «

ِ العَظيمِ رحمان ھستند و آن:  ِ وَبِحمَْدِهِ، سُبحَْانَ ا�َّ  .)»سُبحَْانَ ا�َّ

 ج رمکا رسول گفتن حیتسب ۀوی) ش۱-۳(

يتُْ النَّبِيَّ دیگومی سعبدالله بن عمرو
َ
 )٣(�يِمَِينِهِ.)حَ يْ َ�عْقِدُ التَّسْبِ  ج : (رَأ

 ).شمردحات خود را با دست راستش مییه تسبکدم یرا د ج امبری(پ

 ج رمکأ رسول ھایی از دعاھای) نمونه۱-۴(

ٓ ءَاتنَِا ِ� ﴿: فرموداین بوده که می ج اکثر دعای رسول الله ۡ�يَارَ�َّنَا حَسَنةَٗ وَِ�  ٱ�ُّ
                                                           

 .)١٤٦٠) / ابوداود (ش٥٠٠٦و٤٤٧٤و٤٧٠٣(صحیح): بخاری (ش -١
 .)٧٠٢١ش( مسلم) / ٦٤٠٦و٧٥٦٣و٦٦٨٢ش( بخاری): (صحیح -٢
  .)٣١٤٨) / بیھقی، السنن الکبری (ش١٥٠٤(صحیح): ابوداود (ش -٣
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 ِ  ]۲۰۱[البقرة:  ﴾٢٠١ٱ�َّارِ حَسَنَةٗ وَقنَِا عَذَابَ  ٱ�خِرَة
عطاء فرما و ما را از عذاب  یکیز به ما نیرسان و در آخرت ن یکیا به ما نیپروردگارا! در دن  «

 ١» آتش (دوزخ محفوظ) نگاھدار.

ي هُوَ عِصْمَةُ أمْرِي وأصْلِحْ لي دُنيْايَ التي ِ�يها مَعاشِي ( ِ
َّ

اللَّهُمَّ أصْلِحْ لي دي� الذ
الَّتي فيها مَعادِي واجْعَلْ الحيَاةَ زِ�ادَةً لِي في كُلِّ خَْ�ٍ واجْعَلِ المَوتَْ راحَةً وأصْلِحْ لي آخِرَِ� 

من از گناھان و مھالک است، و  ۀنم را که نگھدارندیخداوندا! د« ٢.)لي مِنْ كُلِّ شَرَ 
گذرد، وآخرتم را که بازگشت من به آن است، اصلاح یمن م یم را که در آن زندگیایدن

و  یراحت ۀلیک من گردان و مرگم را وسین یاد کردن کارھایمرا موجب ز یندگکن و ز
 »قرار بده. ینجات من از ھر بد

 أگفتم: پروردگارا! مرا تعلیم بده. و خداوند أفرمود: به خداوند ج پیامبر«
َْ�َاتِ، وَترَْكَ المُْنكَْرَاتِ، « فرمودند: بگو:

ْ
لكَُ فِعْلَ الخ

َ
سْأ

َ
نْ ا�َّ إِ�ِّ أ

َ
وحَُبَّ المَْسَاكِِ�، وَأ

ناَ َ�ْ�ُ مَفْتوُنٍ، ا�َّ إِ�ِّ 
َ
ردَْتَ فتِنَْةً فِي قوَِْ� َ�توََفَِّ� إلَِيكَْ وَأ

َ
لكَُ َ�غْفِرَ لِي وَترَحَْمَِ�، وَ�ذَِا أ

َ
سْأ

َ
 أ

بُّكَ، وحَُبًّا ُ�بلَِّغُِ� حُبَّكَ   کر؛ و تریخ یرھااکپروردگارا! انجام « ٣.»حُبَّكَ، وحَُبَّ مَنْ ُ�ِ
ه مرا مورد کنین و اکیبا مسا ین دوستیم، ھمچنینمایبد را از تو مسئلت م یارھاک

ز از تو تقاضا دارم. پروردگارا! ھرگاه ی، را نیریمرا بپذ ۀو توب یمغفرت و رحمت قرار بدھ
ش ی، مرا بدون امتحان و آزمایش قرار دھیبندگانت را مورد امتحان و آزما یردکاراده 

که تو را دوست دارد و  یکس یتو و دوست یخداوندا! من، دوست ن.کخود قبض  یبسو
 »خواھم.یرا که من را به محبّت تو برساند، از تو م یعمل

 أذان و إقامه أذکار -۲

 ار أذانک) أذ۲-۱(

ْ�بَرُ (ا
َ
ُ أ ْ�بَرُ ا�َّ

َ
ُ أ ْ�بَرُ ا�َّ

َ
ُ أ َّ� ُ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
نْ لاَ إِله

َ
شْهَدُ أ

َ
، أ ْ�بَرُ

َ
ُ أ ُ  ،ا�َّ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
نْ لاَ إلِه

َ
شْهَدُ أ

َ
 ،أ

 ِ دًا رسَُولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ
َ
شْهَدُ أ

َ
لاَةِ ، أ ، حَىَّ عَلىَ الصَّ ِ دًا رسَُولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ

َ
شْهَدُ أ

َ
لاَةِ،  ،أ حَىَّ عَلىَ الصَّ

                                                           
 ).١٥٢١) / ابوداود (ش٧٠١٦(ش) / مسلم ٦٣٨٩و٤٥٢٢(صحیح): بخاری (ش -١
 ).٧٠٧٨(صحیح): مسلم (ش -٢
 ).٤١٧٢(صحیح): بزار (ش -٣
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فَلاَحِ 
ْ
فَلاَحِ  ،حَىَّ عَلىَ ال

ْ
ُ  ،حَىَّ عَلىَ ال َ إلاَِّ ا�َّ

َ
، لاَ إِله ْ�بَرُ

َ
ُ أ ْ�بَرُ ا�َّ

َ
ُ أ  )١( .)ا�َّ

 ) دعای اثنای أذان۲-۲(

لاةِ، وَحَيَّ عَلىَ ند مگر در: (کرار کد، شنونده تیگون میه مؤذّ که را ـھر چ حَيَّ عَلىَ الصَّ
ةَ إلاَّ باِاللهِ.): (لاَ حَوْلَ دیگوـه در جـواب میک، الفَلاَحِ.)  )٢(وَلاَ قوَُّ

نَّ �مّداً َ�بدُْهُ د: یز شخص گوین
َ
ُ، وَأ

َ
�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ

َ
نْ لاَ إِله

َ
شْهَدُ أ

َ
ناَ أ

َ
(وَأ

ُ، رضَِيتُْ بِااللهِ رَ�ّ 
ُ

 )٣( ، وَ�مِحمّد رسَُوْلاً، وَ�اِلإسِْلاَمِ دِينْاً.)اً وَرسَُوْله
تاست و یکوجود ندارد، » بر حقّ «چ معبودی، بجز الله یه ھکدھم (و من گواھی می

                                                           
حَیَّ عَلَی . در اذان صبح بعد از )١١٩٦ش( ولفظ از اوست دارمی) / ٨٦٨ش( مسلم): (صحیح -١

لاَ ، دو بار الْفَلاَحِ  وْمِ  ةالصَّ  شود.گفته می خَیرٌ مِنَ النَّ
 . )٢٣٦ص١ج( شیبه، المصنف ابی ابن): (صحیح

 ھا را دارند.ترین گردنھا در قیامت طولانیمؤذن جطبق فرموده پیامبر 
 ).٧٢٥) / ابن ماجه (ش٨٧٩و٨٧٨(صحیح): مسلم (ش

یکی از شرط صحّت اذان داخل شدن وقت است؛ وگرنه صحیح نیست. و امّا اینکه در زمان رسول 
نبوده بلکه أذان و إعلامی بوده که در شد، اولی اذانِ صبح ھنگام صبح دو اذان گفته می جالله 

روایت  سمسعود بن شد چنانکه: عبدالله ماه رمضان برای بیدار کرن مردم برای سحری گفته می

عَ قال ج النبي عن« کرده است: ذَانُ بلاَِلٍ مِنْ سُحُورهِِ فإَِنَّهُ يؤُذَِّنُ بلِيَلٍْ لُِ�جَِّ
َ
حَدَُ�مْ أ

َ
: لاَ َ�مْنعََنَّ أ

فرمود: ھیچکس از شما ممانعتی برأذان بلال در موقع سحر  جپیامبر « ».وَلِيُنبَِّهَ ناَئمَُِ�مْ  قَائمَُِ�مْ 
دھد تا افراد بیدار شما را باخبر و افراد گوید یا ندا در شب سر میایجاد نکند؛ زیرا او أذان می
گاه و بیدار کند. ایت نموده که: رو لی دو اذان ھم کم بوده، عائشهالبته فاصله» خوابیده را آ

�وُا حَتىَّ يؤُذَِّنَ ج االله رسول قال« ذَّنَ بلاَِلٌ فكَُلوُا وَاشْرَ
َ
مِّ مَكْتوُمٍ  : إِذَا أ

ُ
 قلت ،اْ�نُ أ

َّ
: وَلمَْ يَُ�نْ بيَنَْهُمَا إلاِ

لَ هَذَا وَ�صَْعَدَ هَذَا نْ َ�ْ�ِ
َ
ن فرمود: ھرگاه بلال أذان گفت بخورید و بیاشامید تا اب جپیامبر خدا « ».أ

ھا آنقدر نیست مگر اینکه این پایین آید و این بالا رود  گوید، گفتم: بین آنأم مکتوم أذان می
 »(یعنی؛ فاصله اندک است).

 .)٦٩٣ش( المفرد الادب بخاری،) / ٢٥٢٢٠ش( المسند باشد به روایت احمد،احادیث صحیح می
  .)٥٢٧) / ابوداود (ش٨٧٦(صحیح): مسلم (ش -٢

 گردد.با اخلاص انجام دھد، به بھشت وارد میھر کس این ذکر را 
  .)٢١٠) / ترمذی (ش٥٢٥) / ابوداود (ش٨٧٧(صحیح): مسلم (ش -٣

 شود.ھر کس این ذکر را انجام دھد، گناھانش آمرزیده می
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ه الله، پروردگار و محمّد، کنیاوست، من از ا ۀبنده و فرستاد ج ی ندارد، و محمّدیکشر
 ).ن من است، راضی و خشنودمیامبر و اسلام، دیپ

 )١(.ر، خوانده شودکن ذین را گفت، این شھادته مؤذّ کنیپس از ا

 أذان و قبل از إقامه) دعای بعد از ۲-۳(
 )٢(.درود فرستاده شود ج امبرین، بر پان اجابت مؤذّ یاز پا بعد

 () گفته شود: ج امبریپ صلوات بر(بعد از 
َ
لاَةِ هَ للَّهُمَّ ربََّ أ ةِ، وَالصَّ عْوَةِ التَّامَّ ذِ�هِِ الدَّ
فَضِيلْةََ، وَاْ�عَثهُْ 

ْ
يْ وعََدْتهَُ القَائمَِةِ، آتِ �مّداً الوْسَِيلْةََ وَال ِ

َّ
، (إِنَّكَ لاَ )٣(مَقَاماً َ�مُْودْاً الذ

 
ْ
لِْفُ ال

ُ
 )٤(مِيعَْادَ).)ـتخ

" لهیوس" ج امل و نماز بر پا شونده، به محمّدکن ندای ی(بار الھا! ای پروردگارِ ا
ه وعده کای ستهیت بفرما، و او را به مقام شایلت عنایو فض) مقامی والا در بھشت(

 ).)نیکل بگردان، (ھمانا تو خُلف وعده نمی یای نافرموده
ن ھنگام رد یه دعا در اکچرا ؛ ندکن أذان و اقامه برای خودش دعا یشخص در ب

 )٥( .شودنمی

 ار إقامهک) أذ۲-۴(

ُ (ا َ إلاَِّ ا�َّ نْ لاَ إِلهَ
َ
شْهَدُ أ

َ
، أ ْ�بَرُ

َ
ُ أ ْ�بَرُ ا�َّ

َ
ُ أ ، حَىَّ عَلىَ  ،�َّ ِ دًا رسَُولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ

َ
شْهَدُ أ

َ
أ

فَلاَحِ 
ْ
لاَةِ، حَىَّ عَلىَ ال لاَةُ  ،الصَّ لاَةُ  ،قَدْ قاَمَتِ الصَّ َ  ، قَدْ قاَمَتِ الصَّ

َ
، لاَ إلِه ْ�بَرُ

َ
ُ أ ْ�بَرُ ا�َّ

َ
ُ أ ا�َّ

 ُ  )٦( .)إلاَِّ ا�َّ

ُ (ا ْ�بَرُ ا�َّ
َ
ُ أ ْ�بَرُ ا�َّ

َ
ُ أ َّ� ُ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
نْ لاَ إِله

َ
شْهَدُ أ

َ
، أ ْ�بَرُ

َ
ُ أ ْ�بَرُ ا�َّ

َ
ُ  ،أ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
نْ لاَ إلِه

َ
شْهَدُ أ

َ
 ،أ

 ِ دًا رسَُولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ
َ
شْهَدُ أ

َ
لاَةِ،  ،أ لاَةِ حَىَّ عَلىَ الصَّ ، حَىَّ عَلىَ الصَّ ِ دًا رسَُولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ

َ
شْهَدُ أ

َ
أ

                                                           
  .)٤٢٢(صحیح): ابن خزیمه (ش -١
  .)٣٦١٤) / ترمذی (ش٥٢٣) / ابوداود (ش٨٧٥(صحیح): مسلم (ش -٢

 برای وی حلال شود. جگردد که شفاعت رسول الله موجب میانجام این ذکر 
  .)٥٢٩) / ابوداود (ش٦١٤(صحیح): بخاری (ش -٣
  .)٤٩) والدعوات الکبیر (ش٢٠٠٩(صحیح): بیھقی، السنن الکبری (ش -٤
 .)٤٢٦و٤٢٧) / ابن خزیمه (ش١٣٣٥٧(صحیح): احمد، المسند (ش -٥
 ).٦٠٥(صحیح): بخاری (ش -٦
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ْ
فَلاَحِ حَىَّ عَلىَ ال

ْ
لاَةُ  ،فَلاَحِ حَىَّ عَلىَ ال لاَةُ  ، قَدْ قاَمَتِ الصَّ ، ،  قَدْ قاَمَتِ الصَّ ْ�بَرُ

َ
ُ أ ْ�بَرُ ا�َّ

َ
ُ أ ا�َّ

 ُ َ إلاَِّ ا�َّ
َ

 )١(.)لاَ إِله

 أذکار طهارت-۳

 توالت به شدن داخل ھنگام ) دعای۳-۱(

  هُمَّ إِّ� أعُوذُ للَّ (ا
ْ
 خُبثُِ وَ ـبِكَ مِنَ ال

ْ
 )٢(ائثِِ.)بَ خَ ـال

عم از زن و مرد، به تو پناه می أد، یث و پلیھای خب((به نام خدا) الھی! از جن
 )٣().برم

 توالت از شدن خارج ھنگام ) دعای۳-۲(

 )٤((ُ�فْرانكََ.)
 )٥().(الھی! از تو آمرزش می طلبم

 أذکار وضوء-۴

 وضو از قبل رک) ذ۴-۱(

 )٦((� االلهِ.)
                                                           

 .٢٣١، ص١بی شبھه، جأبن أ(صحیح):  -١
  .)٨٥٨و٨٥٧) / مسلم (ش١٤٢و٦٣٢٢(صحیح): بخاری (ش -٢
این دعا قبل از ورود به توالت خوانده شود و در صورتیکه فضای باز باشد قبل از درآوردن لباس  -٣

را بخواند؛ زیرا ولی در صورتیکه شخص وارد دستشویی گردد و خواندنش را فراموش کند نباید آن
ب سلام شخصی را (با وجود فرض بودنش) در ھنگام ادرار کردن ندادند پس ذکر جوا جپیامبر 

باشد. البته اگر فقط یک پایش را داخل کرده باشد کردن ھم داخل توالت به طور أولی جایز نمی
و حدیث  ١٧٥-١/١٧٤دانند. نک: مھیزع، الدعاء و أحکامه الفقھیة، فقھا خواندنش را مکروه نمی

 ).١٦) / ابوداود (ش٨٤٩مسلم (ش استنادی (صحیح):
این دعا بعد از خارج شدن از توالت خوانده شود و اگر فضای باز باشد و یا توالت و دستشویی کنار  -٤

ھا در دل خوانده شود. نک: مھیزع،  ھم باشند بنابر نظر جمھور فقھا بعد از اتمام و پوشیدن لباس
 .١/١٧٥الدعاء و أحکامه الفقھیة، 

 .)٣٠٠) / ابن ماجه (ش٧) / ترمذی (ش٣٠(صحیح): ابوداود (ش -٥
  .)٧٨) / نسایی (ش١٢٧١٧(صحیح): احمد، المسند (ش -٦
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 .(به نام خدا)

 وضو اتمام از بعد رک) ذ۴-۲(

(.ُ
ُ

نَّ �مّداً َ�بدُْهُ وَرسَُوله
َ
شْهَدُ أ

َ
ُ، وَأ

َ
�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَشَرِ

َ
نْ لاَ إِله

َ
شْهَدُ أ

َ
 )١( (أ

ی یکتاست و شریکوجود ندارد،  »بر حقّی« ه بجز الله، معبودکدھم (شھادت می
 ).اوست ۀه محمّد، بنده و فرستادکدھم ست، و شھادت مییبرای او ن

توُبُ إلَِيكَْ.) (سُبحَْانَكَ اللَّهُمَّ 
َ
سْتَغْفِرُكَ وَأ

َ
نتَْ أ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
نْ لاَ إِله

َ
شْهَدُ أ

َ
 )٢( وَبِحمَْدِكَ أ

ه بجز کدھم م، و گواھی میینما ش میینم، و تو را ستاکیان میی تو را بکپا ا!ی(خدا
نم، و در حضورت توبه کاز توطلب مغفرت می ست،ین» بر حقّ «گر معبودی یتو، د

 ).مینما می

 أذکار مسجد-۵

 مسجد به رفتن دعای )۵-۱(

) 
َ
مِنْ  فِيْ بصََرِيْ نوُْراً، وَ  وَ ، وَِ�ْ لسَِاِ�ْ نوُْراً، وَِ�ْ سَمْعِيْ نوُْراً، اً للَّهُمَّ اجْعَلْ فِيْ قلَبِْيْ نوُْرأ

تِْيْ نوُْراً، وََ�نْ يمَِيِْ�ْ نوُْراً وََ�نْ شِمَالِيْ نوُْراً، وَ  فَوِْ�ْ نوُْراً، وَ 
َ

مَاِ�ْ نوُْراً، وَ  مِنْ تح
َ
مِنْ  مِنْ أ

مْ لِيْ  عْظِمْ لِيْ نوُْراً، وََ�ظِّ
َ
اجْعَلْ اجْعَلْ لِي نوُراً، وَ نوُْراً، وَ خَلفِْيْ نوُْراً، وَاجْعَلْ فِيْ َ�فْسِيْ نوُْراً، وَأ

 لِي نوُراً 
َ
عْطِِ�ْ نوُْراً، وَاجْعَلْ فِيْ عَصَبِيْ نوُْراً، وَ ، أ

َ
فِيْ  فِيْ دَِ�ْ نوُْراً، وَ  حِْ�ْ نوُْراً، وَ ـفِيْ لَ  للَّهُمَّ أ

 )٣(فِيْ �شََرِيْ نوُْراً.) شَعْرِيْ نوُْراً وَ 
ن، راست، چپ، ییمن نور قرار ده، و بالا، و پا(الھی! در قلب، زبان، گوش و چشم 

فزای، و بزرگ گردان، و مرا یمقابل، پشت و درون مرا منوّر گردان، و نور را برای من ب
 ).نوری عطا فرما، و در عصب، گوشت، خون، مو و پوست من نوری قرار ده

                                                           
  .)٥٧٥-٥٧٧(صحیح): مسلم (ش -١

ھر کس وضویش را کامل گرفته و سپس این دعا را بخواند، ھشت درب بھشت بر وی باز شده که 
 از ھر کدام که بخواھد داخل گردد.

 .)٢٠٧٢) / حاکم، المستدرک (ش٨١(ش ةنسایی، عمل الیوم والیل (صحیح): -٢
نویسند و مھر کرده و تا قیامت آن را باز ای میھر کس این دعا را پس از وضو بخواند، آن را درنامه

 کنند.نمی
  .)١٧٣٤-١٨٣٠و١٨٢٤) / مسلم (ش٦٣١٦) (صحیح): بخاری (ش٣(
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 مسجد به شدن داخل ) دعای۵-۲(

عَظِيمِْ، وَ�وِجَْهِ 
ْ
عُوذُْ باِاللهِ ال

َ
يطَْانِ الرَّ (أ قَدِيمِْ مِنَ الشَّ

ْ
كَرِ�مِْ، وسَُلطَْانهِِ ال

ْ
 )١(جِيمِْ.)هِ ال

طان رانده یبدی ش ازو ق جلالش است) یه لاکبه خداوند بزرگ و روی گرامی ((
 ).برمزلی او پناه میأم و یقدرت قدبه شده 

 )٢().االله على رسولِ  لامُ السّ و(� االلهِ 
 ).رسول اللهبر  ودرود وسلام(به نام الله، 

) 
َ
بوَْابَ رحَْمَتِكَ.)ـللَّهُمَّ اْ�تَحْ لِ أ

َ
 )٣(ي أ

 ).(الھی! درھای رحمت خود را بر من بگشا

 مسجد از شدن خارج دعای )۵-۳(

) 
َ
لكَُ مِنْ فضَْلِكَ.)أ

َ
سْأ

َ
ْ أ  )٤(للَّهُمَّ إِ�ِّ

 )٥().مینمارا مسألت می ت(الھی! از تو فضل

 أذکار نماز-۶

 صف جماعت ۀدعای موقع تسوی )۶-۱(

لاَةِ ( فِّ مِنْ َ�مَامِ الصَّ  )٦().سَوُّوا صُفُوفَُ�مْ فإَنَِّ �سَْوِ�َةَ الصَّ
مالِ کھا ھم جزء  د؛ چرا که کامل کردن صفینکوسته یتان را راست و پیھا (صف

 نماز است.)

  (اسْتَوُوا
َ

تْلَِفُوا وَلا
َ

 ١قلُُوُ�ُ�مْ) َ�تخَْتلَِفَ  تخ

                                                           
  .)٦٨الکبیر (ش ) / بیھقی، الدعوات٤٦٦) (صحیح): ابوداود (ش١(

 گوید: امروز از من ایمن شدی!ھر کس این ذکر را ھنگام دخول به مسجد بخواند، شیطان می
  .)٣١٤) / ترمذی (ش٧٧١) (صحیح): ابن ماجه (ش٢(
  .)٤٦٥) / ابوداود (ش١٦٨٥و١٦٨٦) (صحیح): مسلم (ش٣(
  .)٤٦٥) / ابوداود (ش١٦٨٥و١٦٨٦) (صحیح): مسلم (ش٤(
باشند دھند که خواندن دعا در ھنگام ورود و خروج در حال راه رفتن مینشان میظاھر احادیث ) ٥(

کراھت شدید دارد و بدعت است. نک:  پس ایستادن برای خواندن دعا به قول امام مالک
 .١٣/٣٤٧و الذخیرۀ،  ٢/٤٤٧؛ المدخل، ٤٤الحوادث و البدع، ص

  .)٦٦٨) / ابوداود (ش١٠٠٣) (صحیح): مسلم (ش٦(



 پناهگاه مؤمن    ٥٤

 استفتاح ) دعاھای۶-۲(
اند و خواندن ھر کدام که روایت شده فاتحه از و قبل مهیتحر ریبکت از بعد دعاھای

 باشد، عبارتند از:مستحب می

) 
َ
 أ

ْ
 ـللَّهُمَّ باَعِدْ بيَِْ�ْ وََ�ْ�َ خَطَاياَيَ كَمَا باَعَدْتَ َ�ْ�َ ال

ْ
قِ وَال  مَغْربِِ، ـمَشْرِ

َ
ِ�ْ مِنْ أ للَّهُمَّ َ�قِّ

�سَِ،  ْ�يَضُ مِنَ الدَّ
َ
 خَطَاياَيَ كَمَا ُ�نقَىَّ الثَّوبُْ الأ

َ
 أ

ْ
مَاءِ ـللَّهُمَّ اغْسِلِْ�ْ مِنْ خَطَاياَيَ بِالثَّلجِْ وَال

بَردَِ.)
ْ
 )٢(وَال

ن مشرق و مغرب انداخته یه بکای ن من و خطاھای من، ھمانند فاصلهی(بار الھا! ب
 که از آلودگی پاکدی یساز، ھمانند لباس سف کم پاینداز، و مرا از خطاھاایای، فاصله ب

 ).الھا! خطاھای مرا با برف و آب و تگرگ بشوی شود. بار می

َ َ�ْ�ُكَ.)
َ

كَ، وَلاَإلِه  جَدُّ
َ

 )٣((سُبحَْانكََ اللَّهُمَّ وَبِحمَْدِكَ، وََ�باَركََ اسْمُكَ، وََ�عَالى
وه کقدرت و ش ت است وکو منزھی، و حمد از آنِ توست، و نامت با بر ک(بار الھا! پا

 ).وجود ندارد» بر حقّ «چ معبودی بجز تو یار بالاست و ھیتو بس

 
ْ
ناَ مِنَ ال

َ
رضَْ حَنِيفْاً وَمَا أ

َ
مَوَاتِ وَالأ يْ َ�طَرَ السَّ ِ

هْتُ وجَِْ�َ لِ�َّ ، إنَِّ ـ(وجََّ َ�ْ�ِ مُشْرِ
عَالَ كِيْ، صَلاَتِيْ، وَ�سُُ 

ْ
ناَ مِنَ ـوََ�يَْايَ، وَمَمَاتِيْ، اللهِِ ربَِّ ال

َ
مِرْتُ وَأ

ُ
ُ وَ�ذَِلكَِ أ

َ
�كَْ له ، لاَ شَرِ مِْ�َ

 
ْ
. ـال  مُسْلِمِْ�َ

َ
 أ

ْ
نتَْ ال

َ
ناَ َ�بدُْكَ، ظَلمَْتُ َ�فْسِيْ ـللَّهُمَّ أ

َ
ْ وَأ نتَْ رَ�ِّ

َ
نتَْ، أ

َ
َ إلاَِّ أ مَلِكُ لاَ إِلهَ

فتُْ بِذَنبِْيْ  نتَْ.ـفاَغْفِرْ لِ وَاْ�تَرَ
َ
نوُبَْ إلاَِّ أ  إِنَّهُ لاَ َ�غْفِرُ الذُّ

يعْاً   ي ذُنوُِْ�ْ جَمِ
َ
 حْسَنِ وَاهْدِِ�ْ لأِِ

خْلاَقِ 
َ
  الأ

َ
نتَْ، لاَ َ�هْدِيْ لأِِ

َ
ْ سَيِّئهََا إلاَِّ أ ْ سَيِّئهََا، لاَ يصَْرفُِ َ��ِّ نتَْ، وَاصْرفِْ َ��ِّ

َ
حْسَنِهَا إلاَِّ أ

تَ وَ  ْـدَيكَْ، وَاللَبَّيكَْ وسََعْ 
ْ
ناَ بِكَ وَ�لَِيكَْ، َ�باَرَ�

َ
ُّ ليَسَْ إلَِيكَْ، أ  خَْ�ُ كُلُّهُ �يِدََيكَْ، وَالشرَّ

توُبُْ إلَِيكَْ.)
َ
سْتَغْفِرُكَ وَأ

َ
 )٤( َ�عَالَيتَْ، أ

د، در حالی ین را آفریھا و زمه آسمانکام ردهکام را به سوی ذاتی متوجه (من چھره
نماز،  .ستمیان نکام، و از مشرگردان شده و به سوی حق آمده ه من از باطل رویک

ام افتهیی ندارد، دستور یکه شرکان است یعبادت، زندگی و مرگم از آنِ پروردگار جھان
نم، و من از فرمانبرداران می باشم. پروردگارا! توئی پادشاه، بجز تو، کن یه چنک

                                                                                                                                              
  .)٨١٢و٨٠٧ش( نسایی)/٦٧٤ش( ابوداود)/١٠٠٠١و١٠٠٠ش( مسلم ):(صحیح) ١(
  .)١٣٨٢و١٣٨٣) / مسلم (ش٧٤٤) (صحیح): بخاری (ش٢(
  .)٢٤٢ص٣) والمعجم الاوسط (ج٥٠٦) (صحیح): طبرانی، الدعاء (ش٣(
  .)٧٦٠) / ابوداود (ش١٨٤٩و١٨٤٨) (صحیح): مسلم (ش٤(
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توأم، بر خود ظلم  ۀھستی و من بندوجود ندارد. تو پروردگار من » بر حقّ «معبودی 
سی گناھنم کگناھانم را ببخشای، ھمانا بجز تو  ۀردم، و به گناھم اعتراف نمودم، ھمک

 آمرزد.را نمی
ست یسی نکن اخلاق و خصلت ھا، رھنمون فرما، ھمانا بجز تو یوتریکالھی! مرا به ن

را بجز تو یر بگردان، زند. الھی! خصلت ھای بد را از من دوکت یھداھا  آن ه مرا بسویک
را از من دور بگرداند. من در بارگاھت حاضرم، و برای اطاعتت ھا  آن هکست یسی نک

ست. الھی! یار توست، بدی را به سوی تو راھی نیی در اختیکر و نیام، ھرگونه خآماده
ی، از تو ـت و برتر ھستکار بابریام، تو بسمن به لطف تو موجودم، و به سوی تو متوجه

 ).نمکت توبه میـخواھم، و در بارگاھرزش میـآم

ـحَمْدُ اللهِِ كَثِْ�اً، كَبِْ�اً  (االلهُ أ�بر
ْ
صِيلاًْ.) االلهِ بُْ�رَةً  وسَُبحَْانَ  وَال

َ
 )١(وَأ

) 
َ
نتَْ َ�يِّمُ أ

َ
ـحَمْدُ أ

ْ
، وَلكََ ال رضِْ وَمَنْ ِ�يهِْنَّ

َ
مَوَاتِ وَالأ نتَْ نوُْرُ السَّ

َ
ـحَمْدُ أ

ْ
 للَّهُمَّ لكََ ال

 ( رضِْ وَمَنْ ِ�يهِْنَّ
َ
موَاتِ وَالأ نتَْ ربَُّ السَّ

َ
ـحَمْدُ أ

ْ
، (وَلكََ ال رضِْ وَمَنْ ِ�يهِْنَّ

َ
مَوَاتِ وَالأ السَّ
ـحَمْدُ 

ْ
ـحَمْدُ  ،(وَلكََ ال

ْ
) (وَلكََ ال رضِْ وَمَنْ ِ�يهِْنَّ

َ
مَوَاتِ وَالأ كُ لِ مَ انَتَ لكََ مُلكُْ السَّ

رضِْ) (وَلكََ ا
َ
مَوَاتِ وَالأ ـحَقُّ وَلِقَاؤُكَ السَّ

ْ
، وَقوَْلكَُ ال ـحَقُّ

ْ
ـحَقُّ وَوعَْدُكَ ال

ْ
نتَْ ال

َ
ـحَمْدُ أ

ْ
ل

 
ْ
، وَال ـحَقُّ

ْ
، وَ�مّدـال ، وَالنَّبِيُّوْنَ حَقٌّ ) ( ج جَنَّةُ حَقٌّ وَالنَّارُ حَقٌّ اعَةُ حَقٌّ  حَقٌّ وَالسَّ

َ
للَّهُمَّ لكََ أ

تُ وَ�كَِ آمَنْ 
ْ سْلمَْتُ، وعََليَكَْ توََ�َّ

َ
نبَتُ  تُ، وَ�لَِيكَْ أ

َ
، وَ�كَِ خَاصَمْتُ، وَ�لَِيكَْ حَاكَمْتُ،  أ

 ـفَاغْفِرْ لِ 
ْ
نتَْ ال

َ
عْلنَتُْ) (أ

َ
رتُْ، وَمَا أ سْرَ

َ
رْتُ، وَمَا أ خَّ

َ
مْتُ، وَمَا أ نتَْ ـي مَا قدََّ

َ
مُ، وَأ مُقَدِّ

 
ْ
نتَْ إِلَ ـال

َ
نتَْ) (أ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
رُ لاَ إلِه  ـمُؤخَِّ

َّ
َ إلاِ

َ
نتَْ).) ِ�ْ لاَ إِله

َ
 )٢(أ

ن یه در ما بکن، و آنچه یھا و زم (بار الھا! حمد از آنِ تو است، تو نور آسمان
ه در کنی، و آنچه یھا و زم ، ھستی. حمد از آنِ تو است، تو سرپرست آسمانھاست آن

ن یه در بکن و آنچه یھا و زم. (و حمد از آنِ تو است، تو پروردگار آسمانھاست آنن یب
ن ھستی). (و یھا و زم ھستی). (و حمد از آنِ تو است، تو پادشاه آسمان، ھاست آن

، و ج امبران، محمّدیحمد از آنِ توست) (تو حقّی، وعده، گفتار، لقاء، بھشت، آتش، پ
مان یل نمودم، و به تو اکّ م توأم، و بر تو تویمن تسل ) (پروردگارا!.امت حقّ ھستندیروز ق

                                                           
  .)٣٥٩٢) / ترمذی (ش١٣٨٦) (صحیح): مسلم (ش١(
  .)١٨٤٤) / مسلم (ش٦٣١٧) (صحیح): بخاری (ش٢(



 پناهگاه مؤمن    ٥٦

ت از آنِ تو است، و یمکدم، و حایبخاطر تو دشمنی ورزآوردم، و به سوی تو برگشتم، و 
ه بعد از مرگ، خواھند آمد، و آنچه را کام و آنچه را ش از مرگ فرستادهیه پکگناھانی را 

ر بدست تو یم و تأخیتقد .ام، ببخشایار ساختهکه آشکام، و آنچه را ه پنھان نمودهک
 )١(وجود ندارد).» بر حقّ «چ معبودی بجز تو یاست، و ھ

 وعکر ) دعای۶-۳(

عَظِيمِْ.)
ْ
َ ال  )٢((سُبحَْانَ رَ�ِّ

 ).و منزّه است ک(پروردگار بزرگم پا

 )٣( .)همدِ بِحَ   ورَ�ِّ  انَ بحَ سُ (
 (پروردگارم پاک و منزّه بوده و به حمد و ستایش وی مشغولم.)

.)اَ  ،(سُبحَْانكََ اللَّهُمَّ رَ�َّنَا وَبِحمَْدِكَ   )٤( للَّهُمَّ اغْفِرِْ�ْ
م، الھی! مرا ینماش میـیاـو را ستـت پروردگار ما!زّھی، ـو من ک(پروردگارا! تو پا

 ).ببخشای

 
ْ
وسٌْ، ربَُّ ال  )٥(وْحِ.)مَلاَئَِ�ةِ وَالرُّ ـ(سُبُّوحٌ، قدُُّ

 ).لیو منزّه است پروردگار فرشتگان و جبرئ کار پای(بس

) 
َ
سْلمَْتُ خَشَعَ لكََ سَمْعِيْ وََ�صَرِيْ، وَ للَّهُمَّ لكََ رََ�عْتُ، وَ�كَِ آمَنتُْ، وَلكََ أ

َ
، ـمُ  أ ْ خيِّ

(. ، وَمَا اسْتَقَلَّ بهِِ قدََِ�ْ ، وعََصَبِيْ  )٦( وََ�ظِْ�ْ
                                                           

 -٢در غیر نماز جنازه باشد.  -١باشد: دعای استفتاح با وجود پنج شرط مستحب می خواندن )١(
مأموم با خواندنش قسمتی از خواندن فاتحه را از دست  -٣خواندنش باعث فوت ادای نماز نشود. 

نباید به دعای استفتاح مشغول شود بلکه باید مانند در صورتیکه مأموم به رکعت نرسد  -٤ندھد. 
در صورتیکه قبل از قرائت به جماعت برسد  -٥امام به سجده یا تشھد و... مشغول شود. 

خواندنش مستحب است و بعد از آمین گفتن خواندنش صحیح است ولی در صورتیکه امام به 
فاتحه اولوّیت دارد. نک: مھیزع، گردد؛ زیرا خواندن قرائت مشغول باشد خواندنش توصیه نمی

 .٢٠٨-١/٢٠٥الدعاء و أحکامه الفقھیة، 
  .)٢٦٢) / ترمذی (ش٨٧١) / ابوداود (ش١٨٥٠) (صحیح): مسلم (ش٢(
 ).٦٠٤) / طبرانی، الدعاء (ش٣٠٩سراج، المسند (ش) (صحیح): ٣(
  .)١١١٥و١١١٣) / مسلم (ش٤٩٦٧و٧٩٤) (صحیح): بخاری (ش٤(
  .)٨٧٢) / ابوداود (ش١١١٩(ش) (صحیح): مسلم ٥(
  .)٧٦٠) / ابوداود (ش١٨٤٩و١٨٤٨) (صحیح): مسلم (ش٦(
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م شدم. گوش، یمان آوردم، و به تو تسلیردم، به تو اکوع ک(پروردگارا! برای تو ر
 ).فروتنی نمودندچشم، مخ، استخوان، پی و رگم و تمام اعضای بدنم برای تو خشوع و 

  (سُبحَْانَ 
ْ
  جَبَرُوتِْ،ـذِيْ ال

ْ
�َاءِ، مَلكَُوتِْ،ـوَال كِبْرِ

ْ
عَظَمَةِ.) وَال

ْ
 )١(وَال

 ).ی، بزرگی و عظمت استیقدرت، فرمانروا که مالکاست پروردگاری  ک(پا

 وعکر از برخاستن ھنگام دعای )۶-۴(

دَهُ.)ـ(سَمِعَ االلهُ لِ   )٢( مَنْ حَمِ
 ).ش نمودیه او را ستاکسی را کش یرد ستاکد و قبول ی(الله شن

 ِ�يهِْ.) (رَ�َّنَا وَ 
ً
ـحَمْدُ، حَمْداً كَثِْ�اً طَيِّباً مُباَرَ�

ْ
 )٣(لكََ ال

 ).از آنِ تو است کاد، خوب و مباریش ھای زی(پروردگارا! حمد و ستا

رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا، وَمِلْءَ مَا شِئْ 
َ
مَوَاتِ، وَمِلْءَ الأ هْلَ الثَّناَءِ (مِلْءَ السَّ

َ
ءٍ َ�عْدُ، أ تَ مِنْ شَيْ

 
ْ
ناَ لكََ َ�بدٌْ ـوَال

ُّ
عَبدُْ، وَُ�

ْ
حَقُّ مَا قاَلَ ال

َ
 مَجْدِ، أ

َ
ْ�طَيتَْ، وَلاَ مُعْطِيَ لِ ـللَّهُمَّ لاَ مَانعَِ لِ أ

َ
مَا ـمَا أ

 
ْ
 ـمَنَعْتَ، وَلاَ َ�نفَْعُ ذَا ال

ْ
.)ـجَدِّ مِنكَْ ال  )٤( جَدُّ

ند، از کو ھر چه تو بخواھی را پر ھا  آن انین و میھا و زمه آسمانک(الھی! حمدی 
ش بندگان یستا ۀستیتو شا !ش و عظمت ھستی. الھییآنِ تو است. الھی! تو اھل ستا

رد، یگرا نمیس جلوی آنکچ یچه تو بفرمائی ھم، آنیھستی. ھمگی ما بندگانت ھست
د. الھی! صاحب ثروت، او یرا عطا نماسی قدرت ندارد آنک ،رییرا بگچه جلوی آنو آن

 )٥( و ثروت از آنِ تو است).» وهکتمامی ش«دھد و را ثروتش از عذاب تو نجات نمی

                                                           
  .)٢٧٥٠) / بزار (ش١٠٤٩) / نسایی (ش٨٧٣) (صحیح): ابوداود (ش١(
  .)٢٦٢) / ترمذی (ش٨٧١) / ابوداود (ش١٨٥٠) (صحیح): مسلم (ش٢(
  .)١٠٦٢) / نسایی (ش٧٧٠) / ابوداود (ش٧٩٩) (صحیح): بخاری (ش٣(
  .)١٠٦٨) / نسایی (ش٨٤٧) / ابوداود (ش١٠٩٩) (صحیح): مسلم (ش٤(

دَهُ ـسَمِعَ االلهُ لِ "ھرگاه امام «اند: فرموده جپیامبر ) ٥( ـحَمْدُ "را گفت. بگویید:  "مَنْ حَمِ
ْ
. "اللَّهُمَّ رَ�َّناَ لكََ ال

(صحیح): » .شودیم دهیاش بخشاش با گفته ملائکه ھمراه باشد گناھان گذشتهکه ھر کس گفته

اللَّهُمَّ ، در نماز جماعت برای امام گفتن "ج. پس بنابر این فرموده پیامبر اکرم )٧٩٦(ش بخاری
ـحَمْدُ 

ْ
دَهُ ـسَمِعَ االلهُ لِ "و برای مأموم گفتن  "رَ�َّنَا لكََ ال مستحب نیست و این دو با ھم این  " مَنْ حَمِ

 کنند. ذکر را تکمیل می



 پناهگاه مؤمن    ٥٨

 سجده دعای )۶-۵(

(. عْلىَ
َ
َ الأ  )١((سُبحَْانَ رَ�ِّ

 (منزّه است پروردگار بزرگ و برتر من)

 )٢( .)همدِ رَ�ُّ وبِحَ  انَ بحَ سُ (
 وستایش وی مشغولم.)(پروردگارم پاک ومنزّه بوده و به حمد 

(.  )٣((سُبحَْانكََ اللَّهُمَّ رَ�َّنَا وَبِحمَْدِكَ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِيْ
م. الھی! از تو طلب مغفرت می یش می نمایو منزّھی و تو را ستا ک(بار الھا! تو پا

 ).نمک

 
ْ
وسٌ، ربَُّ ال وْحِ.)ـ(سُبُّوْحٌ، قدُُّ  )٤(مَلاَئَِ�ةِ وَالرُّ

 ل).یوردگار فرشتگان و جبرئو منزّه است پر ک(پا

) 
َ
يْ خَلقََهُ، وصََوَّرهَُ وشََقَّ أ ِ

سْلمَْتُ، سَجَدَ وجَِْ�ْ لِ�َّ
َ
للَّهُمَّ لكََ سَجَدْتُ، وَ�كَِ آمَنتُْ، وَلكََ أ

 
ْ
حْسَنُ ال

َ
هُ، َ�باَركََ االلهُ أ .)ـسَمْعَهُ وََ�صَرَ  )٥(خَالِقِْ�َ

م شدم، یم، و در مقابل فرمان تو تسلمان آوردیردم، و به تو اک(الھی! برای تو سجده 
د، و یبا آفرید، و آن را زیه آن را خلق نمود، و صورت بخشکام برای پروردگاری چھره

 نیه بھترکت است پروردگاری کرد. با برکنائی در آن قرار داد، سجده یی و بیعضو شنوا
 ).است آفریدندگان

 
ْ
 ـ(سُبحَْانَ ذِيْ ال

ْ
َ�اءِ، لكَُوتِْ، َـمـجَبَرُوتِْ، وَال كِبْرِ

ْ
عَظَمَةِ وَ  وَال

ْ
 )٦().ال

 ).ی، بزرگی و عظمت استیقدرت، فرمانروا که مالکاست پروردگاری  ک(پا

) 
َ
هُ.)أ ُ وَآخِرَهُ وعََلاَنيِتََهُ وَسِرَّ

َ
له وَّ

َ
 )٧(للَّهُمَّ اغْفِرِْ�ْ ذَنبِْيْ كُلَّهُ، دِقَّهُ وجَِلَّهُ، وَأ

ار و نھان، کل و آخر، آشو بزرگ، اوّ  کوچکگناھان مرا، اعم از  ۀ(بار الھا! ھم

                                                           
  .)٢٦٢) / ترمذی (ش٨٧١ابوداود (ش ) /١٨٥٠) (صحیح): مسلم (ش١(
 ).٦٠٤) / طبرانی، الدعاء (ش٣٠٩سراج، المسند (ش) (صحیح): ٢(
  .)١١١٥و١١١٣) / مسلم (ش٤٩٦٧و٤٢٩٣) (صحیح): بخاری (ش٣(
  .)٨٧٢) / ابوداود (ش١١١٩) (صحیح): مسلم (ش٤(
  .)٧٦٠) / ابوداود (ش١٨٤٩و١٨٤٨) (صحیح): مسلم (ش٥(
  .)٣٨٤٠) / بیھقی، السنن الکبری (ش٨٧٣(ش) (صحیح): ابوداود ٦(
  .)٨٧٨) / ابوداود (ش١١١٢) (صحیح): مسلم (ش٧(
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 ).ببخشای

) 
َ
عُوذُْ برِضَِاكَ مِنْ سَخَطِكَ، وَ�مُِعَافاَتكَِ مِنْ ُ�قُوْ�تَِكَ وأ

َ
ْ أ عُوذُْ بكَِ مِنكَْ، لاَ  للَّهُمَّ إِ�ِّ

َ
أ

ثنْيَتَْ عَلىَ َ�فْسِكَ.)
َ
نتَْ كَمَا أ

َ
حْصِيْ َ�ناَءً عَليَكَْ أ

ُ
 )١(أ

(بار الھا! من از خشمت به خشنودی تو پناه می برم. الھی! از عذابت به عفو تو پناه 
ه حق کچنان  برم. پروردگارا! آنتو، به تو پناه می )خشمو عذاب (می برم. الھی! از 

-ه خود فرمودهکچنانی  د تو آنیرا بجای آورم، بدون ترد توانم آنش تو است، نمییستا
 )٢().ای

                                                           
 .)٨٧٩) / ابوداود (ش١١١٨) (صحیح): مسلم (ش١(
ترین مکانِ قُرب ھمه فقھا بنابرنصوص شرعی بر صحّتِ دعا در نماز خصوصاَ در سجده که نزدیک )٢(

اند ولی در نوع دعاھا اختلاف نظر صحّه گذاشته باشد، قلمو خشوع در برابر خداوند متعال می
دلیلی بر تحریم دعا در ھر  شو عملکرد و استنباط صحابه جدارند و با توجه به سنّت پیامبر 

ای (دنیوی و أخروی) در نماز وجود ندارد؛ اگرچه استفاده از دعای مأثور از اولویّت و زمینه
یز باید از دعاھای حرام بپرھیزد و حتّی به قول وجاھت خاصّ خود برخوردار است و دعا کننده ن

امام مالک: مستحب است که مؤدّب باشد، مثلاً نگوید: بارالھا! به من رزق عطا کن در حالی که 
 ثروتمند است و ھمانند صالحین و آنچه در قرآن آمده دعا نماید.

و در واقع دلیلی صریح بر  را جایز دانستهدر زمینه حکم دعا به غیر عربی در نماز، جمھور فقھا آن
حرام بودن دعا به غیر عربی مانند: فارسی، کُردی، بلوچی، آذری، ترکمنی و... در نماز مشاھده 

شود. البته اولویّت در شریعت آن است که به زبان عربی باشد و حتّی دعاھای مأثور از کتاب و نمی
به غیر عربی ابراز نداشته خصوصاً  سنّت خوانده شود ولی شریعت ممانعتی در انجام دعا در نماز

برای کسی که ناتون از فھم زبان عربی باشد. فقھایی ھمچون محمّد و أبویوسف از شاگردان امام 
أعظم، برخی از مالکیه و قول صحیح مذھب شافعیه و قول حنابله بر این باورند برای کسی که 

آن نادرست و موجب ابطال نماز خواھد ناتوان به زبان عربی است جایز و برای عالم و توانمند به 
بود. ابوحنیفه، قولی از مالکیه و وجھی در نزد شافعیه بر این باورند که ھر کسی (چه عربی را 

؛ ١/٦٩بداند و چه نداند) برایش جایز است که در نماز با غیر عربی دعا کند. نک: الفتاوی الھندیة، 
؛ التھذیب فی الفقه الشافعی، ١/٨٩لقرآن، ؛ قرطبی، الجامع لأحکام ا١/٨٦فتاوی الشیخان، 

؛ فتاوی قاضیخان بھامش ١٣؛ ابن رجب، القواعد فی الفقه، ص ٣/٢٣٩؛ نووی، المجموع، ٢/١٢٦
-(آن را از علامه لقانی مالکی نقل می ١/٥٦١؛ ابن عابدین، حاشیة ابن عابدین، ١/٨٦الھندیة، 

؛ خلود مھیزع، الدعاء و أحکامه ١/١٧٧، ؛ شربینی، مغنی المحتاج٣/٢٣٩کند.)؛ نووی، المجموع، 
 . و.... .٢٨١تا  ٢٦٣ -١الفقھیة، 
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 سجده دو انیم در نشستن دعای )۶-۶(

 )١(ي.)ـي ربَِّ اغْفِرْ لِ ـ(ربَِّ اغْفِرْ لِ 
 ).! مرا ببخش، مرا ببخشپروردگار من(ای 

 تلاوت ۀسجد دعاھای )۶-۷(

تِهِ  هُ وَبِحوَْلِهِ وَقوَُّ يْ خَلَقَهُ، وشََقَّ سَمْعَهُ وََ�صَرَ ِ
ُ َ�تَبَارَكَ ﴿ (سَجَدَ وجَِْ�ْ لِ�َّ حۡسَنُ  ٱ�َّ

َ
أ

 )٢().﴾ٱلَۡ�لٰقِِ�َ 
ی خود در یی را به قدرت و تواناینایی و بید و شنوایرا آفره آنکام برای ذاتی (چھره

 ).نندگانینِ آفریت است بھترکار با بریرد. بسکآن قرار داد، سجده 

 تشھّد )۶-۸(

يِّباَتُ، اَ (اَ  لوََاتُ وَالطَّ لاَمُ عَليَكَْ لتَّحِيَّاتُ اللهِِ، وَالصَّ تهُُ، لسَّ
َ
هَا النَّبِيُّ وَرحَْمَةُ االلهِ وََ�رَ� ُّ�

َ
�

الِ اَ  لاَمُ عَليَنْاَ وعََلىَ عِباَدِ االلهِ الصَّ نَّ �مّداً َ�بدُْهُ ـلسَّ
َ
شْهَدُ أ

َ
َ إلاَِّ االلهُ، وَأ

َ
نْ لاَ إلِه

َ
شْهَدُ أ

َ
، أ حِْ�َ

(.ُ
ُ

 )٣(وَرسَُوْله
ات خدا بر کرحمت و برسلام و  )٤(ی مخصوص الله است،کو پادرود ، انواع تعظیم(

چ یه ھکدھم می یبندگان صالح خدا، من گواھ ۀیّ لکامبر، سلام بر ما و یتو باد ای پ

                                                           
 .)٨٩٧) / ابن ماجه (ش٢٣٣٧٥) (صحیح): احمد، المسند (ش١(
  .)٧٦٠) / ابوداود (ش١٨٤٩و١٨٤٨) (صحیح): مسلم (ش٢(
 .)٩٢٤) / مسلم (ش٨٣٥و١٢٠٢و٨٣١) (صحیح): بخاری (ش٣(

باشد ولی دقت شود که صلوات فرستادن در تشھد اوّل می اگرچه این روایت أصحّ روایات در تشھّد
در  جدھد که رسول الله نشان می لباشد؛ روایت صحیحِ أمّ المؤمنین عائشهمستحب می اوّل

باشد؛ در این حالت مستحب می جفرستاده لذا تبعیّت از ایشان صلوات می جرکعت اوّل بر پیامبر 
-ای میر تشھدِ اوّل نماز، صلوات بفرست لذا این قرینهاما چون به (مسیء صلاته) نگفتند که د

) / بیھقی، السنن الکبری ١١٩١باشد که واجب نیست. نک: حدیث عائشه: ابن ماجه (ش
) / مسلم ٦٢١٥و٦٦٦٧و٧٩٣و٧٥٧) و حدیث (مسیء صلاته): بخاری (ش٤٨٢٢(ش
 ).٩١٢و٩١١(ش

حِ اَ  )٤( لَوَاتیعنی؛ انواع تعظیم،  اتیَّ لتَّ عا و تمامی صلوات و درودھا (فرض و مستحب)، یعنی؛ د الصَّ
است. نک: شرح عمدة الفقه،  أیعنی؛ ھر پاکی در اقوال و افعال و صفات از آنِ خداوند بَاتیِّ الطَّ 
 .٢٠٦-٣/٢٠٣؛ الشرح الممتع، ١/٣٠٤
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 )١().بنده و رسول اوست ج وجود ندارد و محمّد» بر حقّ «معبودی بجز الله 

 تشھّد از بعد ج الله رسول بر درود )۶-۹(

) 
َ
للَّهُمَّ صَلِّ عَلىَ �مّد وعََلىَ آلِ �مّد، كَمَا صَلَّيتَْ عَلىَ إبِرَْاهِيمَْ وعََلى آلِ إبِرَْاهِيمَْ، إنَِّكَ أ

يدٌْ،  يدٌْ َ�ِ  حَمِ
َ
تَ عَلىَ إبِرَْاهِيمَْ وعََلىَ آلِ إبِرَْاهِيمَْ، أ

ْ
للَّهُمَّ باَركِْ عَلىَ �مّد وعََلىَ آلِ �مّد، كَمَا باَرَ�

يدٌْ  يدٌْ َ�ِ  )٢().إِنَّكَ حَمِ
م یم و آل ابراھیه بر ابراھکو آل محمّد درود بفرست ھمچنان  ج (بار إلھا! بر محمّد

ت کدرود فرستادی، ھمانا تو ستوده و باعظمت ھستی. بار الھا! بر محمّد و آل محمّد بر
ستوده و  ردی، ھمانا توکت نازل کم بریم و آل ابراھیه بر ابراھکنازل فرما ھمچنان 

 ).باعظمت ھستی

) 
َ
�َّتِهِ كَمَا صَلَّيتَْ عَلىَ آلِ إبِرَْاهِيمَْ، وََ�اركِْ عَلىَ  للَّهُمَّ صَلِّ عَلىَ �مّدٍ أ زْوَاجِهِ وذَُرِّ

َ
وعََلىَ أ

يدٌْ َ�ِ  تَ عَلىَ آلِ إبِرَْاهِيمَْ، إنَِّكَ حَمِ
ْ
�َّتِهِ، كَمَا باَرَ� زْوَاجِهِ وذَُرِّ

َ
 )٣().يدٌ �مّد وعََلىَ أ
م درود یه بر ابراھکھمسران و فرزندانش درود فرست ھمچنان  محمّد و بر (بار إلھا!

ه بر آل کت نازل گردان ھمچنان کفرستادی، و بر محمّد و ھمسران و فرزندانش بر
 ).ت نازل فرمودی، ھمانا تو ستوده و باعظمت ھستیکم بریابراھ

 سلام از قبل و آخر تشھّد از بعد ) دعا۶-۱۰(

                                                           
دور  جھا از ایشان  خواندند و چه آننماز می جھا در کنار ایشان  چه آن شھاو صحابه جپیامبر  )١(

هَا النَّبِيُّ وَرحَْمَةُ االلهِ اَ "خواندند در تحیّاتِ نماز بوده و در خانه و یا سفر نماز می ُّ�
َ
لامَُ عَليَكَْ � لسَّ

تهُُ 
َ
گزار در جلوی نماز ج" به معنای حضور پیامبر عَلَیکَ گفتند و البته این خطاب "می "وَ�َرَ�

)) ٤٣٢٠) / احمد، المسند (ش٢١٥ص٢جعبدالرزاق، المصنف (نیست بلکه طبق حدیث صحیح (
ھستند. اگرچه بنابر روایت حسن برخی از  جملائکه مأمور رساندن این صلوات به پیامبر 

لاَمُ عَليَ النَّبِيِّ اَ "گفتند:  جبعد از فوت پیامبر  شصحابه تهُُ  لسَّ
َ
شبھه، . إبن أبی"وَرحَْمَةُ االلهِ وَ�َرَ�

؛ مجموع ١/٢٠٨؛ زادالمعاد، ٤٠٢ح مسلم، ش؛ صحی٨٣١. نک: صحیح البخاری، ش١/٢٩٣
 .٣٠٥و  ١/٣٠٤و عمدة الفقه،  ٣٤٨-٣٣٥و  ٦٩-٢٢/٦٦الفتاوی، 

  .)٩٣٥و٩٣٦) / مسلم (ش٦٣٥٧) (صحیح): بخاری (ش٢(
  .)٩٣٨) / مسلم (ش٣٣٦٩و٦٣٦٠) (صحیح): بخاری (ش٣(



 پناهگاه مؤمن    ٦٢

) 
َ
 أ

ْ
، وَمِنْ عَذَابِ جَهَنَّمَ، وَمِنْ فتِنْةَِ ال قَبْرِ

ْ
عُوذُْ بكَِ مِنْ عَذَابِ ال

َ
ْ أ مَحْياَ ـللَّهُمَّ إِ�ِّ

 
ْ
 ـوَال

ْ
الِ.)ـمَمَاتِ، وَمِنْ فتِنْةَِ ال جَّ  )١(مَسِيحِْ الدَّ

ح دجّال به یمس ۀزندگی و مرگ، و فتن ۀ(پروردگارا! از عذاب قبر و عذاب دوزخ، فتن
 ).می برمتو پناه 

) 
َ
 أ

ْ
عُوذُْ بِكَ مِنْ فتِنْةَِ ال

َ
، وَأ قَبْرِ

ْ
عُوذُْ بِكَ مِنْ عَذَابِ ال

َ
ْ أ عُوذُْ سِ  َـمـللَّهُمَّ إِ�ِّ

َ
جَالِ، وَأ يحِْ الدَّ

 
ْ
 ـبِكَ مِنْ فتِنَْةِ ال

ْ
 مَمَاتِ، ـمَحْيَا وَال

َ
عُوذُْ بِكَ مِنَ الأ

َ
ْ أ ثمَِ ـللَّهُمَّ إِ�ِّ

ْ
 )٢(مَغْرَمِ.)ـوال مَأ

-زندگی و مرگ به تو پناه می ۀفتن ح دجّال، ویمس ۀمن از عذاب قبر، و از فتن (الھی!
 ).آورمان، به تو پناه مییبرم. بار الھا! من از گناه و ز

) 
َ
نتَْ، فَاغْفِرْ لِ أ

َ
نوُبَْ إلاَِّ أ ْ ظَلمَْتُ َ�فْسِيْ ظُلمْاً كَثِْ�اً، وَلاَ َ�غْفِرُ الذُّ مِنْ يْ مَغْفِرَةً ـللَّهُمَّ إِ�ِّ

غَفُوْرُ الرَّحِيمُْ.)
ْ
نتَْ ال

َ
 )٣(عِندِْكَ وَارحَْمِْ�ْ إِنَّكَ أ

گر گناھان مرا یسی دکر از تو یردم، ھمانا غکار ظلم ی(الھی! من بر نفس خود بس
ن، ھمانا تو کاز جانب خود مرا مورد آمرزش قرار بده، و بر من رحم  ،پس ؛بخشدنمی

 ).بخشنده و مھربان ھستی

) 
َ
فتُْ، وَمَا ـاغْفِرْ لِ  للَّهُمَّ أ سْرَ

َ
عْلنَتُْ، وَمَا أ

َ
رتُْ، وَمَا أ سْرَ

َ
رْتُ، وَمَا أ خَّ

َ
مْتُ، وَمَا أ يْ مَا قدََّ

 
ْ
نتَْ ال

َ
، أ ْ عْلمَُ بِهِ مِ�ِّ

َ
نتَْ أ

َ
 ـأ

ْ
نتَْ ال

َ
مُ وَأ نتَْ.)ؤَ مُ ـمُقَدِّ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
رُ لاَ إِله  )٤(خِّ

امرز، یار مرا بکناھان مخفی و آش(الھی! گناھان قبلی و بعدی مرا ببخشای. الھی! گ
 مقدّم و مؤخّردانی ببخش، ھمانا ه تو از من بھتر میکھای مرا و آنچه را رویادهیو ز

 ).ستین» بر حقّ «توئی، بجز تو معبودی 

) 
َ
ْ عَلىَ ذِكْرِكَ، وشَُكْرِكَ، وحَُسْنِ عِباَدَتِكَ.)أ عِ�ِّ

َ
ق بده تا ی(بار الھا! به من توف )٥(للَّهُمَّ أ

 ).مین روش، بندگی نمایم، و به بھترینم، و سپاس گوکاد یتو را 

) 
َ
 أ

ْ
عُوذُْ بِكَ مِنَ ال

َ
ُخْلِ، وَأ عُوذُْ بكَِ مِنَ البْ

َ
ْ أ رذَْلِ ـللَّهُمَّ إِ�ِّ

َ
 أ

َ
ردََّ إلِى

ُ
نْ أ

َ
عُوذُْ بِكَ مِنْ أ

َ
، وَأ جُبْنِ

�يَْا وعََ العُمُ  عُوذُْ بِكَ مِنْ فتِنَْةِ الدُّ
َ
.)رِ، وَأ قَبْرِ

ْ
 )١(ذَابِ ال

                                                           
  .)٩٨٥) / ابوداود (ش١٣٥٤) (صحیح): مسلم (ش١(
  .)١٣٥٣/ مسلم (ش) ٦٣٦٨) (صحیح): بخاری (ش٢(
  .)٤٠٤٤و٤٠٤٣) / مسلم (ش٧٣٨٧و٨٣٤) (صحیح): بخاری (ش٣(
  .)٧٦٠) / ابوداود (ش١٨٤٩و١٨٤٨) (صحیح): مسلم (ش٤(
  .)٢٠٢١) / ابن حبان (ش١٥٢٤) (صحیح): ابوداود (ش٥(
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ری، سست و یه به علّت پکنیبرم، و از ا(بار الھا! من از بخل و بُزْدلی به تو پناه می
-ا و عذاب قبر به تو پناه مییھای سخت دنشیبرم، و از آزمادرمانده شوم، به تو پناه می

 ).برم

) 
َ
 أ

ْ
لكَُ ال

َ
سْأ

َ
ْ أ عُوذُْ بِكَ مِنَ ـللَّهُمَّ إِ�ِّ

َ
 )٢()النَّارِ.جَنَّةَ وَأ

 ).می برم از آتش به تو پناه (بار الھا! من از تو خواھان بھشتم، و

) 
َ
، وَتوََفَِّ�ْ  ْـ، وَقدُْرَتكَِ عَلىَ الللَّهُمَّ بِعِلمِْكَ الغَيبَْ أ ـحَيَاةَ خَْ�اً لِيْ

ْ
حْيِِ�ْ مَا عَلِمْتَ ال

َ
خَلقِْ أ

 ،  إذَِا عَلِمْتَ الوَْفَاةَ خَْ�اً لِيْ
َ
لكَُ كَلمَِةَ  للَّهُمَّ أ

َ
سْأ

َ
هَادَةِ، وَأ غَيبِْ وَالشَّ

ْ
لكَُ خَشْيتََكَ فِيْ ال

َ
سْأ

َ
ْ أ إِ�ِّ

لكَُ نعَِيمْاً لاَ َ�نفَْدُ، 
َ
سْأ

َ
فَقْرِ، وَأ

ْ
غَِ� وَال

ْ
قَصْدَ فِي ال

ْ
لكَُ ال

َ
سْأ

َ
غَضَبِ، وَأ

ْ
ـحَقِّ فِي الرِّضَا وَال

ْ
ال

سْ 
َ
ةَ َ�ْ�ٍ لاَ َ�نقَْطِعُ، وَأ لكَُ قرَُّ

َ
سْأ

َ
 وَأ

َ
 أ

ْ
عَيشِْ َ�عْدَ ال

ْ
لكَُ برَدَْ ال

َ
سْأ

َ
قَضَاءِ، وَأ

ْ
مَوتِْ، ـلكَُ الرِّضَا َ�عْدَ ال

اءَ مُ   لِقَائكَِ فِيْ َ�ْ�ِ ضَرَّ
َ

وْقَ إلِى  وجَْهِكَ وَالشَّ
َ

ةَ النَّظَرِ إلِى َّ لكَُ لذَ
َ
سْأ

َ
ةٍ وَلاَ فتِنَْةٍ مُضِلَّةٍ، وَأ ضِرَّ
 
َ
 )٣(الإِْ�مَانِ وَاجْعَلنَْا هُدَاةً مُهْتدَِْ�نَ.)ا بزِِ�نَْةِ للَّهُمَّ زَ�ِّنَّ أ

ه زندگی کنش، تا زمانی مرا زنده نگھدار یبت و قدرتت بر آفری(بار الھا! به علم غ
دانی. الھی! من خشوع و ه مردنم را به نفعم میکران زمانی یم خوب باشد، و مرا بمیبرا

حق را در شادی و غضب از تو  ۀلمک »گفتن«طلبم. ار میکترس از تو را در نھان و آش
ه نابود نشود، و کم. نعمتی را ینماروی را در ثروت و فقر مسألت میانهیمی خواھم. م
ه قطع نگردد، و رضا را بعد از قضا، و راحتی زندگی بعد از مرگ، و لذّت کنور چشمی را 

بتی یه گرفتار مصکنینم. بدون اکات و شوق به لقاءت را درخواست میچھرهبه نگاه 
نت بخش و ما یمان، زیی ایبایننده شوم. پروردگارا! ما را با زکای گمراه ا فتنهیسخت، 

 ).افتگان قرار بدهیتیدھندگان و ھدا تیھدا ۀزمردر را 

) 
َ
يْ لَ أ ِ

َّ
مَدُ الذ حَدُ الصَّ

َ
نَّكَ الوَْاحِدُ الأ

َ
لكَُ ياَ االلهُ بِ�

َ
سْأ

َ
ْ أ ْ وَ مْ ـلَ  مْ يَِ�ْ وَ ـللَّهُمَّ إِ�ِّ مْ ـلَ  يوُْلدَ

غَفُوْرُ الرَّحِيمُْ.)
ْ
نتَْ ال

َ
نْ َ�غْفِرَ لِيْ ذُنوُِْ�ْ إنَِّكَ أ

َ
حَدٌ، أ

َ
ُ كُفْواً أ

َ
 )٤(يَُ�نْ له

 و در اوج کمال ازینی نداری و بییکای و شرگانهیه تو کنیارالھا! من با توسّل به ا(ب
                                                                                                                                              

  .)٣٥٦٧) / ترمذی (ش٦٣٧٠و٦٣٧٤و٦٣٦٥) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٩١٠ماجه (ش) / ابن ٧٩٢) (صحیح): ابوداود (ش٢(
  .)١٩٧١) / ابن حبان (ش١٣٠٥) (صحیح): نسایی (ش٣(
 .)٩٨٧) / ابوداود (ش١٨٩٧٤) (صحیح): احمد، المسند (ش٤(

 شود.طلب مغفرت نماید، آمرزیده می أھر کس این دعا را خوانده و از خداوند
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خود نداری، از تو مسألت  یای بریچ ھمتایای و ھای و نه زاده شدهه نه زادهک ،ھستی
 ).ه تو آمرزگار و مھربان ھستیکامرزی، ھمانا یه گناھان مرا بکم ینمامی

) 
َ
 أ

ْ
�كَْ لكََ، ال نتَْ وحَْدَكَ لاَ شَرِ

َ
َ إلاَِّ أ ـحَمْدُ لاَ إلِهَ

ْ
نَّ لكََ ال

َ
لكَُ بأِ

َ
سْأ

َ
ْ أ مَنَّانُ، ياَ ـللَّهُمَّ إِ�ِّ

رضِْ ياَ 
َ
مَوَاتِ وَالأ  بدَِْ�عَ السَّ

ْ
 ـذَا ال

ْ
لكَُ ال

َ
سْأ

َ
ْ أ عُوذُْ ـجَلاَلِ وَالإِكْرَامِ، ياَ حَيُّ ياَ َ�يُّوْمُ، إِ�ِّ

َ
جَنَّةَ وَأ

بِكَ مِنَ النَّارِ.)
)١( 

چ معبودی یه حمد فقط از آنِ توست، ھکچرا  ؛(پروردگارا! من فقط از تو می خواھم
 ۀای بوجود آورندا منّان! ینداری  یکی و شریتایکوجود ندارد، و » بر حقّ «بجز تو 
دار! من بھشت را از تو یپا ۀن! ای صاحب عظمت و بزرگی! ای زندیھا و زمآسمان

 ).برم خواھانم، و از آتش به تو پناه می

) 
َ
يْ لمَْ أ ِ

َّ
مَدُ الذ حَدُ الصَّ

َ
نتَْ، الأ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
نتَْ االلهُ لاَ إِله

َ
نَّكَ أ

َ
شْهَدُ �

َ
ْ أ ِّ�

َ
لكَُ بِ�

َ
سْأ

َ
يَِ�ْ  للَّهُمَّ إِّ�ْ أ

حَدٌ.)
َ
ُ كُفْواً أ

َ
ْ وَلمَْ يَُ�نْ له

َ
 )٢(وَلمَْ يوُْلد

ه تو کدھم ه شھادت میکخواھم، چرا می »اجاتم رایاحت«(پروردگارا! من تنھا از تو 
و در  ازییتا و بی نیکوجود ندارد، تو آن » بر حقّ «چ معبودی بجز تو یالله ھستی، و ھ

 ).ی نداردیده شده است، و ھمتایئه نه زاده است، و نه زاکھستی  اوج کمالی

 ذکر سلام دادن نماز )۶-۱۱(

لاَمُ عَليَُْ�مْ فرمودند: بعد از اتمام نماز رو به راست کرده و می ج پیامبر أکرم (السَّ
(. ِ .) :فرمودندو سپس رو به چپ کرده و می وَرحَْمَةُ ا�َّ ِ لاَمُ عَليَُْ�مْ وَرحَْمَةُ ا�َّ  )٣((السَّ

                                                           
  .)١٤٩٧) / ابوداود (ش١٣٥٧٠) (صحیح): احمد، المسند (ش١(
  .)١٤٩٥) / ابوداود (ش٢٢٩٥٢المسند (ش) (صحیح): احمد، ٢(

طلب نماید، به وی  أاین دعا، اسم أعظم خداوند بوده که اگر کسی چیزی را با آن از خداوند
 گردد.عطا می

 .)٩٩٨) / ابوداود (ش٢٩٥(ش ترمذی) (صحیح): ٣(
که  چرخاندندای گردنشان را برای سلام دادنِ نماز به راست و چپ میگونهبه جپیغمبر اکرم 
 شد.اش از پشتِ وی مشخص میسفیدی گونه

"  ِ لاَمُ عَليَُْ�مْ وَرحَْمَةُ ا�َّ یعنی؛ سلام و رحمت خدا بر ملائکه و مسلمانان و مؤمنان باد. نک:  " السَّ
 .)٤٢٩(صحیح): ترمذی (ش
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 نماز سلام از بعد ارکأذ )۶-۱۲(

سْتغَْفِرُ االلهَ 
َ
سْتَغْفِرُ االلهَ أ

َ
سْتَغْفِرُ االلهَ أ

َ
 (أ

َ
تَ ياَ ذَا أ

ْ
لاَمُ، َ�باَرَ� لاَمُ وَمِنكَْ السَّ نتَْ السَّ

َ
للَّهُمَّ أ

 
ْ
كْرَامِ.)ـال ِ

ْ
 )١( جَلاَلِ وَالإ

تو سلامی، و سلامتی از جانب تو  !نم (سه مرتبه) الھیک(از الله طلب آمرزش می 
 ).تی، ای صاحب عظمت و بزرگیکار بابریاست، تو بس

 
ْ
ُ ال

َ
ُ، له

َ
�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ

َ
ءٍ قدَِيرٌْ، ـ(لاَ إِله ـحَمْدُ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ ال

َ
 مُلكُْ وَله

َ
للَّهُمَّ أ

ْ�طَيتَْ، وَلاَ مُعْطِيَ ـلاَ مَانعَِ لِ 
َ
 ـلِ  مَا أ

ْ
 ـمَا مَنعَْتَ، وَلاَ َ�نفَْعُ ذَا ال

ْ
.)ـجَدِّ مِنكَْ ال  )٢(جَدُّ

عِ�ِّ عَلىَ ذِكْرِكَ وشَُكْركَِ وحَُسْنِ عِباَدَتِكَ (
َ
 )٣( .)اللَّهُمَّ أ

ی ندارد، پادشاھی از آنِ اوست، یکبجز الله، وجود ندارد. شر» بر حقّ «(معبودی 
س کچ یالھی! آن چه تـو بـدھی، ھ .توانا استزی یاوست، و او بر ھر چ ۀستیش شایستا

 ،را بدھد. توانگر را تواند آنس نمیکچ ینی، ھکگردد، و آنچه تو منع مانع آن نمی
 ).ثروت از آنِ تو است »وه وکتمامی ش«دھد، و ثروتش از عذاب تو نجات نمی

روش،  نیم، و به بھترینم، و سپاس گوکاد یق بده تا تو را ی(بار الھا! به من توف
 ).میبندگی نما

 
ْ
ُ ال

َ
ُ، له

َ
�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ

َ
ءٍ قدَِيرٌْ. لاَ ـ(لاَ إِله ـحَمْدُ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ ال

َ
مُلكُْ، وَله

ُ النِّعْمَ 
َ

َ إلاَِّ االلهُ، وَلاَ َ�عْبدُُ إلاَِّ إيَِّاهُ، له
َ

ةَ إلاَِّ باِاللهِ، لاَ إِله ُ الثَّناَءُ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ
َ

فَضْلُ وَله
ْ
ُ ال

َ
ةُ وَله

كَافرُِوْنَ.)
ْ
ْ�نَ وَلوَْ كَرِهَ ال ُ الدِّ

َ
َ إلاَِّ االلهُ ُ�لِْصِْ�َ له

َ
ـحَسَنُ، لاَ إِله

ْ
 )٤(ال

ی ندارد، پادشاھی از یکگانه اوست و شریوجود ندارد، » بر حقّ «(معبودی بجز الله 
روی بازدارنده یچ نیتوانا است. ھز یش مخصوص اوست، و او بر ھر چیآنِ اوست، و ستا
بر «چ معبودی جز او یی، به جز الله وجود ندارد. ھیکق دھنده به نیاز گناھان و توف

م، نعمت و فضل از آنِ اوست، ینکگر را عبادت نمییی دـسکست. جز او یـن» حقّ 
ما با اخلاص او را  ۀو مخصوص اوست، معبودی بجز او وجود ندارد، ھمیکش نیستا

 ).افران دوست نداشته باشندکھر چند  ،مینکمیبندگی 

                                                           
  .)١٣٣٧) / نسایی (ش٣٠٠) / ترمذی (ش١٣٦٢) (صحیح): مسلم (ش١(
  .)١٣٧٠و١٣٦٦/ مسلم (ش )٦٣٣٠و٨٤٤) (صحیح): بخاری (ش٢(
 .)١٥٢٤) / ابوداود (ش٦٩٠) (صحیح): بخاری، الادب المفرد (ش٣(
 .)١٣٤٠) / نسایی (ش١٣٧٢و١٣٧١) (صحیح): مسلم (ش٤(
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 � ِ  ٱلرَّحِيمِ  ٱلرَّ� ٱ�َّ

ُ قلُۡ هُوَ ﴿ حَدٌ  ٱ�َّ
َ
ُ  ١أ مَدُ  ٱ�َّ ُ  ٣لمَۡ يَِ�ۡ وَلمَۡ يوَُ�ۡ  ٢ٱلصَّ حَدُۢ  ۥوَلمَۡ يَُ�ن �َّ

َ
 ﴾٤كُفُوًا أ

سَرورِ کمال مطلق و گانه است، خدا، یخدا  :بگو .مھربان ۀ(به نام خداوند بخشند
ھا است، نه زاده، و نه زاده شده است،  یازمندین ۀنندک دھا و برطرفیام ۀبرآورند یوالا

 ).ی داردیو نه ھمتا

 � ِ  ٱلرَّحِيمِ  ٱلرَّ� ٱ�َّ

عُوذُ برَِبِّ ﴿
َ
ِ مَا خَلقََ  ١ٱلۡفَلقَِ قلُۡ أ ِ َ�سِقٍ إذَِا وَقبََ  ٢مِن َ�ّ ِ  ٣وَمِن َ�ّ وَمِن َ�ّ
َٰ�تِٰ  ِ حَاسِدٍ إذَِا حَسَدَ  ٤ٱلۡعُقَدِ ِ�  ٱ�َّ�َّ  .﴾٥وَمِن َ�ّ

ده دم. از شرّ آنچه یبرم به خداوند سپمھربان (بگو پناه می ۀبه نام خداوند بخشند
ھا ه در گرهکسانی کرسد، و از شرّ می فرااملاً که کده است، و از شرّ شب بدانگاه یآفر
 ).ورزده حسد میکدمند، و از شرّ حسود بدانگاه  می

 � ِ  ٱلرَّحِيمِ  ٱلرَّ� ٱ�َّ

عُوذُ برَِبِّ ﴿
َ
ِ  ٣ٱ�َّاسِ إَِ�هِٰ  ٢ٱ�َّاسِ مَلكِِ  ١ٱ�َّاسِ قلُۡ أ  ٤ٱۡ�َنَّاسِ  ٱلوۡسَۡوَاسِ مِن َ�ّ

ِي نَّةِ مِنَ  ٥ٱ�َّاسِ يوُسَۡوسُِ ِ� صُدُورِ  ٱ�َّ  )١(.﴾٦ٱ�َّاسِ وَ  ٱۡ�ِ
و  کمھربان، (بگو پناه می برم به پروردگار مردمان، به مالِ  ۀبه نام خداوند بخشند

رود، ه واپس میکگری ردم، از شرّ وسوسهـم» بر حقّ «مردم، به معبودِ  »واقعیِ «م کِ حا
ھای نهیدر س«پردازد، مردم به وسوسه میھای نهیه در سکاست گری ه ساز وسو

 ) (بعد از ھر نماز خوانده شوند)..ھاھا و انساناز جن »مردمانی

﴿ ُ ۚ  ٱلَۡ�ُّ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ  ٱ�َّ خُذُهُ  ٱلۡقَيُّومُ
ۡ
ُ  ۥَ� تأَ َ�َٰ�تِٰ مَا ِ�  ۥسِنَةٞ وََ� نوَۡمٞۚ �َّ وَمَا ِ�  ٱلسَّ

�ضِ� 
َ
ِ مَن ذَا  ٱۡ� يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡۖ وََ�  ۚۦ إِ�َّ �إِذِۡنهِِ   ٓۥ�شَۡفَعُ عِندَهُ  يٱ�َّ

َ
َ�عۡلَمُ مَا َ�ۡ�َ �

ءٖ مِّنۡ عِلۡمِهِ  يطُونَ ُ�ِ  ۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ  ۦٓ �َِ�ۡ َ�َٰ�تِٰ إِ�َّ بمَِا شَاءَٓ �ضَۖ وَ  ٱلسَّ
َ
 ۥودُهُ  ُٔ وََ� َ�  ٱۡ�

 . بعد از ھر نماز خوانده شود.)٢(﴾٢٥٥ٱلۡعَظِيمُ  ٱلۡعَِ�ُّ حِفۡظُهُمَاۚ وهَُوَ 

                                                           
  .)١٧٧٩٢) / احمد (ش٢٩٠٣) (صحیح): ترمذی (ش١(
  .)٩٩٢٨صحیح): نسایی، السنن الکبری (ش( )٢(

 فقط مرگ مانع ورود وی به بھشت شده است. ھر کس آیة الکرسی را بعد از ھر نماز بخواند،
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ه زنده و قائم به ذات کخداوندی  ست،یاو نجز » بر حقّ «چ معبودی یوند، ھ(خدا
رد، برای اوست آنچه در یگن او را فرا نمییو سنگ کچ گاه خواب سبیش است، ھیخو

ش یرا پند، آنچه که نزد او جز به فرمانش شفاعت کست کین است، یھا و زمآسمان
گاه است، ۀندیروی آنه داند، و از گذشته و آ ه او بخواھد کجز به مقداری ھا  آن آنان آ

ن را دربرگرفته و حفظ و نگھداری یھا و زمرسی او آسمانکاحاطه به علم او ندارند، 
 بلند مرتبه و باعظمت است.)و او ست، ین برای او گران نیآسمان و زم

ـحَمْدُ 
ْ
ِ  (سُبحَْانَ االلهِ، وَال َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ  سپس)بار  ٣٣ھرکدام (، وَااللهُ أ�بر ِ�َّ

َ
لاَ إِله

 
ْ
ُ ال

َ
ُ، له

َ
�كَْ له ءٍ قدَِيرٌْ.)ـشَرِ ـحَمْدُ، وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ ال

َ
 )١(مُلكُْ وَله

ی ندارد، پادشاھی از آنِ اوست، یک، شروجود ندارد »بر حق«معبود  (بجز اللهِ 
 ).ز تواناستیوست، و او بر ھر چا ۀستیش شایستا

 
ْ
ُ ال

َ
ُ، له

َ
�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ

َ
ـحَمْدُ ُ�يِْْ وَ ـ(لاَ إِله

ْ
ُ ال

َ
مِيتُْ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ يُ  مُلكُْ وَله

ءٍ قدَِيرٌْ.  )٢()شَيْ
ت و ـی ندارد، پادشاھی از آنِ اوسیک، شروجود ندارد »برحق«معبود  (بجز اللهِ 

 ).ز تواناستیراند، و او بر ھر چیمند و میـکیـده مـت، زنـر او راسـش مـیتاـس

 ) دعا کردن انفرادی بعد از سلام دادن نماز۶-۱۳(
ش این دعا را یردن نمازھاکبعد از تمام  ج ه رسول اللهکرده کت یروا سبیصھ

                                                                                                                                              
یة آدر خور توجه است حدیث، ھیچ بیانی از دمیدن در دست و مالیدن آن به بدن بعد از قرائت 

 باشد.باشد فقط خواندن آیة الکرسی میمی جالکرسی ندارد، و آنچه مشروع و سنّت پیامبر 
 .)١٥٠٦) / ابوداود (ش١٣٨١و١٣٨٠) (صحیح): مسلم (ش١(

بخشد اگر چه مانند تمامی گناھانش را می أکس این أذکار را بعد از ھر نماز بخواند، خداوند ھر
 کف دریاھا زیاد باشد.

  .)٤٠٥٠) / بزار (ش٣٤٧٤) / ترمذی (ش٢٦٥٥١) (صحیح): احمد (ش٢(
مرتبه، ھر کس این أذکار را ده بار بعد از نماز صبح و ده بار بعد از نماز مغرب بخواند، به جای ھر 

گردد. و ھمچنین به ازای ھر مرتبه، ده حسنه به وی داده شده و ده گناه ھم از وی پاک می
را آزاد کرده باشد، و ھیچ گناھی ھم آن روز به وی  ÷گویی که یک برده از نوادگان اسماعیل

رساند مگر اینکه شرک ورزیده باشد. و ھمچنین از صبح تا شب، از شیطان و ھر ضرری ضرر نمی
 گردد.حفوظ میم



 پناهگاه مؤمن    ٦٨

ى جَعَلتْهَُ لِى (خوانده است: می ِ
َّ

صْلِحْ لِى دِيِ� الذ
َ
صْلِحْ لِى دُ�يْاَىَ الَّتِى اللَّهُمَّ أ

َ
عِصْمَةً وَأ

عُوذُ 
َ
عُوذُ بِعَفْوكَِ مِنْ نِقْمَتِكَ وَأ

َ
عُوذُ برِضَِاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَأ

َ
جَعَلتَْ ِ�يهَا مَعَاشِى اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

ْ�طَيتَْ وَلاَ مُعْطِىَ لمَِا مَنعَْتَ وَلاَ َ�نفَْعُ ذَا ا .بِكَ مِنكَْ 
َ
دَُّ لاَ مَانعَِ لمَِا أ

ْ
دَِّ مِنكَْ الج

ْ
 )١(.)لج

ه کای، برایم کامل نما. و دنیایم را (خداوندا! این دینی که آن را محافظم قرار داده
ای اصلاح کن. پروردگارا! من از خشمت به رضایتت، واز معاشم را در آن قرار داده

د تواند مانع چیزی شوبرم. وکسی نمیقھرت به بخششت، واز خودت به خودت پناه می
و تلاش فرد، در برابر  یسعخواھی. و ای و یا مانع چیزی شود که آن را نمیکه بخشیده

 .)ندارد یت تو، سودیمش
به وی وصیّت نمود که بعد از  ج که پیامبررده کت یھم روا بن جبل معاذ و

عِ�ِّ عَلىَ ذِكْرِكَ وشَُكْركَِ «: اتمام نمازھا این دعا را بخواند
َ
 )٢( »وحَُسْنِ عِباَدَتِكَ.اللَّهُمَّ أ

را به ھا  آن ر نمودن و عبادت یاری کن کهک(پروردگارا! مرا در ذکر کردن و ش
 نیکویی انجام دھم.)
-ین دعا را میان ھر نماز ایدر پا ج ت شده که پیامبریروا ریاز عبدالله بن زب

ُ (خواند: 
َ

ُ، له
َ

�كَ له ُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ َ إلاَِّ ا�َّ
َ

ءٍ قدَِيرٌ، لاَ لاَ إِله مَْدُ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَىْ
ْ
ُ الح

َ
المُْلكُْ، وَله

 َ
ْ
ُ الثَّناَءُ الح

َ
فَضْلُ، وَله

ْ
ُ ال

َ
ُ النِّعْمَةُ وَله

َ
، لاَ َ�عْبدُُ إلاَِّ إيَِّاهُ، له ِ ةَ إلاَِّ باِ�َّ َ إلاَِّ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ

َ
سَنُ، لاَ إِله

 َ ينَ وَل ُ الدِّ
َ

، ُ�لِْصَِ� له ُ كَافرُِونَ ا�َّ
ْ
ست که تنھا ین» بر حق«جز الله  ییچ خدای(ھ.) وْ كَرِهَ ال

ش سزاوار او و از آنِ اوست و او بر ھر یو سپاس و ستا یک است و پادشاھیشریو ب
ست جز به اراده و ین یچ عملیانجام ھ یبرا ییرویچ نیچکس را ھیتواناست و ھ یکار

ھا و  م، نعمتیکنیاو را پرستش نمست و جز ین» بر حق« ییامر خدا؛ جز الله خدا
جز  یچ معبودیکو از آنِ اوست، ھیش نیھا از جانب او و سپاس و ستا ھا و لطف بخشش

م، اگرچه کافران یکنیم ینداریاو عبادت و د یست و خالصانه براین» بر حق«الله 
ل یو تھل حات ذکرین تسبیبعد از ھر نماز، با ا ج امبرید: پیگویر مید.) ابن زبیایبدشان ب

 )٣(فرمود.یم

                                                           
  .)٧٤٥) / ابن خزیمه (ش١٣٤٦(صحیح): نسایی (ش -١
 .)١٥٢٤) / ابوداود (ش٦٩٠(صحیح): بخاری، الادب المفرد (ش -٢
 ).١٣٤٠) / نسایی (ش١٣٧٢و١٣٧١(صحیح): مسلم (ش) ٣(
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نگونه یحش ایش را در کتاب صحیھا از باب یکیاسم  /ین امام بخاریھمچن

لاَةِ «کرده:  ینامگذار عَاءِ َ�عْدَ الصَّ  )١(.»باَب الدُّ

 دست بلند کردن ھنگام دعا )۶-۱۴(

 ِ ِ  ج (رسَُولُ ا�َّ ِ هَلكََتْ  ج قاَئمٌِ َ�طُْبُ فاَسْتَقْبلََ رسَُولَ ا�َّ قَائمًِا َ�قَالَ ياَ رسَُولَ ا�َّ
 ِ َ يغُِيثنُاَ قاَلَ فرَََ�عَ رسَُولُ ا�َّ بلُُ فاَدْعُ ا�َّ يدََيهِْ َ�قَالَ اللَّهُمَّ اسْقِناَ  ج المَْوَاشِي وَاْ�قَطَعَتْ السُّ

 )٢(اللَّهُمَّ اسْقِناَ اللَّهُمَّ اسْقِناَ.)
ه مشغول خطبه ک ج از ھمان دروازه، وارد مسجد شد و مقابل آنحضرت یمرد(

ه باران را کن رفتند. از خدا بخواه یھا از بشدند و راه کھا ھلا ستاد و گفت: دامیبود، ا
 بر ما بباران.ا! باران را یفرمود: خدا دست به دعا برداشت و ج . رسول خدابر ما بباراند

 بر ما بباران.)ا! باران را یخدا. بر ما ببارانا! باران را یخدا

 )٣(استخاره نماز دعای )۶-۱۵(

ای اری ھمانند سورهکاستخاره را در ھر ج د: رسول اللهیگومی جابر بن عبدالله
ر یاری انجام دھد، غکی از شما خواست یکفرمود: ھرگاه یآموخت و م می از قرآن به ما

                                                           
 .)٦٣٢٩ش٧٨ص١٦(صحیح): بخاری (ج )١(
  .)٢١١٩-٢١١٥) / مسلم (ش١٠٢١و١٠١٣) (صحیح): بخاری (ش٢(
شود. اگرچه برخی از فقھا این دعا بعد از دو رکعت نمازِ مستحب به نیّتِ نماز استخاره خوانده می) ٣(

باشد؛ زیرا رسد گفتن آن مشروع نمی دانند ولی به نظر میحمد و ثنا قبل استخاره را مستحب می
زیرا عبادات توقیفی ھستند و در روایت ذکری از آن نشده است. تکرار دعا نیز مستحب نیست؛ 

روایت حاکی از یک بار گفتن است ولی برای کسی که خواھان بیشتر استخاره در امرش باشد، 
 باشد.تکرار نماز و تکرار دعا به ھمراھش مستحب می

آداب استخاره: خشوع قلبی و صدق در دعا، گفتن حاجت با کنایه یا صراحتاً حتّی با زبان مادری، 
خوانده شود، شایسته است قبل از تصمیم نھایی استخاره  رو به قبله و با دستان بلند شده دعا

خوانده شود و ھمچنین بعد از استخاره، مشورت شود و در صورتیکه تمایل قلبی برای یکی از 
را انجام دھد و ھیچ علامت و نشانه خاصی در شریعت قرار داده نشده که اعمال حاصل شد، آن

 نمادی از انجام و انتخاب برای شخص باشد. 
ھا و... در شریعت ای به غیرِ نماز استخاره، ھمچون استخاره با قرآن، فالنامهھرگونه استخاره

 اسلام تأییدیه ندارند و باطل و حرامند. 



 پناهگاه مؤمن    ٧٠

 (د: یعت نماز بخواند، سپس بگوکاز نماز فرض، دو ر
َ
سْتخَِْ�ُكَ بِعِلمِْكَ، أ

َ
ْ أ للَّهُمَّ إِ�ِّ

 
َ
قدِْرُ، وََ�عْلمَُ وَلاَ أ

َ
عَظِيمِْ، فَإنَِّكَ َ�قْدِرُ وَلاَ أ

ْ
لكَُ مِنْ فضَْلِكَ ال

َ
سْأ

َ
سْتَقْدِركَُ بِقُدْرَتِكَ، وَأ

َ
عْلمَُ، وَأ

غُيوُبِْ، 
ْ
نتَْ عَلاَّمُ ال

َ
 وَأ

َ
نَّ هَ أ

َ
مْرَ للَّهُمَّ إنِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ أ

َ
ْ حَاجَتـَهُ -ـذَا الأ خَْ�ٌ لِيْ فِيْ  -وَ�سَُ�ِّ

مْرِيْ 
َ
وْ قَالَ: عَاجِلِهِ وَآجِلِهِ -دِينِْـيْ وَمَعَاشِيْ وعََاقبِـَةِ أ

َ
ْهُ لِيْ ُ�مَّ باَركِْ لِيْ ِ�يهِْ،  -أ فَاقدِْرهُْ لِيْ وَ�سَرِّ

مْرَ شَرٌّ لِيْ فِيْ دِ 
َ
نَّ هَذَا الأ

َ
مْرِيْ وَ�نِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ أ

َ
وْ قَ -يِْ�ْ وَمَعَاشِيْ وعََاقبَِةِ أ

َ
الَ: عَاجِلِهِ ـأ

فِْ�ْ َ�نهُْ وَاقدِْرْ لِ  -وَآجِلِهِ  ْ وَاصْرِ فهُْ َ��ِّ   يَ ـفاَصْرِ
ْ
رضِِْ�ْ بهِِ.)ـال

َ
 )١(خَْ�َ حَيثُْ كَانَ، ُ�مَّ أ

ی یقدرتت از تو توانا ۀلینم، و بوسکر مییعلمت از تو طلب خ ۀلی(ای الله! به وس
ی و من ناتوان، و تو یرا تو توانایم، زینماارت را مسألت مییخواھم، از تو فضل بسمی
ار ـ کن یامور پنھان ھستی. الھی! اگر در علم تو ا ۀدانم، و تو داننددانی و من نمی می

 د: در حالیگوا میی -ن و آخرت استیر من در دیباعث خ-می برد  حاجت خود را نام
ت فرما، و چنانچه یت عناکم مقدور و آسان بگردان، و در آن بریرا براآن-ارم ک ۀندیو آ

 ۀندید: در حال و آیگوا میی-ا و آخرت باعث بدی است یم در دنیار براکن یدر علم تو ا
ه کجا کر را برای من ھر یرا از من، و مرا از آن، منصرف بگردان، و خپس آن -ارمک

 ).آنگاه مرا با آن خشنود بگردانھست مقدّر نما، و 
ارش ثابت کرد، و در ید و از مخلوق، مشورت بگیر نمای، طلب خأه از خالقکسی ک

 د:نیفرمامی أشود، خداوندمان نمیی، پشتوکّل نماید أو بر خداوند قدم باشد

مۡرِ� وشََاورِهُۡمۡ ِ� ﴿
َ
ۡ َ�َ  ٱۡ� ِۚ فإَذَِا عَزَمۡتَ َ�تَوَ�َّ َ إنَِّ  ٱ�َّ ِ ُ�بُِّ  ٱ�َّ [آل عمران:  ﴾١٥٩�َ ٱلمُۡتَوَّ�ِ

ل کّ اری گرفتی، به خدا توکم به انجام ین، و ھرگاه تصمکت رارھا با مردم، مشوکدر ( ]۱۵۹
 ن.)ک

 وتر نماز در قنوت ) دعای۶-۱۶(

) 
َ
عُوذُْ برِضَِاكَ مِنْ سَخَطِكَ، وَ�مُِعَافاَتكَِ مِنْ ُ�قُوَْ�تِكَ، أ

َ
ْ أ عُوذُْ بكَِ مِنكَْ، لاَ للَّهُمَّ إِ�ِّ

َ
وَأ

ثنْيَتَْ عَلىَ َ�فْسِكَ.)
َ
نتَْ كَمَا أ

َ
حْصِيْ َ�ناَءً عَليَكَْ، أ

ُ
 )٢(أ

رم، از خشمت به بت، و از عذاب تو به عفوت، پناه میی(الھی! از خشم تو به خشنود
چنانی  نم، تو آنکای، مدح ستهیه شاکتوانم تو را آنطور برم. الھی! من نمیتو پناه می

                                                           
  .)١٥٤٠) / ابوداود (ش١١٦٢) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٨٧٩) / ابوداود (ش١١١٨) (صحیح): مسلم (ش٢(
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 ).ایردهکه خود را مدح ک

 وتر نماز سلام از پس رکذ )۶-۱۷(

 سه بار 
ْ
وسِْ)ـ(سُبحَْانَ ال قُدُّ

ْ
ربَِّ (ده یشکبار سوم با صدای بلند و  د ویبگو مَلِكِ ال

 
ْ
وْحِ ـال  )١(د.یفزایرا به آن ب )مَلاَئَِ�ةِ وَالرُّ

 دعای نمازکسوف و خسوف )۶-۱۸(

قَمَرَ (
ْ
مْسَ وَال ْ�تمُْ إنَِّ الشَّ

َ
 لِحيَاَتهِِ فإَذَِا رَأ

َ
حَدٍ وَلا

َ
 َ�سِْفَانِ لمَِوتِْ أ

َ
ِ لا آَ�تاَنِ مِنْ آياَتِ ا�َّ

قوُا ُوا وصََلُّوا وَتصََدَّ َ وََ�برِّ  )٢(..)ذَلكَِ فاَدْعُوا ا�َّ
 یالله ھستند. و بخاطر مرگ و زندگ »قدرت« یھاد دو نشانه از نشانهیماه و خورش(

د، ینکد، دعا یدیرا د ییھان حالتیشوند. پس ھرگاه، چنینم ی، دچار گرفتگیسک
 .)دید و صدقه بدھید، نماز بخوانییر بگویبکت

 دعای نماز استسقاء (طلب باران) )۶-۱۹(

ودِْيةَِ (
َ ْ
رَابِ وَالأ جَامِ وَالظِّ

ْ
بَالِ وَالآ ِ

ْ
كَامِ وَالج

ْ
 عَليَنْاَ اللَّهُمَّ عَلىَ الآ

َ
وَمَنَابتِِ  اللَّهُمَّ حَوَالَينْاَ وَلا

جَرِ   )٣(.)الشَّ
ھا و (بار الھا! باران را به اطراف ما بباران، نه بر ما، ای الله! باران را بر روی تپه

 ).دن درختان ببارانیھا و محل روئدرّه ھا، و وهک

 )٤().نافعاً  باً يّ اللَّهُمَّ صَ  :كان إذا رأى المطر قال ج أن رسول االله(
سودمند  ار ویبار الھا! باران بسفرمودند: دیدند، میھرگاه باران را می ج (پیامبر خدا

 ).نازل فرما
 
 
 

                                                           
  .)١٩٨ص٢ه، المصنف (ج) / ابن ابی شیب١٦٩٩) (صحیح): نسایی (ش١(
  .)٢١٢٧) / مسلم (ش١٠٤٤) (صحیح): بخاری (ش٢(
  .)٢١١٩-٢١١٥) / مسلم (ش١٠٢١و١٠١٣) (صحیح): بخاری (ش٣(
  .)١٥٢٣) نسایی (ش١٠٣٢) (صحیح): بخاری (ش٤(
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 أذکار روزه-۷

 ردنک افطار ھنگام ) دعای۷-۱(

جْرُ إنِْ شَاءَ االلهُ.)
َ
لأ

ْ
عُرُوْقُ، وََ�بتََ ا

ْ
 وَاْ�تلََّتِ ال

ُ
مَأ  )١((ذَهَبَ الظَّ

 ).ثابت گشت -إن شاء الله-ر شدند و پاداش رگھا تَ و (تشنگی برطرف شد، 

 میزبانش برای دارروزه ) دعای۷-۲(

) 
َ
 )٢(هُمْ وَارحَْمْهُمْ.)ـهُمْ ِ�يمْاَ رَزَْ�تَهُمْ، وَاغْفِرْ لَ ـللَّهُمَّ بارَكِْ لَ أ

ھا  آن و بررا ببخش، ھا  آن ت ده وکای، برشان ارزانی داشتهیه به اک(الھی! آنچه را 
 ).نکرحم 

 نخورد دعا کند. و شود حاضر سفره بر هک داریروزه )۷-۴(

حَدُُ�مْ فلَيْجُِبْ، فإَنِْ كَانَ صَائمَِاً فلَيُْصَلِّ وَ�نِْ كَانَ مُفْطِراً فلَيْطُْعِمْ.)
َ
 .)٣((إذَِا دُعِيَ أ

اگر نه، غذا ند، و کند. اگر روزه دار بود، دعا کی از شما دعوت شد، اجابت یک(ھرگاه 
 ).بخورد

 دیبگو ردک اھانت ای داد دشنام دارروزه به شخصی ) اگر۷-۵(

ْ صَائمٌِ  ْ صَائمٌِ.) ،(إِ�ِّ  )٤(إِ�ِّ
 ).امام، من روزه(من روزه

 ) دعای شب قدر۷-۶(

عَفْوَ فاَْ�فُ َ��ِّ (
ْ
ِبُّ ال

ُ
 )٥(.)اللَّهُمَّ إنَِّكَ َ�فُوٌّ تح

داری پس ھستی و بخشیدن را ھم دوست می(پروردگارا! تو صاحب عفو وبخشش 
 مرا ببخش.)

 
                                                           

 .)٢٣٥٩) / ابوداود (ش٥٣٩٥) (حسن): بزار (ش١(
 .)٣٥٧٦(ش) / ترمذی ٣٧٣١) ابوداود (ش٥٤٥٩) (صحیح): مسلم (ش٢(
 .)٢٤٦٢) / ابوداود (ش٣٥٩٣) (صحیح): مسلم (ش٣(
 .)٢٧٥٩) / مسلم (ش١٨٩٤) (صحیح): بخاری (ش٤(
  .)٣٥١٣) / ترمذی (ش٢٥٣٨٤) (صحیح): احمد، المسند (ش٥(
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 أذکار حج و عمره-۸

 عمره ای حج در مُحْرِم گفتن یک) لب۸-۱(

 (لَبَّيكَْ 
َ
ـحَمْدَ أ

ْ
�كَْ لكََ لَبَّيكَْ، إنَِّ ال  للَّهُمَّ لَبَّيكَْ، لَبَّيكَْ لاَ شَرِ

ْ
مُلكَْ، لاَ ـ، وَالنِّعْمَةَ، لكََ وَال

�كَْ لكََ.) شَرِ
)١( 

ی نداری، گوش بفرمانم، ھمانا یک(گوش بفرمانم، ای الله، گوش بفرمانم، تو شر
 ).ی ندارییکش و نعمت و سلطنت از آنِ تو است، و تو شریستا

 الأسود حجر به دنیرس ھنگام گفتن ریبکت )۸-۲(

.) ج (طَافَ النَّبِيُّ  َ شَارَ إلَِيهِْ �شِيءٍ عِندَْهُ وََ�برَّ
َ
ْ�نَ أ تَى الرُّ

َ
َيتِْ عَلىَ بعَِْ�ٍ كُلَّمَا أ

ْ
بِالب

)٢( 
ن (حجر الأسود) می کرد، و ھر بار به رکعبه را طواف کسوار بر شتر،  ج (رسول الله

 ).گفتر مییبکرد و تکه در دست داشت به سوی آن اشاره می کزی ید با چیرس

 الأسود حجر و مانیی نکر نیب ) دعای۸-۳(

ۡ�يَارَ�َّنَآ ءَاتنَِا ِ� ﴿  )٣(.]۲۰۱[البقرة:  ﴾٢٠١ٱ�َّارِ حَسَنَةٗ وَقنَِا عَذَابَ  ٱ�خِرَةِ حَسَنَةٗ وَِ�  ٱ�ُّ
 ی عطا فرما، و ما را از عذاب دوزخ نجات ده).یکا و آخرت به ما نیدر دن !(پروردگارا

 و مروه صفا بر توقف ) دعای۸-۴(

فَا۞إنَِّ ﴿ خواند:ه را میین آید، ایرسوه صفا میکبه  ج ه رسول اللهکھنگامی   ٱلصَّ
ِۖ مِن شَعَآ�رِِ  ٱلمَۡرۡوَةَ وَ  فرمود: سپس می ).(ھمانا صفا و مروه از شعائر الھی ھستند ﴾ٱ�َّ

رده است. آنگاه رسول کاد ینخست از آن  أه خداوندکنم کی آغاز مییسعی را از جا
د، سپس رو به قبله یدعبه را میکرفت تا رد و بالا میکسعی را از صفا آغاز می ج الله

َ إلاَِّ االلهُ رد کمی 
َ

َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ خواند:  می ن دعا رایا و گفتر مییبکو ت و لاَ إلِه
َ

(لاَ إلِه

                                                           
  .)٢٨٦٨) / مسلم (ش٥٩١٥) (صحیح): بخاری (ش١(
 .)٥٢٩٣و١٦١٣) (صحیح): بخاری (ش٢(
  .)١٥٣٩٩) / احمد، المسند (ش٥٠ص٥) (حسن): عبدالرزاق، المصنف (ج٣(



 پناهگاه مؤمن    ٧٤

 
ْ
ُ ال

َ
ُ، له

َ
�كَْ له ـحَمْدُ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ ـشَرِ

ْ
ُ ال

َ
زََ وعَْدَهُ مُلكُْ، وَله

ْ
�

َ
َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ، أ

َ
ءٍ قدَِيرٌْ، لاَ إِله شَيْ

حْزَابَ وحَْدَهُ.)
َ
لأ

ْ
 .)١(وَنصََرَ َ�بدَْهُ وهََزَمَ ا

ی ندارد، یکگانه است و شریوجود ندارد، » بر حقّ «گری ی(به جز الله، معبود د
ت، بجز او ز توانا اسیش مخصوص اوست، او بر ھر چیپادشاھی از آن اوست، و ستا

د، یاش را تحقق بخشه وعدهکگانه است، اوست یوجود ندارد، » بر حقّ «گری یمعبود د
 )ست داد.کھا را شی گروهیرد، و به تنھاکروز یاش را پو بنده

-رار میکفرمودند و دعای فوق را سه بار تمی »مختلفی«ان، دعاھای ین میدر ا و
 ند.دادمین عمل را انجام یز ھمیردند، بالای مروه نک

 عرفه روز ) دعای۸-۵(

�كَ (  شَرِ
َ

مَْدَ وَالنِّعْمَةَ لكََ وَالمُْلكَْ لا
ْ
�كَ لكََ لَبَّيكَْ إنَِّ الح شَرِ

َ
 لَبَّيكَْ اللَّهُمَّ لَبَّيكَْ لَبَّيكَْ لا

 )٢(.)لكََ 
ی نداری، گوش بفرمانم، ھمانا یک(گوش بفرمانم، ای الله، گوش بفرمانم، تو شر

 ).ی ندارییکسلطنت از آنِ تو است، و تو شرش و نعمت و یستا

 مشعرالحرام در رکذ )۸-۶(

تَى ال ج (رَِ�بَ 
َ
قَصْوَاءَ حَتىَّ أ

ْ
َهُ، وهََلَّلهَُ، ـال قِبلَْةَ (فدََعَاهُ، وََ�برَّ

ْ
ـحَرَامَ فاَسْتَقْبلََ ال

ْ
مَشْعَرَ ال

سْفَرَ جِدّاً فَدََ�عَ 
َ
دَهُ) فلَمَْ يزََلْ وَاقِفَاً حَتىَّ أ مْسُ.) وَوحََّ نْ َ�طْلعَُ الشَّ

َ
 )٣(َ�بلَْ أ

د، آنگاه رو به یه به مشعر الحرام رسکنیشد تا ا »شترش«سوار بر قصواء  ج امبری(پ
رد، و کان یگانگی خدا را بیو  گفت »و لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله أکبرالله «رد وکقبله نمود و دعا 

 ).رفت »ابسوی من«شد، سپس قبل از طلوع آفتاب روشن املاً کستاد تا ھوا یآنقدر ا

 زهیسنگر ھر با جمرات رمی ھنگام ر،یبکت )۸-۷(

قِبلَْةِ 
ْ
مُ، وَ�قَِفُ يدَْعُو مُسْتقَْبِلَ ال مَارِ الثَّلاَثِ ُ�مَّ َ�تَقَدَّ ِ

ْ
ُ كُلَّمَا رََ� بِحصََاةٍ عِندَْ الج ، (يَُ�برِّ

 
ْ
مَّ جَمَرَةِ ـرَافعِاً يدََيهِْ َ�عْدَ ال

َ
 وَالثَّاِ�يةَِ. أ

َ
و�

َ
ُ عِندَْ كُلِّ حَصَاةٍ الأ مِيهَا وَُ�َ�برِّ ا جَمَرَةُ العَقَبةَِ َ�َ�ْ

                                                           
 .)١٩٠٧) / ابوداود (ش٣٠١٠و٣٠٠٩) (صحیح): مسلم (ش١(
 .)٢٨٣٠) / ابن خزیمه (ش٣٠٠٦) (صحیح): نسایی (ش٢(
  .)١٩٠٧) / ابوداود (ش٣٠١٠و٣٠٠٩) (صحیح): مسلم (ش٣(
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 )١( وََ�نصَْرفُِ وَلاَ يقَِفُ عِندَْهَا.)
د، با پرتاب ھر یر بگویبکزه، تی(ھنگام رمی جمرات سه گانه، با زدن ھر سنگر

ل اوّ  ۀسپس بعد از رمی جمرد و یر بگویبکگانه تای در رمی جمرات سهزهیسنگر
د، یند و دعا نماکش را بلند یھاستد و دستیرو به قبله با» وسط«و دوم » کوچک«

د و بدون توقف راھش را یر بگویبکزه تیند و با زدن ھر سنگرکعقبه را رمی  ۀآنگاه جمر
 ).ادامه دھد

 قربانی ذبح دعای ھنگام )۸-۸(

 ( (� االلهِ وَااللهُ أ�بر
َ
  )٢( مِنكَْ وَلكََ) للَّهُمَّ أ

َ
ْ أ  )٣().للَّهُمَّ َ�قَبَّلْ مِ�ِّ

ن است، بارالھا! از جانب تو است، و برای تو است، الھی! از ی(به نام الله، و الله بزرگتر
 ).ریمن بپذ

 ذکر زکات -۹

 زکات ۀ) دعا برای دھند۹-۱(

مَۡ�لٰهِِمۡ صَدَقةَٗ ُ�طَهِّرُهُمۡ وَتزَُّ�يِهِم بهَِا وَصَلِّ خُذۡ مِنۡ ﴿ فرمایند:خداوند تعالی می
َ
أ

َّهُمۡۗ   ]۱۰۳[التوبة:  ﴾عَليَۡهِمۡۖ إنَِّ صَلَوٰتكََ سََ�نٞ ل
 یساز کرا پاھا  آن ،)آن ۀلیبوس(ر، تا یات) بگک(بعنوان ز یا صدقه ھا) آن اموال، از(

آرامش  ۀیتو، ما یه دعاک ،نکدعا  ھا) آن ھا به اتک! و(به ھنگام گرفتن زیوپرورش دھ
 ).ھاست آن

 أذکار جهاد-۱۰

 دعا برای طلب شھادت در راه خدا )۱۰-۱(

ُ تعَالى مَنازِلَ  اند:فرموده ج پیامبر هادَة بِصِدْقٍ بلََّغَهُ ا�َّ َ تعَالى الشَّ (مَنْ سألَ ا�َّ
هَدَاءِ وَ�نْ ماتَ على   )١(فرَِاشِهِ.)الشُّ

                                                           
  .)٣٠٨٣) / نسایی (ش١٧٥٣) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٥١٩٩) / مسلم (ش٥٥٥٨) (صحیح): بخاری (ش٢(
 .)٢٧٩٤) / ابوداود (ش٥٢٠٣) (صحیح): مسلم (ش٣(
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(ھر کس از خداوند تعالی به راستی خواھان شھادت باشد، خداوند تعالی وی را به 
 رساند ھرچند در بسترش بمیرد.)منازل شھادت می

 دعای موقع رھسپاری مجاھدین )۱۰-۲(

مَاَ�تكََ، وخََوَاِ�يمَْ َ�مَلِكَ.)
َ
سْتَودِْعُ االلهَ دِْ�نكََ، وَأ

َ
 )٢((أ

 ).سپارمت را به الله مییارھاک ۀخاتمن و امانت و ی(من د

 دعای خروج برای جھاد )۱۰-۳(

) 
َ
نتَْ عَضُدِيْ، وَ أ

َ
  للَّهُمَّ أ

َ
نتَْ نصَِْ�ِيْ، بِكَ أ

َ
قاَتلُِ.)جُ أ

ُ
صُوْلُ، وَ�كَِ أ

َ
 )٣(وْلُ، وَ�كَِ أ

تو  کمکم، و به ینماتو تاخت و تاز می کمکار من ھستی، به کار و مددی(الھی! تو 
 ).جنگمنم، و با مدد تو میکحمله می »بر دشمنان«

 روبرو شدن با دشمن دعای )۱۰-۴(

خِرَهْ (
ْ

عَيشَْ عَيشُْ الآ
ْ
نصَْارِ  فَاغْفِرْ  اللَّهُمَّ إنَِّ ال

َ ْ
 )٤(.)وَالمُْهَاجِرَهْ  للأِ

 .)ین و انصار را ببخشایآخرت است. پس مھاجر ی، زندگیپروردگارا! ھمانا زندگ(

 جھاداثنای نبرد و  دعای )۱۰-۵(

لْ نصَْرَكَ (  )٥(.)اللَّهُمَّ نزَِّ
 (پروردگارا! پیروزیت را برایمان نازل بفرما.)

 دعای موقع شکست از دشمن )۱۰-۶(

 هَادِيَ لمَِا (
َ

 باَسِطَ لمَِا َ�بضَْتَ وَلا
َ

 قَابضَِ لمَِا �سََطْتَ وَلا
َ

مَْدُ كُلُّهُ اللَّهُمَّ لا
ْ
اللَّهُمَّ لكََ الح

 مُقَرِّبَ لمَِا 
َ

ْ�طَيتَْ وَلا
َ
 مَانعَِ لمَِا أ

َ
 مُعْطِيَ لمَِا مَنَعْتَ وَلا

َ
 مُضِلَّ لمَِنْ هَدَيتَْ وَلا

َ
ضْللَتَْ وَلا

َ
أ

�تَْ اللَّهُمَّ ا�سُْطْ عَليَنَْا مِنْ برَََ�تكَِ وَرحَْمَتِكَ وَفضَْلِكَ وَرِزْقكَِ باَعَدْتَ وَ   مُباَعِدَ لمَِا قرََّ
َ

لا

                                                                                                                                              
 .)١٩٠٩(ش مسلم) (صحیح): ١(
  .)٥) / محاملی، الدعاء (ش٢٦٠٣) (صحیح): ابوداود (ش٢(
 .)٢٦٣٤) / ابوداود (ش٢/١٢٩٠١) (صحیح): احمد، المسند (ش٣(
  .)٤٧٧٥و٤٧٧٤) / مسلم (ش٦٤١٣و٣٧٩٦) (صحیح): بخاری (ش٤(
  .)٤٧١٦(ش) (صحیح): مسلم ٥(
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لكَُ النَّعِيمَ 
َ
سْأ

َ
 يزَُولُ اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

َ
 َ�وُلُ وَلا

َ
ي لا ِ

َّ
لكَُ النَّعِيمَ المُْقِيمَ الذ

َ
سْأ

َ
عَيلْةَِ اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

ْ
يوَْمَ ال

ْ�طَيتْنََا وَشَرِّ مَا مَنَعْتَ اللَّهُمَّ حَبِّ 
َ
وَفِْ اللَّهُمَّ إِ�ِّ عَائذٌِ بِكَ مِنْ شَرِّ مَا أ

ْ
مْنَ يوَْمَ الخ

َ ْ
بْ إلَِينْاَ وَالأ

عِصْيَانَ وَاجْعَلنَْا مِنْ ال
ْ
فُسُوقَ وَال

ْ
ُ�فْرَ وَال

ْ
هْ إلَِينْاَ ال يمَانَ وَزَ�ِّنهُْ فِي قلُوُ�نَِا وََ�رِّ ِ

ْ
اشِدِينَ الإ رَّ

 مَفْتوُِ�َ� ال
َ

الِحَِ� َ�ْ�َ خَزَاياَ وَلا ِقْنَا باِلصَّ
ْ
لح

َ
حْيِناَ مُسْلِمَِ� وَأ

َ
نَا مُسْلِمَِ� وَأ لَّهُمَّ اللَّهُمَّ توََ�َّ

ونَ َ�نْ سَبِيلِكَ وَاجْعَلْ عَليَهِْمْ رجِْزَكَ  بوُنَ رسُُلَكَ وََ�صُدُّ ينَ يَُ�ذِّ ِ
َّ

َ�فَرَةَ الذ
ْ
قَاتلِْ ال

قَِّ  وعََذَابكََ اللَّهُمَّ قاَتلِْ 
ْ
َ الح

َ
كِتاَبَ إِله

ْ
وتوُا ال

ُ
ينَ أ ِ

َّ
َ�فَرَةَ الذ

ْ
 )١(.)ال

(پروردگارا! تمامی حمدھا مخصوص توست. خداوندا! چیزی را که تو بسط دھی 
تواند بسط دھد. و کسی تواند قبض کند و چیزی را که قبض کنی کسی نمیکسی نمی

تواند تواند ھدایت کند و کسی را که ھدایت کنی کسی نمیرا که گمراه کنی کسی نمی
تواند ببخشد و چیزی را که ببخشی گمراه کند. و چیزی را که منع کنی کسی نمی

تواند نزدیک کند و کسی را تواند منع کند. و کسی را که دور کنی کسی نمیکسی نمی
رحمت و فضل و رزقت توند دور کند. پروردگارا! از برکات و که نزدیک کنی کسی نمی

خواھیم که تغییر نکند و از بین نرود.  به ما بده. پروردگارا! از تو نعمت پایداری می
خواھیم. پروردگارا! به پروردگارا! از تو ھنگام نیازمندی نعمت و ھنگام ترس ایمنی می

ایمان را بریم. پروردگارا! ای پناه میای و یا منع کردهتو از شرّ چیزی که به ما عطا کرده
را در قلوبمان زینت ده. و کفر و فسق و نافرمانی را نزد ما در نزد ما محبوب گردان وآن

ناپسند بگردان. و ما را از راشدان بگردان. پروردگارا! ما را مسلمان بمیران و مسلمان 
زنده بدار! و ما را به صالحان ملحق کن در حالیکه فریب نخورده و خوار نباشیم! 

بندند از بین ببر و عذاب کافرانی که رسولانت را تکذیب کرده و راه تو را می پروردگارا!
–ای و خواریت را بر آنان نازل گردان. پروردگارا! کافرانی که به آنان کتاب عطا فرموده

 از بین ببر. ای خدایِ حقّ!.) -کافران اھل کتاب

 أذکار روز جمعه و عیدین-۱۱

 کھف در روز جمعه ۀ) قرائت سور۱۱-۱(

مُُعَتَْ�ِ (
ْ
ُ مِنَ النُّورِ مَا َ�ْ�َ الج

َ
ضَاءَ له

َ
مُُعَةِ أ

ْ
كَهْفِ فِى يوَْمِ الج

ْ
 سُورَةَ ال

َ
 )٢(.)مَنْ قرََأ

                                                           
  .)٦٩٩) / بخاری، الادب المفرد (ش١٥٤٩٢) (صحیح): احمد، المسند (ش١(
 .)٢٠٧٣المستدرک (شحاکم، ) / ١٠٧٩٠) (صحیح): نسایی، السنن الکبری (ش٢(
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 دیگر، وی را ۀکھف را روز جمعه بخواند، از آن جمعه تا جمع ۀ(ھر کس که سور
 گیرد.)نوری فرا می

در  هیغاش و یعل، أنیمنافقه، عَ مُ جُ ، إنسانه، سجد یھاقرائت سوره )۱۱-۲(
 روز جمعه ینمازھا

 ١ ».)و(الإ�سان )السجدة(الفجر  يقرأ في الجمعة في صلاة ج كان النبيُّ «
-یتلاوت م راالإنسان  وه السجدھای سورهدر روز جمعه در نماز فجر  ج امبریپ(

 )کردند.

 ٢»الجمعة سورة (الجمعة) و(المنافق�).يقرأ فى صلاة  ج النبىكان «
 خواندند.)در نماز جمعه سورھای جمعه و منافقون را می ج (پیامبر

 ٣ »فى الجمعة ب(الأعلى) و(الغاشية). يقرأ فى العيدين و ج كان رسول االله«
 خواندند.)ھای أعلی و غاشیه را میدر نماز جمعه و عیدین سوره ج (پیامبر

 نماز جمعه ) أذکار بعد از۱۱-۳(
ھای "حمد و ناس و فلق و سورهس بعد از نماز جمعه کھر ج نبیّ اکرم ۀبنابر فرمود

 ٤باشد.ال وی محفوظ میدیگر، نفس و م ۀاخلاص" را بخواند، تا جمع

 ) دعا در آخرین ساعت در روز جمعه۱۱-۴(

نَّ « :اندکرده تیروا سرهیابوھر
َ
ِ  رسَُولَ  أ مُُعَةِ  يوَْمَ  ذَكَرَ  ج ا�َّ

ْ
  سَاعَةٌ  ِ�يهِ  َ�قَالَ  الج

َ
 لا

لُ  يصَُ�ِّ  قاَئمٌِ  وهَُوَ  مُسْلِمٌ  َ�بدٌْ  يوَُافِقُهَا
َ
َ  �سَْأ   ا�َّ

َ
  شَيئْاً َ�عَالى

َّ
ْ�طَاهُ  إلاِ

َ
شَارَ  إيَِّاهُ  أ

َ
 �يِدَِهِ  وَأ

در روز جمعه ابراز داشتند که در این روز زمانی وجود دارد  ج پیامبر خدا« ٥»ُ�قَلِّلهَُا.
ای مسلمان با آن موافقت نکرده (و در این زمان دعا نکرده) در حالیکه ایستاده که بنده

                                                           
 .)٢٠٧١و٢٠٧٢) / مسلم (ش١٠٦٨و٨٩١(صحیح): بخاری (ش )١(
 .)١٤٢١) / نسایی (ش٢٠٧٠-٢٠٦٨) (صحیح): مسلم (ش٢(
 .)١١٢٥و١١٢٤) / ابوداود (ش٢٠٦٦و٢٠٦٥(ش (صحیح): مسلم )٣(
 .)٢٥٧٧) / بیھقی، شعب الایمان (ش٩٨ص٧(صحیح): ابن ابی شیبه (ج )٤(
) / ١٠٤٨ش( ابوداود) / ٢٠٠١-٢٠٠٦ش( مسلم) / ٦٤٠٠و٥٢٩٤و٩٣٥ش( بخاری): (صحیح )٥(

  .)١٤٣٢-١٤٣٠ش( نسایی) / ٤٩١ش( ترمذی) / ١١٣٧ش( ماجه ابن



 ٧٩  ج ینبو یدعاها و أذکار: دوّم فصل

خواند و از خداوند چیزی را خواسته مگر اینکه خداوند آن را به وی عطا و نماز می
 »که) زمان کمی است.خواھد کرد و ایشان با دستانش (اشاره فرمودند 

ِ  قَالَ رسَُولُ  ةَ : (ج ا�َّ مُُعَةِ ثنِتَْا عَشْرَ
ْ
َ عَزَّ وجََلَّ  )سَاعَةً (يوَْمُ الج لُ ا�َّ

َ
لاَ يوُجَدُ مُسْلِمٌ �سَْأ

عَصْرِ 
ْ
َمِسُوهَا آخِرَ سَاعَةٍ َ�عْدَ ال ُ عَزَّ وجََلَّ فاَلتْ  )١(.)شَيئًْا إلاَِّ آتاَهُ ا�َّ

 یساعت »روز«است. و در آن  »ساعت«روز جمعه دوازده (فرمودند:  ج خداامبر یپ
را بخواھد، خداوند  یزیچ وجلّ  در آن لحظه از خداوند عزّ  یوجود دارد که ھر مسلمان

 )٢( )د.یابین ساعت بعد از عصر درین زمان را در آخریخواھد داد، ا یرا به وآن حتماً 

 دعا در شب و روز عیدین )۱۱-۵(
ر یبکد تیتواند، پس از غروب آفتاب عید فطر، تا ھنگام نماز عتا جاییکه می عید فطر:

 بگوید.

ْ ﴿: فرمایندخداوند می ةَ وَِ�ُكۡمِلوُا ْ  ٱلۡعِدَّ وا ُ َ وَِ�كَُّ�ِ ٰ مَا هَدَٮُٰ�مۡ وَلعََلَُّ�مۡ  ٱ�َّ َ�َ
شما روشن داشته  ی(خداوند ماه رمضان و رخصت آن را برا« ]۱۸۵[البقرة:  ﴾١٨٥�شَۡكُرُونَ 

ن یام دکه شما را (به احکن ید و خدا را بر ایامل گردانکرمضان) را  یاست) تا تعداد (روزھا
 یھا نعمت ی ه (از ھمهکن ید و تا ایرده است، بزرگ دارکت یه سعادتتان در آن است) ھداک

 »د.ینک یاو) سپاسگزار
تکبیر  -تا آخر نماز عصر–پس از نمازھای روز عید قربان و ایّام التشریق  د قربان:یع

 )٣( بگوید.

                                                           
 .)١٠٥٠) / ابوداود (ش٢٠٨وھب، الموطأ (ش(صحیح): عبدالله بن ) ١(
با وجود اختلاف زیاد اندیشمندان در تعیین وقت قبولی دعا در روز جمعه، پس از تحلیل و  )٢(

نماید که این زمان اندک در اواخر روز جمعه بعد از نماز ھا بس محرز می بررسی نصوص و سند آن
از اینکه نصوص استنادی آن صحیح و صریح باشد؛ چرا که جدای عصر و نزدیک به نماز مغرب می

 قاَئمٌِ  وهَُوَ «اند. و با توجه به قید باشند بلکه علمای سلف و خلف زیادی بر آن قلم صحه گذاشتهمی
گردد ھر کس خواھان این فضیلت است باید در اواخر روز در روایت شیخین محرز می »يصَُ�ِّ 

-دن حمد و سوره یا بعد از برخواستن از رکوع) میجمعه در حالی که در قیام نماز (بعد از خوان
 باشد دعای خود را از باری تعالی بنماید و در این راستا ھر دعایی در امر دنیا و عقبی جایز است.

، ةابن قدامنک: امام احمد بن حنبل (رحمه الله تعالی) ھم گفته که بر این امر اجماع شده است.  )٣(
 .٢٤٥ص٢ج ،المغنی
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ْ ۞وَ ﴿ فرمایند:خداوند متعال می َ  ٱذۡكُرُوا عۡدُوَ�تٰٖ�  ٱ�َّ يَّاٖ� مَّ
َ
و در « ]۲۰۳[البقرة:  ﴾ِ�ٓ �

زدھم ماه یازدھم و دوازدھم و سی یعنیق، یام التشریّ ه سه روز اک( یمشخّص یروزھا
ه به عبادت یّ دعأار و کذأد (و با ینکاد یبرند) خدا را  یان در مِنا بسر میالحجّه است و حاج یذ
 .»د)یپرستش او بپرداز و

 أذکار جنائز-۱۲

 احتضار حال در شخص به الله إلاَّ  إله لا نی) تلق۱۲-۱(

َ إلاَِّ 
َ

 )١( جَنَّةَ.)ـااللهُ دَخَلَ ال(مَنْ كَانَ آخِرُ كَلاَمِهِ لاَ إِله
 ).لامش (لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللهُ) باشد، وارد بھشت می گرددکن یس آخرک(ھر

 تیّ م چشمان و بستن روح خروج از بعد ) دعای۱۲-۲(

) 
َ
  للَّهُمَّ اغْفِرْ لِفُلاَنٍ أ

ْ
، وَاخْلفُْهُ فِيْ ـ(باِسْمِهِ) وَارَْ�عْ دَرجََتهَُ فِي ال َ�ْ عَقِبِهِ فِي مَهْدِ�ِّ

ُ ِ�يهِْ.)
َ

ُ فِيْ َ�بْرهِِ وَنوَِّرْ له
َ

، وَافسَْحْ له عَالمَِْ�َ
ْ
ُ ياَ ربََّ ال

َ
غَابرِِ�نَْ، وَاغْفِرْ لَنَا وَله

ْ
 )٢(ال

ت یان ھدایاو را در م ۀرا ببخشای (نامش را بزبان آورد)، و درج یلانـ(ای الله! ف
ن، و ما و او را کان بازماندگان، سرپرستی یع بگردان، و فرزندانش را در میافتگان، رفی

 ).ع و منوّر بگردانیا الله! قبرش را وسی ؛انیببخشای، ای پروردگار جھان

 جنازه نماز در تیّ م برای دعا )۱۲-۳(

) 
َ
عْ مُدْخَلَهُ، وَاغْ أ ُ، وَوسَِّ

َ
ْ�رِمْ نزُُله

َ
ُ وَارحَْمهُْ، وعََافهِِ، وَاْ�فُ َ�نهُْ، وَأ سِلهُْ للَّهُمَّ اغْفِرْ لهَ

 
ْ
هِ مِنَ الـبِال بَردَِ، وََ�قِّ

ْ
ُ  ْـمَاءِ وَالثَّلجِْ وَال

ْ
بدِْله

َ
�سَِ، وَأ �يْضََ مِنَ الدَّ

َ
يتَْ الثَّوبَْ الأ خَطَاياَ كَمَا َ�قَّ

دْخِلهُْ ال
َ
هْلِهِ، وَزَوجْاً خَْ�اً مِنْ زَوجِْهِ، وَأ

َ
هْلاً خَْ�اً مِنْ أ

َ
عِذْهُ ةَ جَنَّ  ْـدَاراً خَْ�اً مِنْ دَارهِِ، وَأ

َ
، وَأ

قَبْرِ (وعََذَابِ النَّارِ).)
ْ
 )٣( مِنْ عَذَابِ ال

بش بگردان، و از وی گذشت یت نصین، و عافک(بار الھا! او را ببخش، و بر او رحم 
ع بگردان، و او را با آب و برف و یھمانی او را گرامی بدار، و قبرش را وسین. الھی! مک

و  کد را از آلودگی، پایه لباس سفکش بگردان کتگرگ بشوی، و از گناھان، چنان پا

                                                           
  .)٣١١٨) / ابوداود (ش٢٢٠٣٤احمد، المسند (ش) (صحیح): ١(
 .)٣١٢٠) / ابوداود (ش٢١٧٠و٢١٦٩) (صحیح): مسلم (ش٢(
  .)١٠٢٥) / ترمذی (ش٢٢٧٨-٢٢٧٦) (صحیح): مسلم (ش٣(
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ای بھتر از ای بھتر از خانه اش، و خانوادهگردانی. پروردگارا! به او خانهز مییتم
ن، و از کت بفرما، و او را وارد بھشت یاش، و ھمسری بھتر از ھمسرش، عناخانواده

 ).عذاب قبر و دوزخ پناھش ده

) 
َ
ناَ، وذََكَرِناَ وَ حَيِّناَ ـللَّهُمَّ اغْفِرْ لِ أ ناَ وََ�بِْ�ِ  ْ�ثَاناَ. اُ  وَمَيِّتنَِا، وشََاهِدِناَ، وغََائبِِناَ وصََغِْ�ِ

َ
للَّهُمَّ أ

لإِْ�مَانِ، 
ْ
يتْهَُ مِنَّا َ�توََفَّهُ عَلىَ ا لإسِْلاَمِ، وَمَنْ توََ�َّ

ْ
حْيِهِ عَلىَ ا

َ
حْييَتَْهُ مِنَّا فأَ

َ
 مَنْ أ

َ
رِْمْناَ أ

َ
للَّهُمَّ لاَ تح

جْ 
َ
 )١( رَهُ وَلاَ تضُِلَّنَا َ�عْدَهُ.)أ

و بزرگ، مرد و زن ما را مورد آمرزش  کوچکب، ی(الھی! زنده و مرده، حاضر و غا
اش نگاه دار، و بر اسلام زنده ،ان ما زنده نگه می دارییسی را از مکا الله! ھریقرار دھد، 

متوفّی ما را محروم مگردان، و ن یران. بار الھا! از اجر ایمان بمیبر ا ،رانییسی را مکھر
 ).نکبعد از وی ما را گمراه ن

) 
َ
قَبْرِ وعََذَابِ النَّارِ، أ

ْ
تِكَ، وحََبلِْ جِوَاركَِ، فَقِهِ مِنْ فتِنَْةِ ال للَّهُمَّ إنَِّ فلاَُنَ ْ�نَ فلاَُنٍ فِيْ ذِمَّ

ُ وَارحَْمهُْ إنَِّكَ 
َ

،فاَغْفِرْ له ـحَقِّ
ْ
هْلُ الوَْفاَءِ وَال

َ
نتَْ أ

َ
غَفُوْرُ الرَّحِيمُْ.) وَأ

ْ
نتَْ ال

َ
 )٢( أ

قبر و عذاب  ۀا الله! ھمانا فلان پسر فلان در امان و پناه تو است، پس او را از فتنی(
تو اھل وفا و حقّ ھستی. الھا! او را ببخشای و بر وی رحم  کدوزخ نجات بده، بدون ش

 ).نده و مھربانیین، ھمانا تو بخشاک

 )٣( فزَدِْ فِيْ حَسَناَتهِِ، وَ�نِْ كَانَ مُسِيئْاً َ�تجََاوَزْ َ�نهُْ.)(إنِْ كَانَ ُ�سِْناً 
ازمند است، و یه به رحمت تو نکز تو است ینکتو و فرزند  ۀن شخص بندی(ای الله! ا

ار کفزای، و اگر بدیش بیھاییکار است بر نکویکازی، اگر نیتو از عذاب دادن او بی ن
 )٤( ).است از او گذشت بفرما

                                                           
  .)٣٢٠٣) / ابوداود (ش١٠٩١٩) (صحیح): نسایی، السنن الکبری (ش١(
  .)٣٢٠٤) / ابوداود (ش١٤٩٩) (صحیح): ابن ماجه (ش٢(
 .)٣٠٧٣) / ابن حبان (ش٦٥٩٠(صحیح): ابویعلی، المسند (ش) ٣(
جمھور فقھا اتفاق نظر دارند که نماز جنازه چھار تکبیر دارد که بعد از تکبیر اوّل سوره فاتحه ) ٤(

شود و بعد از تکبیر سوّم دعا  ، صلوات فرستاده میجشود و بعد از تکبیر دوّم بر پیامبر خوانده می
شود اگرچه برخی خواندن تکبیر چھارم که بنابر نظر برخی سلام داده می شود و بعدخوانده می

دانند. البته باید توجه داشت که احادیث مذکور خواندن دعا را منحصر دعا را بعد از آن جایز می
 .٤٠٨-١/٣٩٧کنند. نک: مھیزع، الدعاء و أحکامه الفقھیة،  بعد از تکبیر خاصی نمی
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 گفتن تسلیت دعای )۱۲-۴(

جَلٍ مُسَ�َّ 
َ
ءٍ عِندَْهُ بأِ ْ�طَى وَُ�ُّ شَيْ

َ
ُ مَا أ

َ
خَذَ، وَله

َ
َحْتسَِبْ  فلَتَصْبِرْ ... (إنَِّ اللهِِ مَا أ  )١(.)وَلتْ

ز مال یه داده است نکه خداوند گرفت، از آنِ خودش بود، و آنچه را ک(ھمانا آنچه را 
د ثواب ینی و امکد صبر یلذا با ...نی دارد،یعاد معیز، میباشد، مسلّماً ھر چخود او می

 ).داشته باشی

 قبر در تیّ م نھادن ھنگام دعا )۱۲-۵(

 )٢(رسَُوْلِ االلهِ.) مِلَّةِ (� االلهِ وعََلىَ 
 ).گذارم می ت را در قبریّ م ج (به نام الله و طبق سنّت رسول الله

 تیّ م دفن از بعد دعای )۱۲-۶(

) 
َ
ُ أ

َ
 للَّهُمَّ اغْفِرْ له

َ
 )٣(للَّهُمَّ ثبَِّتهُْ.)أ
 ).ر) ثابت قدم بدارکیر ونکامرز واو را (در پاسخ به سؤالات منی(بار الھا! او را ب

 قبور ارتیز دعای )۱۲-۷(

 (اَ 
ْ
ياَرِ، مِنَ ال هْلَ الدِّ

َ
لاَمُ عَليَُْ�مْ أ  ـلسَّ

ْ
، وَ�ِنَّا إنِْ شَاءَ ـمُؤْمِنِْ�َ وَال االلهُ بُِ�مْ مُسْلِمِْ�َ

 
ْ
 ـلاحَِقُوْنَ (وََ�رحَْمُ االلهُ ال

ْ
خِرِ�نَْ)ـمُسْتَقْدِمِْ�َ مِنَّا وَال

ْ
لُ االلهَ لَنَا ٤مُسْتأَ

َ
سْأ

َ
وَلَُ�مُ  أ

عَاِ�يَةَ.)
ْ
 .)٥(ال

إن شاء -ز ید، ھمانا ما نیه مؤمن و مسلمان ھستکن منزل، ی(سلام بر شما ای اھل ا
ند، از خدا کندگان ما رحم یخداوند بر گذشتگان و آم شد، و یبه شما ملحق خواھ -الله

 ).میت می طلبیبرای خودمان و شما عاف

                                                           
 .)٢١٧٤) / مسلم (ش١٢٨٤و٦٦٥٥) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٣٢١٥) / ابوداود (ش٥٢٣٣) (صحیح): احمد، المسند (ش٢(
 .)٣٢٢٣) / ابوداود (ش١٤٢٥(ش ة) (صحیح): عبدالله بن احمد، السن٣(

پردازند؛ لذا باید از خداوند برای میّت پس از دفن مرده، (منکر و نکیر) به سؤال و جواب از وی می
 دادن کنیم.درخواست تثبیت قلب در جواب 

 .)٢٠٣٩و٢٠٣٧) / نسایی (ش٢٣٠١و٢٢٩٩(صحیح): مسلم (ش )٤(
  .)١٥٤٧) / ابن ماجه (ش٢٣٠٢) (صحیح): مسلم (ش٥(
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 أذکار معاملات-۱۳

 بدھی و قرض ادای برای ) دعا۱۳-۱(

) 
َ
نْ سِوَاكَ.)أ غْنِِ�ْ بِفَضْلِكَ َ�مَّ

َ
 )١(للَّهُمَّ اكْفِِ�ْ بِحلاََلكَِ َ�نْ حَرَامِكَ وَأ

بم مگردان، و با فضل خود ین، و رزق حرام نصکت یفاک(ای الله! مرا با رزق حلالت، 
 ).نکاز یگران بی نیاز د

) 
َ
 أ

ْ
عُوذُْ بكَِ مِنَ ال

َ
ْ أ  ـللَّهُمَّ إِ�ِّ

ْ
ُخْلِ وَال كَسَلِ، وَالبْ

ْ
عَجْزِ وَال

ْ
ـحَزَنِ، وَال

ْ
، وضََلعَِ ـهَمِّ وَال جُبْنِ

ينِْ وغََلبَةَِ الرِّجَا  )٢( لِ.)الدَّ
 ۀنی بدھی، و غلبی(بار الھا! من از غم و اندوه، ناتوانی و سستی، بُخل و ترس و سنگ

 ).برممردان به تو پناه می

 ارکطلب برای بدھی، پرداخت ھنگام ) دعا۱۳-۲(

دَاءُ.)
َ
لأ

ْ
ـحَمْدُ وَا

ْ
لَفِ ال هْلِكَ وَمَالكَِ، إِ�َّمَا جَزَاءُ السَّ

َ
 )٣((باَركََ االلهُ لكََ فِيْ أ

ر و کت اندازد، ھمانا پاداش قرض دھنده، تشکات و مالت بر(خداوند در خانواده
 ).ادای قرض اوست

 ) دعای ازدواج کردن و یا خرید حیوان۱۳-۳(

 (د: ید، بگویخریا حیوانی  شتریا یرد کی از شما ازدواج یکھرگاه 
َ
لكَُ أ

َ
سْأ

َ
ْ أ للَّهُمَّ إِ�ِّ

عُوذُْ بكَِ مِنْ شَرِّهَا وَشَرِّ مَا جَبلَتَْهَا عَليَهِْ.)خَْ�هََا وخََْ�َ مَا جَبلَتْهََا 
َ
 )٤( عَليَهِْ وَأ

م و از بدی او و ینما را مسألت می ویشیکر او، خُلُق و خُوی نی(بار الھا! من از تو خ
 ).برمش به تو پناه مییبدی خُلُق و خُو

                                                           
  .)٣٥٦٣) / ترمذی (ش٥٦٣) (صحیح): بزار (ش١(

را برایش آن أی کوھی قرض داشته باشد، خداوندھر کس این دعا را بخواند، اگر چه به اندازه
 کند.ادا می

  .)٧٠٤٨) / مسلم (ش٦٣٦٩و٢٨٩٣ح): بخاری (ش) (صحی٢(
  .)٤٦٨٣) / نسایی (ش١٦٤١٠) (صحیح): احمد، المسند (ش٣(
 .)٢٢٥٢) / ابن ماجه (ش٢١٦٢) (صحیح): ابوداود (ش٤(

بکشد و دعای فوق را (یا بر آن) خرید، دست بر کوھانش ای) (یا ھر وسیلهشتری  کسیھرگاه 
 بخواند.
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 أذکار مناکحات-۱۴

 ایکار قبل از خواندن عقد نکاح و ھر خطبهأذ )۱۴-۱(

إنَِّ (کردند: ای را با أذکار زیر شروع مینکاح و ھر سخنرانی و خطبه ۀصیغ ج پیامبر
 ِ مَْدَ ِ�َّ

ْ
ُ وَمَنْ  ،الح

َ
ُ فلاََ مُضِلَّ له ْ�فُسِنَا مَنْ َ�هْدِ ا�َّ

َ
ورِ أ �سَْتَعِينُهُ وَ�سَْتغَْفِرُهُ وََ�عُوذُ بِهِ مِنْ شُرُ

 ُ
ُ

دًا َ�بدُْهُ وَرسَُوله نَّ ُ�مََّ
َ
شْهَدُ أ

َ
ُ وَأ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
نْ لاَ إِله

َ
شْهَدُ أ

َ
ُ وَأ

َ
ِ  ،يضُْلِلْ فلاََ هَادِىَ له

َّ
هَا الذ ُّ�

َ
ينَ ياَ �

ْ ﴿ آمَنوُا َ  ٱ�َّقُوا ِي ٱ�َّ ۚ وَ  ۦ�سََاءَٓلوُنَ بهِِ  ٱ�َّ رحَۡامَ
َ
َ إنَِّ  ٱۡ�  ]۱[النساء:  ﴾١�يِبٗاَ�نَ عَليَُۡ�مۡ رَ  ٱ�َّ

هَا ﴿ ُّ�
َ
� ِينَ َ�ٰٓ ْ  ٱ�َّ ْ ءَامَنُوا َ  ٱ�َّقُوا سۡلمُِونَ  ۦحَقَّ ُ�قَاتهِِ  ٱ�َّ نتُم مُّ

َ
 ﴾١٠٢وََ� َ�مُوُ�نَّ إِ�َّ وَأ

هَا ﴿ ]۱۰۲عمران:  [آل ُّ�
َ
� ِينَ َ�ٰٓ ْ  ٱ�َّ ْ ءَامَنُوا َ  ٱ�َّقُوا ْ قوَۡٗ� سَدِيدٗا ٱ�َّ يصُۡلحِۡ لَُ�مۡ  ٧٠وَقوُلوُا

عَۡ�لَُٰ�مۡ وَ�غَۡفِرۡ لَُ�مۡ ذُنوُ�َُ�مۡۗ وَمَن يطُِعِ 
َ
َ أ  ﴾٧١َ�قَدۡ فاَزَ فوَۡزًا عَظِيمًا ۥوَرسَُوَ�ُ  ٱ�َّ

 )١().]۷۱-۷۰[الأحزاب: 

-طلبیم و از وی طلب مغفرت میخداوند است و ما از وی یاری می (حمد از آنِ 
بریم. ھرکس را خداوند ھدایت بخشد، گمراه نماییم و از شرارت نفسمان به وی پناه می

گمراه سازد » به سبب تعدّی و نافرمانیش«ای نخواھد داشت و ھرکس را وی کننده
بجز الله وجود » بر حقّی«د دھم که ھیچ معبوھدایتگری نخواھد داشت. و شھادت می

اید! اوست. ای کسانی که ایمان آورده ۀدھم محمّد بنده و فرستادندارد و شھادت می
وند یه پکن ید از ایزید؛ و بپرھیدھ یگر را بدو سوگند میه ھمدکد یزیبپرھ یاز خدائ(

 یسانک یا .) (گمان خداوند مراقب شما استیه بکرا یز ؛دیخته داریرا گس یشاوندیخو
د ینک یسع«د و شما ید از خدا بترسیترسبد از خدا یه باکآن چنان  !دیا مان آوردهیه اک

 یا ) (د.یه مسلمان باشکد مگر آن یرینم »د تا چون مرگتان به ناگاه در رسدیغافل نباش
سته یجه خدا اعمالتان را بایدر نت  د.ید و سخن حق و درست بگوئیمؤمنان! از خدا بترس

ند، ک یغمبرش فرمانبرداریه از خدا و پکد. اصلاً ھر یبخشا یگناھانتان را مند و ک یم
 ))ابد.ی یدست م یبزرگ یابیامکو  یروزیقطعاً به پ

 
 

                                                           
  .)٢١٢٠) (صحیح): ابوداود (ش١(
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 ازدواج یکتبر ) دعای۱۴-۲(

.)ـ(باَركََ االلهُ لكََ، وََ�اركََ عَليَكَْ، وجََمَعَ بيَنَْ   )١(كُمَا فِيْ خَْ�ٍ

 کباروندتان را مُ یند، و پکت کار شما را بابرکد، و یت فرمایت عناک(خداوند به شما بر
 ).ر گرداندیو باعث خ

 ندکمی ازدواج هک سیک دعای )۱۴-۳(

 (د: یرد بگوکی از شما ازدواج یکھرگاه 
َ
لكَُ خَْ�هََا وخََْ�َ مَا جَبلَتْهََا عَليَهِْ أ

َ
سْأ

َ
ْ أ للَّهُمَّ إِ�ِّ

عُوذُْ بكَِ مِنْ شَرِّهَا وَشَرِّ مَا 
َ
 )٢( جَبلَتَْهَا عَليَهِْ.)وَأ

م و از بدی او و ینمارا مسألت می ویشیکر او، خُلُق و خُوی نی(بار الھا! من از تو خ
 ).ش به تو پناه می برمیبدی خُلُق و خُو

 ھمسر با شدن ھمبستر از قبل ) دعای۱۴-۴(

 (� االلهِ، 
َ
يطَْانَ، وجََنِّبِ أ يطَْانَ مَا رَزَْ�تنَاَ.)للَّهُمَّ جَنِّبنَْا الشَّ  )٣( الشَّ

-ت مییطان را از آنچه به ما عنایطان دور بدار، و شیا! ما را از شی(به نام الله! خدا
 ).نکمحروم  )عنی فرزندی(؛فرمائی 

 بعد از خوردن ولیمه ) دعای۱۴-۵(

طْعَمَِ�ْ هَذَا وَ (اَ 
َ
يْ أ ِ

َّ
ـحَمْدُ اللهِِ الذ

ْ
ةٍ.)رَزَقنَِيهِْ، مِنْ َ�ْ�ِ  ل ْ وَلاَ قُوَّ  )٤(حَوْلٍ مِ�ِّ

ه من قدرت و توانی داشته کنید بدون این غذا را به من خورانیه اک(سپاس خدای را 
 باشم).

ـحَمْدُ اللهِِ حَمدًْا كَثِْ�ًا طَيِّباً مُباَرًَ� ِ�يهِْ َ�ْ� مَكْفِيٍّ وَلاَ مُودََّعٍ، وَلاَ مُسْتَغًْ� (اَ 
ْ
َ�نهُْ  ل
 )٥(رَ�َّناَ.)

                                                           
  .)٢١٣٢) / ابوداود (ش٥٢٢) (صحیح): سعید بن منصور، السنن (ش١(
  .)١٩١٨) / ابن ماجه (ش٢١٦٢) (صحیح): ابوداود (ش٢(
  .)٣٦٠٧و٣٦٠٦) / مسلم (ش٣٢٧١و٥١٦٥) (صحیح): بخاری (ش٣(

ھر کس ھنگام مقاربت با زنش این دعا را بخواند، اگر فرزندی به دنیا بیاید، آن فرزند از شرّ 
 شیطان محفوظ است.

  .)٢٦٩٠) / دارمی، السنن (ش١٥٦٣٢) (حسن): احمد، المسند (ش٤(
 .)٣٨٥١) / ابوداود (ش٥٤٥٨) (صحیح): بخاری (ش٥(
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از است و درخواست از او یه بی نکی را ی، خداکزه و مبارکیاد، پایار زیش بسی(ستا
 )».اشمان را قبول فرمیستا«ازمندند، پروردگارا! یشه ادامه دارد، و ھمه به او نیھم

 فرزند محافظت برای ) دعا۱۴-۶(
ھا  آن را به خدا می سپرد تا من یلمات، حسن و حسکن یبا خواندن ا ج رسول الله

ةٍ، وَمِنْ كُلِّ َ�ْ�ٍ ند: کرا حفاظت  ةِ مِنْ كُلِّ شَيطَْانِ وهََامَّ ِ�يذُْكُمَا بَِ�لِمَاتِ االلهِ التَّامَّ
ُ
(أ

ةٍ.)  )١(لامََّ
طان یامل الله از بدی ھر شکلمات ک ۀلیرا به وس )نیحسن و حس((من شما دو نفر 

 ).سپارمو جانور زھردار و زخم چشم به حفظ خدا می

 موقع ذبح عقیقه ) دعای۱۴-۷(

 (� االلهِ وَااللهُ أ�بر (
َ
  )٢( للَّهُمَّ مِنكَْ وَلكََ)أ

َ
.)أ ْ  )٣(للَّهُمَّ َ�قَبَّلْ مِ�ِّ

ن است، بارالھا! از جانب تو است، و برای تو است، الھی! از ی(به نام الله، و الله بزرگتر
 ).ریمن بپذ

 أذکار صبح و شب -۱۵
غَدَاةِ حَتىَّ « فرمود: ج رسول الله

ْ
 مِنْ صَلاَةِ ال

َ
ْ�عُدَ مَعَ قوَْمٍ يذَْكرُونَ االله َ�عَالى

َ
نْ أ

َ
لأ

ْ�عُدَ مَعَ قوَْمٍ 
َ
نْ أ

َ
ِ إسِْمَاِ�يلَ، وَلأ

َ
رَْ�عَةً مِنْ وَلد

َ
عْتِقَ أ

ُ
نْ أ

َ
حَبُّ إلِيَّ مِنْ أ

َ
مْسُ أ َ�طْلعَُ الشَّ

رَْ�عَةً يذَْكُرُونَ االله مِنْ صَلاَةِ 
َ
عْتِقَ أ

ُ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إلِيَ

َ
مْسُ أ نْ َ�غْرُبَ الشَّ

َ
 أ

َ
عَصْرِ إلِى

ْ
 )٤( ».ال

ـر الله تعـالی را که از نماز صبح تا طلوع آفـتاب ذکنم یاگر من با گروھی بنش«
ل یردن چھار برده از فرزندان اسماعکنند، در نزد من دوست داشتنی تر از آزاد کب

نند، نزد من کاد یه خدا را از نماز عصر تا غروب آفتاب کنم یوھی بنشاست، و اگر با گر

                                                           
  .)٤٧٣٩) / ابوداود (ش٣٣٧١) (صحیح): بخاری (ش١(

 جاین دعا برا حفظ فرزند از آسیب وگزند شیاطین جنّ و انس است. وتعویذ انبیایی چون محمد 
 باشد.می ÷و اسحاق ÷و اسماعیل ÷و ابراھیم

  .)٥١٩٩) / مسلم (ش٧٣٩٩) (صحیح): بخاری (ش٢(
 .)٢٧٩٤) / ابوداود (ش٥٢٠٣) (صحیح): مسلم (ش٣(
  .)٣٦٦٩ابوداود (ش»): ةأعتق أربع«) (صحیح به جز: ٤(
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 ».تر استردن چھار برده دوست داشتنیکاز آزاد 

﴿ ُ ۚ  ٱلَۡ�ُّ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ  ٱ�َّ خُذُهُ  ٱلۡقَيُّومُ
ۡ
ُ  ۥَ� تأَ َ�َٰ�تِٰ مَا ِ�  ۥسِنَةٞ وََ� نوَۡمٞۚ �َّ وَمَا ِ�  ٱلسَّ

�ضِ� 
َ
ِيمَن ذَا  ٱۡ� يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡۖ وََ�  ۚۦ إِ�َّ �إِذِۡنهِِ   ٓۥ�شَۡفَعُ عِندَهُ  ٱ�َّ

َ
َ�عۡلَمُ مَا َ�ۡ�َ �

ءٖ مِّنۡ عِلۡمِهِ  يطُونَ ُ�ِ  ۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ  ۦٓ �َِ�ۡ َ�َٰ�تِٰ إِ�َّ بمَِا شَاءَٓ �ضَۖ وَ  ٱلسَّ
َ
 ۥودُهُ  ُٔ وََ� َ�  ٱۡ�

 )١(﴾٢٥٥ٱلۡعَظِيمُ  عَِ�ُّ ٱلۡ حِفۡظُهُمَاۚ وهَُوَ 
 )) بیان شده است.١١-٦( ۀر شمارکه در ذین آیا ۀ(ترجم

 � ِ  ٱلرَّحِيمِ  ٱلرَّ� ٱ�َّ

ُ قلُۡ هُوَ ﴿ حَدٌ  ٱ�َّ
َ
ُ  ١أ مَدُ  ٱ�َّ ُ  ٣لمَۡ يَِ�ۡ وَلمَۡ يوَُ�ۡ  ٢ٱلصَّ حَدُۢ  ۥوَلمَۡ يَُ�ن �َّ

َ
 ﴾٤كُفُوًا أ

 .]۴-۱[الإخلاص: 
 )) بیان شده است.١١-٦( ۀر شمارکدر ذ اتین آیا ۀ(ترجم

 � ِ  ٱلرَّحِيمِ  ٱلرَّ� ٱ�َّ

عُوذُ برَِبِّ ﴿
َ
ِ مَا خَلقََ  ١ٱلۡفَلقَِ قلُۡ أ ِ َ�سِقٍ إذَِا وَقبََ  ٢مِن َ�ّ ِ  ٣وَمِن َ�ّ وَمِن َ�ّ
َٰ�تِٰ  ِ حَاسِدٍ إذَِا حَسَدَ  ٤ٱلۡعُقَدِ ِ�  ٱ�َّ�َّ  .]۵-۱[الفلق:  ﴾٥وَمِن َ�ّ

 )) بیان شده است.١١-٦( ۀر شمارکدر ذ اتین آیا ۀ(ترجم

 � ِ  ٱلرَّحِيمِ  ٱلرَّ� ٱ�َّ

عُوذُ برَِبِّ ﴿
َ
ِ  ٣ٱ�َّاسِ إَِ�هِٰ  ٢ٱ�َّاسِ مَلكِِ  ١ٱ�َّاسِ قلُۡ أ  ٤ٱۡ�َنَّاسِ  ٱلوۡسَۡوَاسِ مِن َ�ّ

ِي نَّةِ مِنَ  ٥ٱ�َّاسِ يوُسَۡوسُِ ِ� صُدُورِ  ٱ�َّ  .]۶-۱[الناس:  ﴾٦ٱ�َّاسِ وَ  ٱۡ�ِ
 )) بیان شده است.١١-٦( ۀر شمارکدر ذ اتین آیا ۀ(ترجم

 )٢(.د)نھا سه بار خوانده شو ن سورهی(ا

 
ْ
صْبحََ ال

َ
صْبحَْنَا وَأ

َ
ُ  )١(مُلكُْ اللهِِ ـ(أ

َ
ُ، له

َ
�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ ـحَمْدُ اللهِِ، لاَ إِلهَ

ْ
وَال

 
ْ
وَْمِ وخََْ�َ مَا ـال

ْ
لكَُ خَْ�َ مَا فِيْ هَذَا الي

َ
سْأ

َ
ءٍ قدَِيرٌْ، ربَِّ أ ـحَمْدُ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ ال مُلكُْ وَلهَ

                                                           
ی بخار (صحیح): ماند.کس ھنگام شب این آیه را بخواند، تا صبح از جن محفوظ می ) ھر١(

  .)٥٠١٠و٣٢٧٥و٢٣١١(ش
(صحیح):  کند.) ھر کس این آیات را سه مرتبه ھنگام صبح و شب بخواند از ھر چیز کفایتش می٢(

  .)٥٤٢٨) / نسایی (ش٣٥٧٥) / ترمذی (ش٥٠٨٤ابوداود (ش
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كَسَلِ، وسَُوءِْ ، )٢(َ�عْدَهُ 
ْ
عُوذُْ بِكَ مِنَ ال

َ
وَْمِ وَشَرِّ مَا َ�عْدَهُ، ربَِّ أ

ْ
عُوذُْ بِكَ مِنْ شَرِّ مَا فِيْ هَذَا الي

َ
وَأ

.)ا قَبْرِ
ْ
عُوذُْ بِكَ مِنْ عَذَابٍ فِي النَّارِ وعََذَابٍ فِي ال

َ
، ربَِّ أ كِبَرِ

ْ
 )٣(ل

خداست،  م، و حمد از آنِ یدیان، شب را برای خدا به صبح رسانی(ما و تمام جھان
وجود ندارد. پادشاھی و حمد فقط  ،ی نداردیکتاست و شریکه کچ معبودی، بجز الله یھ

ر ین روز است و خیر آنچه در ایز قادر است. الھی! من خیاز آن اوست و او بر ھر چ
ن روز و ما بعد آن، وجود یه در اکطلبم، و از شرّ آنچه آنچه بعد از آن است را از از تو می

برم، بار الھا! ری به تو پناه مییبرم. الھی! من از تنبلی و بدی ھای پدارد، به تو پناه می
 ).برممی من از عذاب آتش و قبر به تو پناه

) 
َ
مْسَينَْاأ

َ
صْبحَْنَا، وَ�كَِ أ

َ
يَْا، وَ�كَِ َ�مُوتُْ وَ�لَِيكَْ النُّشُوْرُ.)، )٤(للَّهُمَّ بِكَ أ

َ
 )٥( وَ�كَِ �

م، و به خواست تو زنده یدیت تو به شب رسیم، و با عنایردک(بار الھا! با لطف تو صبح 
 ).تز ما بسوی تو اسیم، و رستاخیریمم، و به خواست تو مییا

) 
َ
ناَ عَلىَ َ�هْدِكَ وَ أ

َ
ناَ َ�بدُْكَ، وَأ

َ
نتَْ، خَلَقْتَِ�ْ وَأ

َ
َ إلاَِّ أ ْ لاَ إِلهَ نتَْ رَ�ِّ

َ
وعَْدِكَ مَا  للَّهُمَّ أ

بوُءُْ بِذَنبِْيْ فاَغْفِرْ لِيْ 
َ
، وَأ َّ بوُءُْ لكََ بنِِعْمَتِكَ عَليَ

َ
عُوذُْ بِكَ مِنْ شَرِّ مَا صَنَعْتُ، أ

َ
نَّهُ فإَِ اسْتطََعْتُ، أ

نتَْ.)
َ
نوُبَْ إلاَِّ أ  )٦(لاَ َ�غْفِرُ الذُّ

ست، تو مرا ین» بر حق«گری ی(الھی! تو پروردگار من ھستی، بجز تو معبود د
عده ام با تو بر حسب استطاعت خود، ومان و یتو ھستم، و بر پ ۀدی، و من بندیآفر

ه به من عطا کبرم، به نعمتی ام به تو پناه میه انجام دادهکآنچه  بند ھستم، و از شرِّ یپا

                                                                                                                                              

ِ «فرمود: ) وھنگام شب بجای جمله فوق می١( كُ ِ�َّ
ْ
ُـل مْسَى الـم

َ
مْسَينَْا وَأ

َ
 .»أ

لَّيلةَِ وخََْ�َ مَا َ�عْدَهَا، «: ندفرمودی فوق میبجای جمله) ھنگام شب ٢(
ْ
لكَُ خَْ�َ مَا فِيْ هَذِهِ ال

َ
سْأ

َ
ربَِّ أ

عُوذُْ بكَِ مِنْ شَرِّ مَا فِيْ هَذِهِ اللَّيلةَِ وَشَرِّ مَا َ�عْدَهَا
َ
 .»وَأ

  .)٥٠٧٣) / ابوداود (ش٧٠٨٤و٧٠٨٣) (صحیح): مسلم (ش٣(

ـمَصِْ�ُ «: ندفرمود) ھنگام شب می٤(
ْ
يْاَ، وَ�كَِ َ�مُوتُْ وَ�لَِيكَْ ال

َ
صْبَحْنَا، وَ�كَِ �

َ
مْسَينَْا، وَ�كَِ أ

َ
للَّهُمَّ بكَِ أ

َ
 .»أ

  .)٥٠٧٠) / ابوداود (ش١١٩٩) (صحیح): بخاری، الادب المفرد (ش٥(
  .)٥٠٧٢) / ابوداود (ش٦٣٢٣و٦٣٠٦) (صحیح): بخاری (ش٦(

 ھمان و در گفته ھنگام صبح یا و بمیرد، شب آن در و گفته اخلاص با را ھر کس ھنگام شب آن
 گردد.داخل می بھشت به بمیرد روز
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ه بجز کچرا  ؛م، پس مرا ببخشایینمانم، و به گناھم اقرار میکای، اعتراف میفرموده
 ).دیبخشاسی گناھان را نمیکتو 

 ) 
َ
ْ أ نَّكَ اُ شْهِدُكَ وَ اُ  )١(صْبحَْتُ اَ للَّهُمَّ إِ�ِّ

َ
يعَْ خَلقِْكَ، �  شْهِدُ حَمَلَةَ عَرشِْكَ، وَمَلاَئَِ�تَكَ وجََمِ

ِ َ
َ

نتَْ االلهُ لاَ إلِه
َ
ُ إأ نَّ �مّداً َ�بدُْكَ وَرسَُوْل

َ
�كَْ لكََ وَأ نتَْ وحَْدَكَ لاَ شَرِ

َ
 )٢(كَ.)لاَّ أ

 ).بار خوانده شود چھار دعان یا(
 ۀیّ لکن صبحگاه، تو را و حاملان عرش و تمام فرشتگانت و ی(الھی! من در ا

» بر حقّ «گری یالله ھستی، بجز تو معبود د ،ه توکن یرم بر ایگمخلوقات تو را گواه می
 ).تو است ۀبنده و فرستاد ج ی نداری، و محمّدیکای و شرگانهیوجود ندارد، تو 

) 
َ
، للَّهُمَّ عَافِِ�ْ فِيْ أ   بدََِ�ْ

َ
نتَْ، أ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
، اللَّهُمَّ عَافِِ�ْ فِيْ بصََرِيْ، لاَ إلِه للَّهُمَّ عَافِِ�ْ فِيْ سَمْعِيْ

 
َ
نتَْ.)أ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
، لاَ إِله قَبْرِ

ْ
عُوذُْ بكَِ مِنْ عَذَابِ ال

َ
فَقْرِ، وَأ

ْ
ُ�فْرِ، وَال

ْ
عُوذُْ بِكَ مِنَ ال

َ
 )٣(للَّهُمَّ أ

ت یا! در چشمم عافیت ده، خدایت ده، بارالھا! در گوشم عافی(بارالھا! در بدنم عاف
پناه می برم، از فقر به تو فر به تو کوجود ندارد، از » بر حقّ «گری یده، بجز تو معبود د

وجود » بر حقّ «گری یپناه می برم، از عذاب قبر به تو پناه می برم، بجز تو معبود د
 ).ندارد

عَظِيمِْ.)
ْ
عَرْشِ ال

ْ
تُ وهَُوَ ربَُّ ال

ْ َ إلاَِّ هُوَ عَليَهِْ توََ�َّ
َ

 )٤((حَسْبِيَ االلهُ لاَ إلِه
ردم کل کّ ست، بر تو توین» بر حقّ «گری یافی است، بجز او معبود دک(الله برای من 

 ).و او پروردگار عرش بزرگ است

 ) 
َ
ْ�ياَ وَالآخِرَةِ، أ عَاِ�يَةَ فِيْ الدُّ

ْ
عَفْوَ وَال

ْ
لكَُ ال

َ
سْأ

َ
ْ أ  للَّهُمَّ إِ�ِّ

َ
عَاِ�يةََ فِيْ أ

ْ
عَفْوَ وَال

ْ
لكَُ ال

َ
سْأ

َ
ْ أ للَّهُمَّ إِ�ِّ

 ، ، وَمَالِيْ هِْ�ْ
َ
 دِيِْ�ْ ودَُْ�ياَيَ، وَأ

َ
، أ  للَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْرَاتِيْ، وَآمِنْ رَوعَْاتِيْ

َ
ظِْ�ْ مِنْ َ�ْ�ِ للَّهُمَّ احْفَ أ

                                                           

مْسَيتُْ «) ھنگام شب گفته شود: ١(
َ
ْ أ للَّهُمَّ إِ�ِّ

َ
 .»أ

 .)٢٩٧) / طبرانی، الدعاء (ش٥٠٧١) (صحیح): ابوداود (ش٢(
شود. و ھر کس دو بار آن ھر کس این دعا را یک مرتبه بخواند، یک چھارم بدنش از آتش رھا می

گردد و ھر کس سه بار آن را بگوید، سه چھارم بدنش از آتش را بگوید، نصف بدنش از آتش رھا می
 کند.گردد و ھر کس چھار بار آن را بگوید، از آتش جھنم نجات پیدا میرھا می

 .)٥٠٩٢) / ابوداود (ش٢٠٤٣٠) (حسن): احمد، المسند (ش٣(
  .)٧١(ش ةعمل الیوم واللیل ) (صحیح): ابن السنی،٤(

 .کندھرکس این دعا را صبح و شام ھفت بار بخواند خداوند امور مھم دنیا وآخرتش را کفایت می



 پناهگاه مؤمن    ٩٠

، وََ�نْ شِ  ، وََ�نْ يمَِيِْ�ْ ، وَمِنْ خَلفِْيْ عُوذُْ بِعَ يدََيَّ
َ
، وَمِنْ فوَِْ�ْ، وَأ ْ�تَالَ مِنْ ظَ مَالِيْ

ُ
نْ أ

َ
مَتِكَ أ

(. تِْيْ
َ

 )١(تح
ن، یت دیخواھم. بارالھا! عفو و عافرت را از تـو میا و آخیت دنـی(الھی! عفـو و عاف

وب مرا بپوشان و ترس مرا به یم. بارالھا! عینمام را از تو مسألت میا، خانواده و مالَ یدن
الھی! مرا از جلو، پشت سر، سمت راست و چپ و بالای سرم،  منی مبدّل ساز.یا

ه بطور ناگھانی از طرف کنیبرم از امی محافظت بفرما، و به بزرگی و عظمت تو پناه
 ).شته شومکن ییپا

) 
َ
نْ أ

َ
شْهَدُ أ

َ
ءٍ وَمَلِيكَْهُ، أ ّ شَيْ

رضَِ، ربََّ كُلِ
ْ
لأ

ْ
مَوَاتِ وَا هَادَةِ فاَطِرَ السَّ غَيبِْ وَالشَّ

ْ
لمَِ ال

َ
للَّهُمَّ عا

يطَْانِ وَ  ، وَمِنْ شَرِّ الشَّ عُوذُْ بِكَ مِنْ شَرِّ َ�فْسِيْ
َ
نتَْ، أ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
ْ�تَرفَِ عَلىَ َ�فْسِيْ لاَ إِله

َ
نْ أ

َ
كِهِ، وَأ شِرْ

 مُسْلِمٍ.)
َ

هُ إلِى جُرَّ
َ
وْ أ

َ
 )٢( سُوءْاً، أ

ھر  کن، پروردگار و مالیھا و زم دگار آسمانیار، آفرکنھان و آش ۀ(بارالھا! ای دانند
طان یست، از شرّ نفس و از شرّ شیگری نیه بجز تو، معبود دکدھم ز، من گواھی مییچ

ا به مسلمانی، بدی برسانم، به تو یار بدی شوم و کب که خود مرتکنیو از ا بش،یو دام فر
 ).برمپناه می

عَلِيمُْ 
ْ
مِيعُْ ال مَاءِ وهَُوَ السَّ رضَِ وَلاَ فِي السَّ

َ
لأ

ْ
ءٌ فِي ا يْ لاَ يضَُرُّ مَعَ اسْمِهِ شَيْ ِ

َّ
 )٣().(� االلهِ الذ
رساند، و او آسمان، گزندی نمین و یز در زمیچ چیه با نام وی ھکی ی(به نام خدا

 ).شنوا و دانا است

 َ�فْسِيْ طَرْفةََ (ياَ حَيُّ ياَ َ�يُّوْمُ برِحَمَ
َ

ِ�ْ كُلَّهُ وَلاَ تَِ�لِْ�ْ إلِى
ْ
صْلِحْ لِي شَأ

َ
سْتغَِيثُْ أ

َ
تِكَ أ

(. ٍ�ْ�َ)٤( 
امورم را  ۀخواھم، ھممی کمکرحمت تـو از تـو  ۀلی(ای زنـده و پا بـرجا! بـه وس

 ).نکچشم به ھم زدن به حال خود رھا م یک ۀاصلاح بفرما، و مرا به انداز

                                                           
  .)٥٠٧٦) / ابوداود (ش٤٧٨٥) (صحیح): احمد، المسند (ش١(
  .)٣٥٢٩) / ترمذی (ش٦٨٥١) (صحیح): احمد، المسند (ش٢(
 .)٤٧٤، المسند (ش) / احمد٧٩) (صحیح): طیالسی، المسند (ش٣(

تواند به وی ضرر ھر کس ھر صبح و یا ھر شب این دعا را سه مرتبه بخواند، ھیچ چیزی نمی
 برساند.

 .)١٠٤٠٥) / نسایی، السنن الکبری (ش٦٣٦٨) (صحیح): بزار (ش٤(
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سِْلاَمِ 
ْ

صْبحَْنَا عَلىَ فطِْرَةِ الإ
َ
خِْلاَصِ، وعََلىَ دِينِْ نبَِيِّنَا �مّد، )١((أ

ْ
، وعََلىَ ج وعََلىَ كَلمَِةِ الإ

بيِنَْا إبِرَْاهِيمَْ، حَنِيفْاً مُسْلِماً وَمَا كَانَ مِنَ 
َ
 مِلَّةِ أ

ْ
.)ـال َ�ْ�ِ  )٢(مُشْرِ

ن ی، دتوحید لا إله إلاّ الله) ۀ؛ کلمیعنی( اخلاص ۀلمک(ما بر فطرت اسلام، 
ه فقط به کمی یم، ھمان ابراھیردکم؛ صبح ین پدرمان ابراھیو آئ ج امبرمان محمّدیپ

 ).ان نبودکل داشت و فرمانبردار خداوند بود، و از مشریسوی حق، تما

 ).(صد مرتبه خوانده شود )٣(وَبِحمَْدِهِ.)(سُبحَْانَ االلهِ 
 ).نمک یان میش او را بیو منزّه است خداوند، و من ستا ک(پا

 َ
َ

  إلاَِّ االلهُ  (لاَ إِله
ْ
ُ ال

َ
ُ، له

َ
�كَْ له ءٍ قدَِيرٌْ.)ـوحَْدَهُ لاَ شَرِ ـحَمْدُ، وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ ال

َ
 مُلكُْ وَله

 )٤( )خوانده شود.(ده بار 
از آنِ  شیو ستا ی ندارد، پادشاھییکست، او شرین» بر حقّ «گری یمعبود د (بجز الله

 ).ز توانا استیاوست، و او بر ھر چ

 
ْ
ُ ال

َ
ُ، له

َ
�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ

َ
ءٍ قدَِيرٌْ.)ـ(لاَ إِله ـحَمْدُ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ ال

َ
 )٥(مُلكُْ، وَله

 ).شودبار خوانده  (ھنگام صبح، صد 

                                                           

مْسَينَْا عَلىَ فِطْرَةِ الإسِْلاَمِ «) ھنگام شب می فرمود: ١(
َ
 .»أ

  .)٩٨٣١) / نسایی (ش١٥٣٦٤(ش) (صحیح): احمد، المسند ٢(
  .)٧٠١٩و٧٠١٨) / مسلم (ش٣٢٩٣و٦٤٠٥) (صحیح): بخاری (ش٣(

شود اگر چه مانند کف ھر کس این ذکر را ھر روز صد مرتبه بخواند، تمام گناھانش آمرزیده می
 دریاھا زیاد باشد.

  .)٢٣٩ص٢٣) / طبرانی، المعجم الکبیر (ج٢٦٥٥١) (صحیح): احمد (ش٤(
اش ذکار را بعد از نماز صبح و یا بعد از نماز مغرب ده مرتبه انجام دھد، ھر مرتبهھر کس این أ

بوده و به ازای ھر مرتبه ھم ده حسنه برایش  ÷ھمانند آزاد کردن ده برده از نوادگان اسماعیل
رساند مگر این گردد و آن روز ھیچ گناھی به وی ضرر نمینوشته شده و ده گناه از وی پاک می

 ورزیده باشد.که شرک 
 .)٧٠١٩و٧٠١٨) / مسلم (ش٦٤٠٥و٣٢٩٣) (صحیح): بخاری (ش٥(

ھر کس این دعا را ھر صبح ده مرتبه بخواند، ھمانند آزاد کردن ده برده بوده و برای فرد ھم صد 
گردد وتا وقتیکه شب شود از شیطان محافظت شده حسنه نوشته شده و صد گناه از وی پاک می

ی وی عمل خیر ندارد مگر اینکه او ھم این أذکار را انجام داده اندازه و روز قیامت ھم، کسی به
 باشد.
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ست، یی برای او نیکتاست و شریکوجود ندارد، » بر حقّ «چ معبودی به جز الله ی(ھ
 ).ز تواناستیپادشاھی و حمد از آنِ اوست، و او بر ھر چ

  عَدَدَ خَلقِْهِ، وَرضَِا َ�فْسِهِ، وَزِنةََ عَرشِْهِ وَمِدَادَ كَلمَِاتِهِ.) ،(سُبحَْانَ االلهِ وَبِحمَْدِهِ 
 )١().بار خوانده شود(ھنگام صبح، سه 

ی ـنیاش و سنگخشنودیو دگانش یش او را به تعداد آفریی الله و ستاکح و پای(تسب
 ).مینماان مییخنانش، بـوھر سـش و جـعرش

توُبُْ إلَِيهِْ.)
َ
سْتَغْفِرُ االلهَ وَأ

َ
 )٢().(روزانه صدبار خوانده شود (أ

 ).نم و به سوی او برمی گردمک(من از الله طلب آمرزش می 

اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلقََ.) عُوذُْ بَِ�لِمَاتِ االلهِ التَّامَّ
َ
 (أ

 )٣(.(ھنگام شب، سه بار خوانده شود)
ای پناه خداوند از شرّ ھر آفریده )٤(»نقصیعنی؛ کلام کامل و بی«(به کلمات تامّات 

 برم.)می

 ج اکرم پیامبر صلوات فرستادن بر -۱۶

 ج رمکا امبریپ بر فرستادن درود لتی) فض۱۶-۱(

َ إنَِّ ﴿ ۚ يصَُلُّونَ َ�َ  ۥوَمََ�ٰٓ�كَِتَهُ  ٱ�َّ ِ هَا  ٱ�َِّ�ّ ُّ�
َ
� ِينَ َ�ٰٓ ْ عَليَۡهِ وَسَلّمُِواْ  ٱ�َّ ْ صَلُّوا ءَامَنُوا

 ]۵۶[الأحزاب:  ﴾٥٦�سَۡليِمًا
د! بر او درود یا مان آوردهیه اک یسانک یا فرستند، یامبر! درود میبر پ شیھا تهو فرش خدا(
 )٥(.)دیم (فرمان او) باشیاملاً تسلکد ویید و سلامت، گویفرست

                                                           
  .)١٥٠٥) / ابوداود (ش٧٠٨٨و٧٠٨٩) (صحیح): مسلم (ش١(

 ثواب این أذکار، برابر با ثواب أذکاری است که یک فرد، در یک روز بگوید.
  .)١٣٣٧) / نسایی (ش٣٠٠) / ترمذی (ش١٣٦٢) (صحیح): مسلم (ش٢(
  .)٢٣٦٥٠) / احمد، المسند (ش٧٠٥٦و٧٠٥٥حیح): مسلم (ش) (ص٣(

 رساند.ھر کس این دعا را ھر شب یا صبح سه بار بخواند، آن روز یا شب چیزی به وی آسیب نمی
باشد عیب و نقص و به طور مطلق کامل میاز آنجائیکه ھر کلامی نقص دارد و کلام خداوند بی) ٤(

 پناه بردن به آن نیز کامل است.
و تکریم و شرافت و بزرگی دادن به  عبارت است از نزول رحمت ج درود خدا بر محمّدصلوات و  )٥(

. درود مؤمنان بر او، صلوات فرستادن است و درود فرشتگان دعا و طلب آمرزش برای اوایشان و 



 ٩٣  ج ینبو یدعاها و أذکار: دوّم فصل

َّ صَلاَةً صَ�َّ االلهُ عَليَهِْ بهَِا عَشْراً.)د: وفرم ج رسول الله  )١((مَنْ صَ�َّ عَليَ
 ).درود بفرستد، خداوند بر او ده درود می فرستد یکس بر من ک(ھر

؛ فإَنَِّ صَلاَتَُ�مْ َ�بلْغُُِ� : فرمود ج رسول الله و عَْلوُا َ�بْري ِ�يدَْاً وصََلُّوا عَليَّ
َ

(لاَ تج
 )٢( حَيثُْ كُنتْمُْ.)

را یز ؛دیبر من درود بفرست بلکهد، ینکارت قبر من عادت نین فرمودند: به زی(ھمچن
 )رسد.د درود شما به من مییه باشکھر جا 

.): (اَ اندفرموده ج و رسول الله َّ  )٣( لَبخِيلُْ مَنْ ذُكِرْتُ عِندَْهُ فلَمَْ يصَُلِّ عَليَ
 ).ند و بر من درود نفرستدیه نام مرا نزد او بگوکسی است کل ی(بخ

ِ (إنَِّ فرمودند:  ج ز رسول اللهین و تِي ِ�َّ مَّ
ُ
رضِْ ُ�بلَِّغُوِ� مِنْ أ

َ
مَلاَئَِ�ةً سَيَّاحَِ� فِي الأ

لاَمَ.)  )٤( السَّ
گردند و سلام امتم را به من می ن مییه روی زمک(خداوند فرشتگانی دارد 

 ).رسانند

َّ إلاَِّ ردََّ فرمودند:  ج رسول اللهز ین و حَدٍ �سَُلِّمُ عَليَ
َ
َّ رُوحِيَ  (مَا مِنْ أ ردَُّ االلهُ عَلىَ

َ
 حَتىَّ أ

لاَم.)  )٥(عَليَهِ السَّ
گرداند تا جواب می بر خداوند روحم را به منه به من سلام دھد، کس ک(ھر

 ).سلامش را بدھم

َ عَزَّ وجََلَّ وَُ�صَلُّونَ عَلىَ فرمودند ج رسول الله و  يذَْكُرُونَ ا�َّ
َ

: (مَا َ�عَدَ قوَْمٌ مَقْعَدًا لا
نََّ  ج النَّبِيِّ 

ْ
قِياَمَةِ وَ�نِْ دَخَلوُا الج

ْ
ةً يوَْمَ ال  كَانَ عَليَهِْمْ حَسْرَ

َّ
 )٦( ةَ للِثَّوَابِ.)إلاِ

امبرشان درود یند و بر پکر الله را نکذ ،ند و در آنی(ھر گروھی در مجلسی بنش
                                                                                                                                              

در واقع در بردارندۀ این معانیست: سلام و درود بر تو باد و سلام که ھمان  ﴾وَسَلّمُِواْ �سَۡليِمًا﴿و 
 .گشتن است ج تسلیم فرمان و منقاد اوامر پیغمبرالله ذوالجلال است نگھدار و حافظت باشد و 

  .)٣٦١٤) / ترمذی (ش٥٢٣) / ابوداود (ش٨٧٥) (صحیح): مسلم (ش١(
  .)٤١٦٢الایمان (ش) / بیھقی، شعب ٢٠٤٤) (صحیح): ابوداود (ش٢(
  .)٣٥٤٦) / ترمذی (ش١٧٣٦) (صحیح): احمد، المسند (ش٣(
  .)٤٣٢٠) / احمد، المسند (ش٢١٥ص٢) (صحیح): عبدالرزاق، المصنف (ج٤(
  .)٢٠٧٣) / ابوداود (ش١٠٨١٥) (صحیح): احمد، المسند (ش٥(
 .)٥٩٢و٥٩١) / ابن حبان (ش٩٩٩٦٥) (صحیح): احمد، المسند (ش٦(
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افسوس وارد  حسرت وھا  آن برامت یروز ق اگر چه داخل بھشت ھم شوند،نفرستد، 
 ).شودمی

 ج رمکا امبریپ بر فرستادن درود کیفیّت )۱۶-۲(

ِ قدَْ عَلِمْناَ كَيفَْ �سَُلِّمُ عَليَكَْ فكََيفَْ نصَُ�ِّ عَليَكَْ قاَلَ خَرَجَ عَليَنْاَ َ�قُلنْاَ ياَ « رسَُولَ ا�َّ
يدٌ  يدٌ َ�ِ َ�قُولوُا اللَّهُمَّ صَلِّ عَلىَ �مّد وعََلىَ آلِ �مّد كَمَا صَلَّيتَْ عَلىَ آلِ إبِرَْاهِيمَ إِنَّكَ حَمِ

يدٌ اللَّهُمَّ باَركِْ عَلىَ �مّد وعََلىَ آلِ �مّ  يدٌ َ�ِ تَ عَلىَ آلِ إبِرَْاهِيمَ إِنَّكَ حَمِ
ْ
 ١.»د كَمَا باَرَ�

م چگونه بر تو سلام یدانیرسول خدا! م یم: ای، گفتندف آوردینزد ما تشر ج امبریپ(
ا! بر محمّد و آل ید: خداییم؟ فرمودند: بگویم، اما چگونه بر تو صلوات بفرستیبفرست

ش شده و یکه تو ستا یم درود فرستادیابراھمحمّد درود بفرست، چنانکه بر آل 
م ی؛ خداوندا! به محمّد و آل محمّد برکت عطا کن ھمچنان که به آل ابراھیبزرگوار

 .)یتو ستوده و بزرگوار ھست یکه به راست یبرکت عطا کرد

 أذکار لباس پوشیدن-۱۷

 )٢(لباس دنیپوش دعای )۱۷-۱(

ِ اَ ( ـحَمْدُ ِ�َّ
ْ
ي كَسَاِ� هَذَا (الثَّوبَْ) وَرَزَقنَِيهِ ل ِ

َّ
 )٣( ).مِنْ َ�ْ�ِ حَوْلٍ مِّ� ولا قوُةٍ   الذ

ه من قدرت و کنید و بدون این لباس را به من پوشانیه اکی است ی(حمد از آنِ خدا
 ).ردکت یی داشته باشم آنرا به من عنایتوانا

 دهیپوش نو لباس هک سیک برای دعا )۱۷-۲(

.)ـ(ُ�بلِْ 
َ

 )٤(ي وُ�لِْفُ االلهُ َ�عَالى

                                                           
 .)١٢٨٩) / نسایی (ش٩٧٨) / ابوداود (ش٩٣٥و٩٣٦) / مسلم (ش٦٣٥٧خاری (ش(صحیح): ب -١

لِهِ  فِي  التَّيمَُّنُ  ُ�عْجِبهُُ  ج النَّبِيُّ  كَانَ «روایت نموده:  لأمّ المؤمنین عائشه) ٢( لِهِ  َ�نعَُّ  وَِ�  وَطُهُورهِِ  وَترَجَُّ
نهِِ 

ْ
 شروع کارھایش، یوھمه گرفتن وضو موھا، کردن شانه کفش، پوشیدن در ج پیغمبر« »كُلِّهِ. شَأ

 مسلم) / ١٦٨و٥٣٨٠و٤٢٦ش( بخاری): (صحیح» پسندید.می را راست سمت از کردن
 .)٦٤٠ش(

  .)٤٠٢٥) / ابوداود (ش٢٦٩٠) (حسن): دارمی، السنن (ش٣(
 .)٦٠ص٦) / ابن ابی شیبه، المصنف (ج٤٠٢٢) (صحیح): ابوداود (ش٤(
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د، و خداوند تعالی به جای آن، ییھنه نماکد، و ین لباس را تا مدتی بپوشیند اک(خدا 
 .»)دیمر طولانی برخوردار نماعنی خداوند شما را از عُ ی«گری به شما بدھد یلباس د

 أذکار خوردن و آشامیدن-۱۸

 خوردن غذا از قبل دعای )۱۸-۱(

وَّ 
َ
حَدُُ�مْ طَعَامَاً فلَيْقَُلْ: � االلهِ، فإِنْ �سَِيَ فِي أ

َ
َ�لَ أ

َ
لِهِ (إذَِا أ وَّ

َ
لِهِ فلَيَْقُلْ: � االلهِ فِيْ أ

 .)١().وَآخِرِهِ 
ل غذا خوردن اوّ د، و اگر در یبگو »بِسْمِ اللهِ «ذا بخورد غی از شما خواست یک(ھرگاه، 

لِهِ وَآخِرِهِ « :دیرد بگوکفراموش  وَّ
َ
 .»� االلهِ فِيْ أ

َ وَُ�ْ  ج قَالَ لِي رسَُولُ االلهِ (روایت کرده است:  سعمر بن ابوسلمه ياَ غُلاَمُ سَمِّ ا�َّ
 )٢(.)�يِمَِينِكَ 

ه(  .)بخور ت! بسم الله بگو و با دست راستپسر یامن فرمود: به  ج رَسُولُ اللَّ

 غذا انیپا دعای )۱۸-۲(

طْعَمَِ�ْ هَذَا وَ (اَ 
َ
يْ أ ِ

َّ
ـحَمْدُ اللهِِ الذ

ْ
ةٍ.) ل ْ وَلاَ قُوَّ  )٣(رَزَقنَِيهِْ، مِنْ َ�ْ�ِ حَوْلٍ مِ�ِّ

ه من قدرت و توانی داشته کنید بدون این غذا را به من خورانیه اک(سپاس خدای را 
 باشم).

ـحَمْدُ اللهِِ حَمدًْا كَثِْ�ًا (اَ 
ْ
َ�نهُْ  مُودََّعٍ، وَلاَ مُسْتَغًْ�  مَكْفِيٍّ وَلاَ  طَيِّباً مُباَرًَ� ِ�يهِْ َ�ْ� ل
 )٤(رَ�َّناَ.)

از است و درخواست از او ین ه بیکی را ی، خداکزه و مبارکیاد، پایار زیش بسی(ستا
 ).»مان را قبول فرماشیستا«ازمندند، پروردگارا! یشه ادامه دارد، و ھمه به او نیھم

                                                           
 .)٢٥ص٥طبرانی، المعجم الاوسط (ج) / ٥٢١٣) (صحیح): ابن حبان (ش١(

گفتن در ابتدا و شکر آن در آخر، در خوردن و آشامیدن ھر چیزی و ھر  بِسْمِ اللهِ  دقّت شود
 خوراکی و نوشیدنی مستحب است.

 ).٥٣٨٨) / مسلم (ش٥٣٧٦بخاری (ش) (صحیح): ٢(
  .)٢٦٩٠) / دارمی، السنن (ش١٥٦٣٢) (حسن): احمد، المسند (ش٣(
  .)٣٨٥١) / ابوداود (ش٥٤٥٨بخاری (ش) (صحیح): ٤(
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 زبانیم برای مھمان )دعای ۱۸-۳(

) 
َ
 )١(هُمْ وَارحَْمْهُمْ.)ـهُمْ ِ�يمْاَ رَزَْ�تَهُمْ، وَاغْفِرْ لَ ـللَّهُمَّ بارَكِْ لَ أ

ھا  آن را ببخش، و برھا  آن ت ده وکای، برشان ارزانی داشتهیه به اک(الھی! آنچه را 
 ).نکرحم 

 باشد داشته دادن آب قصد ای دھد آب ما به هک سیک برای ) دعا۱۸-۴(

) 
َ
طْعِمْ مَنْ أ

َ
سْقِ مَنْ سَ اَ للهُمَّ أ

َ
 )٢( .)قَاِ� طْعَمَ� وأ

 ).دیه مرا نوشانکسی کد، و بنوشان به یه مرا خورانکسی ک(الھی! بخوران به 

 تازه ۀویم دنید )دعای۱۸-۵(

) 
َ
وََ�اركِْ لَناَ فِيْ صَاعِناَ، وَ�َاركِْ لَنَا فِيْ للَّهُمَّ باَركِْ لَناَ فِيْ َ�مَرِناَ، وََ�اركِْ لَناَ فِيْ مَدِينْتَِنَا، أ

ناَ.)  )٣( مُدِّ
 ).ت فرمایت عناکما بر ھایو وزن ھامانهیھای ما، شھر ما، و پوهیم به(بار الھا! 

 أذکار خواب-۱۹

 )أذکار ھنگام خواب۱۹-۱(
ھای وسوره دادمینار ھم قرار کدن دو دستش را ھمانند دعا یھنگام خواب ج پیامبر

د به یرسه میکی ید، سپس دو دستش را تا جایدممی دستانشخواند و در میر را یز
را و آن نمودمیار را از سر و صورت و قسمت جلوی بدن آغاز کن ید، و ایمالمیبدنش 

 کردند.میرار کسه بار ت

 � ِ ُ قلُۡ هُوَ ﴿ٱلرَّحِيمِ  ٱلرَّ� ٱ�َّ حَدٌ  ٱ�َّ
َ
ُ  ١أ مَدُ  ٱ�َّ وَلمَۡ  ٣لمَۡ يَِ�ۡ وَلمَۡ يوَُ�ۡ  ٢ٱلصَّ

 ُ حَدُۢ  ۥيَُ�ن �َّ
َ
 .]۴-۱[الإخلاص:  ﴾٤كُفُوًا أ

                                                           
  .)٣٥٧٦) / ترمذی (ش٣٧٣١ابوداود (ش ؛)٥٤٥٩) (صحیح): مسلم (ش١(
  .)٥٤٨٤و٥٤٨٣) (صحیح): مسلم (ش٢(
  .)٣٤٥٤) / ترمذی (ش٣٤٠١و٣٤٠٠) (صحیح): مسلم (ش٣(
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 � ِ عُوذُ برَِبِّ ﴿ ٱلرَّحِيمِ  ٱلرَّ� ٱ�َّ
َ
ِ مَا خَلقََ  ١ٱلۡفَلقَِ قلُۡ أ ِ  ٢مِن َ�ّ وَمِن َ�ّ

ِ  ٣َ�سِقٍ إذِاَ وَقبََ  َٰ�تِٰ وَمِن َ�ّ ِ حَاسِدٍ إذَِا حَسَدَ  ٤ٱلعُۡقَدِ ِ�  ٱ�َّ�َّ [الفلق:  ﴾٥وَمِن َ�ّ

۱-۵[. 

 � ِ عُوذُ برَِبِّ ﴿ ٱلرَّحِيمِ  ٱلرَّ� ٱ�َّ
َ
مِن  ٣ٱ�َّاسِ إَِ�هِٰ  ٢ٱ�َّاسِ مَلكِِ  ١ٱ�َّاسِ قلُۡ أ

 ِ ِي ٤ٱۡ�َنَّاسِ  ٱلوۡسَۡوَاسِ َ�ّ نَّةِ مِنَ  ٥ٱ�َّاسِ يوُسَۡوسُِ ِ� صُدُورِ  ٱ�َّ  ﴾٦ٱ�َّاسِ وَ  ٱۡ�ِ
 .)١(]۶-۱[الناس: 

ُ ٱ﴿ ۚ ٱ لَۡ�ُّ ٱَ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ  �َّ خُذُهُ  لۡقَيُّومُ
ۡ
ُ  ۥَ� تأَ َ�َٰ�تِٰ ٱمَا ِ�  ۥسِنَةٞ وََ� نوَۡمٞۚ �َّ وَمَا ِ�  لسَّ

�ضِ� ٱ
َ
ِيٱمَن ذَا  ۡ� يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡۖ وََ�  ۚۦ إِ�َّ �إِذِۡنهِِ   ٓۥ�شَۡفَعُ عِندَهُ  �َّ

َ
َ�عۡلَمُ مَا َ�ۡ�َ �

ءٖ مِّنۡ عِلۡمِهِ  يطُونَ ُ�ِ  ۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ  ۦٓ �َِ�ۡ َ�َٰ�تِٰ ٱإِ�َّ بمَِا شَاءَٓ �ضَۖ ٱوَ  لسَّ
َ
 ۥودُهُ  ُٔ وََ� َ�  ۡ�

 .]۲۵۵[البقرة:  ﴾٢٥٥لۡعَظِيمُ ٱ لۡعَِ�ُّ ٱفۡظُهُمَاۚ وهَُوَ حِ 
ش گماشته می یه را در بسترش بخواند، محافظی از طرف خدا براین آیس اک ھر

 )٢(شود. نمی یکطان تا صبح به او نزدیشود و ش
 )) بیان شده است.١١-٦( ۀر شمارکدر ذ اتین آیا ۀ(ترجم

ّ�هِِ  ٱلرَّسُولُ ءَامَنَ ﴿ نزلَِ إَِ�ۡهِ مِن رَّ
ُ
ٓ أ ِ  ٱلمُۡؤۡمِنُونَۚ وَ  ۦبمَِا ِ ُ�ٌّ ءَامَنَ ب  ۦوَمََ�ٰٓ�كَِتهِِ  ٱ�َّ

حَدٖ مِّن رُّسُلهِِ  ۦوَرسُُلهِِ  ۦوَُ�تُبهِِ 
َ
طَعۡنَاۖ ُ�فۡرَانكََ رَ�َّنَا �َ�ۡكَ  ۚۦ َ� ُ�فَرّقُِ َ�ۡ�َ أ

َ
وَقاَلوُاْ سَمِعۡنَا وَأ

 ۡ ُ َ� يَُ�لّفُِ  ٢٨٥مَصِ�ُ ٱل ۚ لهََا مَا كَسَبَتۡ وعََليَۡهَا مَا  ٱ�َّ رَ�َّنَا  ٱۡ�تَسَبَتۡۗ َ�فۡسًا إِ�َّ وسُۡعَهَا
� كَمَا َ�َلۡتَهُ  ۚ رَ�َّنَا وََ� َ�ۡمِلۡ عَليَۡنَآ إِۡ�ٗ ناَ

ۡ
خۡطَ�

َ
وۡ أ

َ
َّسِينَآ أ ٓ إنِ � ِينَ َ�َ  ۥَ� تؤَُاخِذۡناَ منِ  ٱ�َّ

ۚ رَ�َّنَ َ�بۡلنَِ  ٓۚ َ�اَ وَ  ٱغۡفِرۡ َ�نَّا وَ  ٱۡ�فُ وَ  ۖۦ وََ� ُ�َمِّلۡنَا مَا َ� طَاقةََ َ�اَ بهِِ  اا نتَ مَوۡلٮَنٰاَ  ٱرَۡ�ۡنَا
َ
أ

ناَفَ   .]۲۸۶-۲۸۵[البقرة:  ﴾٢٨٦ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ  ٱلۡقَوۡمِ َ�َ  ٱنُ�ۡ
 )٣(ند.ک ت مییفاکد، او را یه را در شب قرائت نماین دو آیس اکھر
مان آوردند، ھمه به یامبر و مؤمنان به آنچه از سوی پروردگارش بر او نازل شده ای(پ

چ یان ھیم :»ندیگوو می« مان آوردندیغمبرانش ایھای وی و پتابکخدا، فرشتگان او و 

                                                           
 .)٥٠٥٨) / ابوداود (ش٥٠١٧و٥٧٤٨) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٥٠١٠و٣٢٧٥و٢٣١١) (صحیح): بخاری (ش٢(
  .)١٩١٨-١٩١٤) / مسلم (ش٥٠٤٠و٤٠٠٨) (صحیح): بخاری (ش٣(
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م. پروردگارا! آمرزش تو را یردکم و اطاعت یدیم و شنیگذارامبران او فرق نمییاز پ یک
 به سوی تو است. »ھمه«م و بازگشت یخواھمی

را  »خوبی« ارکند، ھر کف نمییلکش تیتوانائ ۀس جز به اندازکچ یخـداونـد بـه ھ
رده است. کان خود یند به زکب »هکبدی «ار کانجام دھد برای خود انجام داده، و ھر 

ر. پروردگارا! بار یمگ »بدان«م، ما را یا به خطا رفتیم یردکپروردگارا! اگر ما فراموش 
ش از ما بودند، گذاشتی. پروردگارا! یه پکسانی که بر کچنان  را بر ما مگذار، آنن یسنگ

ر مدار، و ما را ببخش، و گناھان ما را م بر ما مقرّ یآن را ندار ه طاقت تحملکآنچه را 
افران کبپوشان، و مشمول رحمت خود قرار ده، تو مولی و سرپرست مائی، پس ما را بر 

 ).روز گردانیپ
 ؛ندکش را جاروب یشما از بسترش برخاست و دوباره به آن برگشت، جا ی ازیکاگر 

 ھان دعایااز زی بر سر بسترش آمده است و یه پس از رفتنش چه چکداند را او نمییز
 بخواند:

مْسَكْتَ َ�فْسِيْ فاَرحَْمهَْا، وَ�نِْ 
َ
رَْ�عُهُ، فإَنِْ أ

َ
، وَ�كَِ أ ْ وضََعْتُ جَنبِْيْ رسَْلتْهََا (بِاسْمِكَ رَ�ِّ

َ
أ

الِ  فَْظُ بِهِ عِباَدَكَ الصَّ
َ

.)ـفَاحْفَظْهَا بمَِا تح  )١(حِْ�َ
ن، بلند یتو آنرا از زم کمکن نھادم، و به ی(پروردگارا! به نام تو پھلوی خود را بر زم

ردی، آن را ببخشای، و اگر دوباره به او کنم، اگر در حالت خواب روح مرا قبض کمی 
ت محافظت یکه از بندگان نکز آن محافظت فرما، ھمچنان اجازه ی زندگی دادی، ا

 ).نیک می

) 
َ
حْييَتَْهَا فَاحْفَ أ

َ
نتَْ توََفَّاهَا، لكََ مَمَاُ�هَا وََ�يْاَهَا، إنِْ أ

َ
ظْهَا، للَّهُمَّ إِنَّكَ خَلَقْتَ َ�فْسِيْ وَأ

مَتَّهَا فاَغْفِرْ لهََا، 
َ
 وَ�نِْ أ

َ
لكَُ أ

َ
سْأ

َ
ْ أ عَاِ�يةََ.)للَّهُمَّ إِ�ِّ

ْ
 )٢(ال

ری، مرگ و زندگی یس می گـاره پـو آن را دوبـدی، و تیرـرا آفـان مـارالھا! تو جـ(ب
را ن، و اگر آنکاش نگھداشتی، از او محافظت آن بدست تو است. الھی! اگر زنده

 ).خواھمت مییراندی، پس مورد آمرزش قرار ده. الھی! من از تو عافیم
-اش قرار میر گونهیخواست بخوابد، دست راستش را ز می ج ه رسول اللهکزمانی 

 :ندخواندن دعا را سه بار مییداد و ا

                                                           
  .)٧٠٦٨و٧٫٦٧) / مسلم (ش٧٣٩٣و٦٣٢٨) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٧٠٦٣) (صحیح): مسلم (ش٢(
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) 
َ
 )١(للَّهُمَّ قِِ�ْ عَذَابكََ يوَْمَ َ�بعَْثُ عِباَدَكَ.)أ

 ).نی، مرا از عذابت نجات دهکه بندگانت را حشر میک(الھی! روزی 

حْياَ.)
َ
مُوتُْ وَأ

َ
(بِاسْمِكَ اللَّهُمَّ أ

)٢( 
-دار مییب«شوم و با نـام تـو زنده می »خوابممی«رم یما! با نـام تـو میی(خـدا

 ).»شوم

ـحَمْدُ اللهِِ ) مرتبه ٣٣((سُبحَْانَ االلهِ 
ْ
 )٣().)مرتبه ٣٤ ( وَااللهُ أ�بر )مرتبه ٣٣ ( وَال

) 
َ
ـحَبِّ أ

ْ
ءٍ، فاَلِقَ ال عَظِيمِْ، رَ�َّنَا وَربََّ كُلِّ شَيْ

ْ
عَرشِْ ال

ْ
بعِْ وَربََّ ال مَوَاتِ السَّ للَّهُمَّ ربََّ السَّ

نتَْ آخِذٌ بنِاَصِ 
َ
ءٍ أ عُوذُْ بِكَ مِنْ شَرِّ كُلِّ شَيْ

َ
فُرْقاَنِ، أ

ْ
يلِْ وَال ِ

ْ
لإِ�

ْ
لَ التَّوْرَاةِ وَا يتَِهِ. وَالنَّوَى، وَمُْ�ِ

 
َ
اهِرُ فلَيَسَْ لأ نتَْ الظَّ

َ
ءٌ، وَأ نتَْ الآخِرُ فلَيَسَْ َ�عْدَكَ شَيْ

َ
ءٌ، وَأ لُ فلَيَسَْ َ�بلَْكَ شَيْ وَّ

َ
لأ

ْ
نتَْ ا

َ
لَّهُمَّ أ

ءٌ، اِ  َاطِنُ فلَيَسَْ دُوْنكََ شَيْ
ْ

نتَْ الب
َ
ءٌ، وَأ فَقْرِ.)فَوْقكََ شَيْ

ْ
غْنِنَا مِنَ ال

َ
ْ�نَ وَأ  )٤(قضِْ َ�نَّا الدَّ

ز، ین، و پروردگار عرش بزرگ، پروردگار ما و ھمه چیھا و زم گار آسمان(الھی! پرورد
ه کل و فـرقان، از شرّ ھـر آنچـه یتـورات و انجـ ۀدانه و ھسته، و فرود آورند ۀافندکش
زی یل، قبل از تو چبرم. الھی! توئی اوّ اش در دست تو است به تو پناه میشانییپ
ارتر از تو کز آشیچ چیاری، و ھکست. تو آشیزی نیر، بعد از تو چست. و توئی آخِ ین
ن، و ما را کھای ما را ادا  ست. الھی! وامیتر از تو نز پنھانیچ چیست. تو پنھانی، و ھین

 ).از تنگدستی به غنا و توانگری برسان

طْعَمَنَا وسََقَاناَ، وََ�فَاناَ، وَآوَاناَ،(اَ 
َ
يْ أ ِ

َّ
ـحَمْدُ اللهِِ الذ

ْ
نْ لاَ�َ ـفََ�مْ مِ  ل ُ وَلاَ مُؤْويَِ.)مَّ

َ
 )٥(افِيَ له

ت یفاکد، و تمام امور را ید و نوشانیه ما را خورانکھا خدائی راست شی(تمام ستا
ار و پناه کگونه مددچیه ھکه چقدر از مردم ھستند کرد و به ما جای پناه داد، براستی ک

 ).ای ندارنددھنده

                                                           
  .)١٠٥٩٤) / نسایی (ش٣٣٩٢) (صحیح): ترمذی (ش١(
  .)٥٠٥١) / ابوداود (ش٦٣١٤و٦٣٢٤و٦٣١٢) (صحیح): بخاری (ش٢(
  .)٧٠٩٣-٧٠٩٠) / مسلم (ش٦٣١٨و٣٧٠٥بخاری (ش) (صحیح): ٣(

خواندن این أذکار قبل از خواب موجب افزایش نیرو و توان در مقابل مشکلات شده و از داشتن 
 یک خادم ھم بھتر است.

  .)٥٠٥٣) / ابوداود (ش٧٠٦٥) (صحیح): مسلم (ش٤(
  .)٥٠٥٥) / ابوداود (ش٧٠٦٩) (صحیح): مسلم (ش٥(
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) 
َ
هَادَةِ ـللَّهُمَّ عَالِ أ غَيبِْ وَالشَّ

ْ
شْهَدُ مَ ال

َ
ءٍ وَمَلِيكَْهِ، أ رضِْ، ربََّ كُلِّ شَيْ

َ
لأ

ْ
مَوَاتِ وَا فَاطِرَ السَّ

يطَْانِ وَ  ، وَمِنْ شَرِّ الشَّ عُوذُْ بِكَ مِنْ شَرِّ َ�فْسِيْ
َ
نتَْ، أ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
نْ لاَ إِله

َ
ْ�تَرفَِ عَلىَ شَرَ  أ

َ
نْ أ

َ
ِ�هِ، وَأ

 مُسْلِمٍ.)
َ

هُ إلِى جُرَّ
َ
وْ أ

َ
 )١( َ�فْسِيْ سُوءْاً، أ

جْدَ  هسور( ﴾...ٱلۡكَِ�بِٰ تَ�ِ�لُ  ١المٓٓ ﴿ ھای(سوره ِيتََ�رَٰكَ ﴿ و )ةالسَّ �يَِدِهِ  ٱ�َّ
 )٢().ا بخواند(سوره المُلک) ر ﴾...ٱلمُۡلۡكُ 

) 
َ
  للَّهُمَّ أ

ْ
ل
َ
هْتُ وجَِْ�ْ إلَِيكَْ، وَأ مْريِْ إلَِيكَْ، وَوجََّ

َ
سْلمَْتُ َ�فْسِيْ إلَِيكَْ، وَفوََّضْتُ أ

َ
تُ ـأ

ْ
جَأ
 ِ
َّ

 وَلاَ مَنجَْا مِنكَْ إلاَِّ إلَِيكَْ، آمَنتُْ بِِ�تَابكَِ الذ
َ
يْ ظَهْرِيْ إلَِيكَْ، رَْ�بَةً وَرهَْبةًَ إلَِيكَْ لاَ مَلجَْأ

رسَْلتَْ.)
َ
يْ أ ِ

َّ
تَ وَ�نِبَِيِّكَ الذ

ْ
نزَْل

َ
 )٣(أ

ه ام را بض نمودم، و چھرهیار خود را به تو تفوکبار الھا! جانم را به تو سپردم، و (
دوارم و از عذابت یھای تو امه به نعمتکردم، در حالی کا کسوی تو گرداندم، و به تو اتّ 

ه تو نازل فرمودی، کتابی کم، به جز تو پناھگاھی و جای نجاتی ندارم. الھی! به کمنایب
 )مان آوردم.یردی، اکه تو مبعوث کامبری یو پ

 خواب از شدن داریب ھنگام ارک) أذ۱۹-۲(

ـحَمْدُ 
ْ
ِ (ال حْياَنا َ�عْدَ مَا أمَاَ�نَا و�لَيهِْ النُّشُورُ ِ�َّ

َ
ي أ ِ

َّ
 )٤().الذ

رده است، و کما را زنده  ،راندنیه پس از مکی است یھا از آنِ خداشی(تمام ستا
 بازگشت به سوی اوست).

ُ ال ُ، لهَ
َ

�كَ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ
َ

ـحَمْدُ ـمُ ـ(لاَ إِله
ْ
ُ ال وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيءٍ قدَيرٌْ، لكُْ ولهَ

 بِااللهِ العَِ�ِّ 
ةَ إلاَِّ َ إلاَِّ االلهِ، وَااللهُ أ�بر، وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ ـحَمْدُ اللهِ، وَلاَ إِلهَ

ْ
 سُبحْانَ االلهِ، وَال

 )٥(ي.)ـالعَظِيمِ، اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِ 
پادشاھی  ندارد، و یکتاست وشریکوجود ندارد، » بر حقّ «چ معبودی به جز الله ی(ھ
و منزّه است، و حمد از آنِ  کز تواناست. الله پایش از آنِ اوست، و او بر ھر چیوستا

                                                           
  .)٣٥٢٩) / ترمذی (ش٦٨٥١مسند (ش) (صحیح): احمد، ال١(
 .)٣٤٠٤و٢٨٩٢) / ترمذی (ش١٤٦٥٩) (صحیح): احمد، المسند (ش٢(
  .)٧٠٦١-٧٠٥٧) / مسلم (ش٢٤٧و٦٣١٦(صحیح): بخاری (ش )٣(
  .)٥٠٥١) / ابوداود (ش٦٣١٤و٦٣٢٤و٦٣١٢) (صحیح): بخاری (ش٤(
  .)٣٤١٤) / ترمذی (ش٥٠٦٢) /ابو داود (ش١١٥٤) (صحیح): بخاری (ش٥(
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چ یھ ن است، ویخدا بزرگتر وجود ندارد، و» بر حقّ « چ معبودی به جز اللهیاوست، و ھ
 ).امرزیب ! مراایست. خدایبزرگ ن قدرتی بجز از طرف خدای بلندمرتبه و حول و

ِ (اَ  ـحَمْدُ ِ�َّ
ْ
ذِنَ لِي بِذِكْرِهِ.)ل

َ
َّ رُوحِي، وأ ي عَافَاِ� فِي جَسَدِي وَردََّ عَليَ ِ

َّ
 )١( الذ

د، و روحم را به من یه به جسمم سلامت بخشکی راست یھا مر خداشی(تمام ستا
 ).رش را دادکبازگرداند، و به من اجازه ذ

َ�َٰ�تِٰ إنَِّ ِ� خَلۡقِ ﴿ �ضِ وَ  ٱلسَّ
َ
ۡلِ  ٱخۡتَِ�فِٰ وَ  ٱۡ� وِْ�  ٱ�َّهَارِ وَ  ٱ�َّ

ُ
لَۡ�بِٰ �َ�تٰٖ ّ�ِ

َ
ِينَ  ١٩٠ٱۡ�  ٱ�َّ

َ يذَۡكُرُونَ  رُونَ ِ� خَلۡقِ  ٱ�َّ ٰ جُنوُ�هِِمۡ وََ�تَفَكَّ َ�َٰ�تِٰ قَِ�مٰٗا وَُ�عُودٗا وََ�َ �ضِ وَ  ٱلسَّ
َ
رَ�َّناَ  ٱۡ�

ٓ إنَِّكَ مَن تدُۡخِلِ  ١٩١ٱ�َّارِ ابَ مَا خَلَقۡتَ َ�ذَٰا َ�طِٰٗ� سُبَۡ�نَٰكَ فقَنَِا عَذَ  َ�قَدۡ  ٱ�َّارَ رَ�َّنَا
خۡزَۡ�تَهُ 

َ
نصَارٖ  ۖۥ أ

َ
لٰمَِِ� مِنۡ أ نۡ ءَامِنُواْ  ١٩٢وَمَا للِ�َّ

َ
يَ�نِٰ أ نَا سَمِعۡنَا مُنَادِيٗا ُ�نَاديِ لِۡ�ِ ٓ إِ�َّ �َّنَا رَّ

ۚ رَ�َّنَا فَ  َٔ برَِّ�ُِ�مۡ َ�  نَا مَعَ  َٔ ا وََ�فِّرۡ َ�نَّا سَّ�ِ َ�اَ ذُنوَُ�نَ  ٱغۡفِرۡ امَنَّا برَۡارِ اتنَِا وَتوََ�َّ
َ
رَ�َّناَ  ١٩٣ٱۡ�

ٰ رسُُلكَِ وََ� ُ�ۡزِناَ يوَۡمَ  نَا َ�َ  ٱسۡتَجَابَ فَ  ١٩٤ٱلمِۡيعَادَ إنَِّكَ َ� ُ�ۡلفُِ  ٱلۡقَِ�مَٰةِ� وَءَاتنَِا مَا وعََد�َّ
ضِيعُ َ�مَلَ َ�مِٰلٖ 

ُ
ّ�ِ َ�ٓ أ

َ
� َ�عۡضُُ�م مِّنۢ َ�عۡضٖ� فَ  لهَُمۡ رَ�ُّهُمۡ � نَ�ٰ

ُ
وۡ أ

َ
ِينَ مِّنُ�م مِّن ذكََرٍ أ  ٱ�َّ

َ�فّرَِنَّ َ�نۡهُمۡ سَّ�ِ 
ُ
وذُواْ ِ� سَبيِِ� وََ�تَٰلوُاْ وَقتُلِوُاْ َ�

ُ
خۡرجُِواْ مِن دَِ�رٰهِمِۡ وَأ

ُ
اتهِِمۡ  َٔ هَاجَرُواْ وَأ

تٰٖ َ�ۡرِي مِن َ�ۡتهَِا  دۡخِلنََّهُمۡ جَ�َّ
ُ
 وََ�

َ
ِۚ ثوََابٗا مِّنۡ عِندِ  نَۡ�رُٰ ٱۡ� ُ وَ  ٱ�َّ حُسۡنُ  ۥعِندَهُ  ٱ�َّ

نَّكَ َ�قَلُّبُ  ١٩٥ٱ�َّوَابِ  ِينَ َ� َ�غُرَّ ْ ِ�  ٱ�َّ وَٮهُٰمۡ جَهَنَّمُۖ  ١٩٦ٱۡ�َِ�دِٰ َ�فَرُوا
ۡ
مََ�عٰٞ قلَيِلٞ ُ�مَّ مَأ

ِينَ َ�ِٰ�نِ  ١٩٧ٱلمِۡهَادُ وَ�ئِۡسَ  ْ  ٱ�َّ قَوۡا تٰٞ َ�ۡريِ مِن َ�ۡتهَِا  ٱ�َّ نَۡ�رُٰ رَ�َّهُمۡ لهَُمۡ جَ�َّ
َ
َ�ِٰ�ِينَ  ٱۡ�

ِۗ �يِهَا نزُُٗ� مِّنۡ عِندِ  ِ وَمَا عِندَ  ٱ�َّ هۡلِ  ١٩٨خَۡ�ٞ لِّۡ�بَرَۡارِ  ٱ�َّ
َ
لمََن يؤُۡمنُِ  ٱلۡكَِ�بِٰ �نَّ مِنۡ أ

 ِ ِ ب نزلَِ إَِ�ۡ  ٱ�َّ
ُ
نزلَِ إَِ�ُۡ�مۡ وَمَآ أ

ُ
ونَ �وَمَآ أ ِ َ� �شََۡ�ُ ِ َ�تِٰ هِمۡ َ�شِٰعَِ� ِ�َّ َ�مَنٗا قلَيًِ�ۚ  ٱ�َّ

جۡرُهُمۡ عِندَ رَّ�هِِمۡۗ إنَِّ 
َ
وَْ�ٰٓ�كَِ لهَُمۡ أ

ُ
َ أ هَا  ١٩٩سَابِ ٱۡ�ِ َ�ِ�عُ  ٱ�َّ ُّ�

َ
� ِينَ َ�ٰٓ ْ  ٱ�َّ ْ ءَامَنُوا وا  ٱصِۡ�ُ

ْ وَصَابرُِواْ وَرَابطُِواْ وَ  َ  ٱ�َّقُوا  .]۲۰۰-۱۹۰[آل عمران:  ﴾٢٠٠عَلَُّ�مۡ ُ�فۡلحُِونَ لَ  ٱ�َّ
ھا و دلائلی  پشت سر ھم آمدن شب و روز، نشانه ن، ویھا و زم نش آسمانی(مسلماً در آفر

اد یدا را ـاده، خـشان افتلوھایـستاده و نشسته و بر پھیه اکسانی کبرای خردمندان است، 
 »ند:یگوو به زبان حال وقال می« شندیاند ن مییھا و زم نش آسمانیآفر ۀنند و دربارکمی 

                                                           
  .)١٠٧٢) / نسایی، السنن الکبری (ش٣٤٠١) (صحیح): ترمذی (ش١(



 پناهگاه مؤمن    ١٠٢

ی، پس ما را از عذاب آتش محفوظ کای. تو منزّه و پادهیافریعبث ن ھوده وین را بیپروردگارا! ا
ای، و ردهکه را به آتش در آری، براستی خـوار و زبـونش کگمان تـو ھر دار. پروردگارا! بی

به  -مردم را-ه کم یدیشن -ج امبریپ-ست. پروردگارا! ما از منادی یاوری نیاران را کستم
امرز، و یم. پروردگارا! گناھان ما را بیمان آوردیما ا خواند، و مان بـه پروردگارشان مییا

غمبران خود به ما یه با پکران. پروردگارا! آنچه را یان بمیکمان را بپوشان، و ما را با نیھا یبد
گمان تو خلاف  ما را خوار و زبون مگردان، بیز ین، و در روز رستاخکای، به ما عطا وعده داده

ه من عمل کرفت، و پاسخشان داد یشان را پذیپس پروردگارشان دعای ا. ردکوعده نخواھی 
رد. کع نخواھم یا مرد، ضایه انجام گرفته باشد، خواه زن باشد کچ صاحب عملی از شما را یھ

ه کآنان » دیو ھم جنس می باشو ھمگی ھم نوع «د. یگر تولد شده ایبعضی از شما از بعض د
دند و یدند و جنگیشکت و آزار یھای خود رانده شدند و در راه من اذردند، و از خانهکھجرت 

ر یه از زکدھم ی جای میـخشم، و در بھشتـبان را میـن گناھانشیقیشته شدند، به ک
تنھا نزد  ویکن پاداش از سوی خداست، و پاداش نیان است، اینھرھا در جر ،آن» درختان«
زی است، سپس یمتاع ناچ »نیا«بد. یافران در شھرھا، تو را نفرکداست. رفت و آمد ـخ

ترسند، ه از پروردگارشان میکی یھا گاھی است، ولی آنیگاھشان دوزخ است، و چه بد جایجا
آن نھرھا جاری است، و جاودانه در آن می  »درختان«ر یه در زکشان است یبھشت از آنِ ا

ان بھتر است. برخی از یکپاداشی از جانب خدا است. و آنچه در نزد خداست برای ن نیمانند، ا
ده یه به خدا و بدانچه بر شما نازل شده و بدانچه بر خود آنان نازل گردکتاب ھستند کاھل 

-نمی» ایدن« زیات خدا را به بھای ناچیھرگز آھا  آن مان دارند، در برابر خدا فروتن بوده،یا
شان در نزد پروردگارشان است، خداوند به سرعت حساب بندگان را یا فروشند، پاداش

د، و مراقبت به عمل ینکداری ید، و استقامت و پایبائی ورزکیند، ای مؤمنان! شک دگی مییرس
 ١).دیه رستگار شوکنید تا اید، و از خدا بترسیآور

 بد خوابِ  ای ایرؤ دنید از پس ) اعمال۱۹-۳(

حَدُُ�مْ حُلمًْا اند: فرموده ج پيغمبر
َ
يطَْانِ فإَذَِا حَلمََ أ لُمُْ مِنَ الشَّ

ْ
ِ وَالح ؤَْ�ا مِنَ ا�َّ (الرُّ

ِ مِنْ شَرِّهَا، فإَِ�َّهَا لنَْ ، يَْ�رَهُهُ  تَعََوَّذْ باِ�َّ
ْ

اتٍ إذَِا اسْتيَقَْظَ، وَلي فلَيْنَفُْثْ َ�نْ �سََارهِِ ثلاََثَ مَرَّ
هُ.)  تضَُرَّ

و خواب بد و پریشان از طرف شیطان است. پس  خواب خوب از طرف خداست(
سه بار ھرگاه کسی از شما خواب بد و پریشانی دید که از آن بدش آمد، ھرگاه بیدار شد، 

                                                           
 .)١٨٢٦و١٨٢٥) / مسلم (ش١١٩٨و١٨٣) (صحیح): بخاری (ش١(



 ١٠٣  ج ینبو یدعاها و أذکار: دوّم فصل

 و از شرّ  »می رطوبت آب دھان ھمراه باشدکه با کفوتی «ند کبه طرف چپ خود فوت 
 )شود.ش نمیاکه در این حالت ضرری متوجه بردبده است به الله پناه یه دکآنچه 

ى رُؤ�ا حَسَنَةً فلَيْبَشَِرْ وَلاَ ُ�ْبِرْ بهَِا إلاَِّ مِنْ ُ�ِبُّ (
َ
حَداً. فإنِْ رَأ

َ
 .)وَلاَ ُ�ْبِرْ بهِا أ

. و ھرگاه خواب خوب دید، شاد شود و ندکسی صحبت نکبا  خواب بدش(در مورد 
 )جز به کسی که دوستش دارد خبر ندھد.

يسَْتعَِذْ با�َّ مِنَ 
ْ
ِي كانَ عَليَهِْ.) (وَل

َّ
لْ َ�نْ جَنبِْهِ الذ تَحََوَّ

ْ
يطْانِ ثلاَثاً، وَلي  )١( الشَّ

از حالتی که بر آن تکیه پھلوی خود را و سه بار به خداوند از شیطان پناه ببرد و  (
 ).ندکجابجا دارد، 

 أذکار مسافرت-۲۰

 بکمر بر شدن سوار دعای )۲۰-۱(

ـحَمْدُ اللهِِ � االلهِ، اَ 
ْ
ِيسُبَۡ�نَٰ ﴿ ل رَ َ�اَ َ�ذَٰا وَمَا كُنَّا َ�ُ  ٱ�َّ ٓ إَِ�ٰ  ١٣مُقۡرِ�ِ�َ  ۥسَخَّ ��َّا
ـحَمْدُ اللهِِ، اَ (اَ  ]۱۴-۱۳[الزخرف:  ﴾١٤رَّ�نَِا لمَُنقَلبُِونَ 

ْ
ـحَمْدُ اللهِِ، اَ ل

ْ
ـحَمْدُ اللهِِ، االلهُ أ�بر، االلهُ ل

ْ
ل

 .)٢( )أ�بر، االلهُ أ�بر
ار ما قرار یب را در اختکن مریه اکاست آن ذاتی  کپا« (به نام الله! حمد از آنِ الله است،

م، ھمانا بازگشت ما به سوی پروردگار یم آن را مسخّر گردانیتوانست ه ما نمیکداد در حالی 
 )شود. خوانده بار اللهُ أکبر، آنگاه سه بار الْـحَمْدُ لله، و سه »است

 سفر دعای )۲۰-۲(

ِيسُبَۡ�نَٰ ﴿ االلهُ أ�بر، االلهُ أ�بر، االلهُ أ�بر رَ َ�اَ َ�ذَٰا وَمَا كُنَّا َ�ُ  ٱ�َّ  ١٣مُقۡرِ�ِ�َ  ۥسَخَّ
ٓ إَِ�ٰ رَّ�نَِا لمَُنقَلبُِونَ  ا َّ��﴾) . 

َ
عَمَلِ مَا أ

ْ
بِرَّ وَالتَّقْوىَ، وَمِنَ ال

ْ
لكَُ فِيْ سَفَرِناَ هَذَا ال

َ
للَّهُمَّ إنَِّا �سَْأ

نْ عَليَنْاَ سَفَرَناَ هَذَا وَاطْوِ َ�نَّا ُ�عْدَهُ، ترَْ   ضَى، اللَّهُمَّ هَوِّ
َ
فَرِ، أ احِبُ فِيْ السَّ نتَْ الصَّ

َ
للَّهُمَّ أ

هْلِ،  ْـوَال
َ
لأ

ْ
 خَلِيفَْةُ فِيْ ا

َ
 أ

ْ
فَرِ، وََ�آبةَِ ال عُوذُْ بِكَ مِنْ وََ�ثاَءِ السَّ

َ
ْ أ مَنظَْرِ، وسَُوءِْ ـللَّهُمَّ إِ�ِّ

 
ْ
 مُنقَْ ـال

ْ
هْلِ.)ـلبَِ فِيْ ال

َ
لأ

ْ
 )٣(مَالِ وَا

                                                           
  .)٦٠٤٠-٦٠٣٤) / مسلم (ش٥٧٤٧و٧٠٤٤) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٨٩و٨٨) / عبد بن حمید، المسند (ش١٩) (صحیح): محاملی، الدعاء (ش٢(
 .)٣٤٤٧ترمذی (ش) / ٣٣٩٩) (صحیح): مسلم (ش٣(



 پناهگاه مؤمن    ١٠٤

ار ما قرار داد یب را در اختکن مریه اکاست آن ذاتی  کپا« (الله أکبر، الله أکبر، الله أکبر
ی و یکن سفر خواھان نیالھی! ما در ا ».میرا مسخّر گردانم آنیتوانست ه ما نمیکدر حالی 

ن سفر را برای ما آسان یالھا! اه باعث خشنودی تو باشد. بار کم یتقوی و عملی ھست
ن سفر، و تو یی ھمراه ما در این. ای الله! توک یکبگردان و دوری راه را برای ما نزد

ز، و یانگدن مناظر غمیھای سفر، و د ن ما در خانواده ھستی. بار الھا! از مشقتیجانش
 برم).ل ناگوار در مال و خانواده به تو پناه میتحوّ 

(آيبِوُْنَ،  د:یفزایر را بر آن بیلمات زکھنگام بازگشت از سفر، علاوه بر دعای فوق،  و
 )١(تاَئبِوُْنَ، عَابدُِوْنَ، لرَِ�ِّنَا حَامِدُوْنَ.)

نان برای پروردگارمان، در حال بازگشت کشینان، و ستاکنان، عبادتکما توبه(
 .)میھست

 شھر ای روستا به ورود ) دعای۲۰-۳(

) 
َ
قلْلَنَْ، وَربََّ أ

َ
بعِْ وَمَا أ رضِْْ�َ السَّ

َ
لأ

ْ
ظْللَنَْ، وَربََّ ا

َ
بعِْ وَمَا أ مَوَاتِ السَّ للَّهُمَّ ربََّ السَّ

هْلِهَا، وَ 
َ
قَرْ�َةِ وخََْ�َ أ

ْ
لكَُ خَْ�َ هَذِهِ ال

َ
سْأ

َ
َ�احِ وَمَا ذَرَ�نَْ. أ ضْللَنَْ، وَربََّ الرِّ

َ
خَْ�َ الشَيَاطِْ�ِ وَمَا أ

هْلِهَا، وَشَرِّ مَا ِ�يهَْا.)مَا ِ�يْ 
َ
عُوذُْ بِكَ مِنْ شَرِّهَا، وَشَرِّ أ

َ
 )٢(هَا، وَأ

-نیقرار دارد، ای پروردگار زمھا  آن ری(بار الھا! ای پروردگار ھفت آسمان و آنچه ز
ھا  آن هکھا و آنچه  طانیقرار دارد، و ای پروردگارِ شھا  آن گانه و آنچه بر رویھای ھفت

ت در می آورند، من از تو کبه حرھا  آن هکاند، و ای پروردگار بادھا و آنچه ردهکگمراه 
م، و از بدی ینمار آنچه در آن ھست را مسألت میینان، و خکر ساین آبادی، و خیر ایخ

 برم).نان آن، و بدی آنچه در آن قرار دارد، به تو پناه میکآن، و بدی سا

 میمق برای مسافر دعای )۲۰-۴(

سْتَودِْ 
َ
يْ لاَ تضَِيعُْ ودََائعُِهُ.)(أ ِ

َّ
 )٣(عُُ�مُ االلهَ الذ

 ).شود ع نمییش ضایه امانتھاکی می سپارم ی(من شما را به خدا

                                                           
 ) (صحیح): به تحقیق قبلی رجوع گردد.١(
  .)٨٨٢٧) / نسایی، السنن الکبری (ش٢٥٦٥) (صحیح): ابن خزیمه (ش٢(
  .)٦) / محاملی، الدعاء (ش٩٢٣٠) (صحیح): احمد، المسند (ش٣(
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 مسافر برای میمق دعای )۲۰-۵(

مَاَ�تكََ، وخََوَاِ�يمَْ َ�مَلِكَ.)
َ
سْتَودِْعُ االلهَ دِْ�نكََ، وَأ

َ
 )١((أ

 ).سپارمت را به الله مییارھاک ۀن و امانت و خاتمی(من د

َ لكََ ال  )٢(خَْ�َ حَيثُْ مَا كُنتَْ.) ْـ(زَوَّدَكَ االلهُ التَّقْوَى، وََ�فَرَ ذَ�بْكََ، وَ�سَرَّ
ر را ید خیه ھستکد، و ھر جا یب شما گرداند، گناھانت را ببخشای(خداوند، تقوی نص

 ).سّر گرداندیبرای شما م

 مسافرت در حیتسب و ریبکت )۲۰-۶(

َا سَبَّحْناَ.): روایت نموده جابر
ْ

ناَ، وَ�ذَِا نزََلن ْ  )٣( (كُنَّا إذَِا صَعَدْناَ كَبرَّ
ن ییه از آن پاکگفتم و ھنگامی ر مییبکم، تیرفته از ارتفاعی، بالا میک(ما زمانی 

 ).میگفتم سبحان الله مییآمدمی

 سحر مسافر در ھنگام دعای )۲۰-۷(

عَ سَامِعٌ بِحمَْدِ االلهِ، وحَُسْنِ  فضِْلْ عَليَنَْا عَائذِاً باِاللهِ مِنَ (سَمَّ
َ
بلاََئهِِ عَليَنَْا. رَ�َّنَا صَاحِبنْاَ، وَأ

 )٤(النَّارِ.)
ش بر ما یھاش خدا را بشنود و بر خوبی نعمتیه شاھدی، حمد و ستاک(باشد 

ه از آتش کن، در حالی کتو ھمراه ما باش، و به ما احسان  !ای پروردگار ما گواھی دھد.
 ).برمپناه می دوزخ به تو

 در ھنگام توقفش مسافر دعای )۲۰-۸(

اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلقََ  عُوذُْ بَِ�لِمَاتِ االلهِ التَّامَّ
َ
 )٥().(أ

 )١(»نقصیعنی؛ کلام کامل و بی« املکلمات کده است، به یآنچه خداوند آفر (از شرّ 

                                                           
  .)٥) / محاملی، الدعاء (ش٢٦٠٣) (صحیح): ابوداود (ش١(
  .)٢٥٣٢خزیمه (ش) / ابن ٣٤٤٤) (صحیح): ترمذی (ش٢(
  .)٢٩٩٤و٢٩٩٣) (صحیح): بخاری (ش٣(
  .)٥٠٨٨) / ابوداود (ش٧٠٧٥) (صحیح): مسلم (ش٤(
  .)٣٤٣٧) / ترمذی (ش٧٠٥٤و٧٠٥٣) (صحیح): مسلم (ش٥(

ھر کس این دعا را ھنگامیکه جایی اطراق کند بخواند، تا زمانیکه آنجاست چیزی به وی آسیب 
 رساند.نمی
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 ).برماو پناه می خداوند

 سفر از بازگشت رکذ )۲۰-۹( 
سپس دعای  گفته شود. »الله أکبر«ھنگام بازگشت از سفر، بر ھر ارتفاعی سه بار 

 :خوانده شودر را یز

 
ْ
ُ ال

َ
ُ، له

َ
�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ

َ
ءٍ قدَِيرٌْ، ـ(لاَ إِله ـحَمْدُ، وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ ال

َ
مُلكُْ، وَله

 ِ حْزَابَ آيبِوُْنَ، تاَئبِوُْنَ، عَابدُِوْنَ، ل
َ
لأ

ْ
رَ�ِّناَ حَامِدُوْنَ، صَدَقَ االلهُ وعَْدَهُ، وَنصََرَ َ�بدَْهُ، وهََزَمَ ا

 )٢(وحَْدَهُ.)
ی ندارد، پادشاھی یکگانه است، شریوجود ندارد، » بر حقّ «گری ی(بجز الله معبود د

-نان، عبادتکز توانا است، توبهیش مخصوص اوست، و او بر ھر چیاز آنِ اوست، ستا
د، یاش را تحقق بخشم، خداوند وعدهیگردان برای پروردگارمان، باز مییحمدگونان و ک

 ).ست دادکھا را شی گروهیو به تنھا یاری بخشیداش را هبند

 أذکار عیادت مریض-۲۱

 ادتشیع ھنگام ضیمر برای )دعا۲۱-۱(

سَ طَهُوْرٌ إنِْ شَاءَ 
ْ
 )٣( االلهُ.)(لاَ بأَ

 »گناھانی « هنندک کماری به خواست خداوند، پاین بیست، ایی نکچ بای(ھ
 ).است

نْ �شَْفِيَكَ.)
َ
عَظِيمِْ أ

ْ
عَرْشِ ال

ْ
عَظِيمَْ ربََّ ال

ْ
لُ االلهَ ال

َ
سْأ

َ
 (أ
 )٤().(ھفت بار بخواند 

 ).ه تو را شفا دھدکخواھم م، پروردگار عرش بزرگ، میی(از خداوند عظ

                                                                                                                                              
باشد عیب و نقص و به طور مطلق کامل میکلامی نقص دارد و کلام خداوند بیاز آنجائیکه ھر ) ١(

 پناه بردن به آن نیز کامل است.
  .)٣٣٤٤و٣٣٤٣) / مسلم (ش٦٣٨٥و١٧٩٧) (صحیح): بخاری (ش٢(
  .)٣٦١٦و٥٦٦٢و٥٦٥٦) (صحیح): بخاری (ش٣(
  .)٣١٠٨) / ابوداود (ش٢١٨٢) (صحیح): احمد، المسند (ش٤(

برود و این دعا را ھفت مرتبه بخواند، حتماً (به  -که اجلش فرا نرسیده–ریضیھر کس بالای م
 کند.خواست خدا) شفا پیدا می
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 ضیمر ادتیع لتی) فض۲۱-۲(

خَاهُ ال :ج قال رسول االله
َ
جَنَّةِ حَتىَّ َ�لِْسَ ـمُسْلِمَ مَشَى فِي خِرَافَةِ الـ(إذَِا عَادَ الرَّجُلُ أ

، وَ�نِْ  فَ مَلَكٍ حَتىَّ ُ�مْسِيَ
ْ
ل
َ
فَإذَا جَلسََ َ�مَرَتهُْ الرَّحْمَةُ، فَإنِْ كَانَ غُدْوَةً صَ�َّ عَليَهِْ سَبعُْونَ أ

فَ مَلكٍَ حَتىَّ يصُْبِحَ.)كَانَ مَسَاءً 
ْ
ل
َ
 )١(صَ�َّ عَليَهِْ سَبعُْونَ أ

مسلمانش برود،  (و خواھر) ادت برادریند: (ھرگاه مردی به عاهفرمود ج رسول الله
-بھشت، قدم بر می ۀده شدیھای چوهیان میند، در مینشرود و میه آنجا میکتا وقتی 

ادت یرد، و اگر ھنگام صبح به عیگفرا میه آنجا نشست، رحمت او را کدارد، پس زمانی 
ادت برود، یفرستند، و اگر شب به عمی ه تا شب بر او درودکبرود، ھفتاد ھزار ملائ

 ).فرستنده تا صبح بر او درود میکھفتاد ھزار ملائ

 ض در حالت ناامیدییمر ) دعای۲۱-۳(

) 
َ
 أ

ْ
ل
َ
.)حِقِْ�ْ ـللَّهُمَّ اغْفِرْ لِيْ وَارحَْمِْ�ْ وَأ عْلىَ

َ
لأ

ْ
ِ�يقِْ ا  )٢( بِالرَّ

 ،ج عنی رسول اللهی«ق أعلی ین، و مرا به رفک(بار الھا! مرا ببخش، و بر من رحم 
 ).ملحق ساز» ه و بندگان صالحکملائ، †امبرانیپ

مسح ھا  آن و صورتش را با بردمیش را در آب فرو یھاھنگام مرگ دست ج امبریپ
 فرمود:رد و میکمی

 َ
َ

 )٣( إلاَِّ االلهُ إنَِّ للِمَْوتِْ لسََكَرَاتٍ.)(لاَ إِله
وجود ندارد، ھمانا مرگ دارای سختی و دشواری » بر حقّ «چ معبودی بجز الله ی(ھ
 ).است

َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ، لاَ  :ندن دعا را می خواندین ایھمچن و
َ

َ إلاَِّ االلهُ وَااللهُ أ�بر، لاَ إلِه
َ

(لاَ إِله
 
ْ
ُ ال

َ
َ إلاَِّ االلهُ له

َ
ُ، لاَ إِله

َ
�كَْ له َ إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ

َ
َ إلاَِّ االلهُ وَلاَ حَوْلَ ـإِله

َ
ـحَمْدُ، لاَ إِله

ْ
ُ ال

َ
مُلكُْ وَله

ةَ إلاَِّ باِاللهِ.)  )٤(وَلاَ قوَُّ
 ان شده است.یب )١-١٨( ۀذکر شماراش در ترجمه

                                                           
  .)٣١٠١) / ابوداود (ش٦١٢) (صحیح): احمد، المسند (ش١(
  .)٦٤٤٧-٦٤٤٦) / مسلم (ش٥٦٧٤و٤٤٤٠) (صحیح): بخاری (ش٢(
  .)٤٤٤٩) (صحیح): بخاری (ش٣(
  .)٣٧٩٤) / ابن ماجه (ش٣٤٣٠) (صحیح): ترمذی (ش٤(
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 أذکار سختی و بلا و ترس-۲۲

 اندوه و غم ھنگام به دعا )۲۲-۱(

) 
َ
 أ

ْ
عُوذُْ بكَِ مِنَ ال

َ
ْ أ ُخْلِ ـللَّهُمَّ إِ�ِّ كَسَلِ، وَالبْ

ْ
عَجْزِ وَال

ْ
ـحَزَنِ، وَال

ْ
، وضََلعَِ  ْـوَال هَمِّ وَال جُبْنِ

ينِْ وغََلبَةَِ الرِّجَالِ.)  )١(الدَّ
 ۀنی وام، غلبی(بارالھا! من از غم و اندوه، و ناتوانی و سستی، بخل و ترس، سنگ

 ).برممردان، به تو پناه می

 مشقت ھنگام به ) دعا۲۲-۲(

َ إلاَِّ االلهُ 
َ

ـحَلِيمُْ، لاَ إِله
ْ
عَظِيمُْ ال

ْ
َ إلاَِّ االلهُ ال

َ
عَظِيمِْ (لاَ إِله

ْ
عَرْشِ ال

ْ
َ إلاَِّ االلهُ ربَُّ ربَُّ ال

َ
، لاَ إِله

كَرِ�مُْ.)
ْ
عَرْشِ ال

ْ
رضِْ وَربَُّ ال

َ
لأ

ْ
مَوَاتِ وَربَُّ ا  السَّ

 )٢(.)خواندندار مییبسرا ن دعا یا ج رسول الله(
چ معبودی جز یوجود ندارد. ھ »بر حقّ « چ معبودی بجز خدای بزرگ و بردباری(ھ

ه کچ معبودی به جز الله یوجود ندارد. ھ »بر حقّ « ،عرش بزرگ استه پروردگار کالله 
 ).وجود ندارد »بر حقّ «، ن و عرش گرامی استیھا و زمپروردگار آسمان

) 
َ
َ إِ أ

َ
ِ�ْ كُلَّهُ، لاَ إِله

ْ
صْلِحْ لِيْ شَأ

َ
، وَأ  َ�فْسِيْ طَرْفةََ َ�ْ�ٍ

َ
رجُْو فلاََ تَِ�لِْ�ْ إلِى

َ
 لاَّ للَّهُمَّ رحَْمَتكََ أ

نتَْ.)
َ
 )٣(أ

چشم به ھم زدن به حال خودم  یک ۀدوارم، مرا به اندازی(ای الله! به رحمت تو ام
 ).گری وجود نداردین، بجز تو معبود دکوامگذار، و تمام امورم را اصلاح 

الِ  ْ كُنتُْ مِنَ الظَّ نتَْ سُبحَْانكََ إِ�ِّ
َ
َ إلاَِّ أ

َ
.)ـ(لاَ إِله  )٤(مِْ�َ

 ۀو منزّه ھستی و من از زمر کوجود ندارد، پا »بر حقّ «چ معبودی به جز تو ی(ھ
 ).اران بودمکستم

شْرِكُ بِهِ شَيئْاً.)
ُ
ْ لاَ أ  )١((االلهُ االلهُ رَ�ِّ

                                                           
 .)٧٠٥٠-٧٠٤٨) / مسلم (ش٢٨٩٣) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٧١٠٠-٧٠٩٧) / مسلم (ش٦٣٤٦و٦٣٤٥) (صحیح): بخاری (ش٢(
 .)٢٠٤٣٠) / احمد، المسند (ش٩٠٩و٩١٠) (حسن): طیالسی، المسند (ش٣(
  .)٣٥٠٥) / ترمذی (ش١٤٦٢) (صحیح): احمد، المسند (ش٤(

 کند.دعایش را مستجاب می أرا ھنگام سختی با این دعا بخواند، خداوند أھر کس خداوند
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 ).قرار نمی دھم یکزی را برای او شریچ چی(الله، الله پروردگار من است و ھ

 قدرت صاحب ای دشمن با شدن روبرو ھنگام دعای )۲۲-۳(

) 
َ
نتَْ عَضُدِيْ، وَ للَّهُمَّ أ

َ
  أ

َ
نتَْ نصَِْ�ِيْ، بِكَ أ

َ
قاَتلُِ.)جُ أ

ُ
صُوْلُ، وَ�كَِ أ

َ
 )٢(وْلُ، وَ�كَِ أ

تو  کمکم، و به یتو تاخت و تاز می نما کمکار من ھستی، به کار و مددی(الھی! تو 
 ).جنگمنم، و با مدد تو میکحمله می )بر دشمنان(

 )٣( (حَسْبنَُا االلهُ وَنعِْمَ الوَِْ�يلُْ.)
 ).ارساز استکن یافی است، و بھترک(الله برای ما 

 دشمن علیه دعا )۲۲-۴(

) 
َ
ِسَابِ، اِ أ

ْ
�عَْ الح كِتاَبِ، سَرِ

ْ
لَ ال حْزَابَ، للَّهُمَّ مُْ�ِ

َ
 هْزِمِ الأ

َ
 )٤(للَّهُمَّ اهْزِمْهُمْ وَزَلزِْلهُمْ.) أ

بده. ست کع الحساب! دشمنان را شیتاب، و ای سرک ۀ(پروردگار! ای فرودآورند
 ).ست بده و متزلزل بگردانکرا شھا  آن الھی!

 ترس از گروھی دعای )۲۲-۵(

) 
َ
 )٥(للَّهُمَّ اكْفِنِيهِْمْ بمَِا شِئتَْ.)أ

 ).ت فرمایفاکخواھی، مرا ه میکق یر طرھ (ای الله! تو در برابر دشمنان به

 لکمش ارک انجام برای دعا )۲۲-۶(

) 
َ
ـحَزْنَ إذَِا شِئتَْ سَهْلاً.)للَّهُمَّ لاَ سَهْلَ إلاَِّ مَا أ

ْ
عَْلُ ال

َ
نتَْ تج

َ
 )٦(جَعَلتَْهُ سَهْلاً وَأ

ه ھرگاه کست مگر آن را تو آسان بگردانی و توئی یاری آسان نکچ ی(الھی! انجام ھ
 ).گردانیل را آسان میکبخواھی، مش

 ارک در ستکش ایو  ناگوار ۀحادث ھنگام دعای )۲۲-۷(

                                                                                                                                              
  .)٣٨٨٢) / ابن ماجه (ش١٥٢٧) (صحیح): ابوداود (ش١(
  .)٢٦٣٤) / ابوداود (ش٢/١٢٩٠١) (صحیح): احمد، المسند (ش٢(
  .)٤٥٦٣) (صحیح): بخاری (ش٣(
  .)٤٦٤٣-٤٦٤١) / مسلم (ش٤١١٥) (صحیح): بخاری (ش٤(
  .)٣٣٤٠) / ترمذی (ش٧٧٠٣): مسلم (ش) (صحیح٥(
  .)٩٧٤) / ابن حبان (ش٢٣٥) (صحیح): بیھقی، الدعوات الکبیر (ش٦(
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رَ االلهُ وَمَا شَاءَ   )١( َ�عَلَ.)(قدََّ
 ).شودر الله بود، ھر چه الله بخواھد، ھمان مییه تقدکش آمد ی(ھمان پ

 خشم ھنگام دعای )۲۲-۸(

يطَْانِ الرَّجِيمِْ.) عُوذُْ باِاللهِ مِنَ الشَّ
َ
 )٢((أ

 ).برمطان رانده شده به الله پناه میی(از ش

 شخص بلا دیده دنید دعای )۲۲-۹(

يْ (اَ  ِ
َّ

ـحَمْدُ اللهِِ الذ
ْ
نْ خَلقََ َ�فْضِيلاًْ.)ل لَِ�ْ عَلىَ كَثِْ�ٍ مِمَّ ا اْ�تَلاَكَ بِهِ وَفضََّ  )٣( عَافَاِ�ْ مِمَّ

و بر  مرا از آنچه تو را بدان مبتلا ساخته، عافیت بخشیدهه کی را یش خدای(ستا
 ).اری از مخلوقات، برتری داده استیبس

 نندهکخوشحال امور و تعجّب دعای )۲۲-۱۰(

 )٤(االله!)(سُبحَْانَ 
 ).و منزّه است ک(الله، پا

 )٥((االلهُ أ�بر.)
 ).ن استی(الله بزرگتر

 کننده) عمل و ذکر موقع دریافت خبر خوشحال۲۲-۱۱(

وْ �سَُرُّ بِهِ خَرَّ سَاجِداً شُكْرَاً  ج (كَانَ النَّبِيُّ 
َ
هُ أ مْرٌ �سَُرُّ

َ
تاَهُ أ

َ
  ِ�َِّ إذَِا أ

َ
 )٦().َ�بَاركََ وََ�عَالى

اری کا ید، یرسای می نندهکر خوشحال ـخب ج ول اللهـه برای رسکگامی ـ(ھن

                                                           
 .)٧٩و٤١٦٨) / ابن ماجه (ش٦٩٤٥) (صحیح): مسلم (ش١(
  .)٦٨١٤-٦٨١٢) / مسلم (ش٣٢٨٢) (صحیح): بخاری (ش٢(

 شود.گفتن این کلمه ھنگام خشم، موجب از بین رفتن آن می
  .)١٣) / طیالسی، المسند (ش٧٩٨طبرانی، الدعاء (ش) (صحیح): ٣(

 گردد که وی به آن بلا مبتلا نگردد.گفتن این ذکر ھنگام دیدن فرد مبتلایی، موجب می
 .)٢١٩٦) / ترمذی (ش٦٢١٨و١١٢٦و١١٥) (صحیح): بخاری (ش٤(
 .)٥٥٤و٥٥١) / مسلم (ش٦٥٣٠و٤٧٤١) (صحیح): بخاری (ش٥(
  .)٢٧٧٦) / ابوداود (ش٢٠٤٥٥ند (ش) (صحیح لغیره): احمد، المس٦(
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 ).افتادر خدا به سجده میکشد، برای ادای شباعث خوشحالی او می

 دعای موقع احساس درد )۲۲-۱۲(
شود بگذار، و سه بار ه درد احساس میکی یفرمود: دستت را بر جا ج رسول الله

مِ االلهِ) .)بگو: سپس ھفت بار بگو:  (بِسْ اذِرُ أُحَ دُ وَ ا أَجِ ِّ مَ نْ شرَ تِهِ مِ رَ قُدْ ذُ بِااللهِ وَ وْ  )١((أَعُ
م یشوم و از آن ب(من بـه خـدا و قدرتش پناه می برم از شرّ آنچه به آن دچار می

 ترسم).دارم و می

 بترسد گرانید به خود زخم چشم از هک سیک ) دعای۲۲-۱۳(

وْ 
َ
خِيهِ، أ

َ
حَدُُ�مْ مِنْ أ

َ
ى أ

َ
وْ مِنْ مَالِهِ مَا �ُ (إذَِا رَأ

َ
َ�ةِ)  هُ (فلَيْدَْعُ عْجِبُ مِنْ َ�فْسِهِ، أ ُ باِلبَرَ

َ
له

عَْ�َ حَقٌّ 
ْ
 )٢( ).فَإنَِّ ال

 ،ا از مالش، خوشش آمد، پس برای آنیا خودش، یی از شما از برادر، یکه ک(زمانی 
 ).قت داردیه چشم زخم، حقکچرا  ؛دیت نماکدعای بر

 دعای موقع ترسیدن )۲۲-۱۴(

َ إلاَّ االلهُ 
َ

 )٣().(لاَ إِله
 ).وجود ندارد» بر حقّ «چ معبودی به جز الله ی(ھ

 زده بتیمص انسان ) دعای۲۲-۱۵(

 (إِنَّا اللهِِ وَ�نَِّا إلَِيهِْ رَاجِعُوْنَ، 
َ
 )٤( فْ لِيْ خَْ�اً مِنهَْا.)خْلِ اَ جُرِْ�ْ فِيْ مُصِيبْتَِيْ وَ أللَّهُمَّ أ

ما بسوی اوست. الھی! مرا در  ۀم و بازگشت ھمید ما از آنِ الله ھستی(بدون ترد
 ).ت فرمایز بھتری به من عنایچ ،بت، پاداش ده، و در عوض آنیمقابل مص

                                                           
 .)٣٨٩٣) / ابوداود (ش٥٨٦٧) (صحیح): مسلم (ش١(

ھنگام داشتن درد، باید دست را روی محل درد گذاشته و این دعا خوانده شود؛ و به إذنِ 
 رود.آن درد از بین می أخداوند

  .)٢٠١٠٤) / بیھقی، السنن الکبری (ش٣٥٠٩) (صحیح): ابن ماجه (ش٢(
  .)٧٤١٩-٧٤١٦) / مسلم (ش٣٥٩٨و٣٣٤٦(صحیح): بخاری (ش) ٣(
  .)٣١٢١) / ابوداود (ش٢١٦٦و٢١٦٥) (صحیح): مسلم (ش٤(

 چیز بھتری به جای آن مصیبت و بلا به فرد بدھد. أگردد که خداوندگفتن این دعا موجب می
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 أذکار وسوسه-۲۳

 موقع وسوسه در ایمان دعای )۲۳-۱(
 :ج طبق سفارش رسول عظیم الشأن

نَتَْهِ.)
ْ

 )١( (فلَيْسَْتَعِذْ باّ� وَلي
 ).ندکرھا  ،افتاده کش در آن به را کهآنچه و  (به الله پناه ببرد

 )٢((آمَنتُْ باِاللهِ وَرسُُلِهِ.) و بگوید:
 ).مان آوردمی(به الله و فرستادگانش ا

 قرآن قرائت و نماز در وسوسه ) دعای۲۳-۲(

يطَْانِ الرَّجِيمِْ.) عُوذُْ باِاللهِ مِنَ الشَّ
َ
 )٣((أ
 ).به الله پناه می برم طان رانده شدهیمن از ش(

) می از آب دھانکفوت ھمراه با (سمت چپ تف به و سه بار  این دعا گفته شود
 شود.

 ) اعمال بعد از انجام گناه۲۳-۳(

هُوَر، ُ�مَّ َ�قُومُ َ�يصَُ�ِّ د: یمی فرما ج رسول الله ً َ�يحُْسِنُ الطُّ (مَا مِنْ َ�بدٍْ يذُْنبُِ ذَ�بْاَ
 َ ، ُ�مَّ � عَتَْ�ِ

ْ
ُ.)رَ�

َ
 )٤( سْتَغْفِرُ االلهَ إلاَِّ َ�فَرَ االلهُ له

عت نماز خواند کب گناھی شد، سپس خوب وضو گرفت و دو رکه مرتکای (ھر بنده
 ).بخشدخداوند او را میقطعاً و از خدا طلب آمرزش نمود، 

تْ  سُبحَْانَ االلهِ وَ  قاَلَ: (مَنْ د: یفرما می ج رسول الله ةٍ حُطَّ بِحمَْدِهِ فِي يوَْمٍ مِائةََ مَرَّ

                                                           
  .)٣٦٣و٣٦٢) / مسلم (ش٣٢٧٦) (صحیح): بخاری (ش١(
 .)٤٧٢٣ابوداود (ش ) /٣٦١و٣٦٠) (صحیح): مسلم (ش٢(
 .)٥٨٧٠-٥٨٦٨) (صحیح): مسلم (ش٣(

گردد که دیگر شیطان نتواند نماز فرد را به ھم بزند. ھمچنین موجب می أپناه بردن به خداوند
از شیطان رانده شده قبل از قرائت قرآن  أسوره نحل پناه بردن به خداوند ٩٨طبق آیه 

 باشد.مستحب می
  .)١٥٢٣) / ابوداود (ش١ش) (صحیح): طیالسی، المسند (٤(
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َحْرِ.)  )١(خَطَاياَهُ وَلوَْ كَانتَْ مِثلَْ زَ�َدِ البْ

هِ «س روزانه صد بار ک(ھر دِ مْ بِحَ انَ االلهِ وَ بْحَ شوند اگر ده میید، گناھانش بخشیبگو »سُ
 ).ا باشندیف درک ۀچه به انداز

آمرزد، اگر بخواند، خداوند گناھانش را میا ر ریس دعای زکد: ھریفرمان مییھمچن

قَيُّوْمُ خته باشد: یدان جھاد گریچه از م
ْ
ـحَيُّ ال

ْ
َ إلاَِّ هُوَ ال

َ
يْ لاَ إِله ِ

َّ
عَظِيمَْ الذ

ْ
سْتَغْفِرُ االلهَ ال

َ
(أ

توُبُْ إلَِيهِْ 
َ
 )٢().وَأ

 ندهیوجود ندارد و زنده و پا »بر حقّ «چ معبودی بجز او یه ھک(من از خدای بزرگی 
 ).نمکخواھم و به سوی او توبه میاست، آمرزش می

 شیھاوسوسه و طانیش طرد دعای )۲۳-۴(

يطانِ الرَّجيم.)  )٣( (أعوذُ باِاللهِ مِنِ الشِّ
 )٤(برم.) ھای) شیطان رانده شده پناه می(به خداوند بزرگ از (وسوسه

 نیاطیش رکدفعِ م یدعا )۲۳-۵(

عُوذُْ بَِ�لِمَاتِ االلهِ 
َ
اتِ الَّتِيْ لاَ ُ�اَوِزهُُنَّ بِ (أ  التَّامَّ

َ
رٌّ وَلاَ فاَجِرٌ مِنْ شَرِّ مَا خَلقََ، وََ�رَأ
رضِْ 

َ
لأ

ْ
 فِيْ ا

َ
مَاءِ، وَمِنْ شَرِّ مَا َ�عْرُجُ ِ�يهَْا، وَمِنْ شَرِّ مَا ذَرَأ لُ مِنَ السَّ ، وَمِنْ شَرِّ مَا َ�ْ�ِ

َ
، وذََرَأ

وَمِنْ شَرِّ فتَِنِ اللَّيلِْ وَالنَّهَارِ، وَمِنْ شَرِّ كُلِّ طَارِقٍ إلاَِّ طَارِقاً َ�طْرُقُ وَمِنْ شَرِّ مَا َ�رُْجُ مِنهَْا، 
ْ�ٍ ياَ رحَْمنُ.)

 )٥(بِخَ
-رده است، و از شرّ آنچه از آسمان فرو میکاد یده و زیه خدا آفرک(از شرّ آنچه 

                                                           
  .)٧٠١٨) / مسلم (ش٦٤٠٥) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)١٤١بیھقی، الدعوات الکبیر (ش/ ) ٢٥٥٠) (صحیح): حاکم، المستدرک (ش٢(

ا يَ�ََ�نَّكَ مِنَ ﴿فرمایند: می أخداوند )٣( يَۡ�نِٰ �مَّ ِ  ٱسۡتَعِذۡ نزَۡغٞ فَ  ٱلشَّ ِۚ ب و اگر « ]۲۰۰[الأعراف:  ﴾ٱ�َّ
ای از شیطان به تو رسید (و خواست تو را از مسیر منحرف و از ھدف باز دارد) به خدا پناه  وسوسه

داند و  چیز را می شنود و ھمه چیز را می ببر (و خویشتن را بدو بسپار). او شنوای دانا است (و ھمه
 .»).رسد ھرچه زودتر به فریادت می

أذکار ابطال سحر و دوری از جن و شیاطین" به أذکار و أعمالی که باعث طرد و  -٢٩در بخش " )٤(
 شود، با بیان احادیث مربوطه اشاره شده است.دوری شیطان و جن از انسان می

  .)١٥٤٦١) / احمد، المسند (ش٦٨٤٤) (صحیح): ابویعلی، المسند (ش٥(
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ب و روز، و از شرّ ند، و از شر فتنه ھای شکفرستد، و از شر آنچه به آسمان صعود می 
ی وارد شود، ای پروردگار مھربان! به یکر و نیه به خکنیای در شب مگر اھر وارد شونده

تواند  اری نمیکار و بدکویکچ نیه ھک »نقص و کامل تو یعنی؛ کلام بی« امل توکلمات ک
 ).برمند، پناه میکتجاوز ھا  آن از

 أذکار باد و باران-۲۴

 باد دنیوز ھنگام دعای )۲۴-۱(

) 
َ
عُوذُْ بِكَ مِنْ شَرِّهَا.)أ

َ
لكَُ خَْ�هََا، وَأ

َ
سْأ

َ
ْ أ  )١(للَّهُمَّ إِ�ِّ

 ).برمخواھم، و از شرّ آن به تو پناه مین باد را مییر ای(بار الھا! من از تو خ

) 
َ
لكَُ خَْ�هََا وخََْ�َ مَا أ

َ
سْأ

َ
ْ أ عُوذُْ بِكَ مِنْ شَرِّهَا وَشَرِّ للَّهُمَّ إِ�ِّ

َ
رسِْلتَْ بِهِ، وَأ

ُ
ِ�يهَْا، وخََْ�َ مَا أ

رسِْلتَْ بهِِ.)
ُ
 )٢(مَا ِ�يهَْا، وَشَرِّ مَا أ

ه کر آنچه را یه در آن قرار دارد، و خکر آنچه را ین باد، و خیر ای(الھی! من از تو خ
ن باد، و شرّ آنچه در یشرّ ا م، و ازینمان باد برای آن فرستاده شده است، مسألت مییا

 ).برمآن قرار دارد، و شرّ آنچه برای آن فرستاده شده است، به تو پناه می

 باران طلب دعای )۲۴-۲(

) 
َ
غِثنْاَ، أ

َ
 للَّهُمَّ أ

َ
غِثنْاَ، أ

َ
 للَّهُمَّ أ

َ
غِثنَْاأ

َ
 )٣().للَّهُمَّ أ

 ببار).(بار الھا! بر ما باران ببار، بر ما باران ببار، بر ما باران 

 باران دنیبار ھنگام دعای )۲۴-۳(

) 
َ
 )٤(للَّهُمَّ صَيِّباً ناَفعِاً.)أ

 ).سودمند نازل فرما ار وی(بار الھا! باران بس
 
 

                                                           
 .)٣٤٤٩) / ترمذی (ش٢١٢٢) (صحیح): مسلم (ش١(
  .)٣٤٤٩) / ترمذی (ش٢١٢٢) (صحیح): مسلم (ش٢(
  .)٢١١٩-٢١١٥) / مسلم (ش١٠١٤و١٠١٣) (صحیح): بخاری (ش٣(
 .)١٥٢٣) نسایی (ش١٠٣٢) (صحیح): بخاری (ش٤(
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 باران دنیبار از پس رکذ )۲۴-۴(

 )١((مُطِرْناَ بِفَضْلِ االلهِ وَرحَْمَتِهِ.)
 ).(به فضل و رحمت الله بر ما باران نازل شد

 ادیز باران ھنگام دعا )۲۴-۵(

) 
َ
 للَّهُمَّ حَوَالَينَْا وَلاَ عَليَنَْا، أ

َ
ودِْيةَِ، وَمَناَبتِِ أ

َ
لأ

ْ
رَابِ، وَُ�طُوْنِ ا لآكَامِ وَالظِّ

ْ
للَّهُمَّ عَلىَ ا

جَرِ.)  )٢(الشَّ
ھا و (بار الھا! باران را به اطراف ما بباران، نه بر ما، ای الله! باران را بر روی تپه

 ).دن درختان ببارانیوئھا و محل روھھا، ودرّهک

 عطسه و خمیازه أذکار-۲۵

 آن آداب و عطسه دعای )۲۵-۱(

دُ (اَ  د:یعطسه زد، بگو ی از شمایکھرگاه  مْ -میآن را ه کا دوستی یبرادر  و ،)اللهِ لْـحَ

ُكَ االلهُ)د: یبگو ،شنود حمَ رْ لِحُ  د:یاو در جوابش بگو و ،(يَ يُصْ مُ االلهُ وَ يْكُ ْدِ ) (يهَ مْ (خدا  )٣(.بَالَكُ
 )٤() .دیند واصلاح نماکت یتو را ھدا

 ندک شیستا را أخدا و زند عطسه هک افریک جواب )۲۵-۲(

 )٥().(َ�هْدِيُْ�مُ االلهُ وَ�ُصْلِحُ باَلَُ�مْ 

                                                           
 .)٢٤٠) / مسلم (ش٨٤٦و١٠٣٨) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٢١١٩-٢١١٥) / مسلم (ش١٠١٤و١٠١٣) (صحیح): بخاری (ش٢(
 .)٥٠٣٥) / ابوداود (ش٦٢٢٤(ش) (صحیح): بخاری ٣(
زنی که حمد ) تشمیت عطسه٢٩٩٢فقھا به استناد حدیثی صحیح به روایت مسلم (ش) ٤(

) در صورت تکرار ٥٠٣٩دانند. و به استناد روایت ابوداود (شرا نکرده مکروه می أخداوند
 عطسه در صورت حمد گفتن فقط تا سه مرتبه تشمیت مستحب است.

کننده در خطبه رسد که حمد گفتن و تشمیت عطسه ف فقھا به نظر میھمچنین با وجود اختلا
) توصیه به سکوت در ٨٥١باشد؛ زیرا به استناد حدیثی به روایت بخاری (شنماز جمعه جایز نمی

 موقع خطبه شده است. 
 .)٢٧٣٩) / ترمذی (ش٥٠٤٠) (صحیح): ابوداود (ش٥(
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 ).دیند واصلاح نماکت ی(خدا تو را ھدا

 رد کردن خیمازه )۲۵-۳(

يطَْانِ فإَذَِا َ�ثاَءَبَ  ج (َ�نْ النَّبِيِّ روایت کرده است:  ابوھریره قَالَ: التَّثاَؤُبُ مِنْ الشَّ
هُ مَا اسْتطََاعَ.) حَدُُ�مْ فلََْ�دَُّ

َ
 )١(أ

فرمودند: خمیازه از شیطان است؛ لذا ھرگاه دچار خمیازه شدید، تا  ج (رسول الله
 دور کنید.)توانید از آن جلوگیری کنید و آن را جاییکه می

 گناهان ۀأذکار توبه و کفار-۲۶

 مجلس دعای )۲۶-۱(
ه کزد، آنطور یه از مجلس برخکنیقبل از ا ج د: رسول اللهیگومی بابن عمر

 خواند:ن دعا را مییشمردند، صد بار امردم می

 َّ غَفُوْرُ (ربَِّ اغْفِرْ لِيْ وَتبُْ عَليَ
ْ
نتَْ التَّوَّابُ ال

َ
 )٢().إِنَّكَ أ

 ).ایندهیر و بخشایپذار توبهیه تو بسکرا یز ؛ریام را بپذامرز و توبهی(الھی! مرا ب

 مجلس ۀفارک دعای )٢-٢٦(

توُبُ إلَِيكَْ.)
َ
سْتغَْفِرُكَ وَأ

َ
نتَْ أ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
 (سه مرتبه) )٣((سُبحَْانكََ اللَّهُمَّ وَبِحمَْدِكَ لاَ إلِه

ه بجز تو، معبود کدھم نم، و گواھی میکش مییو منزّھی، تو را ستا کا! تو پای(خدا
 ).نمکخواھم و بسوی تو توبه میوجود ندارد و از تو آمرزش می» بر حقّ «گری ید

 و إستغفار توبه )۲۶-۳(

ْ وَ ﴿ فرمایند:خداوند متعال می ْ إَِ�ۡهِ� إنَِّ رَّ�ِ رحَِيمٞ  ٱسۡتَغۡفِرُوا رَ�َُّ�مۡ ُ�مَّ توُ�ُوٓا
د و بعد (از ھر گناه و یاز پروردگارتان آمرزش (گناھان خود را) بخواھ « ]۹۰[هود:  ﴾٩٠وَدُودٞ 
گمان پروردگار ید. بیاو برگرد ید و) به سویمان شوید پشیشو یب مکمرت یه در زندگک یلغزش

                                                           
 .)٧٦٨٢) / مسلم (ش٦٢٢٣و٣٢٨٩) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)١٥١٨) / ابوداود (ش٣٤٣٤) (صحیح): ترمذی (ش٢(
  .)٥٩٣) / ابن حبان (ش٤٨٦٠و٤٨٥٩) (صحیح): ابوداود (ش٣(

 ی گناھانی است که در آن مجلس گفته شده است.گفتن این ذکر در ھر مجلسی، کفاره
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 )١(» ار) است.ک مان و) دوستدار (مؤمنان توبهین پشار مھربان (در حق بندگایمن بس

 دیمی فرما ج رسول الله
َ َ
ْ�ثَرَ : (وَااللهِ إِ�ِّ لأ

َ
توُبُ إلَِيهِْ فِي اليوَْمِ أ

َ
مِنْ سَبعَِْ�  سْتغَْفِرُ االلهَ وَأ

ةٍ.)  )٢(مَرَّ
نم، و به سوی کشتر از ھفتاد بار از خدا طلب مغفرت میی(بخدا سوگند، من روزانه ب

 ).مینماتوبه میاو 

ةً.)فرمودند:  زین و وَْمِ إلَِيهِْ مِائةَُ مَرَّ
ْ

توُبُ فِي الي
َ
 االلهِ فإَِ�ِّ أ

َ
هَا النَّاسُ توُُ�وا إلِى ُّ�

َ
 )٣((ياَ �

-ه من روزانه صد بار توبه میکد) چرا ینکد (توبه ی(ای مردم! به سوی خدا باز گرد
 ).نمک

آمرزد، اگر بخواند، خداوند گناھانش را میا ر ریس دعای زکد: ھریفرمان مییھمچن

قَيُّوْمُ خته باشد: یدان جھاد گریچه از م
ْ
ـحَيُّ ال

ْ
َ إلاَِّ هُوَ ال

َ
يْ لاَ إِله ِ

َّ
عَظِيمَْ الذ

ْ
سْتَغْفِرُ االلهَ ال

َ
(أ

توُبُْ إلَِيهِْ.)
َ
 )٤(وَأ

 ندهیوجود ندارد و زنده و پا» بر حقّ «چ معبودی بجز او یه ھک(من از خدای بزرگی 
 ).نمکخواھم و به سوی او توبه میاست، آمرزش می

عَبدِْ فِي جَوفِْ اللَّيلِْ الآخِرِ دیفرمامی ج رسول الله و
ْ
قرَْبُ مَا يَُ�ونُ الرَّبُّ مِنَ ال

َ
: (أ

اعَةِ فَُ�نْ.) نْ يذَْكُرُ االلهَ فِي تلِكَْ السَّ نْ تَُ�ونَ مِمَّ
َ
 )٥(فَإنِْ اسْتطََعْتَ أ

تر است، اگر یکاش نزدگر به بندهیانی شـب، از ھر زمانِ دیپا(پروردگار، در بـخـش 
 ).ندیر خداکه در آن وقت، مشغول ذکسانی باش کتوانی از می

                                                           
قلبی که بنده  در ارتباط با گذشته، اظھار پشیمانی -١توبه ارکانی دارد که بنده باید رعایت کند: ) ١(

در ارتباط با حال، دست کشیدن  -٢دارد. با استغفار، اظھار ندامتش را به درگاه خداوند ابراز می
و در صورتیکه حق الناس  -٤در ارتباط با آینده، عزم قاطع بر عدم برگشت به آن.  -٣از گناه. 

گیرد و در صورتیکه ناتوان از ھا را بپردازد و یا حلالیّت ب باشد جدای از موارد مذکور باید حقوق آن
پرداخت باشد و یا اظھارش موجب فتنه و عداوت گردد و یا غیر قابل جبران باشد مانند مسائل 

 ناموسی، برای آن افراد که حقی بر وی دارند دعای خیر و بر کت و رحمت و مغفرت نماید. 
 .)٣٢٥٩) / ترمذی (ش٦٣٠٧) (صحیح): بخاری (ش٢(
 .)٧٠٣٥و٧٠٣٤(ش) (صحیح): مسلم ٣(
  .)٢٥٥٠) (صحیح): حاکم، المستدرک (ش٤(
 .)٥٧٢) / نسایی (ش٣٥٧٩) (صحیح): ترمذی (ش٥(
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ْ�ثِرُوا د: یمی فرما ج رسول الله و
َ
عَبدُْ مِنْ رَ�ِّهِ وهَُوَ سَاجِدٌ فأَ

ْ
قرَْبُ مَا يَُ�ونُ ال

َ
(أ

 )١(عَاءَ.)الدُّ 
پروردگارش، ھنگام سجده است، پس (در آن حالت) ن حالت بنده به یتریک(نزد

 ).دینکار دعا یبس

َوْمِ مِائةََ فرمودند:  نیھمچن و سْتغَْفِرُ االلهَ فِي اليْ
َ
 )٢(.)ةٍ مَرَّ  (إِنَّهُ لَيغَُانُ عَلىَ قلَبِْي وَ�ِ�ِّ لأ

 ).طلبملذا روزانه صد بار از خداوند آمرزش می ،ردیگ(فراموشی دلم را فرا می

 زخمی و بدیُمنیفتنه و چشم أذکار-۲۷

 دجّال شرّ  از نجات اعمال )۲۷-۱(

جَال.) كَهْفِ عُصِمَ مِنَ الدَّ
ْ
لِ سُورَةِ ال وَّ

َ
 )٣( (مَنْ حَفِظَ عَشْرَ آياَتٍ مِنْ أ

خِِ� مِنْ كُلِّ صَلاَةٍ.)(وَالاسْتِعَاذَةُ بِااللهِ مِنْ فتِنْتَِهِ عَقِبَ 
َ
دِ الأ  )٤( التَّشَهُّ

ماند)، و دجّال محفوظ می ۀند از فتنکھف را حفظ ک ۀاوّل سور ۀیس ده آک(ھر
ر ھر نماز، باعث حفاظت از شرّ یدجّال در تشھّد اخ ۀن (پناه بردن به الله از فتنیھمچن

 ).شوددجّال می

 بدفالی دعای )۲۷-۲(

) 
َ
َ َ�ْ�ُكَ.) للَّهُمَّ لاَ طَْ�َ أ

َ
 )٥(إلاَِّ طَْ�كَُ، وَلاخََْ�َ إلاَِّ خَْ�ُكَ، وَلاَ إِله

ری یچ تأثیای وجود ندارد مگر آنچه تو بخواھی (فال بد زدن ھچگونه بدفالیی(الھی! ھ
 ).ستین» بر حقّ «گری یزی وجود ندارد، و بجز تو معبود دیچ چیر تو، ھیندارد) و بجز خ

                                                           
 .)١١٣٧) / نسایی (ش٨٧٥) / ابوداود (ش١١١١) (صحیح): مسلم (ش١(
  .)١٥١٧) / ابوداود (ش٧٠٣٣) (صحیح): مسلم (ش٢(

 از آن فراموشی است؛ چرا که رسول اللهشود و مراد ابن أثیر می گوید: ( لَیُغَانُ) یعنی: پوشانده می
بودند، و گاھی (که به خاطر انجام کاری) دچار فراموشی  أھمیشه مشغول ذکر و یاد خدا ج

 ،: جامع الأصولکشتافت. ن دانست، لذا به استغفار میرا برای خود گناه میشد و آنمی
)٤/٣٨٦.( 

  .)٢٨٨٦) / ترمذی (ش١٩٢٠و١٩١٩) (صحیح): مسلم (ش٣(
 .)٩٨٥) / ابوداود (ش١٣٥٤(صحیح): مسلم (ش )٤(
  .)٦٣٩) / عبدالله بن وھب، الجامع (ش٧٠٤٥) (صحیح): احمد، المسند (ش٥(
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 زخمیچشم دعای )۲۷-۳(

ُ �شَْفِيكَ ( وْ َ�ْ�ِ حَاسِدٍ ا�َّ
َ
ءٍ يؤُذِْيكَ مِنْ شَرِّ كُلِّ َ�فْسٍ أ رِْ�يكَ مِنْ كُلِّ شَىْ

َ
ِ أ بِاسْمِ ا�َّ

رِْ�يكَ 
َ
ِ أ  ١ .)بِاسْمِ ا�َّ

ا یھر کس  آزارد و از شرّ یز که تو را میکنم از ھر چیه و دعا میبه نام خدا تو را رق(
 .)کنمیتو دعا م یشفا دھد! به نام خدا براچشم ھر حسود، خداوند تو را 

ءٍ « اتٍ تَْ�فِيكَ مِنْ كُلِّ شَىْ  ٢.»المُْعَوِّذََ�ْ�ِ حَِ� ُ�مْسِى وحََِ� تصُْبِحُ ثلاََثَ مَرَّ
-تو را از ضرر ھرچیزی کفایت می -سه بار-(خواندن معوّذتین در ھرصبح وشب 

 کند.)

ةِ «و  ِ التَّامَّ عُوذُ بَِ�لِمَاتِ ا�َّ
َ
ةٍ  أ مَّ

َ
ةٍ وَمِنْ كُلِّ َ�ْ�ٍ لا  )٣( .»مِنْ كُلِّ شَيطَْانٍ وهََامَّ

 .)برم یامل خدا، پناه مکگزنده و چشم شور به سخنان  ۀطان، حشریاز ھر ش(
و ھر کس اوّل ھر شب یا اوّل صبح این دعا را سه بار بخواند به وی ھیچ ضرری 

 يضَُرُّ مَعَ رسد: (نمی
َ

ِي لا
َّ

ِ الذ مِيعُ  � ا�َّ مَاءِ وهَُوَ السَّ  فِي السَّ
َ

رضِْ وَلا
َ ْ
ءٌ فِي الأ اسْمِهِ شَيْ

عَلِيمُ 
ْ
ھیچ ضرری  -که پناه ھر کسی باشد،–(به نام خداییکه با وجود نام مقدسش  ٤.)ال

 رسد.) در آسمان وزمین به وی نمی

وْ مِنْ مَالِهِ 
َ
وْ مِنْ َ�فْسِهِ، أ

َ
خِيهِ، أ

َ
حَدُُ�مْ مِنْ أ

َ
ى أ

َ
َ�ةِ) عْجِبُ مَا �ُ (إذَِا رَأ ُ باِلبَرَ

َ
هُ (فلَيْدَْعُ له

(. عَْ�َ حَقٌّ
ْ
 )٥( فَإنَِّ ال

 ،ا از مالش، خوشش آمد، پس برای آنیا خودش، یی از شما از برادر، یکه ک(زمانی 
 ).قت داردیه چشم زخم، حقکد، چرا یت نماکدعای بر

 أذکار شنیدن صدای حیوانات-۲۸

 الاغ و صدای خروس آواز دنیشن ھنگام ) دعای۲۸-۱(

 وَ�ذَِا سَمِعْتمُْ نهَِيقَْ 
ً
تْ مَلكََا

َ
لوُا االلهَ مِنْ فَضْلِهِ فإَِ�َّهَا رَأ

َ
يَ�ةِ، فاَسْأ (إذَِا سَمِعْتمُْ صِياَحَ الدِّ
                                                           

  .)٣٥٢٣) / ابن ماجه (ش٩٧٢) / ترمذی (ش٥٨٢٩) (صحیح): مسلم (ش١(
  .)٥٤٢٨) / نسایی (ش٣٥٧٥) / ترمذی (ش٥٠٨٤) (صحیح): ابوداود (ش٢(
 .)٢٠٦٠) / ترمذی (ش٤٧٣٩/ ابوداود (ش) ٣٣٧١(صحیح): بخاری (ش )٣(
  .)٣٨٦٩) / ابن ماجه (ش٤٧٤) (صحیح): احمد، المسند (ش٤(
  .)٣٥٠٩) / ابن ماجه (ش٧٦١٧) (صحیح): نسایی، السنن الکبری (ش٥(
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ى 
َ
يطَْانِ فإِنَّهُ رَأ ِمَارِ، َ�تَعَوَّذُوا بِااللهِ مِنَ الشِّ

ْ
 )١(شَيطَْاناًَ.)الح

ای را را او فرشتهید، زینکد، از الله فضلش را طلب یدی(ھرگاه بانگ خروس را شن
را الاغ، ید؛ زیطان به الله پناه ببرید، از شیدیده است، و ھرگاه صدای الاغ را شنید
 ).ده استیطان را دیش

 شب در ھاسگ پارس دنیشن ھنگام دعا )۲۸-۲(

ـحَمِِ� باِللَّيلِْ َ�تعََوَّذُوا د: یمی فرما ج رسول الله
ْ
كِلاَبِ وَنهَِيقَْ ال

ْ
(إذَِا سَمِعْتمُْ ُ�باَحَ ال

بِااللهِ فإَِ�َّهُنَّ يرََ�نَْ مَا لاَ ترََوْنَ.)
)٢( 

به الله ھا  آن د ازیدیھا و عرعر الاغ را در شب شنردن سگک(ھرگاه صدای پارس 
 ).دینیبشما نمی هکنند یبی را مییزھایچھا  آن رایز ؛دیپناه ببر

 أذکار ابطال سحر و دوری از جن و شیاطین-۲۹

 و سحرشدن ھای پیشگیری از شرّ جن راه )۲۹-۱(
و بقره ھرشب موجب طرد جنّیان و  نیة الکرسی و معوّذَتآی یھاسورهقرائت 

كُرسِْيِّ (فرماید: می ج گردد: پیامبرشیاطین می
ْ
 آيةََ ال

ْ
 فرَِاشِكَ فاَقرَْأ

َ
وَ�تَْ إلِى

َ
ُ ﴿ إذَِا أ  ٱ�َّ

ۚ  ٱلَۡ�ُّ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ    ﴾ٱلۡقَيُّومُ
َ

ِ حَافظٌِ وَلا يةََ فإَنَِّكَ لنَْ يزََالَ عَليَكَْ مِنْ ا�َّ
ْ

تِْمَ الآ
َ

حَتىَّ تخ
 ٣).َ�قْرََ�نَّكَ شَيطَْانٌ حَتىَّ تصُْبِحَ 

، تمام شب، فرشتگان از تو حراست یرا بخوان یرسکال ةیآدن، یاگر ھنگام خواب(
 .)طان نزد تو نخواھد آمدیرد و تا صبح، شکخواھند 

 ِ�يهِ سُورَةُ (فرمودند:  ج ھمچنین پیامبر
ُ
ى ُ�قْرَأ ِ

َّ
َيتِْ الذ

ْ
يطَْانَ َ�نفِْرُ مِنَ الب إنَِّ الشَّ

َقَرَةِ   ٤.)البْ
 کند.)بقره خوانده شود، فرار می ۀآن سورای که در (شیطان از خانه

اتٍ «و فرمودند:  حَدٌ وَالمُْعَوِّذََ�ْ�ِ حَِ� ُ�مْسِى وحََِ� تصُْبِحُ ثلاََثَ مَرَّ
َ
ُ أ قلُْ هُوَ ا�َّ

                                                           
 .)٧٠٩٦) / مسلم (ش٣٣٠٣) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)١٤٢٨٣) / احمد، المسند (ش٢٣٢٧) (صحیح): ابویعلی، المسند (ش٢(
  .)٥٠١٠و٣٢٧٥و٢٣١١(صحیح): بخاری (ش )٣(
  .)٢٨٧٧) / ترمذی (ش١٨٦٠) (صحیح): مسلم (ش٤(



 ١٢١  ج ینبو یدعاها و أذکار: دوّم فصل

ءٍ   ١ .»تَْ�فِيكَ مِنْ كُلِّ شَىْ
تو را از ضرر  -سه بار–اخلاص و معوّذتین ھر صبح وشب » ھایسوره« (خواندن

 .)کندیم تیکفا یزیھرچ
گردد. و ھمچنین أذان دادن و اقامه گفتن موجب دور کردن جنّیان و شیاطین می

ذِينَ «فرمودند:  ج رسول الله
ْ
 �سَْمَعَ التَّأ

َ
اطٌ حَتىَّ لا ُ ضُرَ

َ
يطَْانُ وَله دْبرََ الشَّ

َ
لاَةِ أ إذَِا نوُدِيَ للِصَّ

ْ�بلََ حَتىَّ إذَِا ثوُِّبَ 
َ
ْ�بلََ فَإذَِا قضََى النِّدَاءَ أ

َ
دْبرََ حَتىَّ إذَِا قضََى التَّثوِْ�بَ أ

َ
لاَةِ أ  ٢.»باِلصَّ

ند و از عقب خود، ھوا کیطان فرار میشود، شینماز، أذان داده م یه براک یھنگام(
گردد. و باز، ھنگام اقامه یأذان را نشنود. و بعد از أذان، برم یند تا صداکیخارج م

 .)گرددیم اتمام آن، بر و دوباره، پس از ند.کیگفتن، فرار م
و ھمچنین خواندن این دعاھا ھم در دورکردن جنّیان و شیاطین سودمند است و 

 فاَجِرٌ مِنْ (فرمودند:  ج رسول الله
َ

 ُ�اَوِزهُُنَّ برٌَّ وَلا
َ

اتِ الَّتِي لا ِ التَّامَّ عُوذُ بَِ�لِمَاتِ ا�َّ
َ
أ

 وَمِنْ شَرِّ 
َ
 وََ�رَأ

َ
 شَرِّ مَا خَلقََ وذََرَأ

َ
مَاءِ وَمِنْ شَرِّ مَا َ�عْرُجُ ِ�يهَا وَمِنْ شَرِّ مَا ذَرأَ لُ مِنْ السَّ مَا َ�ْ�ِ

 
َّ

رضِْ وَمِنْ شَرِّ مَا َ�رُْجُ مِنهَْا وَمِنْ شَرِّ فتَِنِ اللَّيلِْ وَالنَّهَارِ وَمِنْ شَرِّ كُلِّ طَارِقٍ إلاِ
َ ْ
طَارِقاً فِي الأ

ْ�ٍ ياَ رحَْمَنُ 
 ٣.)َ�طْرُقُ بِخَ

-رده است، و از شرّ آنچه از آسمان فرو میکاد یده و زیه خدا آفرک(از شرّ آنچه 
ھای شب و روز، و از شرّ فتنه ند، و از شرّ کفرستد، و از شر آنچه به آسمان صعود می 

ی وارد شود، ای پروردگار مھربان! به یکر و نیه به خکنیای در شب مگر اھر وارد شونده
تواند اری نمیکار و بدکویکچ نیه ھک »نقص و کامل تویعنی؛ کلام بی« امل توکلمات ک
 ).برمند، پناه میکتجاوز ھا  آن از

ةٍ « و مَّ
َ

ةٍ وَمِنْ كُلِّ َ�ْ�ٍ لا ةِ مِنْ كُلِّ شَيطَْانٍ وهََامَّ ِ التَّامَّ عُوذُ بَِ�لِمَاتِ ا�َّ
َ
(از ھر  ٤.»أ

 .)برمیخدا، پناه مامل کچشم شور به سخنان  گزنده و ۀطان، حشریش

                                                           
  .)٣٥٧٥) / ترمذی (ش٥٠٨٤) (صحیح): ابوداود (ش١(
 .)١٢٩٥و٨٨٥و٨٨٢) / مسلم (ش٦٠٨و١٢٣١) (صحیح): بخاری (ش٢(
 .)١٥٤٦١) / احمد، المسند (ش٦٨٤٤) (صحیح): ابویعلی، المسند (ش٣(
  .)٢٠٦٠) / ترمذی (ش٤٧٣٩) / ابوداود (ش٣٣٧١(ش ) (صحیح): بخاری٤(
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گردد که آن روز باعث می -سه بار–و خواندن این دعا در اوّل ھرشب یا اوّل ھرصبح 

ءٌ فِي (و یا شب ھیچ ضرری برای فرد ایجاد نگردد:   يضَُرُّ مَعَ اسْمِهِ شَيْ
َ

ي لا ِ
َّ

ِ الذ � ا�َّ
عَلِيمُ 

ْ
مِيعُ ال مَاءِ وهَُوَ السَّ  فِي السَّ

َ
رضِْ وَلا

َ ْ
 ١.)الأ

 در ضرری ھیچ -باشد، ھر کسی پناه که– مقدّسش نام وجود با خداییکه نام به(
 )رسد.نمی وی به و زمین آسمان

و ھر کس در جایی اتراق کرد و این دعا را بخواند، تا وقتیکه آنجاست ھیچ ضرری 

اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلَ «گردد: برایش ایجاد نمی ِ التَّامَّ عُوذُ بَِ�لِمَاتِ ا�َّ
َ
(به کلمات  ٢»قَ.أ

 برم.)ای پناه میخداوند از شرّ ھر آفریده )٣(»نقصیعنی؛ کلام کامل و بی«تامّات 
زده شده موجب شفا و رھایی وی از خواندن دعای زیر بر کسی که مسحور یا جن

 باشد:جن می

) 
َ
ءٍ يؤُذِْيكَ مِنْ شَرِّ كُلِّ َ�فْسٍ أ رِْ�يكَ مِنْ كُلِّ شَىْ

َ
ِ أ ُ �شَْفِيكَ بِاسْمِ ا�َّ وْ َ�ْ�ِ حَاسِدٍ ا�َّ

رِْ�يكَ 
َ
ِ أ  ٤ .)بِاسْمِ ا�َّ

ا یھر کس  آزارد و از شرّ یز که تو را میکنم از ھر چیه و دعا میبه نام خدا تو را رق(
 .)کنمیتو دعا م یچشم ھر حسود، خداوند تو را شفا دھد! به نام خدا برا

هُ فِي ذَلكَِ مَنْ تصََبَّحَ (فرماید: می ج و رسول الله كُلَّ يوَْمٍ سَبعَْ َ�مَرَاتٍ عَجْوَةً لمَْ يضَُرَّ
 سِحْرٌ 

َ
َوْمِ سُمٌّ وَلا از  یعجوه (نوع یه ھر روز صبح، ھفت عدد خرماک یسک( ٥).اليْ

 .)رساندینم یبه او ضرر سحر نه) بخورد، در آن روزھا زھر ویمد یخرماھا

 زدگیھای ابطال سحر و جن ) راه۲۹-۲(
باشند و شخص ھا و أذکار فوق مؤثر میزدگی، تمام سورهابطال سحر و جنبرای 

مداومت و مواظبت داشته باشد و در عین حال از خداوند متعال ھا  آن باید در انجام
خواھان محافظت و ابطال سحرش گردد و در این راستا فقط و فقط بر او توکّل کند. 

                                                           
  .)٣٨٦٩) / ابن ماجه (ش٤٧٤) (صحیح): احمد، المسند (ش١(
  .)٣٤٣٧) / ترمذی (ش٧٠٥٤و٧٠٥٣) (صحیح): مسلم (ش٢(
باشد عیب و نقص و به طور مطلق کامل میاز آنجائیکه ھر کلامی نقص دارد و کلام خداوند بی) ٣(

 کامل است.پناه بردن به آن نیز 
  .)٩٧٢) / ترمذی (ش٥٨٢٩) (صحیح): مسلم (ش٤(
 .)٥٤٦٠) / مسلم (ش٥٧٦٩و٥٧٦٨و٥٤٤٥) (صحیح): بخاری (ش٥(
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ه و بر انجام واجبات مواظبت کامل ھمچنین شخص باید از انجام محرمات دوری کرد
 داشته باشد.

نیز از مواردی  ٣و سیاه دانه ٢و انجام حجامت ١جدای از موارد مذکور خوردن عسل
 زدگی مؤثّرند.ھستند که در ابطال سحر و رھایی از جن

 أذکار روابط اجتماعی-۳۰

 کَ لَ  اللهُ  غَفَرَ : دیبگو هک سیک جواب )۳۰-۱(

 )٤( ).(وَلكََ 
 ).(خداوند تو را ھم ببخشد

 من تو را بخاطر خدا دوست دارم.دعای کسی که گوید:  )۳۰-۲(

 ُ
َ

حْببَتَِْ�ْ له
َ
يْ أ ِ

َّ
حَبَّكَ الذ

َ
 )٥().(أ

 ).ه بخاطر او مرا دوست داریکسی دوست بدارد ک(تو را آن 

 ندک شنھادیپ تو به را مالش هک سیک برای ) دعا۳۰-۳(

هْلِكَ وَمَالكَِ 
َ
 )٦().(باَركََ االلهُ لكََ فِيْ أ

 ).ت اندازدکت بری(خداوند، در خانواده و دارائ

 سلام دادن ) رواج۳۰-۴(

َابُّواـ(لاَ تدَْخُلُوا الفرمودند:  ج رسول الله
َ

وَ لاَ  ،جَنَّةَ حَتىَّ تؤُْمِنوُا، وَلاَ تؤُْمِنوُا حَتىَّ تح
َ
أ

                                                           
 ).٥٦٦٨بخاری، (ش (صحیح): . و ٦٩نک: نحل/) ١(
 ).٥٦٦٨بخاری، (ش (صحیح):  نک: )٢(

 شفا را در عسل و حجامت قرار داده است. أاند که خداوندفرموده جپیامبر 
 ).٥٦٨٠بخاری، (ش(صحیح):  نک: )٣(

 اند.درمان ھر دردی را بجز مرگ در سیاه دانه قرار داده أاند که خداوندفرموده جپیامبر 
  .)١٠٢٥٥) / نسایی، السنن الکبری (٦٢٣٤) (صحیح): مسلم (ش٤(
  .)٦٥٣٣) / بزار (ش٢٠٠ص١١) (صحیح): عبدالرزاق، المصنف (ج٥(
  .)١٩٣٣) / ترمذی (ش٣٩٣٧و٣٧٨١و٢٠٤٩(ش) (صحیح): بخاری ٦(
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ءٍ  دُلُُّ�مْ عَلىَ شَيْ
َ
َابَبَتْمُْ إذَِ أ

َ
لاَمَ بيَنَُْ�مْ.) ؟ا َ�عَلتْمُُوهُ تح فشُْوا السَّ

َ
 )١(أ

شود مگر امل نمیکمان شما ید، و ایاوریمان بیه اکنید تا ایشو(به بھشت وارد نمی
ه انجام آن، کنم کی نیاری راھنماکا شما را به ید، آیگر را دوست داشته باشیدیکه کنیا

 ).دین خود رواج دھیسلام را ب ؟گر شودیدیکباعث دوستی شما با 

لاَمِ للِعَْالمَِ، (ثلاََثٌ مَنْ جَمَعَهُنَّ َ�قَدْ جَمَعَ الإِيمْانََ: اَ  لإِنصَْافُ مِنْ َ�فْسِكَ، وََ�ذْلُ السَّ
 )٢().وَالإِْ�فَاقُ مِنَ الإِْ�تاَرِ 

رده است: عدالت با خود، کامل کمانش را یه سه خصلت داشته باشد، اکسی ک(
 ).مردم، و انفاق در تنگدستی ۀبه ھم سلام دادن

لَ النَّبِيَّ بَ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ 
َ
نَّ رجَُلاً سَأ

َ
يُّ الإسِلاَ  ج : أ

َ
قاَلَ: (ُ�طْعِمُ  ؟مِ خَْ�ٌ أ

لاَمَ عَلىَ مَنْ عَرَفتَْ وَمَنْ لمَْ َ�عْرفِْ.)  السَّ
ُ
عَامَ، وََ�قْرَأ  )٣( الطَّ

ن عمل در ید: بھتریپرس ج امبریمردی از په کند کت مییروا بعبدالله بن عمر
 .)گانهیردن به آشنا و بکدادن و سلام  کخورا( :ندفرمود ج ایشاندام است؟ کاسلام 

 افرک شخص سلام به دادن ) جواب۳۰-۵(

كِتاَبِ َ�قُولوُا: وعََليَُْ�مْ 
ْ
هْلُ ال

َ
 )٤().(إذَِا سَلَّمَ عَليَُْ�مْ أ

و بر  »وعََليَُْ�مْ «د: ییردند، بگوکبه شما سلام  »ا نصارییھود ی«تاب ک(اگر اھل 
 شما.)

 ایداده دشنام او به هک سیک برای ) دعا۳۰-۶(

 (: فرمودند ج رسول الله
َ
ُ قرَُْ�ةً إلَِيكَْ يوَْمَ أ مَا مُؤْمِنٍ سَببَتُْهُ فاَجْعَلْ ذَلكَِ لهَ ُّ�

َ
للَّهُمَّ فَ�

قِياَمَةِ.)
ْ
 .)٥(ال

امت، باعث یرا برای او در روز قام، آنبه او ناسزا گفته ه منک(بار الھا! ھر مؤمنی را 

                                                           
  .)٥١٩٥) / ابوداود (ش٢٠٤و٢٠٣) (صحیح): مسلم (ش١(
 .)٣٥) / وکیع، الزھد (ش٣٢ص١) (صحیح): بخاری، تعلیقاً (ج٢(
 .)٥١٩٦) / ابوداود (ش١٦٩) / مسلم (ش١٢) (صحیح): بخاری (ش٣(
 .)٥٧٨١و٥٧٨٠) / مسلم (ش٦٩٢٦و٦٢٨) (صحیح): بخاری (ش٤(
 .)٦٧٨٨) / مسلم (ش٦٣٦١ح): بخاری (ش) (صحی٥(
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 ).قربت خود بگردان

 دعا در موقع مدح دیگران )۳۰-۷(

حْسِبُ د: یمی فرما ج رسول الله
َ
حَدُُ�مْ مَادِحاً صَاحِبهَُ لاَ َ�اَلةَ فلَيَْقُلْ: أ

َ
(إذَِا كَانَ أ

 عَلىَ االلهِ اُ وَلاَ  هُ يبُ سِ فلاناً واالله حَ 
ِّ

حْسِبُ زَكي
َ
حَداً أ

َ
 )١(ـ إنِْ كَانَ َ�عْلمَُ ذَاكَ ـ كَذَا وََ�ذَا.) هُ أ

ن و یفلانی چن مد: به نظریین بگوید، چنینکه دوستتان را مدح ک(ھرگاه لازم است 
 ).نمکه نمیکیسی را نزد خدا تزکاوست و من  ۀنندکچنان است، ولی خدا محاسبه 

 دیبگو شدنش مدح ھنگام مسلمان آنچه )۳۰-۸(

) 
َ
 )٢(للَّهُمَّ لاَ تؤَُاخِذِْ�ْ بمَِا َ�قُوْلوُْنَ، وَاغْفِرْ لِيْ مَا لاَ َ�عْلمَُوْنَ.)أ

ه از کند، مورد بازخواست قرار مده، و آنچه را یگوه میک(بار الھا! مرا بخاطر آنچه 
 ).امرزیدانند، بمن نمی

 ) اعمال موقع فرا رسیدن شب۳۰-۹(

يَاطَِ� َ�نتْشَِرُ حِينئَِذٍ، (إذَِا كَانَ جُنحَْ اللَّيلِْ ـ  وا صِبيْاَنَُ�مْ؛ فإَنَِّ الشَّ مْسَيتْمُْ ـ فكَُفُّ
َ
وْ أ

َ
أ

يطَْانَ لاَ  بوَْابَ، وَاذْكُرُوا اسْمَ االلهِ؛ فإَنَِّ الشَّ
َ
غْلِقُوا الأ

َ
 فَإذَِا ذَهَبَ سَاعَةٌ مِنَ اللَّيلِْ فخََلُّوهُمْ، وَأ

وْكُوا 
َ
وا اسْمَ االلهِ، وَلوَْ قرََِ�ُ�مْ وَاذْكُرُوا اسْمَ االلهِ، وخََمِّرُوا آنيِتََُ�مْ وَاذْكُرُ َ�فْتَحُ باَباً مُغْلقََاً، وَأ

طْفِئوُا مَصَا�يِحَُ�مْ.)
َ
نْ َ�عْرُضُوا عَليَهَْا شَيئْاً، وَأ

َ
 )٣( أ

رون ـید بیگذارـانتان را نکودکا شب شد ـ یند ـ که افیی شب، سایکه تارک(ھنگامی 
 ه پاسی از شب گذشتکشوند، ھنگامی نده میکھا پراطانیوقت شن یرا در ایز ؛بروند

دن بسم الله یگری نباشد، و قبل از خوابیل دکه مشکد، به شرطی یرا آزاد بگذارھا  آن
ن بسم الله یند، ھمچنکطان درِ بسته را باز نمییرا شیز ؛دید، و درھا را ببندییبگو
امل کد، اگر چه بطور یھا سرپوش بگذاررفد، و روی ظیتان را ببندکِ مَشْ  ۀد، و دھانییبگو
 ).دینکتان را خاموش یھاده نشوند، و چراغیپوش

 یکفِ  اللهُ  کَ بَارَ : دیبگو هک سیک برای دعا )۳۰-۱۰(
                                                           

 .)٧٦٩٤و٧٦٩٣) / مسلم (ش٦٠٦١و٢٦٦٢) (صحیح): بخاری (ش١(
  .)٧٦١) / بخاری، الادب المفرد (ش٣٢٠ص٨) (صحیح): ابن ابی شیبۀ (ج٢(
  .)٥٣٧٠-٥٣٦٨) / مسلم (ش٣٣٠٤و٥٦٢٣) (صحیح): بخاری (ش٣(



 پناهگاه مؤمن    ١٢٦

 )١().(وَِ�يكَْ باَركََ االلهُ 
 ).ت قرار دھدکز بری(و خداوند در تو ن

 ردهک یکیه به تو نکیسکر از کتش )۳۰-۱۱(

َ  �شَْكُرُ  لاَ (  )٢( .)النَّاسَ  �شَْكُرُ  لاَ  مَنْ  ا�َّ
 اورده است.)یر خدا را به جا نکاورد، شیر مردم را به جا نکه شک یسک(

 روزقرائت قرآن در شبانه )۳۰-۱۲(

ي  ج عن النبيِّ ( روایت نموده: یموسی أشعروأب
َّ

قال: َ�عَاهَدُوا هَذَا القُرآنَ، فوََالذ
شَدُّ َ�فَلُّتاً مِنَ الإِبلِِ في ُ�قُلهاَ�فْسُ �مّد �يِدَِهِ لهَُوَ 

َ
 خواندن در«: فرمودند ج امبری(پ ٣.)أ

 که یکس به سوگند رایز د؛یباش داشته ملازمت و مداومت قرآن، نیا بر »گرفتن پند و
 است فرّارتر و زانتریگر طناب، در بسته یپا شتر از قرآن، اوست، دست در محمّد روح

 زودتر شود،یم باز طناب از شیپا که یشتر از انسان، ۀوحافظ ذھن از یعنی؛ قرآن«
 ».)زدیگریم

نْ قامَ بِعَشْرِ مَ : ج قال رسول االله(روایت نموده:  بعبدالله بن عمرو بن عاص
فِ آيةٍَ 

ْ
ل
َ
قانتَِ� وَمَنْ قامَ بأِ

ْ
غَافلَِِ�، وَمَنْ قامَ بمِِائةَِ آيةٍَ كُتِبَ مِنَ ال

ْ
آياَتٍ لمَْ يُْ�تبَْ مِنَ ال

(ھرکس ده آیه را بخواند از غافلان نخواھد شد و ھرکس صد  ٤).كُتِبَ مِنَ المُقَنطَْرِ�نَ 

-آیه را بخواند از خاشعان خواھد شد و ھرکس ھزار آیه بخواند از کسانی محسوب می
 اند.)گردد که به اندازه قنطارھا (قنطار ھمانند کوه عظیم مانند أحد) انفاق کرده

(قل  در رکعت اوّل: ٦و دو رکعت نماز طواف ٥رکعت نماز صبحدر دو  ج رسول الله
و در نماز وتر ھرگاه سه رکعتی  (قل ھو الله أحد)و در رکعت دوم: افرون) کھا الیا أی

                                                           
  .)٢١٥(ش ة) (حسن): حسین المروزی، البروالصل١(
 ).٢١٨) / بخاری، الادب المفرد (ش٢٦١٣طیالسی، المسند (ش): یحصح) (٢(
 ).١٨٨٠) / مسلم (ش٥٠٣٣(صحیح): بخاری (ش -٣
 ).١٠٩ص١٤) / طبرانی، المعجم الکبیر (ج١٤٠٠(صحیح): ابوداود (ش -٤
 ).١٢٥٨) / ابوداود (ش١٧٢٣(صحیح): مسلم (ش -٥
 . )١٩٠٧ش( ابوداود) / ٣٠١٠و٣٠٠٩ش( مسلم): (صحیح -٦



 ١٢٧  ج ینبو یدعاها و أذکار: دوّم فصل

: و در رکعت دوّم) ک(سبح اسم رب :هالفاتحخواندن  در رکعت اوّل بعد از خواندند می
 ١خواندند.می لله أحد)(قل ھو ا :) و در رکعت سوّمافرونکھا الیا أی(قل 

 دعا کردن بعد از ختم قرآن )۳۰-۱۳(

قُرْآنِ  (روایت شده:  ساز مجاھد
ْ
عَاءَ �سُْتجََابُ عِندَْ خَتمِْ ال نَّ الدُّ

َ
(برای ما  ٢ .)بلََغَنَا أ

 اند که دعا بعد از ختم قرآن قبول خواھد شد.)روایت کرده
 

                                                           
  .)١٠٢ص١١ج( الآثار مشکل شرح طحاوی،) / ١٤٣٢ش( المسند (صحیح): شاشی، -١
 ).٢٠٧٢) / بیھقی، شعب الایمان (ش٣٤٨٢(صحیح): دارمی، السنن (ش -٢





 

 

 :فصل سوّم
 أأسماء و صفات الله

ِ ﴿ فرمایند:می لأخداوند سۡمَاءُٓ وَِ�َّ
َ
ۖ  ٱدۡعُوهُ فَ  ٱۡ�ُسَۡ�ٰ  ٱۡ� (و  ]۱۸۰[الأعراف:  ﴾بهَِا

ھای نیک و زیبای نام ھا صدا بزنید.) با این نام ھای زیبائی دارد پس او راخداوند، نام
شناخت خداوند متعال و گام نھادن در مسیر  ۀترین وسیلبھترین و اساسی أخداوند

باشند. ای برای تقرّب جستن و أنس به الله و ندای وی میو وسیله عبودیّت و بندگی
به نحو شایسته و ھا  نآ ھویدا گشته و انسان در پرتوھا  آن عظمت و ثنای خالق یکتا با

-کند و تفاوت نگرش و جھانبایسته درون و برون خود را با جھان ھستی تنظیم می
شود و چشیده میھا  آن ۀشود و شیرینی ایمان در سایبینی در این راستا ھویدا می

و شوق به لقایش در انسان موج زند و در عین  أگردند که محبّت به خداوندباعث می
ھراس و تقوا داشته باشد و ھرگز از رحمت و شفقتش ناامید نگردد.  أحال از خداوند

یابد که عظمت، کبر، حاکمیّت ھا و صفات زیبای خداوند درمیانسان با درک و فھم نام
مطلق، بلندمرتبگی، ھدایت، شفا، ضرر، نفع، بخشش، رحمت، قھر، رزق، آفرینش و 

د و این درک و درایت کُرنش و باشنمالکیّت و... فقط و فقط مختص ذات اقدسش می
یابد و ھر میزان که آورد که انسان جایگاه خود را در ھستی میخشوعی را به بار می

مند باشد به ھمان میزان از أسماء و بھره أانسان از صفای درون و تقوای خداوند
بھره خواھد برد. این اسماء زیبا، درخشندگی را در وجود و درون  أصفات خداوند

مسیر تزکیه و تربیت که نھایت ھا  آن آورند که وی در پرتو تشعشعاتبوجود میمؤمن 
 باشند، را طی خواھد کرد.بندگی وی می ۀوظیف

-شوند و توقیفی میفقط از طریق خودش شناخته می لأأسماء و صفات خداوند
شوند و جایگاھی برای باشند؛ یعنی با استناد از قرآن کریم و سنّت صحیح شناخته می

-قل به تنھایی در این راستا وجود ندارد؛ چرا که یزدان سبحان خودش را بھتر میع
 جستجوگرش معرفی کند. ۀتواند به بند

محدود و محصور در عدد مشخصی نیستند. پیامبر  أأسماء و صفات خداوند



 پناهگاه مؤمن    ١٣٠

ِ �سِْعَةً وَ�سِْعَِ� اسْمَا مِائةًَ إلاَِّ وَاحِدًا مَ «فرماید: می جاکرم نََّةَ إنَِّ ِ�َّ
ْ
حْصَاهَا دَخَلَ الج

َ
نْ أ

ھا  آن خداوند نود و نه اسم (صد منھای یک) اسم دارد، ھر کس« .»وهو وتر �ب الوتر
جمھور علما » شود. و خداوند تک است و تک را دوست دارد.را بشمارد وارد بھشت می

نیست بلکه منظور آن  أنظر دارند که ھدف از این روایت حصر أسماء خداونداتفاق
 أتدبّر نماید و خداوندھا  آن را بفھمد، و حفظ کند و در است ھر کس این نود و نه نام

عمل نماید، ھا  آن ایمان و یقین داشته و به مقتضایھا  آن ندا کند و بهھا  آن را با
گرداند و دلیلی بر انحصار و محدود کردن أسماء و وی را وارد بھشت می أخداوند

تنوعشان بر یک  ۀھا با ھمباید توجه داشت که این نام )١(وجود ندارد. أت خداوندصفا

ْ قلُِ ﴿ فرمایند: می أنظیر دلالت دارند. خداوندمسمّای یکتا و بی َ  ٱدۡعُوا وِ  ٱ�َّ
َ
ْ أ  ٱدۡعُوا

ا تدَۡعُواْ فلَهَُ  ٱلرَّحَۡ�نَٰۖ  يّٗا مَّ
َ
سۡمَاءُٓ �

َ
�  ٱۡ�   ناا رحمی الله با »خدا را« بگو:( ]۱۱۰[الإسراء:  ﴾ٱۡ�ُسَۡ�ٰ

 یاو دارا »ندارد یمانع«د یبخوان »یاز أسماء حُسن«دام کخدا را به ھر  ،دیطلب کمکه ب

بر ذات، اسم و به ھا  آن به اعتبار دلالت أبا این وصف اسماء الله .)با استیز یھا نام
مسمّای واحد یعنی؛ باشند؛ و با این وجود ھمگی بر اعتبار دلالت بر معانی، وصف می

 کنند.دلالت می أالله

                                                           
 ١٨ھای مبارک را از قرآن کریم و عدد از این نام ٨١جمھور علما برای بیان این نود و نه اسم،  )١(

نظر دارند. ھا اختلاف اند، که البته علما در برخی از آنکردهھا را از سنّت شریف اسخراج  عدد آن
)، ٢٧٩٩)، جوّاد (بسیار بخشنده/ترمذی؛٩١و١٤٧ھای جمیل (زیبا/ مسلم؛تعدادی از علما نام

)، رفیق (دارای رفق و ٣٥٥١)، ربّ (پروردگار/ترمذی؛١٤٨٨حییّ (صاحب حیا/ ابوداود؛ 
)، سیّد (سرور و ٤٨٧و٢٢٣زّه/مسلم؛نھایت من)، سبّوح (بی٢٥٩٣مھربانی/مسلم؛

)، محسن ١٠١٥و٦٥)، طیّب (پاک/مسلم؛٥٧٤٢)، شافی (شفا دھنده/بخاری؛٤٨٠٦آقا/ابوداود؛
)، منّان (دھنده نعمتھای ٣١١٦)، معطی (عطاکننده/ بخاری؛١٩٩٥کننده/مسلم؛(احسان

ب بیان شده، ) را بجای مواردی که در این کتا٦٤١٠) و وتر (فرد/بخاری، ١٤٩٥بزرگ/ابوداود؛
اند و برخی ھم مانند ابن حجر بر این باور است که تمامی این نود و نه اسم در قرآن برشمرده

) در این ٤٥٥ -٥/٤٥١، التلخیص الحبیر فی تخریج أحادیث الرافعی الکبیرآمده است. (نک: 
منھج زمینه باید خاطر نشان کرد که نود و نه اسمی که در این کتاب بدان پرداخته شده بر 

باشند، اگرچه اذعان جمھور علما بوده و بر مبنای نصوص مقدّس قرآن کریم و احادیث صحیح می
ھا و صفات دیگری نیز وجود دارند که در شریعت بدانھا اشاره نام أگردد که برای خداوندمی

 محدود و محصور نیستند. أھا و صفات خداوندرساند که نامشده است. و این می



 ١٣١  أالله صفات و أسماء: سوّم فصل

پرتوھایی از صفات خود را در انسان قرار داده تا بتواند وظایفی را به  أخداوند
است  أخداوند ۀبر زمین انجام دھد؛ چراکه انسان خلیف أنیابت و نمایندگی خداوند

ای ھایی واگذار گردیده که بجخدا یعنی؛ انسان امورات و مسئولیّت ۀو به خلیف
از لطف و إحسانش چنین موھبت و إکرام  أدر زمین انجام دھد، و خداوند أخداوند

و بزرگداشتی را به انسان عطا کرده است. انسان با داشتن صفات و خصوصیّاتی ویژه 
اند توانایی مأموریّت و مسئولیّت واگذارشده را دارد. بھرهکه دیگر موجودات از آن بی
اند باشند که به انسان داده شدهمی أء و صفات پروردگاراین صفات پرتوھایی از أسما

اند و به وی اراده و علم (البته اراده و علم و صفاتِ و در وجود وی نھادینه گردیده
را ندارند) داده تا در زمین به  أانسان حقیقت و ماھیّتِ اراده و علم و صفاتِ خداوند

خدادادیش در مسیر اصلی و ھدف نفس و شکوفانمودن استعدادھای  ۀآبادانی و تزکی
 مشغول گردد. أآفرینش یعنی؛ بندگی و عبادت و معرفت خداوند

در پرتو قرآن و سنّت به طور مختصر و  أھای زیبا و نیک خداونددر این بخش نام
ھا  آن شود تا در راستایتوضیح داده میھا  آن مؤمن از ۀگردند و بھرمفید تبیین می

و ارتباط جھان ھستی با وی  أق و صحیح از پروردگاربینش و دیدی منظم و دقی
برایش حاصل گردد و آثار آن بر تفکّر و قلبش سیطره اندازد تا در پرتو آن در بھترین 
نحو ممکن درون و برون خود را با آن تنظیم نماید و آن شناخت لازم و شایسته در 

-رَبّش می ۀکه شایست گونه، برایش شناخته و پدیدار شود تا بنده آنأشأن پروردگار
 )١(و)١(عبارتند از: ھا  آن ھای زیبا و شرحاش را بکند. این نامباشد بندگی

                                                           
 در دو زاویه انجام گرفته: أضیح اسماء پروردگارشرح و تو )١(

اوّل: معرفت اسماء: که بعد از اثبات وجود نام مُبارک در نصوص شرعی به شرحی مختصر و مفید 
از مفھوم و معنای آن در پرتو آیات و احادیث پرداخته شده است که در توضیحات به معانی و 

 مفاھیم آیات و روایات اشاره شده است.
ھا بر درون و برون مؤمن و وظایف وی در برابر آن. البته آنچه با تفکّر و تعقّل  أثیر و آثار آندوّم: ت

باشند و ھر کس بنابر درجه ایمان شود بسی والاتر از بیان این کلمات میدر این اسماء حاصل می
 گردد.مند میھا بھره و صفای روحش از آن

بسی والاتر از این مطالب است ولی سعی  أء اللهاگرچه شکی در این وجود ندارد که حقّ اسما
شده که زوایای مذکور تا حدّ ممکن با وجود اختصار مفید باشند و مطالب، دقیق و ظریف بیان 

 گردند تا بھره خواننده بھینه باشد. 



 پناهگاه مؤمن    ١٣٢

 أالله-١

ناَ ﴿ فرمایند:می أخداوند
َ
ُ إنَِِّ�ٓ �  .)ھستم "الله"من ( ]۱۴[طه:  ﴾ٱ�َّ

این  باشد.ھای دیگر خداوند میاسم أعظم خداوند است و جامع تمامی نام أالله
گردد و در واقع معنا و تفسیرش خداوند، سایر أسماء حُسنای وی را شامل میاسم عَلَمِ 

-باشد. و به طور اجمال ھمه را شامل میمی أھا و صفات خداوندنام ۀمعنای ھم
 کند.گردد. و این نام زیبا درخششی ناب دارد که آھنگش درون و برون را متبلور می

دوّم که  ۀه ألإله شده و سپس ھمزدر اصل إله بوده و بعد تبدیل ب أالله کلمۀ
خودِ إله است حذف شده و ادغام صورت گرفته است و به خاطر خصوصیّتی که  ۀھمز

شود. پس لازم است معنای "إله" که این اسم أعظم دارد لام آن در خواندن تفخیم می
 باشد، تبیین گردد:می" الله" ۀریش

لَهَ یألَهُ است که به ذوق و شوق و شتافتن بچه  »إله«
َ
صفت مشبھه بر وزن فِعال از أ

شود که بعداً این شتر و خود را به زیر مادر انداختن و مشغول شیر خوردنش اطلاق می
معنا توسعه یافته و به حال و شوق کسی اطلاق شده که کسی را در زندگیش مسلّط 

داند و مانند بچه شتر خود را در پناه رر از خود میدانسته و وی را جالب نفع و دافع ض
شود که در فرمانروا بودنش مُلک به فرمانروا و فریادرسی اطلاق می »إله«د. گذاراو می

و مِلک دارد و در فریادرس بودنش توانایی جلب نفع و دفع ضرر دارد و این اوصاف 
" یعنی؛ به حقیقت کسی جز  باشند. پس " لا إلهَ إلاّ اللهمی أفقط مخصوص ذات الله

 فرمانروای مطلق و فریادرس توانمند باشد. الله نیست که به حق إله و
و نفی ھر گونه غیر خدایی در پرتو  أیعنی؛ الله مؤمن با ایمان به إلهِ حقیقی

گردد. توحید ألوھیّت یعنی؛ فقط توحید ألوھیّت به صورت عملی یکتاپرست و موحّد می

                                                                                                                                              
ھا  توان به آنھا در این مبحث استفاده شده و منابعی که جھت فھم بیشتر می منابعی که از آن )١(

مراجعه کرد عبارتند از: اسماء حُسنی اثر ناصر سبحانی؛ اسماء الله اثر رزگار مرادی؛ اسماء 
الحسنی اثر سلیمان سامی محمود؛ الجامع لأسماء الله الحسنی اثر ابن قیم جوزیّه و قرطبی؛ 

الله الحسنی اثر اثر محمّد الکوس؛ المقصد الأسنی فی شرح اسماء  الوجیز فی أسماء الله الحسنی
منھج ودراسات اثر ابو نعیم اصفھانی؛  وتسعین اسماً  ةجزء فیه طرق حدیث إن لله تسعغزالی؛ 

ة اثر شرح أسماء الله الحسنی فی ضوء الکتاب والسناثر شنقیطی؛  لآیات الأسماء والصفات
 ثر تمیمی و....ا تعریفھا، أقسامھا ةالصفات الإلھیقحطانی؛ کتاب الأسماء و الصفات اثر بیھقی و 
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باشد و حکم و فرمان و دفع ضرر و جلب منفعت فریادرس انسان می، فرمانروا و أالله
گردد، در نتیجه بندگی و عبادت فقط مختص اوست و این فقط توسط وی صادر می

کند که تمامی زوایای نگرش تغییر واقعی و شگرفی را در زندگی مؤمن ایجاد می
 دھد.زندگی وی را تحت شعاع قرار می

 رحمان-٢

بگو: خدا مھربان ( ]۲۹[الملك:  ﴾ۦءَامَنَّا بهِِ  ٱلرَّحَۡ�نُٰ قلُۡ هُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند
 .)میا مان آوردهیاست و بدو ا

باشد یعنی؛ خداوندِ مھرورزی که نھایت و کمالِ مھر و رحمت می ۀرحمان از ریش
جانداران و جمادات را شامل گشته است. اساس  ۀرحمت را داراست و رحمتش ھم

أزلی و أبدی و  أباشد که این صفت در خداوندرحمت بر جلب منفعت و دفع ضرر می
را در خود و جھان  أباشد و انسان در کوتاه نظری آثار رحمت خداوندناپذیر میفنا

 گردد. آفرینش خواھد دید و بدین خاطر شکر بر وی واجب می
توان دریافت نمود این است که انسان باید می لأاین صفت خداوند اُلگویی که از

رحمتش از مھر  ۀھا و سایر موجودات در سای ای که انسان صاحب رحمت باشد به گونه
مند گردند و در دفع ضرر و جلب منفعت برای و محبّت و گذشت و ایثار وی بھره

 پویا باشد.ھا و موجودات و جمادات و حتّی محیط خود و غیره  انسان

 رحیم-٣
رحیم ھم مانند رحمان ریشه در رحمت دارد و ھمانطور اشاره شد: رحمت خداوند 

باشند با دو جنبه دارد: جلب منافع و دفع ضرر. و معانی و مفاھیم ھر دو اسم، یکی می
کس را که باشد که به طور اختصاصی ھر رحمتی می ۀاین تفاوت که رحیم دربردارند

وََ�نَ ﴿ فرمایند:می أبخواھد و برگزیند شامل آن خواھد شد. خداوند أخداوند
 ِ ولی  .)وسته نسبت به مؤمنان مھربان بوده استیاو پ( ]۴۳[الأحزاب:  ﴾٤٣رحَِيمٗا ٱلمُۡؤۡمِنِ�َ ب

 رحمت رحمان ھمه آفرینش را در بر داشته است.
حق: انسان حق  -١رحمت خداوند حق و واجبی متوجّه انسان است.  ۀدر زمین

مند شود. نسبت به روح نسبت به روح و جانش بھره أدارد از مظاھر رحمتِ خداوند
آیات آفاق و أنفس و آیات قرآن را دارد تا جایگاه خود را به  ۀو روانش انسان حقِّ مطالع
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قرار گیرد. و نسبت به جسمش حقّ  الله بشناسد و در مسیر بندگی وی ۀعنوان خلیف
ھایش را در مسیر صحیح  مندی از دنیا و نعمتھای خداوند و بھره استفاده از نعمت

گردد دو جنبه دارد: اوّل: نسبت به  واجب: واجبی که متوجّه وی می -٢دارد. 
ھا  آن دوّم: نسبت به بندگانِ خدا که )١( که باید شکرگزار رحمت وی باشد. أخداوند

سھیم نماید و نسبت به  أآشنا کند و در رحمت خدا أبا نعمت و رحمت خداوندرا 
 و بذل و بخشش باشد. مؤمنان اھل رحم و شفقت و مھربانی

 مَلِک-٤

عُوذُ برَِبِّ ﴿ فرمایند:می أخداوند
َ
ِ مَا خَلقََ  ١ٱلۡفَلقَِ قلُۡ أ  ]۲-۱[الفلق:  ﴾٢مِن َ�ّ

 ) ) مردمان.یم (واقعکو حا کبه مال  .  برم به پروردگار مردمان یبگو: پناه م (
مالک به معنای فرمانروا و پادشاھی و سروری است که آفرینش و فرمان و ھمه چیز 

اوست و ھیچ محدودیّتی بر آن وجود ندارد و او بر ھمه چیز  ۀقدرت و اراد ۀدر قبض
سیطره و تسلّط دارد. تنھا مَلِک، پادشاھی و مالکیّت ھر دو سرا را در اختیار دارد و 

و کلّ ھا  آن ھمه چیز در دست اوست و او صاحب حقیقی دنیا و آخرت است و مَلِکِ 
ا که وی انسان را آفریده و با ؛ چرروز سزا و جزا است کمال أباشد. خداوندھستی می

ھا وی را مسئول قرار داده و با تسلّط و چیرگیش بر ھمه چیز، ھا و نعمتدادن توانایی
 کند.وی را بازخواست می

به  أمالک بودن خداوند نھایت خضوع و خشوع و ذلالت مؤمن را در برابر خداوند
و  یمھربان ی وو فروتن یمؤمنان نرمنسبت به آن:  ۀتوانایی به ھمراه دارد. و ثمر ۀانداز
 .باشدی میرومندین ی وکبایو ب یریدل و یافران سختکو تواضع و در برابر  ییخو نرم

انتھای وی، برای انسان حاکی از آن است که پادشاھی بی أمالک بودنِ خداوند
 حدود و ثغوری دارد که انسان جدای از اینکه باید خود را با آن ھماھنگ کند، باید

                                                           
کند. ھای بندگی است و بنده را متّصف به تمامی صفات لازم در تزکیه میشکر جامع ھمه مقام )١(

شناخت نعمت و اینکه متعلّق به  -١چندین مرحله و ضابطه دارد:  أشکرگزاری از خداوند
ا به باشد که این نعمت ر أگزار و سپاسگزار خداونددر درون خود منّت -٢است.  أخداوند

در استفاده از نعمت،  -٤را بازگو کند.  أھای پروردگار با زبان نعمت -٣وی عطا کرده است. 
 خود را مقیّد به فرامین صاحب نعمت بکند. 
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است و بس. و ھر آنچه به سبب  أبداند که این حکمرانی و توانایی فقط خاص خداوند
باشد و از آن به انسان داده شده عارضی و مَجازی می أرحمت و حکمتِ خداوند

انسان باید بداند که در برابر این مالکیّت و حکمرانی موقّتی، مسئول است و ھرگز 
محروم نسازد. حاکمان ھا  آن ۀو دیگران را از بھرگناه نکند  ۀخود را آلودھا  آن بخاطر

اری کنند و دھم باید بدانند که باید بر طبق قوانین و شریعت حاکِم حقیقی حکومت
 حکم صادر کنند.

 قُدّوس-٥

ُ هُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند ِي ٱ�َّ وسُ  ٱلمَۡلكُِ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ  ٱ�َّ  ]۲۳[الحشر:  ﴾ٱلۡقُدُّ
 ) .است منزّه و ست. او فرمانرواین یه جز او پروردگار و معبودکاست  یسکخدا  (

کننده است و منزّه و مقدّس است از اینکه قُدّوس یعنی؛ خداوند بسیار پاک و پاک
انسان با حس و خیال و عقل بتواند به کُنهِ ذات وی دست یابد و نیز بیانگر آن است که 

وی نیست، و ھمچنین قُدّوس به معنای آن  ۀمبرّاست از ھر آنچه که شایست أخداوند
-منزّه و پاک و مبرّا از ھر نقص و عیب و ضعف و محدودیّتی می أاست افعالِ خداوند

-آفریده در نھایت زیبایی، دقّت و حکمت می أباشند؛ چرا که ھر آنچه را خداوند
 )١(باشد.

و برخی از اماکن را مقدّس  †، پیامبران÷ئیل، ملائکه ھمچون جبرأخداوند
باشد ای میخوانده و این حاکی از آن است که پاکی و منزّه از نقص و عیب ھدف اصلی

و دوری از رذائل و  أکه انسان باید با عبادات و سر تسلیم نھادن بر قوانین خداوند

                                                           
کنیم. را درک نمیمشغولند ولی ما آن أإسراء به تسبیح خداوند ٤٤تمامی آفرینش طبق آیه  )١(

وحٌ،  خداوند را به " )٨٧٢ابوداود (ش ) /١١١٩مسلم (شدر روایت صحیحی از  جپیغمبر  سُبُّ
وْسٌ  وح" ستوده است.  قُدُّ وحباشند. و قدّوس بر یک وزن می سُبُّ از سَبَحَ به معنای (شنا کرد)  سُبُّ

کار برده شده است. و باشد که بعد برای بدون وقفه دور کردن کسی یا چیزی از چیز دیگر بهمی
وحس کلمه تسبیح از آن گرفته شده است. پ چه که نباید به یعنی؛ خداوند به تمام معنا از آن سُبُّ

او نسبت داده شود به دور و منزّه است. و مؤمنان با اختیار خود با حرکت در کاروان عظیمِ خلقت 
ن شدن به صفات خداوند صِف و مزَیَّ چه نباید به او و تسبیح وی، از آن أبا انتخاب ایمان و متَّ

کنند و در پرتو تسبیح وی تقرّب جسته و از نقص به و پاک و مبرّا می نسبت دھند وی را منزّه
 رسند.کمال می
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اطن و ظاھر و نجاسات، درون و برون خود و جامعه را پاک و منزّه نگه دارد، تا ب
 خانواده و جامعه و شھرِ سالم و پاکی داشته باشد.

 سَلام-٦

وسُ  ٱلمَۡلكُِ ﴿ فرمایند:می أخداوند َ�مُٰ  ٱلۡقُدُّ و  منزّه ،او فرمانروا( ]۲۳[الحشر:  ﴾ٱلسَّ
 ) .است ب و نقصیع یب

م یعنی؛  سالم گرداننده و حفظ کننده سلام اسم مصدر از باب تفعیل به معنای مُسَلِّ
و صفات عُلیای وی از ھر عیب و نقص  أباشد. سلام به معنای پاک بودن خداوندمی

وس در ارتباط میباشد که در این صورت با نامو آفتی می وح و قُدُّ باشد. و نیز ھای سُبُّ
 باشد.رسان بر دوستان و پیروانش نیز میبه معنای سلامت

ھمیشه درون و برون خود را پاک و سالم از ھر  أنورِ سلامانسان مؤمن در پرتو 
گزند و پلیدی جسمی و روحی نگه دارد و دیگران و جامعه را نسبت به خود ایمن و 

کند؛ چرا که سلام پیام ربّانی و دعای دارد و در جامعه افشای سلام میسالم نگه می
 باشد.روابط اجتماعی می ھا و استحکام گشایش دل ۀباشد که مایمؤمن برای مؤمن می

 مُؤمِن-٧

وسُ  ٱلمَۡلكُِ ﴿ فرمایند:می أخداوند َ�مُٰ  ٱلۡقُدُّ  ،او فرمانروا( ]۲۳[الحشر:  ﴾ٱلمُۡؤۡمِنُ  ٱلسَّ
 ) .است ت بخشندهیّ دھنده و امن امانو  ب و نقصیع یب، منزّه

اضطراب و ناراحتی و  دھنده به کسی که دربخش و امانمؤمن یعنی؛ امنیّت
پریشانی و ترس قرار گرفته و با امنیّت و پناه دادن به وی نسیم آرامش وجودش را 

است و  أکند. انسان در ھر دو سرا نیازمند امنیّت و پناهِ خداوندنوازش می
با آفرینشِ قوانین ھستی، جسم و جھان ما را أمن نموده و با بعثت  أخداوند

به انسان و جامعه داده تا از فساد و تباھی در امان باشد و امنیّتی خاص  †پیامبران
امنیّت اختصاصیش را ارزانی کسانی نموده که به وی ایمان آورده و شرکی برایش قرار 

از  لأنداده باشند و ھوای درون را معبود خود نکرده باشند. حمایت خداوند
امنیّت و پناه دادن به  ھا و احوال مختلف و وعده بهو پیروانشان در برھه †پیامبران

 باشد.و این امنیّت خاص می أگاه این نام خداوندمؤمنین در آخرت تجلّی
 أآموزد که با توحید و تقوای خداوندمی لأانسان در پرتو این نام باشکوهِ خداوند
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گیرد و خارِ اضطراب و نگرانی و ترس از در أمن و آرامش دنیوی و أخروی قرار می
یابد که باید امین باشد و دیگران از دست و زبان و و نیز درمی شود.جانش کنده می

 سیاست وی در امان بمانند.

 نمُهَیمِ -٨
وسُ  ٱلمَۡلكُِ ﴿ فرمایند:می أخداوند َ�مُٰ  ٱلۡقُدُّ او ( ]۲۳[الحشر:  ﴾ٱلمُۡهَيۡمِنُ  ٱلمُۡؤۡمِنُ  ٱلسَّ

 ) .است محافظ و مراقبو  ت بخشندهیّ دھنده و امن امانو  ب و نقصیع یب، منزّه ،فرمانروا
باشند و بندگان بوده و ھمه در کنترل وی می ۀخداوند ناظر بر ھم ؛یعنی)١(مُھَیمِن

اوضاع را زیر نظر دارد. خدای سبحان با علم و قدرت و حکمتش امنیّت حیات 
خویش، از این کار مراقبت و  ۀموجودات را بر عھده گرفته (مؤمن) و با سلطه و سیطر

گاه و بر  أنماید (مُھَیمِن). مُھَیمِن یعنی؛ خداوندمحافظت می به احوال مخلوقاتش آ
 ھا تأمین گردند. توانمند و مراقب و محافظ است تا این نیازمندیھا  آن تأمین مصالح

ن یابد که باید از سه صفت که معانی مُھَیمِ در راستای صفت مُھَیمِن انسان درمی
عالم به احوال خویش گردد و جایگاه خود را در ھستی -١مند گردد: باشند، بھرهمی

توانمند بر تأمین مصالح و ھر آنچه وی را به  -٢بشناسد و مسیر بندگی را دریابد. 
بر تأمین نیازھای خود در مسیر بندگی مراقبت و  -٣کند، گردد. نزدیک می أخدا

ین موارد، وی به مسئولیّت اصلی خود یعنی؛ عبادت محافظت نماید. در پرتوی اجرای ا
 کند.عمل می أو بندگی خداوند

 زعزی-٩
وسُ  ٱلمَۡلكُِ ﴿ فرمایند:می أخداوند َ�مُٰ  ٱلقُۡدُّ [الحشر:  ﴾ٱلۡعَزِ�زُ  ٱلمُۡهَيۡمِنُ  ٱلمُۡؤۡمِنُ  ٱلسَّ

و  محافظ و مراقب، ت بخشندهیّ و امن دھنده امانو  ب و نقصیع یب، منزّه ،او فرمانروا( ]۲۳
 ) .است رهیقدرتمند چ

را ندارد و در اراده و فعل او  أھیچ نیرویی توانایی مقابله با خداوند ؛یعنی )٢(عزیز
نسبت به جھان ھستی و انسان عزیز است؛ بدین  أھیچ مانعی تأثیر ندارد و خداوند

                                                           
یمِن و از ریشه أمن است که به خاطر تخفیف، ھمزه آن به ھاء تبدیل شده و  )١(

َ
مُھَیمِن در اصل مُأ

 معنای خاصی به خود گرفته است.
 ر آن ندارد گرفته شده است. عزیز از کلمه عِزاز به معنی زمین سفت که کلنگ تأثیری د )٢(
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گردد. ھمچنین عزیز به وی غالب نمی ۀمعنا که ھیچ قدرتی بر آفرینش ھستی و اراد
ھا در فھم کمال و فضلش معنای کسی است که ھیچ مانند و شبیھی ندارد و عقل

باشد. عزیز متحیّرند و ھمه به شدّت به وی نیازمندند و دسترسی به وی سخت می
ای حضور یعنی؛ خداوند در عالَم "خلق و أمر" (آفرینش و فرماندھی و نظارت) به گونه

ترین دخالتی در کار او ندارد و مغلوب ھیچ موجودی در د که ھیچ عاملی کوچکدار
 شود.گردد بلکه آنچه خواھد و اراده کند محقّق میای نمیھیچ زمینه

یابد که ھرگز نباید به قدرت و ایمان خود مؤمن از عزیز بودن پروردگارش درمی ۀبند
واھد کرد و ھمچنین این صفتِ مغرور شود؛ چرا که خداوندِ عزیز با وی برخورد خ

، ظالمان را أشک خداوندخداوند مرھم و تسکینی برای مؤمنانِ مظلوم است که بی
است و وی به فضلش  أدر فرصت مناسب نابود خواھد کرد. عزّت فقط از آنِ خداوند

و مؤمنان داده است و ھر کس خواھان عزّتِ واقعی باشد باید مؤمن  ج به پیامبرش
 واقعی باشد.

 رجبّا-١٠
وسُ  ٱلمَۡلكُِ ﴿ فرمایند:می أخداوند َ�مُٰ  ٱلۡقُدُّ  ﴾ٱۡ�َبَّارُ  ٱلۡعَزِ�زُ  ٱلمُۡهَيۡمِنُ  ٱلمُۡؤۡمِنُ  ٱلسَّ

محافظ و ، ت بخشندهیّ دھنده و امن امانو  ب و نقصیع یب، منزّه ،او فرمانروا( ]۲۳[الحشر: 
 ) .است وھمندکبزرگوار و شو  رهیقدرتمند چ، مراقب

-را از فساد باز میھا  آن ھا، خود بر آفریده ۀخداوند با تسلّط و سیطر ؛یعنی )١(جبّار
کند البته این عمل برای جمادات در پرتو قوانین و سنن ھستی و در دارد و اصلاح می

مورد انسان و جن بنابر اختیاری که دارند در پرتو امر و نھی و قوانین تشریعی انجام 
شود که کسی گیرد. و ھمچنین جبّار به معنای اعمالِ اراده با قدرت نیز اطلاق میمی

 یارای مقابله با آن را ندارد.
گر باشد و به دیگران کند که باید اصلاحاین نام نیک، بینشی را به مؤمن القا می

شد ولی فایده برساند حتّی اگر خود فایده نبیند (ایثار زیاد داشته باشد) و تأثیرگزار با
تأثیر نپذیرد (البته تأثیر منفی نپذیرد) و مردم وی را قبول داشته باشند و این شخص 

ھا و تجارب زیاد در پرتو شریعت کسب کند تا  جھت رسیدن به این مقام باید مجاھدت
                                                           

جبّار صیغه مبالغه "جابر" و ریشه آن "جَبَرَ" به معنای اصلاح چیزی و نابود کردن فساد با حالتی  )١(
 شود. از چیرگی است. و به عملی که ترمیم استخوان شکسته کند جُبران اطلاق می
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 و بانفوذ گردد. الگویی راستین

ر-١١  مُتکبِّ

وسُ  ٱلمَۡلكُِ ﴿: فرمایندمی أخداوند َ�مُٰ  ٱلۡقُدُّ  ٱۡ�َبَّارُ  ٱلۡعَزِ�زُ  ٱلمُۡهَيۡمِنُ  ٱلمُۡؤۡمِنُ  ٱلسَّ
 ُ ، ت بخشندهیّ دھنده و امن امانو  ب و نقصیع یب، منزّه ،او فرمانروا( ]۲۳[الحشر:  ﴾ٱلمُۡتَكَّ�ِ

 ) .است والامقام و فرازمند و وھمندکبزرگوار و ش، رهیقدرتمند چ، محافظ و مراقب
ای که تمام نھایت والامقام و فرازمند است به گونهتا بی أیعنی؛ خداوندمتکبّر 

اوست و ھر فعلی را اراده  ۀباشند و ھمه چیز در سیطرآفرینش در برابرش حقیر می
 دھد.کند بدون زحمت در نھایت کمال و جمال انجام می

نسبت به تواند خود را متّصِف به این اسم کند ولی مؤمن باید ای نمیھیچ بنده
ر باشد؛ بدین معنا که در برابر کفّار کُرنش نکند و تسلیم ھا  آن کافران و دنیا متکبِّ

نکند و خود را آنقدر بزرگ ببیند که نه تنھا فریب ه کیان تکافران و مشرکبه نگردد و 
دنیا را نخورد بلکه فقط و فقط رضای خداوند مدّنظرش باشد و آخرت را بر دنیا 

ا یدن یر زندگیزودگذر و فناپذ داده شده است، متاع انساننچه به آبرگزیند؛ چرا که 
ر یدر مس یبر سطح آب، و غبار یدر برابر باد، حباب یا جھان، شعله و در اصل برقِ  است

 یدارتر برایاست بھتر و پا أنزد خدا هک یھا و مواھب از پاداش آنچه یطوفان است. ول
 .رده باشندکل کّ پروردگارشان تومان آورده باشند و بر یه اکاست  یسانک

 خالِق-١٢

ُ هُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند ه طرّاح کاست  یاو خداوند( ]۲۴[الحشر:  ﴾ٱلَۡ�لٰقُِ  ٱ�َّ
 ) .است یھست

ای است که ھمه چیز را بدون وجود ھیچ مُدل و اُلگویی از قبل خالِق آفریننده
نوآوری و ابتکار دارد و ھر چیز را بنا بر ظرفیّت و اھداف  بوجود آورده و در آفرینشش

 ممکن آفریده است. ۀخلقتش در بھترین شیو
در آفرینشِ جھان ھستی و انسان، قوانین پیچیده و شگرفی وجود دارد که انسان 

ناپذیرش را ھویدا برد بلکه بزرگی و عظمت وصفنه تنھا به وجود خالق ھستی پی می
ریزی و انسجام و محاسبات دقیقِ خالق در طرّاحی شگرف و برنامهسازد. انسان می

عظمتی دارد و بیھوده و تصادفی بزرگ و با ۀیابد که این نظم و نظام، آفرینندیکتا درمی
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 ۀاند و ھمه چیز در بھترین حالت ممکن آفریده شده و آفرینش در قبضبوجود نیامده
 اوست. ۀقدرت و اراد

 بَارِئ-١٣
ُ هُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند ه کاست  یاو خداوند( ]۲۴[الحشر:  ﴾ٱۡ�اَرئُِ  ٱلَۡ�لٰقُِ  ٱ�َّ
 ) .است یستیدگار جھان از نیآفر و یطرّاح ھست

ترین و در آفرینش خود بھترین و دقیق أبه معنای آن است که خداوند )١(بَارِئ
نقص و عیبی بدور برد که از ھر ترین مواد و مصالح را بکار میترین و ظریفکاربردی

 باشند.می
در ساختار جھان ھستی و  أیابیم خداونددر دقت در صفتِ باری تعالی درمی

به انسان ھا  آن ترین ترکیباتی را بکار برده که تحقیقات درترین و سالمموجودات آن ناب
نھفته ھا  آن ۀدھندھایی در ساختار و مواد تشکیلھا و عظمت فھماند که چه شگفتیمی
گردد و به انسان ت. با این وصف عظمت باری تعالی در ھر چیزی متجلّی میاس

دھد اگرچه به طور مَجازی به خلق و بَرء مشغول است، باید وی نیز در آموزش می
ھای خود بکار ببرد و در ھا و ساختهعمل خود بھترین ساختار و برترین مواد را در سازه

 نبرد.ھای خود غلّ و غشّ و حیله بکار سازه

ر-١٤  مُصَوِّ

ُ هُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند  یاو خداوند( ]۲۴[الحشر:  ﴾ٱلمُۡصَوّرُِ  ٱۡ�اَرئُِ  ٱلَۡ�لٰقُِ  ٱ�َّ
با برترین  صورتگر جھانبا بھترین ساختار و  یستیدگار جھان از نیآفر ،یه طرّاح ھستکاست 
 ) .است شکل

ر به معنای تصویرگری است که تمام ساختار و نظام آفرینش را در نھایت  مُصَوِّ
زیبایی و متناسب با اھداف خلقت طراحی و مھندسی کرده است. او تصویرگری است 
که اشکال و ساختار ھر چیزی را متناسب با تمام ھستی و اھداف کاربردی آن در 

سر و طور مثال انسان را بعد از آفرینش بھترین و زیباترین وجه ممکن آفریده است. به 
کرده است و وی را  معتدل القامه و متناسب الاعضاءو بعد  سامان و نظم و نظام داده

                                                           
از ماده بَرء به معنای سازنده و جداکننده و از ماده بُرء به معنای بھبودی و رھا یافتن از  بَارِئ )١(

 چیزی است. 
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ترین شکل ممکن آراسته در تمامی دوران از جنین تا سالخوردگی را در بھترین و عالی
 است.

و مصالح (بَرء)  آفرینش خود را بدون ھیچ اُلگویی (خلق)، با بھترین مواد أخداوند
و در نھایت زیبایی و تناسب با اھداف کاربردیش (تصویر) آفریده است و این اوصاف 

نمایند که وجود انسان را مملو از شعف، ناپذیر و نامحدود میحاکی از عظمت وصف
 نمایند.خشوع و ذوق می

در  کمال تناسب و نھایت زیبایی را أھای خداوندانسان مؤمن در نگاه به آفریده
رساند بلکه بنابر حسّ زیباشناسی و زیبادوستی یابد که نه تنھا وی را به شعف میمی

در وجودش نھادینه کرده سعی دارد که زیبا نگه دارد، زیبا بسازد و زیبا  أکه خداوند
 ببیند تا به آرامش برسد.

 غفّار-١٥

َ� هُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند
َ
رُٰ  زِ�زُ ٱلۡعَ � ار مقتدر و یھان! خدا بس( ]۵[الزمر:  ﴾٥ٱلۡغَ�َّ

 ) .است آمرزنده
نه تنھا گناھان را  أیعنی؛ کسی که بسیار آمرزنده و پوشاننده است. غفّار )١(غفّار

کند تا یادش او را بخشد بلکه آثار گناھان را از زندگی، ذھن و روان انسان پاک میمی
بنا بر کثرت گناھانِ بندگانش است که ھر گناھی با  أآزار ندھد. غفّار بودن خداوند

در راستای غفّار  أگردد و خداوندمی أاحراز شرایطی، مشمول مغفرت خداوند
 برد.را از بین میو آثار آن پوشاندبودنش بسیاری از اشتباھات انسان را می

اساس بندگی دھد؛ چرا که  این نام مُبارک بنده را ھمیشه در مَدار بندگی قرار می
گردد پس اطاعت است و در صورت تخلّف ازآن انسان با استغفار به مسیر بندگی برمی

بیاندازد و شکرگزار  أبر انسان واجب است ھمیشه خود را در آغوش مغفرت خداوند
اھل گذشت و بخشش و عفو  أباشد و نسبت به بندگانِ خدا أاین رحمت خداوند

 را بپوشاند و گذشت نماید.ھا  آن باشد و اشتباھات و خطاھای

                                                           
ای که چیز پوشانیده شده غفّار از غَفَرَ به معنای پوشانیدن و از نظر دور داشتن است. به گونه )١(

 اصلاً مطرح نیست و گویی طرف اصلاً چنین چیزی برایش مطرح نبوده است. 
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 رقَهّا-١٦
ِ  ٱلۡقَاهرُِ وهَُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند خداوند بر ( ]۱۸ و ۱۶ [الأنعام: ﴾ۚۦ فَوۡقَ عِبَادِه

 ) .ره استیچغالب و املاً کبندگان خود 
ذلیل خوار و قھر "  " قھر یعنی؛ چیره شدن و تسلّط چیزی بر چیزی و از معنای

باشد. شود. قھّار به معنای بسیار مسلّط و چیره میکردن مقھور نیز استنباط می
ھا (مؤمن و کافر) و  با قدرت و ھیبت و عظمتی که دارد بر تمامی انسان أخداوند

اش وجود ندارد و ھر جھان ھستی سیطره و تسلّط دارد و ھیچ مانعی بر تحقق اراده
گردد. قھّار در مواردی مقھور را طور کامل اجرا می باشد بهآنچه خواست و قانون وی 

گردد ایمانش دارای عزّت است و ذلیل نمی ۀکند. البته مؤمن به واسطخوار و زبون می
زیردستِ خدا بودن و سیطره و تسلّطش بر وی این معنا بر وی نیز مطرح  ۀولی از جنب
 خواھد بود.

ه وی باید ھمیشه خود را در حالتی حظِّ انسان مؤمن از این صفتِ زیبا این است ک
موجب ھا  آن قرار دھد که بر دشمنان درون و بیرون خود مسلّط گردد تا مبادا تسلّط

ضرر، فساد، ھلاکت و انحراف وی گردد. ھمچنین این صفت نمادی راستین از 
بر  أاز مؤمنان و تسلّی بخش مظلومان است؛ چرا که خداوند أپشتیبانی خداوند

ط است و بیکافران و ظال -کند و ظالمان را زبون میشک از مؤمنان دفاع میمان مسلَّ
 گرداند.

 بوهّا-١٧
نكَ ﴿ فرمایند:می أخداوند ُ رَ�َّناَ َ� تزُغِۡ قلُوَُ�ناَ َ�عۡدَ إذِۡ هَدَيتۡنََا وَهَبۡ َ�اَ مِن �َّ

نتَ 
َ
ۚ إنَِّكَ أ ابُ رَۡ�َةً ) و ایمان ما را (از راه حق یھا پروردگارا! دل « ]۸عمران: [آل  ﴾٨ٱلوۡهََّ

ن. کبه ما عطاء  ی، و از جانب خود رحمتیا ه ما را رھنمود نمودهکمنحرف مگردان بعد از آن 
 » . تو یشگر توئیگمان بخشایب

بدون عوض و  أوھّاب به معنای بسیار بخشایشگر و باسخاوت است. وھّاب
کند. وھّاب به ھر چیزی نظر بخشد و نیازھا را برطرف میداشت میدرخواست و چشم

رحمت دارد و سخاوت و بخششِ وی ھر موجودی را در برگرفته و تمام نیازھا را در 
بخشد. و از کند. وھّاب بدون سبب و وسیله مینھایت سخاوت و لطف برطرف می

چه بخواھد ھر پس ن از آن خدا استیھا و زم ت آسمانیّ مکت و حاکیّ مالآنجائیکه 
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ھایش و به ھر میزان و ھر مقدار که بخواھد ھر کس و ھر چیزی را از موھبت ندیآفر یم
 انتھا استوار است.کند اگرچه عطایش بر حکمت و رأفت و لطف بیمند میبھره

ھا و یابد که فقط و فقط باید از وھّاب خواستهانسان موحّد در پرتو این صفت درمی
ھیچ غیر خدایی قدرت و توانایی و علم وھّاب را در عطا و نیازھایش را بخواھد و 

نیازھایش را فقط وھّاب  ۀگاه و منبع و سرچشمبخشش ندارد، پس مؤمن تنھا تکیه
داند و توجّه اصلی وی به ھایی برای عطای وھّاب می داند و حتّی اسباب را وسیلهمی

داند پس باید شکرگزار  اب میباشد. و وی تمام آنچه را که دارد از وھّ ربُّ الأسباب می
وی باشد و در صورتیکه به صورت عارضی چیزی را داراست باید صاحب فضل و 

 بخشش باشد تا درخشش این صفت در وجودش به تلألؤ درآید.

 قرزّا-١٨
َ إنَِّ ﴿ فرمایند:می أخداوند زَّاقُ هُوَ  ٱ�َّ تنھا  ( ]۵۸[الذاریات:  ﴾٥٨ٱلمَۡتِ�ُ  ٱلۡقُوَّةِ ذُو  ٱلرَّ

  )رومند است و بس.یرسان و صاحب قدرت و ن یخدا روز
دھنده در رسان و رزق دھنده. رزّاق تنھا رزق و روزیرزّاق یعنی؛ بسیار روزی

جھان ھستی است. اوست که رزق و روزی را بر اساس نیازھا آفریده و به بندگان و 
رزق مادّی و معنوی، ظاھری و باطنی در دنیا و عقبی  ۀدھد. رزّاق، دھندموجودات می

باشد. رزّاق به مؤمنان و موحدان در دنیا و عقبی رزق فراوان، پاک، والا، خاص و می
ا تنگ یه خود بخواھد گسترده و فراخ کس کھر  یرا برا یروزکند. رزّاق ویژه عطا می

مؤمنان  یبرا یمھمّ  یھا انهنش اھش نعمتکش و ین افزایواقعاً در ا. گرداند یم مکو 
نند و تنھا به اسباب چشم کالاسباب را فراموش ن ه مواظب باشند مسبّبکنیا و است

 .ندوزند
داند و در صورتیکه را رازق می أمؤمن در راستای توحید رازقیّت ھمیشه خداوند

باطل را بر حق بخاطر رزقش ترجیح دھد و یا در کسب روزی فقط بر اسباب تکیه کند 
شک در توحید رازقیّت به بیراھه رفته و آلوده به شرک شده است. مؤمن با توکّل بر یب

پردازد و میزان آن باشد، میآوری رزق که از تکالیف وی میخدا و اتّخاذ اسباب به جمع
دست وی نیست و بر ھر آنچه به وی رسد شکرگزار و راضی است. مؤمن با کسب 

مند کند تا این صفت در وی تجلّی یابد یز از آن بھرهروزی حلال سعی دارد دیگران را ن
 کند.و ھرگز دیگران را از رزق و حق خود محروم نمی
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 حفَتّا-١٩
ِ ﴿ فرمایند:می أخداوند  ٱلۡفَتَّاحُ وَهُوَ  ٱۡ�َقِّ قلُۡ َ�ۡمَعُ بيَۡنَنَا رَ�ُّناَ ُ�مَّ َ�فۡتَحُ بيَۡنَنَا ب

آورد و سپس در  یز) گرد میبگو: پروردگارمان ما را (در روز رستاخ  ( ]۲۶[سبأ:  ﴾٢٦ٱلۡعَليِمُ 
گاه (از ک یم یان ما به حق داوریم   .)ما و شما) است یارھاکند. تنھا او داور آ

صاحب کلید ھر مشکل و  أصیغه مبالغه و یعنی؛ بسیار گشاینده. فتّاح فتّاح
مادّی و معنوی و درھای رحمت و مھربانی و  ھایباشد. فتّاح گرهناراحتی و نیازی می

کند. خداوندِ ناصر بعد از اینکه با نصرت خود مؤمنان و توفیق و الھام را باز می
شود و با وجود دعوتگران را بر مخالفانشان پیروز گرداند با صفت فتّاح وارد میدان می

-یش حاصل میفتح و گشاھا  آن مشکلات متعددی که داعیان در پیش رو دارند برای
گاه است. ۀجداکنند أکند. فتّاح  حق از باطل است و داوری دادگر و قاضی بس آ

آموزد که کلید خزائن و حل مشکلات و نیازھا می أمؤمن از فتّاح بودن خداوند
باشد و برای باز کردن ھر دری از مشکلات و نیازھایش فقط فقط در دست خداوند می

مؤمن یقین دارد در صورتیکه خداوند دری را باز کند  باید متوجه فتّاح باشد و ھمچنین
کسی یارای بستنش را ندارد و دری که وی ببندد کسی را یارای باز کردن نیست پس 

داند و یقین دارد که ایمان، تقوا، دعا و توکّل ضرر و نفع را فقط از جانب وی می
گشای موزد که گرهباشند. و انسان باید از فتّاح بودن بیاکلیدھای حل مشکلات می

مشکلات خود و مردم باشد. مؤمن یقین دارد که فتّاح داور و قاضی دادگریست که 
قلبِ  ۀگذارد و این آرامش دھندجواب نمی کند و ظلمِ ظالمان را بیھرگز ظلم نمی
 مظلومان است.

 علیم-٢٠

ره و توانا و یو او بس چ  ( ]۷۸[النمل:  ﴾٧٨ٱلۡعَليِمُ  ٱلۡعَزِ�زُ وَهُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند
گاه و دانا است   .)آ

گاه و دانا است و علمش مثل بشر اکتسابی  گاه و دانا. علیم ذاتاً آ علیم یعنی؛ بس آ
نیست و علمش نامتناھی و نامحدود است و بر ھر چیزی قبل و بعد آفرینش نھایت 

ی مانند زمان، مکان، پنھان بودن و... علم علم را بدون کم و کاست دارد. و ھیچ چیز
یابد و فراموشی کند و علم خداوند ھرگز کاھش نمیرا محدود و ناقص نمی أخداوند
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ای عالمانه، دائمی گردد. علیم بر انسان و ھستی کنترل و احاطهعارض نمی أبر خدا
و علم کامل و ای که بر گذشته، حال و آینده احاطه گونهجانبه دارد بهو دقیق و ھمه

گاھی وی  یھا نهیگنج  و «وجود ندارد.  أتام دارد و ھیچ نقص و عیبی بر علم و آ
گاه نھا  آن جز او از یسکدر دست خدا است و ھا  آن دیلکب و یغ ست. و خداوند از یآ

گاه است. و ھیو در کیآنچه در خش افتد  ی) فرو نمیو درخت یاھی(از گ یچ برگیا است آ
ن، و ی(درون) زم یھا یکیدر تار یا چ دانهیخبردار است. و ھه از آن کن یمگر ا

گاه، و در علم خدا کن یه فرو افتد، مگر اکست ین کیا خشیز تر و یچ چیھ ه (خدا از آن آ
ار و پنھان کآش یدانا«) و ٥٩(انعام/» دا است و) در لوح محفوظ ضبط و ثبت است.یپ

گاه از ھمه چسان استیکنده یار او گذشته و حال و آکاست (و در  است  یزھائی. او آ
  )٧٣(انعام/.» ل و نھار است)یت در لیا قابل رؤیه نھان از حواسّ و ابصار، ک

گاه است و ھیچ چیز بر  ۀمؤمن یقین دارد که علیم بر ھم گفتار و پندار و کردار او آ
باشد. انسان ارزش علم را وی مخفی نیست پس ھمیشه مواظب اعمال خود می

داند که آنچه از علم نصیبش شده از جانبِ علیم و به لطف وی است که دریافته و می
صحیح  ۀبه نسبت علم وی بس اندک است. و وی وظیفه دارد در گسترش آن و استفاد

ھای علیم دریافته که علم باعث خشوع و خضوع در از آن تلاش نماید. مؤمن از آموزه
پیوسته در فکر  بخشد که انسانیشود و حیا و بصیرتی به انسان ممی أبرابر خداوند

 باشد.ترین راهِ کسب این علم میآخرت خواھد بود. تقوا و بندگی اساسی

 قابض-٢١

ُ وَ ﴿ فرمایند:می أخداوند طُ �َ�ۡهِ ترُجَۡعُونَ  ٱ�َّ و   ( ]۲۴۵[البقرة:  ﴾٢٤٥َ�قۡبضُِ وََ�بۡصُۜ
  د.)یشو یاو بازگردانده م یسازد و به سو یبندگان را) محدود و گسترده م یخداوند (روز

زَّاقُ (اند: فرموده ج رسول الله َاسِطُ الرَّ
ْ

قَابضُِ الب
ْ
رُ ال َ هُوَ المُْسَعِّ (خداوند  ١.)إنَِّ ا�َّ

 ، محدودکننده، گسترش دھنده و رزق دھنده است.)»جھنّم«است که آتش افروز 
ضَ یعنی؛ قبض کردن، گرفتن، جمع کردن و بھم فشردن. قَبَ  ۀقابض از ریش

بنا بر قدرت و علم و از روی حکمت و بر مبنای قوانین و سُنن خود قبض  أقابض
ھای پرندگان و غیره  کند و قبض و بسط ھر چیزی مانند دلھا، رزق، سایه، نور، بالمی

                                                           
 ).١٣١٤) / ترمذی (ش٣٤٥٣) / ابوداود (ش١٢٥٩١(صحیح): احمد، المسند (ش -١
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بت مانند: تعھد مث ۀکند. جنبمثبت و منفی قبض می ۀاوست. قابض با جنب ۀدر اراد
برای بندگی و قبض پیمان از انسان برای اجرای احکام  ÷گرفتن از فرزندان آدم

ھا ھمچون پیوند زناشویی و قراردادھا، دادن زکات و  الھی و متعھّد بودن به پیمان
منفی مانند: قبض کردن گناھکاران و مشرکین و نافرمانان با عذاب و  ۀصدقه و...، جنب

ھا، صاعقه، طوفان، قبض روح به طور سھمگین و  گرفتار کردنشان به قحطی، سختی
 آور و....عذاب

گیرد. پس سعی دارد در قرار می أداند ھر عملی که بکند در برابر قابضمؤمن می
نفس خود آنقدر دقیق باشد تا آلوده به گناه حیات دنیوی در قبض و نگھداری جسم و 

داند و ھمیشه نسبت به قابض می ۀقدرت و اراد ۀنگردد. مؤمن ھمه چیز را در قبض
ھا و عذاب شود  قابض در بیم و اُمید است؛ بیم از اینکه نافرمانیش موجب قبض نعمت

نجائیکه مؤمن به ھا و تنگناھا را از زندگیش بردارد. ھمچنین از آو اُمید بر اینکه قبض
کند و ھای وی صبر می یقین دارد پس بر امتحانات و قبض أحکمت قبض خداوند

 دارد.راضیتش را به تقدیرش با زبان و عمل ابراز می
 

 باسِط-٢٢

ُ ۞وَلوَۡ �سََطَ ﴿ فرمایند:می أخداوند ِ  ٱلرِّزۡقَ  ٱ�َّ ْ ِ�  ۦلعِبَِادِه �ضِ َ�غََوۡا
َ
وََ�ِٰ�ن  ٱۡ�

 ۚ ا �شََاءُٓ لُِ بقَِدَرٖ مَّ توسعه  بندگانش ۀھم یرا برا یاگر خداوند رزق و روز   ( ]۲۷[الشوری:  ﴾ُ�َ�ّ
را  یخواھد روز یه خود مکنند، و لذا بدان اندازه ک یم یشکن سریقطعاً در زم و گسترش دھد

  .)رساند یم
به کسانی که  أونه که خداوندباسط یعنی؛ گسترش دھنده و عرضه کننده. ھمانگ

مستحقِ قبض و عذاب و ناراحتی و تنگنا ھستند قابض است، به افرادی که استحقاق 
بسط و ثواب و راحتی و گشایش را دارند باسط است. بسط و گسترش و پخش ھر 

-داند و میقدرتِ باسط است. باسط ھر آنگونه خود می ۀچیزی در ھستی در قبض
گستراند. حیات، مرگ، رزق، بادھا، عدالت، علم، قدرت رأفت میخواھد بنا بر حکمت و 

شکند و فراخی و گشایش و آرامش و نعمت را ھا را میگستراند. باسط قبضو... را می
کند پس بدون بسطِ خداوند زندگی بعد از تنگی و سختی و ناراحتی و نقمت عرضه می
 و حیات در دنیا و عقبی ناممکن، ناگوار و نارواست.

گردد و ھرگز بر غیرخداھا و اسباب ھا فقط متوجه باسط میمؤمن برای رفع قبض
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ھا و رفع  برد ولی بسط و گسترش نعمتکند اگرچه اسباب را بکار میتکیه نمی
گاه و داند. و وی نیز ھمچون باسط تجلّیھا و نیازھا را فقط از باسط می سختی

رویی دستی و گشادهخویی، گشادهخیر و احسان و عدالت و رأفت و نرم ۀگستراند
ھا و قوانین اسلامی و حاکمیت  ارزش ۀدھندداند توسعهخود می ۀاست. مؤمن وظیف

 الله بر تمام جھان باشد.

 خافِض-٢٣

خَافضَِةٞ  ٢لَيۡسَ لوَِۡ�عَتهَِا َ�ذبِةٌَ  ١ٱلوَۡاقعَِةُ إذَِا وََ�عَتِ ﴿ فرمایند:می أخداوند
 یرخ دادن آن قطع امت) برپا شود.یم قیعظ یه واقعه (ک یھنگام    ( ]۳-۱[الواقعة:  ﴾٣افعَِةٌ رَّ 

  .)برد یبالا م »را یگروھ«آورد و  ین میپائ »را یگروھ«ست. یب نیذکت یو جا
 أخَفَضَ یعنی؛ پایین کشیدن و کم کردن و نرمی و تواضع. خافِض ۀخافِض از ریش

با عزّت و تکبّری که دارد ھر انسان سرکش و کفرپیشه و مغرور و متکبّر و دروغگو و 
عبرت  ۀکشد و ذلیل و مای را در دنیا از مقامشان پایین میھا  آن شکند ومتمرّدی را می

گرداند. خافِض ھر کس را بخواھد از کند و در آخرت حقیر و مستحق عذاب میمی
قدرت، ھیبت و شوکتی یارای برابری با خَفضِ خافض را کشد. ھیچ جایگاھش پایین می

 ندارد.
بیند و در برابر ھمیشه خود را حقیر و ذلیل و متواضع می أمؤمن در برابر خافِض

ھای تواضع و مھربانی و  بندگانِ خافِض مھربان و متواضع و راستگو است. مؤمن بال
میشه سعی دارد مصادیق گستراند و ھمحبّت و مودّت را بر والدینش و مؤمنان می

شرک و بدعت و خرافات و باطل را به زیر بِکِشد و نابود کند. مؤمن از اینکه مقامش در 
نزد خافِض تنزّل یابد ھراسناک است پس ھمیشه نفسش را خوار و سر تسلیم بر آستان 

 شدگان است.گذارد و به معنای واقعی از تسلیمقدس و قوانین وی می

 رافِع-٢٤

رََ�تِٰ رَ�يِعُ ﴿ فرمایند:می أخداوند مقامات  یخدا دارا    ( ]۱۵[غافر:  ﴾ٱلۡعَرۡشِ ذُو  ٱ�َّ
  .)است یمالات بالا و تخت فرماندھکوالا و 

به کسانی که مستحق  أرافع یعنی؛ بالابرنده و ارزش دھنده. ھمانگونه که خداوند
ض است، به کسانی که استحقاق ترفیع درجه را پایین آمدن از منزلتشان را دارند خاف
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 مال و اوصاف جلالکدرجات  ،صاحب مقامات بالا و مراتب والادارند رافع است. رافع 
باشد و درجات و مراتب بندگانش را از روی رأفت و رحمت و با حساب و کتاب بالا می
باشد تا اختبار میبرد و گاھی این تغییر درجات و مقام بخاطر حکمت و امتحان و می

ایمان بنده سنجیده شود. برافراشتن و برخاستن ھر چیزی ھمچون برپاداشتن 
 ھا بدون ستون فقط در توانایی و قدرت رافع است. آسمان

دھد و مقام و پُست و درجه  سالاری رفعت میرافِع به عدالت و به حق و به شایسته
را در مقام شایسته و به حق  بخشد پس حاکم اسلامی و کاربدستان باید ھر کسمی

خود بگمارند؛ چرا که عدم رعایت این قانون الھی جامعه اسلامی را به انحطاط و فساد 
کشاند. مؤمنان نه تنھا پایبند این قانون الھی ھستند بلکه خود ھرگز مقام و پُستی می

 باشندبه مؤمنانی که اھل علم می أآن نیستند. رافع ۀپذیرند که شایست را نمی
بخشد پس مؤمن ھمیشه در پی بالابردن ایمان و علم خود است تا درجات بزرگ می

تواند رفعت یابد. مؤمن یقین دارد که بھترین و برترین درجه و پُستی که در دنیا می
داشته باشد تا کامیاب و خوشبخت و آرام گردد، مقامِ بندگی و خدمت به دین و خلقِ 

ع درخواست ترفیع درجه در این مقام را دارد و خداست و بدین خاطر ھمیشه از راف
وی در این حالت، ترفیع درجه و  ۀباشد؛ چرا که ترفیع درجنسبت به آن حریص می

انسان را با گفتار پاکیزه و عمل صالح به  أآورد. رافع مقامش را در آخرت به بار می
 گرداند. رساند و مقام والای عزّت و قدرت را نصیب وی میاوج می

 مُعِزّ -٢٥

ۖ وَتعُِزُّ مَن �شََاءُٓ وَتذُِلُّ مَن �شََاءُٓۖ �يَِدِكَ ﴿ فرمایند:می أخداوند  ]۲۶[آل عمران:  ﴾ٱۡ�َۡ�ُ
در  ی، خوبیدار یخوار م یس را بخواھکو ھر یدھ یعزّت و قدرت م یس را بخواھکو ھر (

  .)دست تو است
عزت و قدرت و سربلندی و شھرت و کرامت. از آنجائیکه الله  ۀمُعِزّ یعنی؛ بخشند

شود و ھیچ عاملی دخالتی در کارش ندارد پس عزیز است و ھر آنچه اراده کند آن می
بخش است. عزّت و قدرت فقط از آنِ عزیز است و وی دھنده و قدرتوی فقط عزّت

ش به پیروانش در دنیا و بخعزّت أکند. مُعِزّ و مؤمنین می ج عزّتش را شامل پیامبر
باشد، در دنیا با محافظت، نصرت، سرافرازی، آرامش، قدرت و... و در عقبی با  عقبی می

کردن گناھان، دیدار پروردگار، ورود به بھشت و... مؤمنان را عزیز و عزّتمند و پاک
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 کند.شرافتمند می
. مؤمن این انسان بوده است ۀعزّت و قدرتِ فناناپذیر و جاودانه ھمیشه گمشد

داند دست یافتن به آن فقط در پرتو خواھد و میمی أخود را فقط از مُعِزّ  ۀگمشد
کند. مؤمن نیاز میپذیر است و این وی را از غیر خداھا بیایمان و عمل صالح امکان

الھی خارج  ۀعزیز است؛ زیرا ھیچ نیرویی وی را از محوریّت بندگی و مسیر و برنام
ای باشد بلکه نشانه ذلت وی نمی ۀآزار و اذیّت طاغوتیان نه تنھا مای کند و تسلّط ونمی

با شکنجه و محروم کردن وی از مال و مقام ھا  آن از عزّت و بلندمرتبگی وی است؛ زیرا
شوند و از آنجائیکه وی با دنیوی و حتّی کشتنش فقط بر مال و جسمش مسلّط می

صیّت ایمانی وی مسلّط نیستند پس در اوج بر شخھا  آن عزیزِ مُعِزّ در ارتباط است و
عزّت قرار دارد و بدین خاطر ظلم و تسلّط مادّی نه تنھا کمترین ضعف و کمترین 

تر و وی را در راه خدا محکم ۀکند بلکه عزم و فنای مخلصانحقارت را در او ایجاد نمی
 است.کند و اگر چنین نباشد حق اسم " مُعِزّ " را بجا نیاورده تر میراسخ

از آنجائکه عزّت آثار فردی، اجتماعی و سیاسی دارد، مؤمن سعی دارد عزّتمند 
کند و مؤمنان در روابط اجتماعی زندگی کند و حسِّ عزّت را در فرزندانش تقویت می

ھای اسلامی  ھا و احزاب و گروهکنند. و دولتبخش استفاده میھمیشه از الفاظ عزّت
کنند تا مبادا دشمنان و عزّت و کرامت یکدیگر را حفظ میدر روابط سیاسی با یکدیگر 

 طاغوتیان از آن سوء استفاده کنند.

 مُذِلّ -٢٦
کند ھمانگونه که خداوند نسبت به مؤمنان و موحّدان مُعِزّ است، به فوق ابراز می ۀآی

را بپیمایند و از مسیر کسانی که از فرامین وی سرپیچی کنند و راهِ شرک و بدعت 
کنند خواری و باشد. مُذِلّ کسانی را که کار زشت میبندگی خارج گردند مُذِلّ می

را از ھا  آن تواندکند و ھیچ چیز نمیدنیا و آخرت نصیبشان می حقارت و ذلیلی در
ذلالتِ دنیوی و عذاب أخروی نجات دھد. مُذِلّ از روی حکمت و دانش و عدالت و با 

کردنش عین شد، پس ذلیلدن اسباب و مسببات ذلّت توسط شخص ذلّت میفراھم ش
 عدالت است.

کند تا خداوند وی را ذلیل  مؤمن با پیروی نکردن از ھوای نفس، آن را ذلیل می
ھای زودگذر دنیا و فریب نخوردن از شیطان و  نکند. مؤمن با فریفته نشدن به نعمت
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ھمچنین ھرگز کافران را بجای مؤمنان به یابد و صفتان از ذلالت نجات میشیطان
ھا و  گردد. و در برابر سختیذلّتِ وی می ۀمایھا  آن گیرد؛ چرا که دوستیدوستی نمی
دھد تا سرافراز سرمی "یا مُعِزّ "شود و ھمیشه ندای ھای زندگی ذلیل نمیشدائد و فتنه

کند؛ چرا دور نمی و کامیاب گردد. مؤمن خود را از منابع عزّت (ایمان و عمل صالح)
گامی به سوی ذلالت و خواری و تنگدستی و ھلاکت ھا  آن که ھر قدم دور شدن از

 )١( باشد.می

 سمیع-۲۷

ۖ وَهُوَ  ۦليَۡسَ كَمِثۡلهِِ ﴿ فرمایند:می أخداوند ءٞ مِيعُ َ�ۡ  ]۱۱[الشوری:  ﴾١١ٱۡ�صَِ�ُ  ٱلسَّ
 .)نا استیست و او شنوا و بیھمانند خدا ن یزیچ چیھ(

                                                           
باید توجه داشت که ذلیل کردنِ بندگان بر مبنای عدالت، فضل، حکمت و مصلحت استوار است ) ١(

و این نسبی بوده و نسبت به انسان مطرح است، پس این نمادی از خیر است و شر به خداوند 

و «(...شر از جانب تو نیست  (...و الشرُّ ليسَ إلَِيكَ....)اند: فرموده جشود. پیامبر نسبت داده نمی
؛ چرا که شر، قرار دادن چیزی در غیر جای خود است و خداوند »...)شودبه تو نسبت داده نمی

ست ھا و صفات خداوند ثابت اباشد و از نامباشد. خداوند إحسانش أزلی و أابدی میمبرّا از این می
که شر و عذاب در ذات و صفات و أفعال و أسماء خداوند جایی ندارند؛ چرا که وی مظھر رحمت و 

ھا جدای از  باشد و آنخیر و عدالت و حکمت است ولی شر از جانبِ مخلوقات و مفعولات وی می
و باشد و فعل وی کاملاً خیر است خدا ھستند؛ زیرا فعلِ خداوند جدای از مفعولاتِ بندگان می

-مخلوقاتش خیر و شر دارند. پس شرّ بندگان قائم در خدای سبحان نیستند و جدای از وی می
ھم نفرمودند: تو شر را نیافریدی؛ و در واقع ھمه افعال مانند عذاب و شر فقط با  جباشند. پیامبر 

 گیرند و ھمه کس و ھمه چیز اسبابی برای تحقّق افعال خداوند ھستند. پساراده او صورت می
 شود.گردد بلکه به مخلوقاتش نسبت داده میشر به وصف، فعل و نام خدا اضافه نمی

) / ترمذی ٧٦٠) / ابوداود (ش١٨٤٩و١٨٤٨مسلم (ش صحیح):حدیث مذکور: (
 .)٣٤٢١و٣٤٢٢(ش

گویند: " خدا بد نده." مفھومی که از این برخی با دیدن بیماری یا مصیبت در شخصی می
شود که این کار را نکند. با توجه ی بد است که دعا میخدا دھنده شود این است کهبرداشت می

-ی بد نمیالذکر گفتن این جمله نامشروع است؛ چراکه خداوند بدخواه و دھندهبه مطالب فوق
باشد و شایسته است که در چنین مواقعی أذکار باشد پس نسبت بد دادن به وی حرام می

 برای ) دعا١-٢١زده) و یا شفا یافتن (نک: ( تمصیب انسان ) دعای١٥-٢٢مصیبت (نک: (
 عیادتش) خوانده شود.  ھنگام مریض
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پل ارتباطی  أیعنی؛ دارای قدرت شنوایی بس زیاد. سمیع بودنِ خداوند سمیع
صداھا را در ھمه جا بدون کم و کاست و  ۀانسان و پروردگارش است؛ چرا که او ھم

شنود. این صفت، منحصر در ذات باری تعالی بدون محدودیّت و به طور ھمزمان می
ه وجود چنین صفتی در شخصی باشد که در غیر خدا وجود ندارد و ھر کس قائل بمی

، بدون نیاز به حس و ابزار شنوایی أیا چیزی گردد دچار شرک شده است. سمیع
شنود؛ چرا که او مانند ھیچ کس نیست و تشبیھش به ھر چیزی باطل و حرام می

ھای مختلف  ھای مختلف و در حالت، ھمه نوع صدا را با فرکانسأاست. سمیع
جواھا، صدای حرکات و تغییرات، صداھای پنھان و ھمچون صداھای درون انسان، ن

 شنود.آشکار و غیره را به طور ھمزمان و بدون تغییر و تبدیل و محدودیّت می
داند که فقط و فقط اوست که در ھر مؤمن در راستای سمیع بودن پروردگارش می

ود و شنحالتی و با ھر زبانی و در ھر جایی و در ھر شکلی صدای او و دیگران را می
ھا چنین صفت و توانایی را ندارند. مؤمن ھمیشه از زبانش به فھمد و ھرگز غیر خدامی

کند تا سمیع، کلامی را از وی نشنود تا مورد بازخواستش قرار طور صحیح استفاده می
گوید که سمیع بدان راضی و خشنود گردد. مؤمن با ودیعه گیرد بلکه کلامی را می

را در جھت و داند و آنی از خداوند، خود را مسؤول آن میگرفتن حس و ابزار شنوای
، ج کند از جمله: شنیدن کلام خداوند و پیامبرشحالتی که بدان امر شده استفاده می

و.... و ھمچنین مؤمن از شنیدن  ندک  یرویپھا  آن نیوتریکاز ن تا سخنان ۀھم شنیدن
-را مشغول شنیدن چیزھایی نمیکند و خود و کلام و اصواتِ حرام پرھیز می موسیقی

 کند که وی را از شنیدن پیام حق باز دارد.

 بصیر-۲۸
باشد. ادراک و فھم می ۀفوق اشاره دارد که وی بینا و دارای قو ۀدر آی أخداوند

رسانند و شنیدن و دیدن دو حسی ھستند که نظارت و کنترل را به غایت خود می
بر  أرا در کنار ھم بکار برده است. بصیر یعنی؛ خداوندھا  آن أاوندبدین خاطر خد

 باشد و کنترل و نظارتگر میتمام جزئیات ھستی در آنِ واحد به طور کامل نظاره
ھستی را در زمان واحد و بدون نیاز به وسیله و  ۀھم أرا در اختیار دارد. بصیرھا  آن

بیند و در کنترل دارد. فت میچیزی ھمچون نور و بدون نقص و در نھایت ظرا
برای دیدن و کنترل ھستی مانعی ندارد و وی کُنهِ تمام اشیاء را با تمام  أبصیر
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برای دیدن مانند ھیچ موجودی نیست و یقین بر دیدنش  أبیند. بصیرجزئیات می
 وجود دارد ولی کیفیت آن مجھول است.

یشه و در ھمه حال در بیند و خود را ھممؤمن یقین دارد که خداوند وی را می
بیند. بالأخص در برابر حکم آشکار و نھان در کنترل و تحت نظارت باری تعالی می

داند. پروردگارِ بینا، صبور و شکیباست و خود را زیر نظر و حفاظت و رعایت خداوند می
پیامبر عبارت  ۀوار به عبادت و زندگی مشغول است و احسان طبق فرمودمؤمن احسان

-بینی و اگر تو او را نمیکنی که که گویی او را می چنان عبادت خدا را آن«است از: 
نفسش در برابر  ۀمؤمن ھمیشه سعی در محاسبه و مراقب )١( »بیند.بینی او تو را می

درون و  أگر دارد و در پرتو ایمان و یقین به بصیر بودن خداوندخداوند بینا و نظاره
گردد. مؤمن چشمانش را در کنترل دارد تا ببیند آنچه برون انسان بینا و بابصیرت می

 کند.بدان خشنود است و نبیند آنچه را که خداوند را ناراضی می أرا که خدا
آورد و در این حال مؤمن با انجام فرائض و نوافل محبّت خداوند را بدست می

حْببَتُْهُ كُنتُْ سَمْ (...فرمایند:  خداوند در حدیث قدسی می
َ
هُ فإَذَِا أ ى �سَْمَعُ بِهِ وََ�صَرَ ِ

َّ
عَهُ الذ

يْ ُ�بصِْرُ بِهِ. ِ
َّ

(و ھرگاه وی را دوست داشته باشم برایش گوش و قدرت شنوایی  )٢(..)الذ
و »...) تا حقایق اشیاء را بشنود و ببیند«شوم که با آن ببیند شوم و دیدگانی میمی

زند و دیدگانش مُھر می ھا و بر گوش أکه تعدّی کند خداوند داند در صورتیوی می
سقوط وی به سوی ھلاکت و عذاب است. مؤمن ھمیشه این ندای پروردگار  ۀاین نقط

رَىٰ ﴿ :را به یاد دارد
َ
سۡمَعُ وَأ

َ
و ندای درون و برون  بینم) شنوم و می(می ]۴۶[طه:  ﴾٤٦أ

 .شنود! یز را میچ ند و ھمهیب یز را مینا و شنوا است ! او ھمه چیشگفتا او چه بوی: 

 حَکَم-٢٩

حَۡ�مُ ﴿ فرمایند:می أخداوند
َ
نتَ أ

َ
 نِ یو تو داورتر( ]۴۵[هود:  ﴾٤٥ٱلَۡ�كِٰمِ�َ وَأ

 .)یدادگران نِ یداوران و دادگرتر
ترین، داناترین، حَکَم یعنی؛ قاضی و داور و جداکننده. حَکَم بھترین، برترین، عالِم

مطلق دارد  ۀعلم و احاط داوران است و از آنجائیکه بر ھمه چیز بزرگترین و دادگرترینِ 

                                                           
 .)١٠٦) / مسلم (ش٥٠بخاری (ش ) (صحیح):١(
 .)٨٧٥٠بزار (ش/ ) ٣٤٧) / ابن حبان (ش٦٥٠٢بخاری (ش ) (صحیح):٢(
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باشد قضاوتش عینِ عدالت است. در و ھمه چیز در تیررسٍ دید و بصیرت وی می
دادرسی  ۀشود و ھیچ کس و ھیچ چیزی از دایردادگاهِ حَکَم ھیچکس مظلوم واقع نمی

تواند حُکمِ حَکَم میگردد. تمام ھستی در حاکمیّت اوست. ھیچ کس نوی خارج نمی
را رد کند و در آن دخالت کند و وی را بازخواست کند؛ زیرا او حاکِم مطلق است و 

ھا ترین و نافذترین حکمترین و نابترین و بزرگترین و دقیقحکم وی تنھاترین و عادلانه
 باشد که ھر حکمی در برابرش پوچ است.می

دھند و داوند را حَکَم قرار میداشته باشند خ مؤمنان در ھر آنچه اختلاف
م و یدیشنکنند و ندای "اجرا می ج ھای پیامبرشدستوراتش را در قرآن و فرموده

دھند؛ چرا که حَکَمیّتِ خدا به صلاح انسان است و نمادی از " سر میم!یردکاطاعت 
که باشد. مؤمن ھرگز راضی نخواھد بود ایمان به خدا و روز قیامت، و بھترین فرجام می

غیرِ خدا، حَکَم او و دیگران باشد. مؤمن در چھارچوب اختیاراتش فقط خداوند را حَکَم 
دھد و پس از سر نھادن به دھد و ھرگز تن به حاکمیّت غیر الله نمیو داور قرار می

گردد. مؤمن در راستای حکم خداوند پاداش و مزایای آن، در دنیا و آخرت نصیبش می
ه خداوند کند کم نکح یزیبرابر آن چ و ھر حکومتی سکھرارد توحیدِ حاکمیّت یقین د

باشند. در منجلابِ کفر و ظلم و فسق میگمان یاو و امثال او ب ،رده استکنازل 
کنند و ھوا و خدا، در بین خود عادلانه حکم می ۀمؤمنان ھمچون حاکمیّت عادلان

 دھند.ھوس را بر عدالت ترجیح نمی

 عَدل-٣٠

َ ۞إنَِّ ﴿ فرمایند:می أخداوند ِ  ٱ�َّ مُرُ ب
ۡ
 ﴾ٱلۡقُرَۡ�ٰ �يتَايِٕٓ ذيِ  ٱۡ�ِحَۡ�ٰنِ وَ  ٱلعَۡدۡلِ يأَ

 .)دھد یان دستور میکز بخشش به نزدی، و نیارکویک، و نیخداوند به دادگر( ]۹۰[النحل: 
یعنی؛ ذات خداوند در الوھیّت و ربوبیّت و در خَلق و أمر (آفرینش و فرمان)  )١(عدل

بر مبنای عدل است و ھر آنچه نیازمند توازن بوده، توازن داده است و در بین تمام 
ھای مختلف بخشیده است.  توازنی دقیق و کامل از جھتھا  آن ھستی و ارتباط

با نیازھا و جھان آفریده و جھان آفرینش ، ساختار انسان را متناسب و متعادل أعَدل
پذیرد و ھیچکدام بر دیگری طغیان ندارد. را آنگونه توازن و تعادل داده که خللی نمی

                                                           
 عَدل یعنی؛ متوازن بودن و بعد متوازن کردن چیزی با چیز دیگر.) ١(
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دھد و ھرگونه تغییر و انسانھا و ھمه چیز را در جایگاهِ خودش قرار می ۀھم أعَدل
خداوند تغییر  دھد و ھرگز توازنِ عدالتِ تبدیل را بر مبنای عدالت و حکمت انجام می

، و نبودن کند. ھمه چیز؛ بیماری و سلامتی، غنا و فقر، داشتن و نداشتن، بودننمی
کم و زیاد، زیبایی و زشتی، ذلّت و عزّت، عزیز و منفور بودن و... ھمه بر مبنای عدالت 

ده و ھماھنگ و در یسنج ۀز را به گونیھمه چ أاست؛ چرا که عَدل أخداوند
قرار داده و آفریده است و ھمه چیز و ھمه کس در ب و مشخّص متناس یھا اندازه

-ھای عادلانه را با بیشوند. اگرچه انسان توازنجایگاهِ خود قرار دارند و قرار داده می
زند ولی عَدل با صدور حکم نھایی و عادلانه و عدالتی و ظلم و ستم به ھم می

مطلوب خود را در حقّ ھمه  بازخواست و دادخواست در دنیا و عقبی عدالت لازم و
 گستراند.کس و ھمه چیز می

مؤمن ھمیشه و در ھمه حال عادل است و به ایمان و جان و نفس و مال و ناموس 
گاھی دیگران تعدّی و ظلم نمی کند و جھت اینکه عادل باشد ھمیشه سعی در کسب آ

د. و در پردازو درایت دارد و در این راستا حقّ ھر کس و ھر چیزی را کامل می
دھد و ھرگز دشمنی با کسی یا قومی وی را حکمیّت و قضاوت خود به عدالت حکم می

دھد و برای آن کند. مؤمن دیگران را ھم به عادل بودن سوق میاز عدالت خارج نمی
 انیز به دھد حتّی اگرکند. مؤمن ھمیشه شھادت به عدل میھزینه و جھاد ھم می

باشد و شرایط و احوال شخص؛ دارا و ندار بودن،  انششاوندیخو و مادر و پدر ای خود
دارای وجاھت و مقام اجتماعی باشد یا نباشد و... ھرگز وی را از مسیر عدالت خارج 

دھد. مؤمن در بین ھمسر و فرزندان و والدین کند و به عدالت حکم و شھادت مینمی
دارد و م روا نمیو خویشاوندانش عادل است و ھرگز با زبان و عمل به ھیچکدام ظل

-باشد. حکومت اسلامی بنیانش را بر مبنای عدل و داد میعدالت می ۀاُسوھا  آن برای
ھا ھای سیاسی، اقتصادی، اجتماعی، فرھنگی و... با مردم و حکومتگذارد و در زمینه

کند؛ چراکه وی در برابر ھر ظلمی مسؤول است و انعکاس و بر اساس عدالت عمل می
 داری و قیامت و فرجام خود خواھد دید.دل را در حکومتآثار ظلم و ع

 لطیف -۳۱

َ� َ�عۡلَمُ مَنۡ خَلقََ وَهُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند
َ
 ]۱۴[الملك:  ﴾١٤ٱۡ�َبِ�ُ  ٱللَّطِيفُ �

 او هک نیا حال و داند، ینم) را شانیا وضع و حال( ندیآفر یم) را مردمان( هک یسک (مگر
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گاھ بس نیب یکبار و قیدق  .) ؟! است یآ
گاه به جزئیات و ظرائف. لطیف نسبت  لطیف یعنی؛ نازک بودن با نرمی و نرمش و آ
به بندگانش در نھایت لُطف و مھربانی است. مرحمت و عطوفتِ لطیف در آفرینش و 
زندگیِ ھر کسی مشھود است ولی نسبت به برخی از پیامبران ھمچون یوسف و موسی 

 و لطف اریبس بندگانش به تر است. لطیف نسبتو مؤمنان اختصاصی †محمّدو 
رساند. لطیف بسیار دقیق و  یم یروز بخواھد خود هک سک ھر به و دارد، مرحمت

وی  ۀکارھا احاطه دارد و ھیچ مانعی بر اشراف و احاطظریف بر تمامی جزئیات و ریزه
 ابدی یدرم را ھا چشم او و ابند،ی یدرنم رالطیف  ذات نْهِ کُ  ھا بر چیزی وجود ندارد. چشم

 انجام قیدق و دهیسنج بخواھد ھرچه است. لطیف آشناھا  آن رموز و دقائق ۀھم به و
گاه است و نظارت دارد. یم  دھد و بر ھمه چیز آ

مؤمن در اُلگوپذیری از لطیف ھمیشه نسبت به ھمه مھربان و با محبّت است و 
گذارد خصوصاً نسبت به درماندگان و مظلومان و می آغوش مِھر و محبّت خود را باز

کند؛ چرا ھیچ فقرا. مؤمن، ھمیشه لطیف را بر تمام زندگی و اعمالش احساس می
ظرافت و عملی از وی پوشیده نیست و اصلاح امور و رفع مشکلات و نیازھا را از لطیف 

 داند. یخواھد؛ زیرا او اشراف مطلق بر ھمه چیز دارد و صلاح امور را ممی

 خبیر-٣٢

گاه و باخبر است  أمذکور خداوند ۀبنابر آی لطیفِ باریک بین و مھربان، خبیرِ بس آ
رسد. خبیر به معنای بس و خبر و گزارشِ تمامی آفرینش لحظه به لحظه به وی می

گاه می بر ظاھر و باطن ھستی و کُنهِ ناپیدا و ظاھرِ ھویدای آن  أباشد. خبیرباخبر و آ
ط دارد و این تسلّط خبری وی  به طور ھمزمان و به طور کامل و صحیح خبر و تسلُّ
کاملاً ذاتی و عالمانه است. و نیز خبیر صفت مشبھه و به معنای "مُخبِر" یعنی؛ 

ن بھشت و جھنّم، از عالم غیب ھمچو أباشد. بدین معنا خداوندخبرگزار نیز می
و اقوام گذشته که بر  †ھای پیغمبران ملائکه، حسابرسی قیامت و... و داستان

 باشد.دھد و خبر وی عینِ صدق و راستی میانسان نھان است خبر می
دھند، خبیر نیز ھمان آثار را دارد. در واقع بینشی که "علیم و لطیف" به انسان می

کند و به آنچه در درون و برونش رخ آنچه وی می مؤمن یقین راسخ دارد که خداوند به
ای باخبر است بدین خاطر دقّت وافر دارد که خطا و گناه دھد به طور کامل و لحظهمی
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نکند و ھمیشه در فرمانِ وی باشد؛ چرا که که خبرِ گناه وی به خبیر تاوان سنگین 
کند. مؤمن یقین میرا راضی و خشنود  أبرایش دارد و خبرِ فرمانبرداری وی، خداوند

به تمامی اخباری دارد که خبیر از غیب و نھان به وی داده است؛ چراکه تنھا وی مبنع 
باشد. مؤمن سعی دارد که ھمیشه حامل و این اخبار مھم و نفیس می ۀخبردھند

ای از اخبار راست و صحیح باشد و در عین حال برای ھر مسئله ۀدھندبیانگر و انتقال
گاه گیرد.  ھا، خبر میترین افراد و خبرگزاریترین و صادقاخبرترین و مسلّطترین و بآ

با ھا  آن امروزی باخبر باشد تا خود را در برابر ۀمؤمن باید از مفاسد و خطرات جامع
اخبار راست  ۀدھندھای خبیر بیمه نماید. حکومت اسلامی ھم باید اشاعهراھنمایی

گردند و کذبش فساد اجتماعی و سیاسی ببار اعتماد نباشد تا مردم نسبت به وی بی
 نیاورد.

 حلیم-۳۳

َ �نَّ ﴿ فرمایند:می أخداوند  خداوند گمان (بی ]۵۹[الحج:  ﴾٥٩لعََليِمٌ حَليِمٞ  ٱ�َّ
گاه   است.) باکیش و کاملاً آ

در برابر نافرمانی و کفر و شرک  أحلیم یعنی؛ بسیار بردبار و بر خود مسلّط. حلیم
و ظلم و انحراف و فسادِ انسان که در واقع نسبت باطل و بیھوده آفریدن به خداوند 

کند تا کند و خود را کنترل میاست، بردبار است و بلافاصله وی را مشمول عذاب نمی
ه کند؛ پی به مسیر بندگی برگردد و توبدرھای مکرّر و انذارھای پیاش با دعوتبنده

 یرو بر داد، یم فرکیبلافاصله  گناه و ستمشان سبب به را مردمان خداوند اگر  چرا که
 و دھد، یم مھلت نیّ مع مدّت تا را آنان نیکو ل گذاشت، ینم یباق یا جنبنده نیزم

حِلمِ  .اندازند یم شیپ نه و اندازند یم پس یا لحظه نه دیرس سر آنان اجل هک یھنگام
حلیم نمادی از رحیم و مھربان بودن و خبیر بودنِ اوست که از عاقبت انسان و عذابِ 

نافرمانش خبر دارد و در عین حال این صفت آمیخته با غفور بودن اوست تا  ۀبند
 حِلم و فرصت دوباره، برگردد و مشمول مغفرت گردد. ۀانسان در سای

، حلمِ وی أبرخورد شدید از طرف خداداند در صورت انجام گناه و عدم می مؤمن
خورد و ھراسناک از گناھش شود پس فریب نبودِ عذاب را نمیمانع عذاب وی می

گردد. و نیز وی باور دارد گناھان در زندگی دنیای وی نیز تأثیر دارند ولی حلم و برمی
 کند. ھمچنین حلمِ جلوگیری میھا  آن از پژواک و انعکاس بسیاری از أعفو خداوند
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بخش دلِ مؤمنان است؛ چرا که راحتی و پیروزی ظاھری فاسقان و خداوند آرام
متمرّدین خصوصاً در کشتن و ظلم به مسلمانان بخاطر حلمِ خداوند است و در آخر 

اخلاقی عذاب سخت و خوارکننده را خواھند چشید. ھمچنین مؤمن در برابر ظلم و بی
-دھد و حلیم بودنش وی را از اقدام سبکاطرافیان توازن روحی خود را از دست نمی

سازد. حکوت اسلامی ھم باید در برابر مخالفینش حلم سیاسی و سرانه دور می
حکمت، ھرج و مرج و فساد و ظلم ببار ھای سریع و بیاجتماعی داشته باشد تا واکنش

 نیاورد.

 عظیم-٣٤

 و بلندمرتبه او (و ]۴[الشوری:  ﴾٤ٱلۡعَظِيمُ  ٱلۡعَِ�ُّ وهَُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند
  است.) شکوھمند

عظیم از مصدر عظمت و به معنای بزرگی معنوی و شکوھمندی است. عظمتِ 
مانند بزرگی ھیچ کس نیست و برای وی بزرگی مادّی و جسمانی معنا ندارد؛  أعظیم

تواند آنقدر بزرگ و شکوھمند است که عقل نمی أزیرا کسی مثلِ او نیست. عظیم
ھستی ھمچون آفرینش و فرماندھی  ۀرا دریابد و آثار شکوھمندی عظیم در ھمآن

کند، آفرینش بھشت و آسمانھا و زمین که نگھداریش وی را ناتوان و ناراحت نمی
ه جھنّم، انسان، آب، آتش، خاک و... وجود دارد، و نیز قرآن مجیدش که ھمه و ھم

باشند و دلالت بر آن دارند که فقط او ناپذیر وی میکران و وصف سرشار از عظمتِ بی
 شایستگی ربوبیّت و الوھیّت را دارد.

جدای از اینکه عظمت و شکوه و جلال خداوند را بر ذھن و  أعظیم بودن خداوند
 دھد که کسی که وی بر آنکند بلکه به وی مژده می روح و روان مؤمن متجلّی می

توکّل و تکیه دارد در والاترین مقام بزرگی و شکوه قرار دارد و این، اُمید و آرامش را در 
فھماند که وی در اوج حقارت و رساند. عظمتِ عظیم به انسان میانسان به اوج می

ضعف قرار دارد تا کِبر و عُجب و غُرور به انسان سرایت نکند و انسان در این راستا خود 
کند و بر وی دھد و بر خدای عظیم کُرنش میوانین عظیم تطبیق میرا با ھستی و ق

ھای عظیم در قرآنِ وی بزرگی و فقط در راستای فرموده داندبرد. مؤمن میسجده می
گردد تا در روز عظیم (قیامت) سربلند و سرافراز درآید. مؤمن در عظمت نصیبش می

سازد و با مردم بزرگمنش و  راستای بزرگ بودنش سعی دارد دیگران را ھمراه خود
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 کند.شمارد و کسی را تحقیر نمیکند و مردم را بزرگ میبزرگوار برخورد می

 غَفُور-۳۵

ناَ ﴿ فرمایند:می أخداوند
َ
� ٓ ِ�ّ

َ
 یا« ( ]۴۹[الحجر:  ﴾٤٩ٱلرَّحِيمُ  ٱلۡغَفُورُ ۞َ�بّئِۡ عِبَادِيٓ �

گاه مرا بندگان »!غمبریپ   ھستم.) فراوان مھر و ادیز گذشت یدارا من هک نک آ
باشند. خداوند غَفَرَ می ۀھای زیبا از ریشخداوند غفّار و غفور است. ھر دوی این نام

گناھان است و به معنای اسم غفّار است که قبلاً به  ۀغفور بسیار بخشنده و پوشانند
ت یّ معنا و تأثیر آن در زندگی مؤمن پرداخته شد؛ امّا غفور خبر از نوعی مبالغه و شمول

دھد که غفّار آن معنا را ندارد. غفّار مبالغه است در بخشش به این صورت که پشت می
دھد و ر از کثرتِ فعل و حادثه میفعّال خب ۀنماید؛ زیرا صیغبخشد و عفو میسرِھم می

صاحب  أدھد. با این وصف غفورفَعُول خبر از تمامیّت و شمولیّت بخشش می ۀصیغ
بخشش کامل و شاملی است که برترین و بزرگترین و نھایت بخشش را داراست. 

اش اگرچه بسیار گناه کند و حتّی بزرگترین گناه ھمچون بشارت داده: بنده أخداوند
 گناه، کای خالصانه شاملِ ترنَصوح (توبه ۀزنا و... را انجام دھد با توب شرک، قتل،

 صاحبان به حق بازپرداخت و مظالم ردّ  آن، به برنگشتن بر میتصم آن، از شدن مانیپش
 گردد.می أآن) مشمول مغفرت کاملِ غفور

دارد با گردد، مؤمن سعی با وجود اینکه تمامی مزایا و آثار غفّار شامل غفور نیز می
نوعانِ خود داشته باشد گیری از غفور بخشش و عفو کامل و شاملی نسبت به ھماُسوه

 تا مشمول أجر عظیم و بخشش غفور گردد.

 شَکُور-۳۶

ۚ إنَِّ  ۥوَمَن َ�قَۡ�فِۡ حَسَنَةٗ نَّزدِۡ َ�ُ ﴿ فرمایند:می أخداوند َ �يِهَا حُسۡنًا َ�فُورٞ  ٱ�َّ
 خداوند. میافزائ یم او عمل یکین بر دھد، انجام یکین ارک سک ھر ( ]۲۳[الشوری:  ﴾٢٣شَكُورٌ 

  است.) رگزارکش و بسیار آمرزگار
در  أشاکِر و یعنی؛ بسیار سپاسگزار و سپاسگزارنده. شکور ۀشَکُور صیغه مبالغ

معناست گزاری وی بدین کند. سپاسگزاری میمقابل انجام وظایف بندگانش سپاس
به تمامی  أگزارد. خداوندِ شکورکه ھیچ عمل صالحی را بدون پاداش و تقدیر نمی

گاه است و جدای از اعمال و نیّت ھای پنھان و آشکارِ نیک بندگانش به طور کامل آ
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کند بلکه به پاسِ تشکر و قدردانی اینکه ثنای این بندگان مخلص و صالح را در دنیا می
افزاید و در کند و از فضل خود بر پاداششان میرا ضایع نمیھا  نآ اعمال صالحھا  آن از

ترین برترین و جاودانه ھاست آن ۀکه در واقع وظیفھا  آن برابر اعمال صالح اندک
 گرداند.ھا و پاداش را نصیبشان مینعمت

-مؤمن از اینکه خداوندی که وی را آفریده و ھر چه دارد از اوست، در برابر وظیفه
شود. و غیر از او است، با جان و دل به حمد و ثنا و ستایش او مشغول می اش شاکر

بیند و با لفظ و عمل شکرگزار خواھد بود. و اینکه یقین دارد که ای را نمیدھندهنعمت
کند احساس امنیّت و سرور به وی دست شکور، پاداش و تقدیر ھیچ عملی را ضایع نمی

دیگران نیز سپاسگزار است؛ چرا که تشکر از  دھد. و در برابر لطف و مھربانیمی
 دیگران، تشکر از خداوند است.

 عَلِیّ -٣٧

َ�َٰ�تِٰ مَا ِ�  ۥَ�ُ ﴿ فرمایند:می أخداوند �ضِ� وَمَا ِ�  ٱلسَّ
َ
 ﴾٤ٱلۡعَظِيمُ  ٱلۡعَِ�ُّ وهَُوَ  ٱۡ�

 و بس والا او و است، خدا آنِ  از است، نیزم در آنچه و ھا آسمان در آنچه  ( ]۴[الشوری: 
  است.) شکوھمند

در  أعلیّ صفت مشبھه و به معنای والا، متعال و رفعت یافته است. جایگاه علیّ 
بسیار  أباشد. علیّ ترین میترین و عالیھستی بلندترین و والاترین و بالاترین و رفیع

ت و فرماندھی دارد و فقط او بلندمرتبه است؛ زیرا او تمام ھستی را آفریده و تحت قدر
حقّ است و ھر کس غیر او باطل، او بر بندگانش چیره است، ھیچ چیز در مَجد و شرف 
و عزّت ھمتای او نیست، مطلق بودن فقط لایق اوست پس ھمه چیز در برابرش خاشع 

در نزد وی یکی ھا  آن ھا منزّه است؛ زیراھا و مکاناز حیث جھت أو حقیرند. علیّ 
 در هک ینقائص و ناروا از و بافتند یم ھم به وی ۀدربار مشرکان از آنچه أعلیّ  ھستند.

 .است بالاتر و والاتر یلیشان خیا ۀشیاند و از دور به اریبس ند،یگو یاو م حق
گشاید و مسیر پروازش فقط از طریق بندگی و مؤمن به سوی بلندمرتبگی بال می

داند ھر کس در قیامت بر است. مؤمن می خشوع در برابر خداوندِ عَلِیّ و والامقام
گیرد پس خواھان برتری واقعی و جاودانه در قیامت است و مبنای اعمالش درجه می

آن نصیب خاشعان و پرھیزکاران است و بخاطر والایی در دنیا، والایی در قیامت را از 
 دھد.دست نمی
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 کَبِیر-۳۸

َ�دَٰةِ وَ  ٱلۡغَيۡبِ َ�لٰمُِ ﴿ فرمایند:می أخداوند  خدا   ( ]۹[الرعد:  ﴾٩ٱلمُۡتَعَالِ  ٱلۡكَبِ�ُ  ٱلشَّ
گاه گاه و پنھان جھان از آ   .) است والا بلندمرتبه و است، یدنید جھان از آ

ر"  -١بکار برده شده است، از جمله:  أکَبُرَ الفاظی برای خداوند ۀاز ریش "متکبِّ
که فھم  یوالائ و یشاھ "کِبریاء" یعنی رفعت و -٢ که پیشتر مفھومش بیان گردید.

"أکبر" یعنی؛ به فرض محال اینکه چیز دیگری  -٣مخلوقات از درکش عاجزند. 
دات ترین و اشرفِ موجو"کبیر" یعنی؛ کامل -٤ کبریایی داشته باشد او بالاتر است.

تر از آن است که تر و بلندمرتبهاست و ھمه در برابرش حقیر و کوچکند و وی بزرگ
تشبیه و مقایسه با کس یا چیزی گردد و از مُحاط شدن و محدودیّت منزّه و برتر و 

 والاتر است.
ستاید و شعارش داند و تنھا وی را به آن میمی أمؤمن کبریایی را فقط لایق کبیر

باشد. مؤمن در برابر کبیر با می »اللهُ أکبر«کسی م و در برابر ھر در ھر حال و مقا
کند و در پرتو این ذلالت و تواضع، بزرگی و خشوع و سجده خود را حقیر و خوار می

باشد و دیگران یابد. مؤمن خواھان بزرگی و عزّت در پرتو شریعت میبرتری جاودان می
-راستا مؤمنان را عزیز و والا و محترم میدھد و در این را ھم به سوی آن دعوت می

گرداند. ھر مؤمن باور راستین دارد که بزرگی واقعی و جاودان در بندگی کبیر است و 
 بس.

 حَفِیظ-٣٩

ءٍ حَفيِظٞ ﴿ فرمایند:می أخداوند ۡ�َ ِ
ّ�ُ ٰ  (بیگمان ]۵۷[هود:  ﴾٥٧إنَِّ رَّ�ِ َ�َ

  .) است یزیچ ھر مواظب و بمراق من پروردگار
از تمام ھستی محافظت و نگھداری  حَفِیظ (صفت مشبھه) و حافِظ (اسم فاعل)

 ۀحفاظت و رعایت اوست و حفاظت ھم ۀکند و ھمه چیز تا موعد مقرّرش در قبضمی
کند؛ چرا که حفظ صفتی ثابت و لازم، أزلی و أبدی ھستی وی را درمانده و خسته نمی

تمام ھستی را  أکه بدون آن ھستی بقایی نخواھد داشت. حفیظ برای خداوند است
باشد که بر تمام ھستی کنترل و در اختیار دارد و محافظتش ھمراه با تسلّطی می

: حفظ قرآن کریم از تحریف و تغییر، حفظ آسمانھا و أدارد. از مظاھر حفظِ حفیظ
مؤمنان از گزند و  †زمین تا از مسیر خود خارج نگردند، محافظت از پیامبران
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مخالفانشان، محافظت انسان از عذاب در شب و روز، قرار دادن آسمان به عنوان سقفی 
 محفوظ، ثبت و نگھداری تمامی اتّفاقات و احوالِ ھستی در لوح محفوظ و....

-داند و وی را از دشمنی مخالفان، بیماریرا حافظ خود می أمؤمن تنھا خداوند
ضرر و نیاز و ناراحتی و بیماری فقط  کند. مؤمن در دفع می ھا، بلاھا و آزارھا محافظت

گردد. و بر ثبتِ اعمالش توسط نگھبانانِ حفیظ واقف است و ھمیشه متوجّه حفیظ می
مؤمن با گفتار و کردار استوار در پرتو توحید و یکتاپرستی و   مراقبِ اعمالِ خود است.

و ناراحتی و آزار و اذیت در دنیا و محافظت بر قوانین دین اسلام از مشکلات و عذاب 
-شود و با پاسداری از دین خدا، حفاظتِ حفیظ را بدست میقبر و آخرت محافظت می

آورد. مؤمن بر محفاظتِ دین، نسل، جان، عقل و مال بر مبنای قوانین شریعت مُصِر و 
 مُحافِظ است و دیگران از دست و زبان و قدرت وی محفوظ ھستند.

 مُقِیت-٤٠

ُ وََ�نَ ﴿ فرمایند:می أخداوند قيِتٗا ٱ�َّ ءٖ مُّ ۡ�َ ِ
ّ�ُ ٰ  ھر بر (خداوند ]۸۵[النساء:  ﴾٨٥َ�َ

  .) است رهیچ یزیچ
دھنده است. قُوت، اسم فاعل به معنای حافظ، شاھد و رزق و روزی ۀمُقِیت از ریش

باشد و چیزی از وی تمامی ھستی میمُقِیت معنای حفیظ را ھم دارد و شاھد و گواه 
پوشیده نیست. امّا معنای خاص این اسم زیبا آن است که مُقِیت روزی دھنده و 

-دھنده بر رزقباشد و از این جھت که رزق رزق و روزی مادّی و معنوی می ۀعطاکنند
باشد. با این اوصاف گیرنده غالب است پس وی چیره و مسلّط بر تمامی موجودات می

را تحت نظارت و مراقبت و محافظت ھا  آن ھایشبا سیطره و تسلّط بر آفریده أیتمُقِ 
باشد.  میھا  آن رسان تمامیشاھد است و روزیھا  آن خود دارد و بر تمامی رفتارھای

ط است و آنبر شکل أمُقِیت  ۀرا در جھت ارادگیری و تکامل و حرکت ھستی مسلَّ
 کند.خود اداره و مراقبت می

خواھد و اگرچه در این راستا اسباب لازم را رزق و نیازش را فقط از مُقِیت میمؤمن 
داند. مؤمن رزق حلال و پاکیزه کسب دھنده را فقط مُقِیت میکند ولی روزیاتّخاذ می

را  أکند. مؤمن، مُقِیتکند و ھرگز جھت کسب روزی حق دیگران را ضایع نمیمی
ط بر ھستی دانسته و دستِ نیاز -و دلِ خاشع و زبانِ ذاکر را فقط متوجّه وی می مسلَّ

 گرداند.
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 حَسِیب-۴۱

حَدًا إِ�َّ ﴿ فرمایند:می أخداوند
َ
ۗ وََ� َ�ۡشَوۡنَ أ َ ِ  ٱ�َّ ِ وََ�َ�ٰ ب [الأحزاب:  ﴾٣٩حَسِيبٗا ٱ�َّ

  باشد.) حسابگر خدا هک بس نیھم و دند،یترس ینم خدا جز یسک از (و ]۳۹
-گر مادّی و مصدرش حِساب میحسیب از باب حَسَبَ یَحسَبُ به معنای شمارش

باشد و ھیچ گر دقیق و کاملی در مورد بندگانش میباشد. حسیب شمارشگر و محاسبه
گزارد. پس کس و ھیچ کردار و گفتار و پنداری را بدون حسابرسی و شمارش باقی نمی

خواھد داد البته در این راستا نباید عفوّ و مغفرت حساب و پاداش و جزای ھر عملی را 
باشد و و رأفت و لطف خداوند را نادیده گرفت. فقط حسیب حسابرس بندگانش می

و ملائکه در امر حسابرسی دخالتی ندارند؛ زیرا این عمل  †ھیچ کس حتّی پیامبران
عظیم و  پیچیده و بزرگ فقط از حسیبی که علیم و بصیر و سمیع و قدیر و خبیر و

باشند. و از فقط مختص پروردگار میھا  این شھید و مالک و والی باشد ممکن است که
ھمه در روز قیامت به  ۀباشد پس به پروندآنجائیکه فقط حسیب حسابرس قیامت می

برای  أنماید. حسیب به معنای کافی نیز آمده و حسیبسرعت و تنھایی رسیدگی می
 ھا کافیست.دکردن خواستهھا و برآور رفع نیازھا و سختی

مؤمن با فھم این اسم زیبا، به جایگاھی خواھد رسید که خود را در برابر تمامی 
داند و یقین دارد ھیچکدام (پنھان و آشکار، بزرگ و کوچک) از کردارش مسئول می

خارج نخواھند بود. و ھمچنین نسبت به دیگران نیز حسابگرِ دقیق  أحسابِ حسیب
و عادِلی خواھد بود تا در حسابِ حسیب مورد بازخواست واقع نگردد. مؤمن خود را 

کند قبل از اینکه حسیب او را محاسبه کند. مؤمن با توکّل و ایمان به محاسبه می
را بسنده  أو الله گذاردوامی وبد را خود بار و ارک و خداوند از کسی ھراسی ندارد

 است.

 جلیل-٤٢

كۡرَامِ وَ  ٱۡ�ََ�لِٰ رَّ�كَِ ذيِ  ٱسۡمُ تََ�رَٰكَ ﴿ فرمایند:می أخداوند  ]۷۸[الرحمن:  ﴾٧٨ٱۡ�ِ
  .)!است ینام کمبار چه تو، یگرام و ارجمند پروردگار نام (

مادّی بکار برده شده ولی برای  جلیل به معنای ارجمندی و در اصل برای بزرگی
تمامی صفات کمال، جمال و  أیعنی؛ بزرگی و ارجمندی معنوی. جلیل أخداوند

ای که در ذات و صفاتش متعالی و بلندمرتبه است به گونه أجلال را داراست. جلیل
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نیازی و علم و قدرتش در اوجِ کمال جلالیّت و بزرگی و کبریایی و عظمت و عزّت و بی
حصر و محدودیتی ندارند. ھا  آن باشد و ھیچکدام ازمختص ذات مقدّسش می و جمال،

در صفاتش در اوج و برتری  أفقط جلیل جامع این صفاتِ کمال و جمال است. جلیل
باشد که کمالِ جلالش بر کسی قابل دسترسی نیست. ھمه در برابر جلیل ذلیل و می

و ھیبتِ جلالیّتش را داشته باشد، ای وی را به جلالیّت وصف کند حقیرند و ھر بنده
 بخشد.وی را بزرگی و مجد می

مؤمن در دقّت در بزرگی و زیبایی جلیل قلب و جان و روحش را تقدیم و فدای 
کند و در ھیبتِ جلالش خوف و ھراسش زیاد و در شوقِ جلالش پروردگارش می

وی، راھی جز وصال شود. و با تبلور جمال و جلال رغبتش به کُرنش و بندگی زیاد می
 شناسد.به آستانِ قدس او نمی

 کریم-٤٣
هَا ﴿ فرمایند:می أخداوند ُّ�

َ
� �َ�ٰنُ َ�ٰٓ كَ برَِّ�كَِ  ٱۡ�ِ  ی(ا ]۶[الانفطار:  ﴾٦ٱلكَۡرِ�مِ مَا غَرَّ

 زده گولت او حق در و است ساخته گرامیت مغرور پروردگارِ  برابر در را تو زیچ چه! انسان
  است؟!.)

کریم یعنی؛ گرامی و دارای خصال نیکِ آشکار. کریم گرانبھاترین نام خداوند است. 
بدون وسیله و  أباشند. کریمصفات کمال و ستودنی دارد که آشکار می أکریم

در  أکند و به ھر کس از او بخواھد و حتّی نخواھد بخشش دارد. کریممنّت عطا می
ھیچ ترسی از بخشش ندارد و عطایش نه از روی نیاز  عطایش خِساست و کمی ندارد و

کند. از مظاھر کَرَم خداوند: باشد و ھیچ کمی بر وی وارد نمینه در ازای لطف می و
ھایشان، گناھکاران و پذیرش دعای مؤمنان و دادن بیشتر از خواسته ۀقبول توب

مین مانند: آب، ھای روی زموجودات مانند: گیاھان و حیوانات و پدیده ۀآفرینش ھم
انسان، برپایی قیامت برای حسابرسی و دادن پاداش  ۀکوھھا، ستارگان برای استفاد

مؤمنان، عطای بھشت به پرھیزکاران، مضاعف کردن اجر صالحان و دادن روزی بدانھا 
 بدون حساب و....
خواھد و خود را به زیور کَرَم و بخشش می أھایش را فقط از کریممؤمن خواسته

دھد ھرچند باشد و حتّی دیگران را بر خود ترجیح میه کرده و بخشش زیاد میآراست
نماید. خداوند انسان را بخاطر جود سخت نیازمند باشد. و خطاھای دیگران را عفو می
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 و کرمش و خصال و کردار نیکش، کریم قرار داده است.

 رقیب-۴۴
َ إنَِّ ﴿ فرمایند:می أخداوند  خداوند گمانی(ب ]۱[النساء:  ﴾١�يِبٗاَ�نَ عَليَُۡ�مۡ رَ  ٱ�َّ

 است.) شما مراقب
رقیب از "رَقَبَه" به معنای گردن گرفته شده و چون برای مَھار حیوان گردنش 

بندگان و  ۀشود، این لغت معنای سیطره یافتن و نظارت را دارد. رقیب بر ھمگرفته می
دارد و گویی گردن ھمه در قدرت اوست، پس ھمه چیز در ھایش قدرت و نظارت آفریده

باشد و اوست. رقیب عِلمش مسبوق بر تمامی رخدادھا می ۀاراده و نظارت و احاط
گاه و بر رازھا شاھد و بر بر درون أچیزی از دید و نظارتش پنھان نیست. رقیب ھا آ

-کار و خوابیده نمینجواھا مراقب و بر اعمال ناظر است. رقیب غافل و غائب و فراموش
ھا و زمین و درون و برون ھستی  گردد تا چیزی بر وی پنھان بماند. رقیب بر آسمان

مراقبت و نظارت دارد؛ چرا که اگر یک چشم بھم زدن ھستی را مراقبت نکند تمام 
 ھستی نابود خواھد شد.

 ای خداوندداند پس به گونهرا ناظر و مراقب خود می أمؤمن ھمیشه رقیب ۀبند
مراقبت بنده یعنی؛ بندگی در برابر رقیب، حفیظ، علیم،  کند گویی وی رارا عبادت می

اعمالش سیطره دارد. در پرتو این مراقبت بنده آنگونه  ۀسمیع، بصیر و عظیم که بر ھم
رقیب بر آن اقتضا دارد و شایسته و بایسته  ۀکند که نظارت و سیطربندگی خدا را می

 باشد. م یعنی؛ راهِ بندگی خدا میرھرو و سالک صراط مستقی

 مُجِیب-۴۵
ِيبٞ ﴿ فرمایند:می أخداوند با علمش « خداوند من( ]۶۱[هود:  ﴾٦١إنَِّ رَّ�ِ قَرِ�بٞ �ُّ
 .)است »ی دعا« رندهیو پذ »است« یکنزد »به بندگانش

جَوَبَ در اصل به معنای قطع است. مثل آن است سؤال و جواب  ۀمُجِیب از ریش
-دعاھا و خواسته ۀکنندکنند. مُجِیب تنھا فریادرس و اجابت(قطع) می مسافتی را طی

باشد. از آنجائیکه مُجِیب با علم خودش به انسان نزدیک است و بر ھر چیزی  ھا می
شنود و لطف و کَرَم و رأفت و میبیند و ھا را میخواسته ۀتوانمند و چیره است و ھم

ھا رسیدگی کند خواسته ۀا دارد که در آنِ واحد به ھمرغنای وافر دارد و توانایی آن
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أزلی است و  أبدون اینکه ھیچ مشغولیّت و آزاری برای وی حاصل گردد. علمِ مُجِیب
ت. مُجِیب را تدبیر و تقدیر نموده اسھا  آن ھمه چیز را دانسته و اسباب و چگونگی رفع

-کردنش چیزی از وی نمیکند و اجابتبنابر نیاز و بخاطر لطف و خواسته اجابت نمی
 کند.کاھد و اضافه نمی

داند و ھیچ غیر خدایی مانند دعاھای خود می ۀکنندرا اجابت أمؤمن فقط مُجِیب
ھای زیاد و مُجیب، سمیع و بصیر و غنیّ و لطیف و توانمند برای اجابت درخواست

ھایش را باشد. مؤمن با نماز و دعا با مُجِیب ارتباط برقرار کرده و خواستهدرپی نمی پی
راز اجابت دعاھا را در دنیا  ج خواھد. مؤمن با پذیرش فرمان خدا و رسولشاز وی می

 کند.نیاز نیازمندان را برطرف می و عقبی پیدا کرده و

 واسِع-۴۶

َ إنَِّ ﴿ رمایند:فمی أخداوند  شگریگشا خدا گمان ی(ب ]۱۱۵[البقرة:  ﴾١١٥َ�سِٰعٌ عَليِمٞ  ٱ�َّ
 است.) دانا یبس و است

ھستی  ۀدھنده و پھناور. واسع به ھمدھنده و وسعتواسع یعنی؛ گنجایش
علمِ  أای بر أسماء و صفاتش وجود ندارد. خداونددسترسی دارد و ھیچ محدوده

واسع، مغفرتِ واسع، مُلک و سلطنت و عدلِ واسع، احسان و لطف و قدرتِ واسع، رزق و 
تمام ھستی ھا  آن ای که باگونهنیازیِ واسع و فضل و رحمتِ واسع دارد، بهثروت و بی

-ماند و چیزی وی را عاجز نمیرا در کنترل و چیره دارد و ھیچ چیز از وی مخفی نمی
کند و رحمت و فضل واسعش تمام ھستی را در  صانی وارد نمیگرداند و بر وی نق

برگرفته؛ چرا که بدون رحمِ واسعِ وی ھیچ چیزی قوام نخواھد داشت. در واقع تمامی 
باشند و أزلی و أبدی و بدون محدودیّت أسماء و صفات علیای پروردگار واسع می

 ھستند.
رو دست و گشادهگشادهمؤمن در متّصف به این وصف در حدّ توانش گشایشگر و 

کند، به تعلیم و کند، نیاز و مشکلات مردم را برطرف میباشد. به فقرا کمک میمی
رو است و.... حکومت  رو و گشادهباشد، خوشپردازد، اھل گذشت و ایثار میتربیت می

 پروایی بپرھیزد.اسلامی ھم باید متّصف به وصف واسع باشد و از خشونت و ظلم و بی
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 حَکِیم-٤٧

ْ فَ ﴿ فرمایند:می أخداوند نَّ  ٱعۡلَمُوٓا
َ
َ أ  هک دی(بدان ]۲۰۹[البقرة:  ﴾٢٠٩عَزِ�زٌ حَكِيمٌ  ٱ�َّ

 است.) م و کاربجاکیح و رهیچ قدرتمند خدا گمان یب
 أحکیم یعنی؛ کاربجا و از روی حکمت. حکیم تمامی کارھایش بجا است. حکیم

کند و اندازه، شکل، توازن، رنگ، جایگاه، آفرینش (خلق) بجا و دقیق عمل می ۀدر زمین
باشند. ھای ھستی بجا و ظریف میتناسب، ماندگاری و ھمه خصوصیّت و ویژگی

را دقیق و بدون ھیچ انحراف و ھا  آن فرماندھی و نگھداری (أمر) ۀدر زمین أحکیم
آورد؛ چرا که حرکت این ت درمیتغییر و تبدیلی در مسیر خود نگھداری و به حرک

کند که ھر است. حکمت متعالی وی اقتضا می أھا در حقیقت افعال خداوندآفریده
عبث  "خلق و أمر"باشد قرار گیرد و ھیچ چیزی در چیزی در جایی که مصلحتش می

 و بیھوده نیست؛ چرا که حکیم از عبث پاک و منزّه و مبرّاست.
 خودشان جنس از یغمبریپ انشانیم ه که دربر مؤمنان منّت نھاد أخداوند

 و قرآن شانیبد و بدارد زهکیپا را شانیا و قرآن را بخواند، اتیآ آنان تا بر ختیبرانگ
دانند و علاوه بر شکر از حدود آن آموخت، پس مؤمنان قدر این موھبت را می حکمت 

و عمل  أپروردگارگردند. فرزانگی و حکمت مؤمن عبارت است از شناخت خارج نمی
فایده و عبث و بیھوده آنگونه که باید باشد. ھمچنین از انجام اعمال بی به دستوراتش

-کند؛ چرا که او میاش نھایت استفاده را میای از زندگیکند و از ھر لحظهدوری می
 شود و باید بار سفر آخرت را ببندد.داند که زود دیر می

 وَدُود-۴۸
 من پروردگار گمانی(ب ]۹۰[هود:  ﴾٩٠إنَِّ رَّ�ِ رحَِيمٞ وَدُودٞ ﴿ فرمایند:می أخداوند

 است.) »مؤمنان« مھربان و دوستدار اریبس
"وُدّ" یعنی؛ بسیار با محبّت و دوستدار. وَدود،  ۀوَدود صفت مشبھه و از ریش

را در ھا  آن و محبّتدارد کنند را دوست می مؤمنانی که پیوسته کارھای شایسته می
افکند. صفت دوست داشتن در خداوند ثابت و ھمیشگی و جزو ذات  دلِ دیگران می

آورد و مانند محبّت ھیچ کس نیست؛ زیرا  اوست و ھیچ اثر انفعالی در وی به وجود نمی
ورزد؛ زیرا او بدون نیاز و در ازای ھیچ چیز محبّت می أاو مانند کسی نیست. وَدود
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تواند در ازای محبّت وی قرار گیرد. وَدود به معنای و ھیچ چیزی نمی نیاز استبی
تر است. محبّتِ وَدود به داشتنیداشتنی از ھر چیزی دوست "مَودود" به معنای دوست

ھستی با آفرینش و تدبیر و رزق و رحمش شامل شده ولی محبّت خاص وی  ۀکلیّ 
ست که در دنیا و عقبی مشمول کاران اشامل مؤمنان و موحّدان و مجاھدان و توبه

 گردند. محبّتش می
محبّت ھمه فانی و ناقص و فقط محبّتِ وَدود جاودانه و کامل است پس ھمیشه در 

گیری و جھاد در برابر پیِ کسب محبّت وَدود است و با فروتنی در برابر مؤمنان و سخت
را کسب  أمحبّت و فضل خداوندھا  آن ۀکافران و ھراس نداشتن از سرزنش و لوم

ورزد و با محبّتش دلی را شاد و لبی را خندان و کند. مؤمن به دیگران محبّت میمی
 محبّت بدو زیچ ھر از بالاتر و دارد یم دوست ای را باز کند. مؤمن وَدود را سختگره

جدای  أکس را مانند و مثل وی دوست ندارد. محبّت بنده به خداوندو ھیچ ورزد یم
-از آثار شگرف مادّی و معنوی در دنیا و آخرت، شور و ذوق و شعف و حلاوتِ وصف

 بخشد.ھمتایی را به بنده میناپذیر و بی

 مَجِید-٤٩

ِيدٞ  ۥإنَِّهُ ﴿ فرمایند:می أخداوند  در« ستوده خداوند گمانی(ب ]۷۳[هود:  ﴾٧٣َ�يِدٞ �َّ
 است.) »احوال ۀھم در« بزرگوار »و افعال ۀھم

"مَجد" یعنی بسیار پھناو و  ۀمَجید (صفت مشبھه) و ماجِد (اسم فاعل) از ریش
ھستی دارای خیر و نیکی بس فراوان و وسیعی است.  ۀوسیع. مَجید در آفرینش و ادار

دارای مقامات و کمالات بالا و صاحب عرش و تخت فرماندھی مطلق بر عالم  أمجید
 و مالکھر  هک است بالا آنقدر مَجید جلالِ  اوصاف و مالک مَجد و درجاتِ  ھستی است.

 ھم آن لیذ به ھرگز یبشر علم و عقل پرواز بلند یھُما و پوچ است، مقابلش در یجلال
برند و در ھر ھستی بر وی خواه ناخواه سجده می ۀآن و ھم اوج به رسد چه رسد، ینم

ای گونهباشد. بهتمامی صفاتش عظیم و وسیع میاند. مَجید دو سرا در برابرش خاضع
-که علم، محبّت، لطف، قدرت، حکمت، غفرانش و... در اوجِ مَجد و کمالِ مطلق می

 باشند.
مؤمن در مسیر بندگی با حذفِ غیر خداھا و لُگام کردن نفسش، مَجد توحید و تقوا 

شود و ھمیشه می در وجودش به جوش و خروش درآمده و انوار ھدایت بر قلبش تابنده
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خواھان بزرگی از مَجید است و بس. مؤمن بزرگی حقیقی و جاودان را در ایمان و عمل 
ھی موقت دنیوی ظلم و ستیز و تعدّی و نافرمانی خداوند بیند و بخاطر بزرگیصالح می

 کند.را نمی

 باعِث-٥٠
يِنَ ﴿ فرمایند:می أخداوند ْۚ قلُۡ بََ�ٰ وَرَّ�ِ َ�بُۡعَُ�َّ َ�فَرُوٓ  ٱ�َّ ن لَّن ُ�بۡعَثُوا

َ
[التغابن:  ﴾اْ أ

 هک ستین نیچن: بگو! دینخواھند گرد ختهیبرانگ زنده و ھرگز هک پندارند یم افرانک( ]۷
 شد.) دیخواھ ختهیبرانگ و زنده! سوگند پروردگارم به د،یپندار یم

بی شک من برانگیزاننده و « ١.»باَعِثٌ إِ�ِّ «اند: درحدیث قدسی فرموده أو خداوند
 »مُردگان ھستم. ۀکنندزنده

بندگان مُردند و با نفخ صور اوّل  ۀباعث یعنی؛ برانگیزاننده. باعث بعد از اینکه ھم
گرداند. را برانگیخته و زنده میھا  آن ۀجھان در خاموشی و خُمود فرو رفت، ھم ۀھم

ھمانگونه که انسان را از خاک آفریده و مسیر تکاملش را تنظیم نموده و  أباعث
-بخشد، بعد از مرگ انسان را زنده میمی ھمانگونه که زمین خشک و خاموش را جان

کشد تا سرانجام بدکاران و نیکوکاران را مشخص کند. گرداند و از زمین بیرون می
ھا در خلقت ھستی به انسان  دن نشانهو دا †باعِث با برانگیختن و ارسال پیامبران

شود تا زندگی جاوید یابد و بداند ثابت کرده که وی بعد از مرگش برانگیخته و زنده می
 که خلقت ھستی ھدفمند و ھوشمندانه است.

بیند و یقین دارد که مؤمن سرای دنیا را فانی و سرای عقبی را عالی و جاودانه می
کند. این فھمش از نام خته مییبرانگ زنده و و روحش باعِث وی را بعد از مرگ با جسم

کند و وجودش را در جھت زیبایِ باعث ھدف از آفرینشش را برایش مشخص می
 دھد.بندگی خدا قرار می

 شَهِید-٥١
ُ وَ ﴿ فرمایند:می أخداوند ءٖ شَهِيدٌ  ٱ�َّ ۡ�َ ِ

ّ�ُ ٰ  و حاضر (خدا ]۶[المجادلة:  ﴾٦َ�َ
 است.) یزیچ ھر بر ناظر

شَھِید از مصدر "شُھود" یعنی؛ حاظر و ناظر و گواه. شَھِید بر تمامی ذرّات و امور و 
                                                           

 ). ٤٠٨٨) / بزار (ش٢٧٥٤٥(حسن): احمد، المسند (ش -١
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آفرینش ھستی ناظر و حاظر و گواه است. شھودِ شَھِید بھترین و والاترین صورت علم و 
گاھی را به وی انتقال می ن و در کاری و ھیچ چیزی در زمیای که ھیچگونهدھد بهآ

ماند. شَھِید گواھی بر تر از وی پنھان نمیتر و چه بزرگای؛ چه کوچکآسمان چه ذرّه
بر آن  دانش صاحبان و فرشتگان دھد و بعد از وی،حقّ الوھیّت خود و دادگریش می

 بر خودش خاصّ  دانش یقرآن به مقتضا از آنچه بر أدھند. شَھِید یم یگواھ
گواهِ بر حق بودن  أشَھِید. دھد یم یبودنش گواھبه حق  کرده، نازل جپیامبر

و پذیرش و عدم پذیرش رسالت وی توسط مردمان و گواه تمام  جپیامبرش محمّد
، ملائکه، اعضای بدن و برخی را بر †، پیامبرانأباشد. شَھِیدھا می کردار انسان

 برخی شاھد و گواه در قیامت قرار داده تا بر اعمالشان شھادت دھند.
بیند که حیاء و شرم در را ناظر و گواه بر اعمالش میأای شَھِیدبه گونهمؤمن 

گردد. مؤمن ای که مراقبت و تقوا با وجودش عجین میوجودش متبلور شده به گونه
و حق بودن قرآن و روز رستاخیز و ملائکه  أالوھیّت و ربوبیّت خداوند ۀگواھی دھند

شَھِید کسی است که  ۀقرار گیرد. بنداست تا بدینوسیله خود از شاھدانِ قیامت 
 کند.بیند و جانش را در راه خدا نثار میرا شاھد و ناظر اعمالش می أخداوند

 حَقّ -۵۲

ُ َ�تََ�َٰ� ﴿ فرمایند:می أخداوند ۖ  ٱلمَۡلكُِ  ٱ�َّ  خدا،  (پس والاست ]۱۱۶[المؤمنون:  ﴾ٱۡ�َقُّ
 ن.)یراست یفرمانروا

باشد. حقّ یعنی؛ در ذات و مصدر و صفت مشبھه و به معنای؛ درست میحقّ 
صفاتش آنگونه که باید باشد، ھست. و ھر آنچه را در آفرینش (خلق) و فرماندھی و 

داده، انجام داده است. حقّ آل و کاملِ خود انجام میامور (أمر) باید در وجه ایده ۀادار
باشد. الوجود میییر و تبدیل و أزلی و أبدی و واجبفناناپذیر و غیر قابل انکار و بدون تغ

، حشر و قیامتش، قضا و †ھایش، پیامبرانش ھایش، کتابحقّ، وجودش، ملائکه
ھا و اوصافش و ھر آنچه قدرش، وعده و وعیدھایش، قول و فعلش، لقایش، دینش، نام

-ل میشود حق است؛ زیرا خودش حقّ است و غیر او باطبه حق بدو نسبت داده می
با آفرینش ھستی و مسخّرکردنشان و بیرون آوردن زنده از مرده و مرده  أباشند. حقّ 

از زنده و داخل کردن شب در روز و روز در شب و مدیریّت امور جھان و جھانیان ثابت 
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نموده که حقّ است و فقط پرستش و فریادرسی و فرمانبرداری از او حق است و 
 پرستش غیر او باطل.

داند؛ چون فقط او می أمُردنش را فقط از آنِ حقّ  و ستنیز و عبادت و مؤمن نماز
ھا و آفرینش و حق است. مؤمن اعتقاد و اقرار به حق بودنِ وجود و صفات و فرموده

داند و فرمانبرداری و فریادخواھی ھا میترینِ حقرا حقھا  آن نماید وحکم خداوند می
 داند.داھا را باطل و پوچ و ھرز میو پرستش و تکیه و توکّل کردن به غیر خ

 وکیل-٥٣
ِ ﴿ فرمایند:می أخداوند ِ وََ�َ�ٰ ب  خدا هک است یافک و ( ]۸۱[النساء:  ﴾٨١وَ�يًِ�  ٱ�َّ

 باشد.) لکیو
وکیل صفت مشبھه و به معنای محکم کردن خود با تکیه و ارتباط با چیز دیگر 

باشد که ھمیشه و در ھمه حال، ھر کس در ھر حالت و کسی می أباشد. وکیلمی
گاه و پناھگاه باشد تا با تکیه کردن و واگذاری کارش وضعیتی قرار گیرد و دنبال تکیه

گاه چنین فردی گردد و امورش را به به اطمینان و آرامش دست یابد، حاضر است تکیه
 ۀیج امور فقط به ارادبھترین وکیل است؛ زیرا نتا أسرانجام نیک برساند. خداوند

 شناسد.ھا را میاوست و با علم و قدرت و رحم و ھدایتش بھترین سرانجام
 -١مؤمن بر خدا توکّل دارد. بدین معنا برای تحقق ھر امری سه چیز لازم است: 

اختیار و  ۀاراده و عزم انسان. این دو مورد در دایر -٢وجود سبب مادّی و معنوی، 
 ۀاراد -٣ را اتّخاذ کند.ھا  آن تکالیف و بندگی و عبودیّتِ مؤمن است که باید

انسان  ۀباشد و گرفتن نتیجه و عدم آن در اراد. که فقط در دست خدا میأخداوند
کند تا نتیجه را به توکّل می أنیست و به وی مربوط نیست ولی مؤمن در آن بر خدا

م زند تا وی اطمینان و آرامش یابد. توکّل واقعی وقتی بھترین صورت ممکن برایش رق
ل یکی باشد. اگر سبب موجود بود آن را  نمایان است که بود و نبودِ اسباب برای مُتوکِّ

نماید؛ زیرا تلاش  کند و اگر سبب موجود نبود سعی در گرفتن سبب میاتّخاذ می
ای وظیفه (اتّخاذ سبب) نکردنش در این زمینه گناه است. و در ھر دو حالت فقط اد

کند. مثلاً: شخص اگر بیمار داند و به وی واگذار میکند و نتیجه را فقط از الله میمی
نماید (اتّخاذ سبب در این کند و داروھایش را مصرف میشود به پزشک مراجعه می

 را بهداند و آنخدا می ۀباشد.) ولی شفا یافتن را در ارادبندگی وی می ۀمرحله وظیف
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کند و نتیجه را از سپارد این توکّل واقعی است. پس مؤمن نفی اسباب نمیمی أخدا
کند و توکّل می أداند بلکه در گرفتنِ نتیجه با اتّخاذ اسباب، فقط بر خدااسباب نمی

 باشد.داند و بر آن راضی و خشنود مینتیجه را از وی می

 قَوِیّ -٥٤

َ إنَِّ ﴿ فرمایند:می أخداوند  توانا خدا قتیحق به ( ]۷۴[الحج:  ﴾٧٤لَقَويٌِّ عَزِ�زٌ  ٱ�َّ
 ره است.)یچ قدرتمند »و یارک برھر«

کسی است که قدرتش در اوج  أباشد. قویّ قَوِیّ از قوّت به معنای نیرومند می
-شود و ھیچ محدودهکمال و نیرومندی است و ھرگز ضعف و انحطاط بر آن غالب نمی

قدرت و در ذات و صفات و افعالش در اوج نیرومندی است و  أھم ندارد. قویّ  ای
آنقدر نیرومند است که بر ھر چیزی توانمند و چیره  أاوست. قویّ عظمت ھمه از آن 

مانند نیرو و قدرت ھیچ چیز و  أقدرت اوست. نیروی قویّ  ۀاست و ھمه چیز در قبض
قدرت و نیرو  ۀصاحب ھم أ. قویّ ستین اوھمانند  یزیچ چیھھیچ کس نیست؛ زیرا 

گیرد؛ زیرا او گیرد و او از ھیچ چیز نیرو نمیو عظمت است و ھر چیزی از وی نیرو می
نظیر ھستی و زنده کردن مُردگان و نیاز مطلق است. قویّ قدرتش را در آفرینشِ بیبی

ر داده در دست داشتن تمامی آفرینش و فرماندھی آن، در معرض عقل و دید انسان قرا
 کرانش را دریابد.حدّ و بیای بس اندک از قدرتِ بیتا ذره

، خود را در نھایت ضعف و أمؤمن با ھر پُست و مقام و قدرتی در برابر قویّ 
غایت قویّ یقین دارد که تمامی غیر خداھا بیند. مؤمن از قدرت بیحقارت و ذلالت می

در راه ھا  آن کند تاخود را قوی می در برابر قویّ ضعیف و ناچیزند. مؤمن ایمان و جسم
 ۀخدا و خلقِ خدا بگمارد؛ چراکه مؤمن قوی از مؤمن ضعیف بھتر است. مؤمن ھم

داند و فقط بر آن تکیه دارد و ھمیشه جان و دل و زبان قدرت و نیرو را فقط از قویّ می

ةَ إِلاَّ بَااللهِ«خود را مزیّن به:  وَّ لاَ قُ لَ وَ وْ  کند.بھشت) می ۀ(این گنجین »لاَ حَ

 مَتِین-۵۵

َ إنَِّ ﴿فرمایند:می أخداوند زَّاقُ هُوَ  ٱ�َّ تنھا   ( ]۵۸[الذاریات:  ﴾٥٨ٱلمَۡتِ�ُ  ٱلۡقُوَّةِ ذُو  ٱلرَّ
 .) رومند است و بسیرسان و صاحب قدرت و ن یخدا روز
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قدرت فراوان و متین متین یعنی؛ محکم و استوار و فراوان. قویّ یعنی؛ صاحب 
یعنی؛ صاحب قدرت و نیرویی استوار و پایدار که ھیچ کمی و فزونی بر نیروی او وارد 

باشد. شود؛ چرا که قدرت او أزلی و أبدی بوده و در اوج کمال و بزرگی مینمی
باشد و ھیچ ضعف و اش نمیھیچ عامل و نیرویی، معارض و مخالف اراده أمتین

ندارد. قدرتِ متین آنقدر استوار است که با وجود اینکه ھمه  نقصی بر قدرت وی راه
قدرت اوست ولی ھیچکدام قدرتش  ۀچیز با نیروی او جریان دارد و ھمه چیز در قبض

-دھد و وی ھرگز ضعیف و خسته و ناتوان و ملول و درمانده و اذیت نمیرا کاھش نمی
 نیاز اوست.حدّ و مرز و بیشود، این نمادی از متانت و استواری و بزرگیِ قدرت بی

 یگر وسوسه قدرتِ ایمان مؤمن آنقدر متین و محکم و استوار است که در برابر ھیچ
آورد و کم نمی دنپرداز یمردمان به وسوسه م یھا نهیه در سک ھا ھا و انسان یجنّ  از

-نماید تا پرچم ایمان و یکتاپرستی را در قلّهرا مقھور و مغلوب خود میھا  آن ھمیشه
 ھای رفیع سعادت ابدی به اھتزاز در آورد.

 ولیّ -۵۶

ُ وَ ﴿ فرمایند:می أخداوند خداوند سرپرست و ( ]۶۸[آل عمران:  ﴾٦٨ٱلمُۡؤۡمِنِ�َ وَِ�ُّ  ٱ�َّ
 .)اور مؤمنان استی

ای که وی ربّ، گونهای نزدیک و خاص با انسان دارد بهکسی است که رابطه )١(ولیّ 
ر، إله و مستعانِ انسان است و انسان ھم مربوب و  خالق، مطاعُ الأمر، باریء، مصوِّ

-گیرنده از وی میشکرگزار، مخلوق، مطیع الأمر، مَبرِیّ، عابد إله خود، مستعین و یاری
باشد. ولیّ بودن خداوند مقتضای تمامی معانی مذکور و روابطی است که با انسان دارد 

ی و عھده و در واقع خداوند ولیّ  را از تاریکیِ گمراھی ھا  آن باشد و دار مؤمنان میو متولِّ
 کند.و تردید به سوی نورِ حق و اطمینان خارج و رھنمون می

اش دو طرفه است: خداوند ولیّ مؤمنان است و و بنده أولایت بین خدا ۀرابط
تقوای الھی کسانی ھستند که با ایمان و ھا  آن ھستند. أمؤمنان ھم اولیای خداوند

باشند. در این می أپیوسته با رغبت و رھبت در تکاپوی تقرّب به ذات اقدس ولیّ 
                                                           

"ولیّ" صفت مشبھه و "والِی" اسم فاعل (ھر دو نام زیبای خداوند و از ریشه وَلِیَ) به معنای ) ١(
ای که بین آن دو حائل و مانعی نباشد. در این حال ارتباط گونهدنبال ھم قرار گرفتن است، به

 گردد.بسیار نزدیکی حاصل می
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ولایتش را  ۀبا بشارتِ خوشبختی و رحمت در دنیا و آخرت رابط أحالت خداوند

وِۡ�اَءَٓ ﴿ کند. و با رسیدن به مقامبرقرار می
َ
ِ أ شود و مسلّط نمیھا  آن ھرگز ترس بر ﴾ٱ�َّ

ھا  آن رسد؛ چرا کهمیھا  آن ناشدنی بهگردند و آرامش و شعفی وصفمیھرگز غمگین ن
اوست و وی ھر دو سرا را برایشان تضمین  ۀولیّی دارند که ھمه چیز در قدرت و اراد

 کند. مؤمن ھمیشه و پیوسته در تکاپوی رسیدن و حفظ و ترقّی پُست و مَقام والایمی

وِۡ�اَءَٓ ﴿
َ
ِ أ در تار و پود ایمانش رخنه کرده  أین قانون خداوندباشد. مؤمن امی ﴾ٱ�َّ

اور یار و یگرند، و خدا ھم ید یاور برخیار و ی یشه، برخیفرپکستمگران که: (
) و بر اساس آن روابط اجتماعی، سیاسی و... خود را ١٩.) (جاثیه/زگاران استیپرھ

 کند.تنظیم می

 حَمِید-۵۷
ُ وَ ﴿ فرمایند:می أخداوند از و ین یب یزدانو ( ]۱۵[فاطر:  ﴾١٥ٱۡ�َمِيدُ  ٱلۡغَِ�ُّ هُوَ  ٱ�َّ
 .)ستوده است

حمید در معنای محمود یعنی؛ ستودنی. حمید در ذات خود مستحق ثنا و ستایش 
و ستودن است؛ چراکه تمامی افعال وی در اوج کمال و جمال قرار دارند و به طور 

در معنای حامِد یعنی؛ ستایشگر.  أستودنی ھستند. حمیدمطلق تمامی کارھایش 
ذاتش را ستایش کرده تا بندگانش بیاموزند که به طور شایسته و بایسته به  أخداوند

آنقدر ستودنی است که ھرگز انسان، حقِّ ستایش  أثنا و ستایش وی بپردازند. حمید
ن عرش خدا و آنان که آورد. تمامی آفرینش از جمله؛ بردارندگاو ثنایش را بجا نمی

ھای ھفتگانه و زمین و کسانی که در آن اند، رعد و فرشتگان، آسمانگرداگرد آن
ھستند به تسبیحِ حَمید مشغولند و در واقع ھیچ موجودی نیست مگر این که با زبان 

 فھمد.را نمیھا  آن گویند ولی انسان تسبیححال یا قال حمد و ثنای وی را می
ھمه حال به ستایش و ثنا و تسبیح و تقدیس حمید مشغول مؤمن ھمیشه و در 

دارد. مؤمن در پرتو است و با آن زبانش را تَر، دلش را آرام و جسمش را پاکیزه نگه می
-آن تطھیر شده و دیگران نیز وی را می ۀگیرد و بوسیلستایش حمید، رنگ خدایی می

ناشدنی گیرد که وصفستایند. و با این حال، شعف و خشوع خاصّی در وی شکل می
 است.
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 مُحصِی-۵۸
ءٍ عَدَدَۢ�﴿ فرمایند:می أخداوند حَۡ�ٰ ُ�َّ َ�ۡ

َ
را  یزیو ھر چ( ]۲۸[الجن:  ﴾٢٨وَأ

 .)داند یقاً میرده است و دقک یدانه سرشمار دانه
 مُحصِی یعنی؛ شمارشگر دقیق. مُحصِی تمامی بندگان و آفرینش را سرشماری

ھا را با تمامی جزئیات در علم خود دارد و دقیق کرده و تمامی احوال و اوضاع آفریده
گاه است و احاطه دارد و در پرونده ای در لوح المحفوظ ثبت و به طور مطلق بدان آ

ھا و زمین قرار دارند را  تمامی کسانی که در آسمان أضبط نموده است. مُحصِی
داند و در روز قیامت بعد از زنده کردن را می سرشماری کرده و دقیقاً تعدادشان
اند و کارھایی اند و چیزھایی که در آن بجا گذاشتهمُردگان، اعمالی را که در دنیا کرده

-اند را ثبت و ضبط کرده و در برابرشان قرار میرا فراموش کردهھا  آن اند وکه نکرده
دمان ولی بزھکارن را ترسان ای که حسابرسی و سرشماریش مؤمنان را شادھد به گونه

ھیچ عمل ھا  آن کنند که کتابِ اعمالو لرزان کرده و با نھایت تعجّب مشاھده می
 کوچک و بزرگی را رھا نکرده و ھمه را برشمرده است.

 ۀباشد و بندھای مُبارک "رقیب و حسیب" میآثار و واجبات "مُحصِی" ھمانند نام
خدا در راستای شمارش و ثبت و ضبط دقیق اعمالش ھمیشه در مراقبت و محاسبه 

شود، آن را با دست اعمالش فراخوانده می ۀبرد تا روزی که برای گرفتن نامبسر می
و  دیریاعمال مرا بگ ۀنام دیائیاھل محشر! ب یاراست گرفته و مسرور و شاد فریاد بزند: 

گردد انند که کردارشان در برابر مردمان ثبت و ضبط میھا نیز باید بد. حکوتد!یبخوان
 و روزی جواب و حقّ تک تک مردمان را باید بدھند.

 مُبدِیء-۵۹
ِيوَهُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند هۡوَنُ عَليَۡهِ�  ۥُ�مَّ يعُيِدُهُ  ٱۡ�َلۡقَ َ�بۡدَؤُاْ  ٱ�َّ

َ
[الروم:  ﴾وَهُوَ أ

او آسانتر  ین برایگرداند، و ا یرده است و سپس آن را باز مکنش را آغاز یه آفرکاو است ( ]۲۷
 .)است

آورد. مُبدِیء آفرینش را از عدم به مُبدِیء یعنی؛ آغازگری که از عدم بوجود می
وجود آورده و ھر چیزی را بر اساس تقدیر و تدبیر و عِلمش در بھترین شکل و حالت 

ابداع کرده است. مُبدِیء کسی است که آغاز آفرینش وی بدون ھیچ ممکن آفریده و 
 مثل و مانندی از قبل بوده است و ھر چیزی را که آفریده نیکو آفریده است.
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 به ظاھر آب ۀاو را از عُصار ۀیّ سپس ذرّ   و دینش انسان را از گل آغازیآفرمُبدِیء
رد و از روح کل و آراسته یمکو را تا یھا گاه اندامآن. دیآفر ینبه نام مَ  یزیف و ناچیضع

. مؤمن شکرگزار دیھا آفر ھا و دل ھا و چشم گوشوی  ید، و برایمتعلّق به خود در او دم
را درک کرده و با ایمان و عمل صالح باشد و قدر و منزلت و حکمت آن این آفرینش می

 باشد. کران مُبدِیءِ خود میجوابگوی این لطف بی

 مُعید-٦٠
آفرینش  أگونه که خداوند فرماید ھمانفوق اشاره می ۀمُعِید یعنی؛ بازگرداننده. آی

را باز تر آنتر وآسانرا برای نخستین بار سھل و آسان آفریده است، مُعید سھل
پیچد، ھا در ھم میگرداند. مُعید روزی که آسمان مانند پیچیدن طومار نامه می

کند و دھد و انسان را با جسم و روحش زنده و برانگیخته میشت میآفرینش را بازگ
کند و وی نیز آنچه را که کرده وی را در دادگاه خویش برای حسابرسی حاضر می

-بیند. بازگشت ھمگان برای حسابرسی توسط مُعِید نمادی از عدالتحاضر و آماده می
 بپردازد. باشد تا جزا و پاداش ھمه را بدون کاستیخواھی وی می

مؤمن به بازگشت بعد از مرگ برای حسابرسی و زندگی جاودان یقین دارد و بدین 
گردد تا روزی که مُعید وی بازمی أبلافاصله بعد از گناه و خطا به سوی خداوند خاطر

کند حق ھیچ کس را ضایع نمی أرا بعد از مرگش باز گرداند، شرمسار نگردد. خداوند
دوخته تا روزی  أمظلوم واقع شود، چشم به عدالت خداوند و بدین خاطر ھرگاه مؤمن

گرداند حق او را بستاند، و از این جھت ایمان راسخ که ھمه را به حسابرسی برمی
برسد، به سبب آن شاد و آسوده  به وی یر و خوبیخ مسلمان سست نیست و ھرگاه

 از ایمانش برسد، وی به یبتیشود، و اگر بلا و مص یمنن استوار و ماندگار یبر د خاطر و
و عدالت مُعِید، وی را آرام و  یاریمان به قضا و قدر و مدد و یا، بلکه ندک یمنگرد  عقب

 استوار کرده است.

 مُحیی-۶۱
معبودی جز او ( ]۸[الدخان:  ﴾وَُ�مِيتُۖ  ۦَ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ يُۡ�ِ ﴿ فرمایند:می أخداوند

 .)راندیم یگرداند و م یه زنده مکست، و او است ین »به حق«
تمامی گیاھان و حیوانات و  ۀدھندحیات أدھنده. محییمُحیی یعنی؛ حیات



 پناهگاه مؤمن    ١٧٦

اوّل: باشد. امّا به انسان و جن دو نوع حیات داده است: انسان و جن و ملائکه می

-رکت میآن از عدم بوجود آمده و رشد و نموّ و احساس و ح ۀکه بوسیل حیات حیوانی:
انسان و جن با علم و  دوّم: حیات معنوی:انسانھا و جنھا دارند.  ۀکند. این حیات را ھم

در نھان و آشکار ھراس پیدا کرده که  أخود از قرآن تبعیّت کرده و از خداوند ۀاراد
را زنده کرده و در پرتو نورِ آن در بین مردمان ھا  آن محیی در پرتو ایمان و عمل صالح،

روند و زندگی پاکیزه و خوشایند خواھند داشت و در قیامت سرافراز و صاحب راه می
گردند. این می شانیارھاکن یبر طبق بھتر خود یخوب و متوسّط و عال یارھاکپاداش 

حیات مختص انسان و جنِّ مؤمن و ملائکه است. پس مؤمن چه در حالتی که در دنیا 
است و حیات معنوی دارد و چه بمیرد و  زنده باشد و دارای حیات حیوانی باشد، زنده
حیات معنوی دارد و از پروردگارش رزق  حیاتِ حیوانیش از دست رود، زنده است و

 کند.نیکو و والا دریافت می
شود و تولّد دوّم (تولد مؤمن با انتخاب ایمان و عمل صالح از مادرِ ایمان متولّد می

و بستگانی مانند برادری و خواھری این حیاتش ھرگز مرگ ندارد  انسانی) یافته و
گذارد اندکی از بزرگی و لذّت کند. بدین خاطر مؤمن ھرگز نمیمؤمنان را پیدا می

کران ناپذیر این حیاتش پژمرده شود. و در عین حال شکرگزار وافر این نعمت بیوصف
ھا ھم برای تحقق حیات معنوی جامعه باید حکم به آنچه خدا نازل است. و حکومت

 رده، بنمایند و مقدّمات و ملزومات این حیات را فراھم نمایند.ک

 مُمِیت-۶۲
حیات ھا  آن بخشد ازفوق ھمانطور که خداوند به تمام موجودات حیات می ۀطبق آی

میراند. ھمانطور که دو نوع حیات وجود دارد دو نوع مرگ نیز وجو گیرد و میھم می
و در اختیار کسی  چشد یرا م جسمی مرگ ۀمزّ  یسکھر که  مرگ جسمی: اوّل:دارد: 

 یخداگرائبا تمایل از  که با تغییر سرشت خدائی دوّم: مرگ معنوی:جز مُمیت نیست. 
گردد. و حاصل می یجروکبه  ی، و از راستروینید یبه ب ینداری، و از دیفرگرائکبه 

 شود.این مرگ با اختیار توسط انسان و جن انتخاب می
-مؤمن ھدف از آفرینش و مرگ و حیات را آزمایش و امتحانی از جانب خداوند می

دھد. و یقین دارد مُمِیت داند تا مشخص شود چه کسی کار بھتر و نکوتر انجام می
چشاند و زندگی دنیا جاودانه نیست و بدین خاطر سعی دارد با طعم مرگ را به ھمه می
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تجربه نکند. و ھمچنین ھمیشه مُنادِی و داعی حیات معنوی ھرگز مرگ معنوی را 
ھدایتی برای دیگران است تا در پرتو آن حیات معنوی و جاودان داشته باشند. از طرف 

را  یس انسانکھرباشند؛ چراکه ھا در برابر جان مردم مسئول میدیگر مؤمن و حکومت
شته کھا را  نسانا ۀھم یه گوئکشد، چنان است کن بیا فساد در زمیاب قتل، کبدون ارت

مردم را زنده  ۀھم یه گوئکبخشد، چنان است  یرا از مرگ رھائ یس انسانکاست، و ھر
 . رده استک

 حَیّ -٦٣

ُ ﴿ فرمایند:می أخداوند ۚ  ٱلَۡ�ُّ َ�ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَ  ٱ�َّ بجز  یخدائ( ]۲۵۵[البقرة:  ﴾ٱلۡقَيُّومُ
 .)دار استیپا ۀندارد و او زندوجود » به حق«الله 

باشد. خداوند حیّ است ولی حیاتش مانند حَیّ صفت مشبھه و به معنای زنده می
و برای زنده مانند محتاج  ستین او و ھمگون ھمانند یزیچ چیھھیچ کس نیست؛ زیرا 

حیات دارد و  أنیاز مطلق است. خداوندھیچ چیز و ھیچ کس نیست؛ چراکه وی بی
ا شنیدن، دیدن، علم و قدرت و اراده و مشیّت و حکمت و... محرز و آثار حیاتش ب

ھمیشه زنده بوده و ھست و خواھد بود؛ پس حیاتش ثابت و  أآشکار است. خداوند
جاویدی است  ۀزند أباشد و در انحصار زمان و اسباب نیست. خداوندأزلی و أبدی می

 ماند و بس. یم شو تنھا ذات با عظمت و ارجمند  میرد که ھرگز نمی
بخش است و بس. پایدار و جاویدی است که فقط او ماندگار و حیات ۀ، زندأحیّ 

کند ھرچند مؤمن در راستای این صفت جاوید و زیبا، ھرگز خود را جاوید تصوّر نمی
باشد تا وی را به حبیبِ سالم و عُمر طولانی داشته باشد و ھمیشه منتظر مرگ می

   اش برساند.ھمیشه زنده

وم-۶۴  قَیُّ
وم و قائم« قَامَ به معنای برخاستن و در کنترل  ۀاز ریش أصفت خداونددو  »قَیُّ

ومداشتن می آفرینش را تحت کنترل و فرمان خود دارد و ھمه چیز  ۀھم أباشد. قَیُّ
 ھا و ھای تسخیری مانند آسماندھد. در آفریدهرا در جھت ھدفِ خلقتش سوق می

ھای ابتلائی مانند انسان و جن با دادن مھلت و اتمام و در آفریدهھا  آن زمین با کنترل
ومھا  آن حجّت و در پایان محاکمه و محاسبه، بر ھمیشه  أتسلّط و کنترل دارد. قَیُّ
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پردازد امور کائنات پایدار و آماده است و به تمام و کمال به تدبیر مُلکش می ۀبرای ادار
گردد؛ زیرا او در اوج کمال و و فراموشی و نقصان بر وی عارض نمی و ھرگز خستگی

وم باشد.جمال می نیاز از ھر چیزی است ، قائم به ذات است و برای پایداریش بیأقَیُّ
وم : أولی ھر چیزی برای قوام و پایداری نیازمند مطلق اوست. از مظاھر پایداری قَیُّ

سیر خود خارج نگردند و نابود نشوند و نیز ھا و زمین است تا از م داشتن آسماننگه
 آفرینش و محافظت از انسان و پاییدن اعمال و کردار او و....

گرداننده و و پایدار و  اش را در دنیا و عقبی فقط در برابر خداوند زندهمؤمن چھره
دھد و فقط کُرنش و سجده بر آستانِ در نھایت خشوع و خضوع قرار مینگھبانِ جھان 

وم می مقدّسِ  عدل و حق پایدار است و در  ۀبرد. مؤمن برای استعلای توحید و اقامقَیُّ
ورزد و در این حال است که شادمانی مسیر پایداری از نثار جان و مالش دریغ نمی

 رسد.می یسترگ یبزرگ و رستگار یروزیپ شود و بهارزانیش می

 واجِد-٦٥

�ِّ ب«...اند: فرموده یقدسث یدر حد أخداوند
َ
بی شک من « ١.»مَاجِدٌ واجِدٌ  جَوَادٌ  �

 »بخشنده و دارا و دارای کمال و عزّت ھستم.
آنچه را  ۀھم أواجِد یعنی؛ یابنده، دارا و دوستدار و متضادش فاقِد است. واجِد

باید داشته باشد ھمواره در اختیار دارد بدون آنکه برای کسبش نیازمند سبب و 
باشد. واجِد تمامی صفاتِ ربوبیّت و ألوھیّت را ھا  آن زحمت باشد و بدون آنکه نیازمند

آفرینش (خلق) و فرمان و  ۀدر زمین أذات اوست را داراست. واجِد ۀکه لازم
وب وی باشد و باید وجود داشته باشد را داراست و چیزی فرماندھی (أمر) ھر آنچه مطل

گردد و از دسترسش خارج نیست. اگرچه کارھای واجِد جز معجزات از وی مفقود نمی
گیرد (البته باید توجه داشت این انجام میھا  آن بر اساس اسباب و مسبّبات و ارتباط

دھد بلکه وی توانمند  تواند کاری انجامبدان معنا نیست که واجِد بدون سبب نمی
ت انجام و وجود به آن تعلّق گیرد و امکان  مقتدری است که بر ھر چیزی که مشیَّ
وجود داشته باشد توانمند است.) ولی ممکن نیست که وی برای انجام فعلی چیزی را 

است  أبخواھد و از بدست آوردنش ناتوان باشد. و ھمه چیز، ھر آنچه را دارند از واجِد

                                                           
 ). ٢٤٩٥) / ترمذی (ش٢١٥٤٠سن): احمد، المسند (ش(ح -١
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نیاز دارا و ثروتمندِ بی أاست. واجِد أآن در نزد واجِد ۀوجود دارد گنجین و ھر آنچه
ه خطاب کن است یار او تنھا اک، چنانچه چیزی را بخواھد که بشود أاست. واجِد

پس در اراده و خواست واجِد رخنه و نقصانی وارد  شود. ید: بشو! و آن ھم میبدان بگو
   رود.کمال پیش می وی در اوج ۀنیست و ھمه چیز بنابر اراد

کند خواھد و ھمیشه قلبش را رو به کسی میمؤمن تمام نیازھایش را از واجِد می
 نیاز است و به ھمه بنا برھا در دست اوست و در اوج غنا بیکه کلید تمام گنجینه

ھا عطا و بخشش بر مبنای حکمتش و بدون منّت و از بھترین ن و مشخّصیّ مع ۀانداز
 أگیری از این نام زیبا ھر وقت دارا باشد برای رضای خداوندبا اُسوه دارد. مؤمن ھم

صدقه و  خود بدون منّت و آزار ۀدیپسند زه وکیپا یمال و دارائ ازبدون افراط و تفریط 
 )١( کند.میانفاق 

 ماجِد-۶۶

�ِّ «اند: فرموده یث قدسیخداوند در حد
َ
بی شک من دارا و دارای « ٢.»مَاجِدٌ  جَوَادٌ  �

 »کمال و عزّت ھستم.
                                                           

اند: فرموده جھای خداوند" منّان " یعنی؛ دھنده نعمتھای بزرگ است. پیامبر یکی از نام) ١(

)... 
ْ
رضِْ ـال

َ
مَوَاتِ وَالأ ) / ابوداود ١٣٥٧٠(صحیح): احمد، المسند (ش ...)مَنَّانُ، ياَ بدَِْ�عَ السَّ

ھای  بخواھد نعمتانسان اگر فراوانی به انسان داده است و  ھاینعمت أخداوند .)١٤٩٧(ش
پس وی حقّ منّت بر انسان را به حق و به وفور  ھا را سرشماری کند تواند آن خدا را برشمارد، نمی

داراست. با وجود عطای این ھمه نعمت، خداوند به دادن نعمت ایمان به انسان به صراحت بر وی 

ُ بلَِ ﴿: فرمایندگذارد و میمنّت می يَ�نِٰ  ٱ�َّ نۡ هَدَٮُٰ�مۡ لِۡ�ِ
َ
 ]۱۷[الحجرات:  ﴾َ�مُنُّ عَليَُۡ�مۡ أ

 .) گذارد که شما را به سوی ایمان آوردن رھنمود کرده است بلکه خدا بر شما منّت می(...
را موھبت و لطفی داند بلکه آنمؤمن ھرگز قوانین شریعت خداوند را تکلیفی سخت بر خود نمی

-داند که با نھایت منّت و شوق و ذوق و لذّت بدان میوالا از طرف پروردگارش میخاص و بس 
گاه که در میانشان یقیناً خداوند بر مؤمنان منّت نھاد و تفضّل کرد بدان «گراید؛ چرا که نگرد و می

پیغمبری از جنس خودشان برانگیخت. (پیغمبری که) بر آنان آیات (کتاب خواندنی قرآن و کتاب 
داشت و  خواند، و ایشان را (از عقائد نادرست و اخلاق زشت) پاکیزه می نی جھان) او را میدید

آموخت، و آنان پیش از آن در  اسرار سنّت و احکام شریعت) می ؛بدیشان کتاب و فرزانگی (یعنی
   )١٦٤عِمران/(آلِ » ور) بودند. گمراھی آشکاری (غوطه

 ). ٢٤٩٥ذی (ش) / ترم٢١٥٤٠(حسن): احمد، المسند (ش -٢
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باشند و تمامی معانی "مَجد" می ۀماجِد (اسم فاعل) و مَجید (صفت مشبھه) از ریش
کند. ماجِد در نھایت و مفھوم مجید که پیشتر توضیح داده شد در مورد ماجِد صدق می

آن با  ۀسای باشد که درکمال و عزّت است و صاحب زیبایی در اوصاف و أفعال می
ھا  آن کند و نور محبّتش را بربندگانش با کَرَم و جُود و بخشش و غفران برخورد می

ذاتش ارجمند و بزرگ، أفعالش در نھایت شرافت و قدرت، و محبّتش  أتاباند. ماجِدمی
نھایت کَرَم و بخشش و فضل و  أباشد. ماجِدبه بندگانش در اوج دوستی و مودّت می

بخشد و رحمت و پادشاھی و عزّت و داراست که بدون محدودیّت می عطا و سخاوت را
دھد. اساس مَجد بخشیدنِ ماجِد حکمت و رحمت مغفرت را به ھر که خواھد می

 باشد. می
تمامی آثار اسم "مجید" در "ماجِد" ھم متبلور است. با این وصف مؤمن با انفاق و 

بزرگی و مَجد خود را نشان  صدقه و بزرگواری و خوش اخلاقی و گذشت و تواضعش،
داده و در پرتو صفات مؤمنانه که انعکاسی زیبا از ایمان و تقوای اوست، عزّت و شرافت 

 یابد.انسان امروزیست را می ۀو خوشبختی که گمشد

 واحِد-٦٧
تا یکخداوند شما، خداوند ( ]۱۶۳[البقرة:  ﴾�َ�هُُٰ�مۡ إَِ�هٰٞ َ�حِٰدٞۖ ﴿ فرمایند:می أخداوند

ُ قلُۡ هُوَ ﴿ فرمایند:و نیز می .)گانه استیو  حَدٌ  ٱ�َّ
َ
 ۀگانیبگو: خدا، ( ]۱[الإخلاص:  ﴾١أ

 .)تا استیک
یعنی؛ یک و أحد یعنی؛ یگانه و یکتا. خداوند واحدِ أحد است. واحد یکی  أواحد

در ذات و صفات و افعالش یگانه و  أاست و دو و سه تا نیست و متعدّد نیست. أحد
باشد و شبیه چیزی نبوده و چیزی شبیه او نیست. واحدِ أحد یکی منحصر به فرد می

باشد؛ چرا که فقط است و فقط وی متّصف به این أسماء حُسنی و صفاتِ عُلیا می
گونه که را داراست و ھیچ موجودی ھیچ یک از این صفات را آنھا  آن ۀھم أخداوند

پذیر نیست و شود و تجزیهدارد به صورت کامل ندارد. و ھرگز دو تا نمی أندخداو
جھت آن و ھم ۀھمتایی است که آفرینش ھستی و نظم و نظام شگرف و پیچید بی ۀیگان

باشد؛ چرا که اگر حاکی از خداوندی دارد که واحد و یکی میھا  آن سو بودنو ھم
بر آن  تناقضات و اختلافات فراوانو مرج و  خدایانِ پراکنده بر ھستی حاکم بودند ھرج
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 گشت.حاکم می
داند که در خلق (آفرینش) و أمر ھمتا میمؤمن پروردگارش را یکتا و یگانه و بی

(فرمان و فرماندھی) و ربوبیّت و ألوھیّت یکتاست. مؤمن ذات و افعال و أسماء و صفات 
راستا داند و کسی را مشابه و ھمھمگون میھمتا و بیپروردگارش را واحد و یکتا و بی

ھستی کسی را با واحد  ۀت و ادارکیّ در خلقت و مالدھد و سو با وی قرار نمیو ھم
ای گونهدھد و نفی غیر الله در گفتار و کردار و پندار او نمایان است بهشریک قرار نمی

دی است که نور توحید و یکتاپرستی وجودش را منوّر کرده و ھمیشه متوجه واحدِ أح
 که فریادرسی و فرماندھی فقط متعلق به اوست.

 صَمَد-۶۸
ُ ﴿ فرمایند:می أخداوند مَدُ  ٱ�َّ سَرورِ کمال مطلق و خدا،  ( ]۲[الإخلاص:  ﴾٢ٱلصَّ

 .)ھا استیازمندین ۀنندک دھا و برطرفیام ۀبرآورند یوالا
صفات  ۀذاتی است که ھم أمرتفع. صمدصَمَد یعنی؛ توپُر و بدون جوف و بلند و 

صفاتش در اوج کمال و عظمت و بزرگی و شرافت و سیادت  ۀکمال را داراست و ھم
وجود ندارد؛ چرا که وجود ھر نقصی مثل آن ھا  آن ھستند. و ھیچ خلل و نقصی در

است که قسمتی از صفاتش تو خالی است، ولی صفاتش در اوج کمال و در نھایت 
دھا و یام ۀبرآورند یسَرورِ والاجمال قرار دارند و ھیچ خللی ندارند. صَمَد به معنای 

و ھمه به  نیاز مطلق استنیز معنا شده است که وی سرورِ بی ھایازمندین ۀنندک برطرف
 باشد یھمتا و ھمگون او نم یسک و نزاده است و زاده نشده استوی نیازمندند. صمد 

داده  یازمندند و به او روزیدھد و رازق ھمگان او است و ھمه بدو ن یم یو او روز
ناپذیری و کمال و سروری او ، این صفات نمادی از خللستین یسکازمند یو ن شود ینم

 دارند.
داند و با نھایت خشوع وی را به  را خالی و منزّه از ھر نقص و ضعف می مُؤمِن، صَمَد

کند و صفات عُلیای وی را برای کسی قائل نیست، صمد بودن تسبیح و تقدیس می
بدین خاطر بندگی و ندا و فریادرسی و فرمان و حکم، رفع نیاز و حوائج خود را فقط از 

تواند مانند وی اوست و کسی نمی ۀرادخواھد که ھمه چیز در امقامی میسَرورِ والا
باشد؛ چرا که ھمه در ھر مقام و جایگاه مادّی و معنوی دارای نقص و ضعف وافر 

 ھستند و به وی نیازمندند.
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 قادِر-٦٩

 توانمند است.)بگو: خدا  ( ]۶۵[الأنعام:  ﴾ٱلۡقَادرُِ قلُۡ هُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند
قَدَرَ یعنی؛ اندازه گرفتن و توانمند و  ۀھای خداوند از ریشقَدِیر و مُقتَدِر نامقادِر، 

ت انجام و وجود به آن تعلّق گیرد و  أنیرومند. قادر یعنی؛ بر ھر چیزی که مشیَّ
را ھا  آن ۀنیروی کافی برای ھم أامکان وجود داشته باشد توانمند است و خداوند

و قدرتمندی است که ھیچ نیرویی بالاتر از نیروی او  ، توانمند و نیرومندأدارد. قادر
باشند و در برابر ھیچ قدرت و نیرویی ھای دنیا از وی می نیروھا و انرژی ۀنیست و ھم

شود؛ زیرا قدرتش در خورده نخواھد شد. توانش ھرگز کم و زیاد نمیمغلوب و شکست
قدرت  ۀیز را در قبض، ھمه چأگردد. قادراوج کمال است و حدوثی بر آن غالب نمی

خود دارد و مظاھر قدرت خود را در ھستی به انسان نشان داده تا انسان به حق 
و قرآن و توانمند بودنِ وی بر برانگیختن و زنده  †بودنش و حق بودنِ پیامبران

کردن انسان ایمان بیاورد و سر تسلیم و سجده در برابرش فرود آورد. از مظاھر قدرتِ 
جنبندگان در آن بدون نمونه و مُدل  ۀھا و زمین و ھم انسان و آسمان: آفرینش أقادر

قبلی، زنده کردن مجدّد زمین در بھار با بارش باران و رشد و نمو انواع گیاھان زیبا و 
 بخش و....شادی

، توانمند بر عذاب وی در دنیا و عقبی أکند؛ چرا که قادرمؤمن ھرگز ظلم نمی
قع شود متوجه قدیری خواھد بود که توانمند بر گرفتن باشد. مؤمن اگر مظلوم وامی

شکند و گناه و را نمی أحق اوست و ھرگز برای گرفتن حق خود حدود خداوند
ھا ھا و آزارھا و پریشانیھا و ناراحتیھا و بیماریکند. مؤمن در سختیجویی نمیستیزه

درت دیگری بیشتر باشد که توانایی کمک به وی را از ھر قھمیشه متوجه قادری می
ھا نیازمند اویند. مؤمن ھمیشه و در ھمه حال به قدیر بودن قدرت ۀدارد و ھم

 پروردگارش ایمان و تکیه و آرامش دارد.

 مُقتَدِر-۷۰

ُ وََ�نَ ﴿ فرمایند:می أخداوند قۡتَدِرًا ٱ�َّ ءٖ مُّ ۡ�َ ِ
ّ�ُ ٰ بر ھر خدا  ( ]۴۵[الکهف:  ﴾٤٥َ�َ

و «توانا بوده  »که مشیّت انجام و وجود به آن تعلّق گیرد و امکان وجود داشته باشد« یزیچ
 ».)ھست
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مُقتَدِر، قادِر و قَدِیر ھمه از یک ریشه و معنای قدرتمندی را دارند. مُقتَدِر از قادر 
، توانمندی است که ھیچ مانعی بر اراده و قدرت أبیشتری است. مقتدر ۀدارای مبالغ

وی سیطره ندارد و ھر آنچه بخواھد در صورتیکه مشیّت انجام و وجود به آن تعلّق 
و تمامی رخدادھای ھستی بر  )١(گیرد و امکان وجود داشته باشد، انجام خواھد داد

 باشد.گیری و علم و حکمت وی میاساس تقدیر و مشیّت و قضا و قدر و اندازه
داند که مُقتَدِری می ۀمبنای قدرت و اراددھد را بر مؤمن آنچه در ھستی رخ می

ھا در برابرش پوچ و ناچیزند و این برداشت از مقتدر آرامش و ھا و ارادهتمامی قدرت
دھد، بالأخص در مواقعی که توسط ظالمان شعف و نیروی خاصی را به مؤمنان می

شوند و امید دارند که این بدکردارانِ ظالم روزی منافق و بدکردار، آزار و اذیت داده می
و جزا فر کیو  شوندمیروز و قدرتمند و زبردست گرفتار یره و پیچ یخدائدر دادگاه 

 شوند.داده می

م-۷۱  مُقَدِّ
  ...(فرماید: می ج رسول الله

ْ
نتَْ ال

َ
 ـأ

ْ
نتَْ ال

َ
مُ وَأ َ ؤَ مُ ـمُقَدِّ

َ
رُ لاَ إِله نتَْ.)خِّ

َ
 )٢( إلاَِّ أ

 ).ستین» بر حقّ «ننده توئی، بجز تو معبودی کریم و تأخی(الھی! ھمانا تقد
م یعنی؛ ھر آنچه که باید پیش انداخته شود اوست که آن را پیش انداخته است مُقَدِّ

م شدن اگرچه بنابر  و ھر آنچه که پیش اُفتاده در ارتباط با اوست. پیشی گرفتن و مقدَّ
م نشأت وسُنَنی در ھستی انجام میقوانین  گیرد ولی در واقع از اراده و مشیئَتِ مُقَدِّ

ممی اُفتد آن پیش می ۀدر دنیا و آخرت اسبابی قرار داده که انسان بوسیل أگیرد. مُقَدِّ
این اسباب: فعالیّت و کار، ایمان و تقوا، علم  ۀھای ترقی را طی خواھد کرد، از جملو پله

 باشد.گرایی و... میو حقو دانش، عدالت 
م بندگان را با تقرّب به خود برتری می اندازد و تقدیم چنین دھد و پیش میمُقَدِّ

م میبنده م باشد.ای از جانب خداوندی است که مُقَدِّ و اولیاء و ھر  †، انبیاءأمُقَدِّ

                                                           

ء( )١( ۢ ﴿) در آیه َ�ۡ ءٖ قَدِيرُ ۡ�َ ِ
ّ�ُ ٰ مصدر شاء یشاء و در معنای اسم  ]۱۲۰[المائدة:  ﴾١٢٠وَهُوَ َ�َ

ءمفعول (مُشیء) بکار برده شده است. پس ( ) یعنی؛ چیزی که مشیتی خاص به آن تعلق َ�ۡ
 که انجامشان محال باشد. گرفته است و امکان وقوع دارد؛ چرا که قطعاً منظور چیزھایی نیست

  .)٧٦٠) / ابوداود (ش١٨٤٩و١٨٤٨) (صحیح): مسلم (ش٢(



 پناهگاه مؤمن    ١٨٤

م داشته است و پروردگا  أرکس با بندگی خالصانه به خدای خود تقرّب جوید را مقدَّ
م میدر پرتو ایمان و عمل صالحِ بنده دارد و اش و با لطف و مھربانی خود وی را مقدَّ

خود در این راستا و  ۀاندازد. ھمچنین مؤمنان با اتّخاذ اسباب و انجام وظیفپیش می
توکّل بر خدا سعی در پیشی گرفتن بر کفّار و مشرکین را دارند و یقین دارند که اگر 

م و جلو اُفتادنپیش بیافتند، ھیچ قدرت و مانعی نمیھا  آن خدا بخواھد  تواند از تقدُّ
 جلوگیری کند.ھا  آن

ر-۷۲  مُؤَخِّ
ر یعنی؛ ھر آنچه که باید پس انداخته شود، اوست که آن را پس انداخته است و مُؤَخِّ

ر و  کفر و شرکراه نی را که کسا أھر آنچه که پس اُفتاده در ارتباط با اوست. مُؤَخِّ
ت یّ انسان بندگی و رند، از مقامیگ یش میر مفاسد را در پیو سا یو زورگوئ یستمگر
 ۀان، و در آخرت از جملکناپا ۀا از زمریو در دناندازد و و پس می دھدمیسقوط 

ر برخی چیزھا را با اردهان مییدوزخ اش بنابر حکمت و رحمت و تدبیر به گرداند. مُؤَخِّ
اندازد و ھر کس را که بخواھد از لحاظ شرف، رتبه، قُرب، محبّت، تقوی، تأخیر می

 اندازد.طاعت، علم و ھدایت و... به تأخیر می
ر جایگاه و منزلت انسان را در ھر انحرافی از مسیر بندگی سبب آن می شود که مُؤَخِّ

ل دھد. بدین  خاطر مؤمن ھمیشه در دنیا و آخرت پس اندازد و مقام و جایگاھش را تَنزُّ
شاھنگان در یرات و پیشقدمان در خَ یپدنیا و آخرت سعی در پیش اُفتادن دارد و از 

بندگی  ۀکند تا از قلّ باشد و خود را از آفات و اسباب انحراف و تنزّل دور میمی سناتحَ 
و عزّت سقوط نکند. و نیز مؤمنان از پَس افتادن و محتاج شدن به مشرکین و منافقین 

ھا اگر . حکومتھاست آننیازی از در استقلال و بیھا  آن کنند و تمامی ھمِّ تناب میاج
و با پشتیبانی از ظالمان و یاری  رده استکه خداوند نازل کد ننکم نکح یزیرابر آن چب

-پسھا  آن نکردن به مظلومان و با ظلم و ستیز به مردمانشان و ندادن حق و حقوق
نابودی  را به پرتگاهِ انحطاط و ذلالت و زبونی وھا  آن دنرفتی خواھند داشت که اُفتا

 کند.مسجّل می

ل-٧٣  أوَّ
لُ هُوَ ﴿ فرمایند:می أخداوند وَّ

َ
هِٰرُ وَ  ٱ�خِرُ وَ  ٱۡ� ن یشیاو پ ( ]۳[الحدید:  ﴾ٱۡ�اَطِنُۖ وَ  ٱل�َّ
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 .)دا استیدا و ناپین و پیو پس
حدید در تسبیح مخلوقات برای  ۀاسم در ابتدای سورخداوند أوّل است. این 

مبدأ  أتوان گفت: خداوندمطرح است. با ارتباط اسم أوّل و تسبیح می أخداوند
ای از موجودات در تسبیحِ خود است و اوست که که به انسان مجموعه ۀحرکت ھم

به استعدادھا را بخشیده است تا به حرکت درآید و با پیمودن این مسیر باطنی 
تقرّب جوید و وی را تسبیح کند. تسبیح یعنی؛ حرکت دائم مخلوقات از  أخداوند

نقص به سوی کمال و به تعبیر دیگر تسبیح یعنی؛ حرکت کردن از دور بودن از 
صِف و مزَیَّن جستن به او میبه نزدیک شدن و تقرّب أخداوند باشد و این در پرتو متَّ

چه که نباید به او اوند به تمام معنا از آنباشد. و خدمی أشدن به صفات خداوند
نسبت داده شود به دور و منزّه است. اوّل بودن وی به این نیز اشاره دارد که قبل از 

 أباشد و خداوندآفرینش جھان چیزی غیر از خدا نبوده است و وی مبدأ ھستی می
موجودات را  ۀبه نسبت تمام موجودات اوّل است؛ زیرا ھم أرا آفریده است. خداوندآن

وی آفریده است. و خودش واجب الوجودی است که بالذّات موجود بوده و از ھیچ 
چیزی بوجود نیامده و از کسی متولّد نگشته است و وی بوده در حالی که ھیچ چیزی 

باشد و تقدّم مطلق در أزلیّت از آنِ اوست و أوّلی با وی نبوده است. خداوند أزلی می
رایش قابل تصوّر نیست. اوّل بودن خدا از لحاظ زمان و مکان است که که ابتدایی ب

 منظور نیست؛ چرا که وی مانند کسی نیست تا با حدود و قیاس فھم گردد.
را در  أکند و خدابه مبدأ اصلی تسبیح تقرّب پیدا می أمؤمن با تسبیح خداوند

دارد و با نیاز م میای که وجودش را بر ھمه چیز مقدّ داند به گونهوجود و مقام اوّل می
شود که سعی دارد در بندگی مقام اوّل و می أو بندگی خاصّی متوجه خداوند اوّل

صِف و مزَیَّن  والا را کسب کند و این مقام با تسبیح وی یعنی؛ تقرّب جستن به وی با متَّ
 گردد.شدن به صفاتش و مبرّا و منزّه کردنش از ھر نقص و عیب و ضعفی حاصل می

 خِرآ-۷۴
موجودات در تسبیحِ خود است و  ۀمبدأ حرکت ھم أھمانطور که خداوند

ه به ھمموجودات را در جھت بندگی و تسبیحش به حرکت انداخته (أوّل)، و در پایان 
 ۀگردد (أخِر). پایان و نھایتِ ھمو انتھای ھمه چیز به وی برمی دنگرد یبازم سوی او

موجودات  ۀگردد که آفرینش و فرمان از اوست. ھمکارھا به أخِر برمی ۀموجودات و ھم
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 فناپذیرند ولی أخِر، باقی و ابدی و سرمدی و دائمی است.
کند که مرگ و نقصان بر وی وارد ای میخداوند زنده ۀمؤمن بندگی خود را متوج

ه بر ک یسانک ۀزھا و ھمیچ ۀھم  داندشود بلکه ھمیشگی و جاودان است، و مینمی
و تنھا ذات پروردگار با عظمت و   گردند. ین ھستند، دستخوش فنا میزم یرو

زندگی جاوید  و سرانجام در آخرت با لطف خداوندِ باقیِ أخِرماند و بس.  یم شارجمند
باورِ بندگی را برای وی   مانند. این عقیده و باور به أخِریابد و از فنا شدن در امان میمی

 کند.تر میراسخ

 ظاهِر-٧٥
ظاھِر از مصدر ظھور بمعنای آشکار بودن است. ظاھِر به دلیلِ قابل مشاھده بودن 

 یخود در اقطار و نواح یھا دلائل و نشانهشمارش آشکار است. ظاھِر با آثارِ بی
 †و با آیات و معجزاتش توسط پیامبران انسانو درون  وجوددر  ون، یھا و زم آسمان

اسلام و خداوند و قوانینش (ه کار گردد کروشن و آش انسان یبراخود را آشکار کرده تا 
خداوند ظاھِری است که از ھمه چیز ظاھرتر است و با او ھر چیزی  .ھستند حق )قرآن

گردد و اوست شود و آثار قدرت و حکمت و عظمتش در ھر چیزی ظاھر میظاھر می
به انسان ھم توانایی درک این ظھور را داده است. و  گرداند وکه ھر چیزی را ظاھر می

تواند مخفیش کند؛ چرا که او از ھر چیزی او ظاھری است که کسی و چیزی نمی
 ظاھرتر و پیداتر است.

 اتیآنگرد و ھا و زمین می کند و به آسمانباز می چشم برون و درون را مؤمن 
کند و را مشاھده می یجھان ھست یدنی، از جمله قرآن، و دیآسمان یتابھاک یخواندن

گردد و در پرتو این مشاھدات، یقینی حق بودن خداوند و کلامش قرآن برایش ظاھر می
گردد و در این حال با چشمانی یابد که به ھر سو رو کند آثار ظاھِر برایش نمایان میمی

 گردد. افتد و خشوع و تواضعش بیشتر و بیشتر میآلود بر زمین میاشک

 باطِن-۷۶
شمارش ظاھِر است ولی درک و فھمش به با وجود آنکه خداوند در دنیا با آثار بی

توان مستقیم وی را درک کرد و به وجودش پی بُرد. صورت مستقیم باطِن است و نمی
ان ھایش که آشکار است ولی از زوایای مختلفی بر انسان پنھآیات و نشانه ۀباطِن با ھم

تواند به کُنهِ ذات وی پی ببرد و عقل و حواس قادر بر فھم آن است و انسان نمی
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 نیستند.
مذکور  ۀدر آی که »أوّل و أخِر و ظاھِر و باطِن«ھای اسمارکان علم و معرفت بر بنیانِ 

ای در باشد. و تشعشع این چھار اسم ھمه چیز را به گونهاند، میدر کنار ھم بیان شده
ه ظاھری نیست مگر اینکه ظاھِر از آن آشکارتر، و باطنی نیست مگر اینکه برگرفته ک

تر از آن، و أوّلی نیست مگر اینکه او قبل از آن، و أخِری نیست مگر اینکه او باطِن مخفی
بعد از آن است. پس أوّل بودنش قِدمتش و أخِر بودنش دوام و بقایش و ظاھِر بودنش 

رسانند. مؤمن با این صفات رب و نزدیک بودنش را میعلوّ و عظمتش و باطِن بودنش قُ 
یابد؛ چرا که او در عینِ أخِر بودن، أبدی و أزلیِ معبودش نورِ توحید و یکتاپرستی را می

اوّل و در عینِ اوّل بودن، أخِر و در عینِ ظاھر بودن، باطِن و در عینِ باطِن بودن، ظاھِر 
اوند یگانه و یکتائیست که ابتدا و انتھایی ھمتا مختصّ خداست و این صفات والا و بی

 ندارد و ظھور و خفایش در اوج کمال ھستند.

 والِی-٧٧
رَادَ ﴿ فرمایند:می أخداوند

َ
ٓ أ ُ �ذاَ  دُونهِۦِوَمَا لهَُم مِّن  ۚۥ بقَِوٖۡ� سُوءٓٗ� فََ� مَرَدَّ َ�ُ  ٱ�َّ

س و کچ یبرساند ھ یبه قوم یبخواھد بلائ یزدانه ک یھنگام ( ]۱۱[الرعد:  ﴾١١مِن وَالٍ 
 .)ار آنان شودکاور و مددیتواند  یر خدا نمیس غکچ یتواند آن را برگرداند، و ھ ینم یزیچ چیھ

والِی (اسم فاعل) تفاوت زیادی با اسم وَلیّ (صفت مشبھه) که پیشتر بدان پرداخته 
، ولیّ أجزئیات و حوادث مطرح است. خداوندشد، ندارد ولی اسم والِی در رابطه با 

دھد ولی مشرکان و بدکاران به را در مشکلات و نیازھا یاری میھا  آن مؤمنان است و
گمان یبمانند. ھا بدون والِی میدلیل عداوت با خداوند ولیّ ندارند و در مصیبت

ه ک رده است، و او استکنازل ای وی ه قرآن را برکاست  یخدائانسان سرپرست 
 ند.ک یم یو سرپرست یاریرا و صالح سته یبندگان شا

شان را از یاند. ا مان آوردهیه اکاست  یسانکامور  یمتولِّ والِی و  ،أخداوند   
حق و  نور یآورد و به سو یرون میب رتیو ح کّ ش یزمخت گمراھ یھا یکیتار

ان ین و داعیاطیاند، طاغوت ش دهیفر ورزکه ک یسانکامّا  . وکند یرھنمون م نانیاطم
رون یب کپا مان و فطرتِ یا آنان را از نورِ  ،شانندیو سرپرست ا یمتولِّ والِی و  شرّ و ضلال

پس مؤمنان با حفظ و تقویت شاند. ک یم فر و فسادکزمخت  یھایکیتار یآورده به سو
کنند تا ھمیشه در سیر ایمان، ارتباط خود را با والِیِ کاربدست و زبردست حفظ می
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 ه سوی نورِ ھدایت و رشادت باشند.صعودی ب
 

 مُتَعالِی-۷۸
َ�دَٰةِ وَ  ٱلۡغَيۡبِ َ�لٰمُِ ﴿ فرمایند:می أخداوند  خدا   ( ]۹[الرعد:  ﴾٩ٱلمُۡتَعَالِ  ٱلۡكَبِ�ُ  ٱلشَّ

گاه گاه و پنھان جھان از آ   .) است والا بلندمرتبه و است، یدنید جھان از آ
ف بکار می عَلَوَ از "تَعَالَی یَتَعَالَی" ۀاز ریشمُتَعالِی  رود. باب تَفاعُل است که برای تکلُّ

نھایی فعل که بلند مرتبگی  ۀمطرح نیست و فقط نتیج أتکلّف اصلاً برای خداوند
باشد که پیشتر به آن اشاره شد، البته باشد، مطرح است. مُتَعالِی در معنای عَلیّ می می

ھای "مجید، علیّ، عظیم، کبیر، علیم، مُتَعالِی و باشد و ناماز علیّ می ترمُتَعالِی بلیغ
ر معانی یکدیگر تداخل دارند. مُتَعالِی به معنای آن است که خداوند " دمتکبّر

 أبلندمرتبگی و والایی را در در اوج خود و با تمام معنای کلمه داراست. مُتَعالِی
الات بالا و صاحب عرش عظیم است که نقص دارای جلال و عظمت و مقامات والا و کم

ذاتِ عظیم و  صاحب أو عیب و داشتن فرزند و ھمسر در وی وجود ندارد. مُتَعالِی
 باشد.می یر فرمانروائیو سر یفرماندھ تختِ صفاتِ والا و برتر و  بزرگوار و

جز  یسکو از  دترس یاز او مکند فقط مؤمن وقتی خود را در برابر مُتَعالِی تصوّر می
و در پنھان و آشکار ھراس وی را دل دارد و در ھر نیاز و مصیبتی دل ، دترس یخدا نم

سپارد که ھیچ کس و ھیچ چیز از وی در رحم و شفقت، ای میبه خدای بلندمرتبه
جُود و کَرَم، عفو و بخشش، عظمت و عزّت، قدرت و ھیبت بالاتر و والاتر نیست و فقط 

 کند.این وی را آرام و با عزّت و قوی می وکند بر وی تکیه و توکّل می

 بَرّ -۷۹

ار و کویکواقعاً او ن   ( ]۲۸[الطور:  ﴾٢٨ٱلرَّحِيمُ  ٱلَۡ�ُّ هُوَ  ۥإنَِّهُ ﴿ فرمایند:می أخداوند
  .) مھربان است

بیابان و ه معنی مصدر"بِرّ" به معنی کار نیک کردن است و گفته شده از "بَرّ" ببَرّ از 
خشکی است و بنابر وسعت بیابان یعنی؛ وسعت و فراوانی به خرج دادن در کار نیک. 

باشند. دھد و تمامی کارھایش نیکو میبَرّ نیکوکاری است که کار نیک انجام داده و می
اگر  ھایی است که در دنیا و آخرت است. در دنیا با دادن نعمت أنیکوکاری بَرّ 

 دینکرا شمارش ھا  آن دیتوان ینم ،ادندیه زکد از بس یرا بشمارخدا  یھا د نعمتیبخواھ
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و نیکوکاریش در آخرت عفو و بخشش و دادن ثواب فراوان به مؤمنان است. آثار 
کران و  ھای بی از عدم، دادن نعمتھا  آن نیکوکاری بَرّ بر بندگانش از جمله: آفرینش

برای ھدایتشان، محافظت و رحم و  †دادن عقل و ارسال انبیاء ھا، آن حدّ بهبی
گنجد و نیکوکار عفو و غفران و... آنقدر زیادند که در بیان و وصف نمی ھا، آن شفقت بر

بودن خداوند، حاکی از عظمت و حکمت و عزّت و نیرومندی و بخششگری و 
 بلندمرتبگی و رأفت و مھربانی و عدل و کَرم و جُود اوست.

ر و پدرش نیکوکار است. مبنای اخلاق و روابط مؤمن نسبت به ھمه خصوصاً ماد
ای که باشد به گونهخانوادگی و اجتماعی مؤمن بر نیکوکاری و حُسن رفتار می

ھای مختلفی از زندگیش ھمچون: نیکی به والدین، ھمسایه، نیکوکاری وی در جنبه
باشد. فقرا و مساکین، یتیم و ضعیف، زیردست و مظلوم، ھمسر و فرزند و... متبلور می

و  مرحمت " " بَرّ  کهشود برّ و نیکوکاری و تقوای مؤمن و حکومت اسلامی باعث می
با  رو و قدرتیبا تمام نو  آنان کندھمراه را  اش ت ھمه جانبهیمعونت و حفاظت و رعا

 باشد.آنان می
 

 توّاب-۸۰
نَّ ﴿ فرمایند:می أخداوند

َ
َ وَأ ابٌ حَكِيمٌ  ٱ�َّ -بازگشتو او بس    ( ]۱۰[النور:  ﴾١٠توََّ

  کاربجا و حکیم است.) و )ریپذ توبهکننده (به سوی بندگان و 
ای کننده است. انسان با علم و ارادهمبالغه و به معنای بسیار بازگشت ۀتوّاب صیغ

کرد که دارد موظّف است در مسیر بندگیِ خداوند باشد و در صورتیکه انحراف پیدا 
برای بازگشت به راهِ بندگی باید توبه کند و به سوی خدا برگردد. و در صورتیکه بنده 

ای را مھیّا کرده و با چنین توجه و بازگشت چنین بنده ۀزمین أتوبه نماید، خداوند
گردد؛ کند و به سوی انسان برمینیز به سوی انسان توبه می أای گویی توّابیاری

نی و معصیتش از وی روگردان بوده است. و توّاب بودن وی چرا که در موقع نافرما
کننده بودنش) نظر به کثرت بازگشت کنندگان است که در برابر ھر (بسیار بازگشت

 ای، بازگشتی دارد.کنندهبازگشت
دھد که در ھر معصیتی به سوی توّاب بودن خداوند امید و قدرت وافر به انسان می

گردد و بنده باید شکرگزار این کند و برمیسوی وی رو می کسی برگردد که توّاب نیز به
ھا  آن خواھینعمت باشد و نیز نسبت به بندگانِ خدا پذیرای عذر و بازگشت و معذرت
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ولایت بین او و  ۀگیرد رابطاش در مسیر بندگی قرار میباشد. و وقتی که بنده با توبه
 زّت و فرح را تجربه خواھد کرد.آن خوشبختی و ع ۀگردد که در سایخدایش برقرار می

 مُنتَقِم-٨١

ُ وَ ﴿ فرمایند:می أخداوند قدرتمند  یزدانو    ( ]۴[آل عمران:  ﴾٤ٱنتقَِا�ٍ عَزِ�زٞ ذوُ  ٱ�َّ
  .)رنده استیو انتقام گ رهیچ

-صورت مییعنی انتقاد گرفتن که به صورت گفتار و عمل "نِقمَة"  ۀمُنتَقِم از کلم
گیرد. مُنتَقِم از فرد یا افرادی که نافرمانی وی را بکنند با سنن و قوانین خاص و طی 

انتقاد وارد کرده و ھا  آن گیرد و با انتقامش برانتقام عملی میھا  آن مراحل مشخصی از
در  أدھد. خداوندرا در دنیا و آخرت میھا  آن به اقتضای موضعگیریشان سزا و جزای

ام عاد و ثمود و بنی اسرائیل و... و در برابر افرادی ھمچون نمرود و فرعون و برابر اقو
دلائل و  †با فرستادن پیغمبران قارون و... با این صفت برخورد کرده است. مُنتَقِم 

کند ولی در اتمام حجّت میھا  آن با یو منطق عقلان یاز معجزات ربّان یارکواضح و آش
 .ھاست آنکند که در شأن و خور انتقامی را وارد میھا  آن صورت کفر و الحاد و فساد بر

 نِ یدو حدود ن یقوان یاجرا درگیرند و انتقام می أمؤمنان از دشمنان خداوند
ندارند. مؤمن ھمیشه ھراس دارد که مبادا ھا  آن بهاذب نسبت ک و رحمتِ  خدا رأفت

کند و خاطر گناه نمیبدیندر دامِ گناه گرفتار شود و مشمول انتقام خداوند قرار گیرد 
-کند و این وی را از انتقامِ مُنتَقِم بیمه میاگر ھم گناه کرد بلافاصله خالصانه توبه می

ھا باید بدانند که در ھیچ حالی حق شکنجه و انتقام و ظلم و ستیز به کند. و حکومت
د مُنتَقِم مؤمنان و موحّدان را ندارند که در غیر اینصورت منتظر انتقامِ شدید و حدی

 باشند.

 عَفُوّ -٨٢

کننده پروردگارا! به حقیقت تو گذشت« ١».َ�فُوٌ  كَ اللهُّمَّ إنَّ «اند: فرموده ج رسول الله
 »و انتقام نگیرنده ھستی.

گناھان) و غفور (صاحب بخشش کامل و شامل) و  ۀغفّار (بسیار بخشنده و پوشانند
کار) و عَفُوّ اشاره به گذشت و لطف و بخششِ کننده به سوی بندگانِ توبهتوّاب (بازگشت

                                                           
  .)٣٨٥٠) / ابن ماجه (ش٣٥١٣) / ترمذی (ش٢٥٣٨٤احمد، المسند (ش صحیح):( -١
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دھد و به سوی خدائی دارند که بنده در صورت خطا و گناه اُمید خود را از دست نمی
"عَفو" به  ۀگردد. عَفُوّ صفت مشبھه و به معنای درگذرنده از ریش پروردگارش برمی

انسان از وی انتقام  ۀفُوّ بعد از بازگشت و توبمعنای خودداری کردن از انتقام است. عَ 
گیرد و بعد از بازگشت انسان به سوی خدا و بازگشت خدا به سوی وی از مکافات و نمی

 بخشد.کند و قلم عفو بر آن میمجازات متناسب با گناھش خودداری می
-ه برمیدارند که نه تنھا خداوند بر سوی کسانی کتوّاب و عَفُوّ به انسان ابراز می

 دھد بلکه با عفوشرا در آغوش غفران خود نوازش میھا  آن گردند، برگشت دارد و
مان آورد و عمل یند و اکه توبه ک یسککند. و جدای از آن را از مجازات تبرئه میھا  آن

را به  شھا و گناھان یبدجدای از قبول توبه و عفو،  ،أصالح انجام دھد، خداوند
کران بر بنده . در این حال شکر بر این مھرورزی بیندک یل میھا تبد یکیھا و ن یخوب

را از ھا  آن نوعانش جدای از گذشت و بخشش،گردد و وی نیز نسبت به ھمواجب می
ای برای قبول ای از پرھیزکاری و وسیلهکند و عفو وی نشانهمجازات و جریمه عفو می

 اش از سوی خداوند و دریافت اجر جزیل است.توبه

 ئوفرَ -۸۳
َ إنَِّ ﴿ فرمایند:می أخداوند ِ  ٱ�َّ  خداواقعاً    ( ]۶۵[الحج:  ﴾٦٥لرََءُوفٞ رَّحِيمٞ  ٱ�َّاسِ ب

  .)است در حق بندگانمرحمت فراوان  یمھربان و دارا یبس
ف (با ھر دو تلفظ صحیح است) از کلم

ُ
" رأفت " متناسب با رحمت  ۀرَئُوف و رَأ

رَأفَت یک جنبه دارد و آن:  ۀاست. رحمت دو جنبه دارد: جلب منافع و دفع ضرر و کلم
دفع ضرر. پس رئوف به معنای دفع ضرر و اصلاح رخنه و نقص، و مھربانی و عطوفت 

کند باشد. رَئوف با دفع ضرر از انسان، وی را در حرکت به سوی کمال پشتیبانی میمی
دھد. یزدان با گسترش  نجات میھا  آن ھا و رنجھا و نیازھا وی را ازمواقع سختی و در

باشد ولی پشتیبانی و دفع ضرر و نعمتھایش بر بندگانش نسبت به ھمه رئوف می
مھرورزی خاص رئوف فقط متوجّه مؤمنان و شکرگزاران است. رئوف در رأفت و 

 مھربانیش در بلندترین و منتھای آن قرار دارد.
مؤمن نسبت به مؤمنان دارای رأفت و مھربانی و رحمت و لطف فراوان است، به 

آید و ھمیشه سعی در دفع بر وی گران میھا  آن ای که درد و رنج و سختیگونه
مندی از ورزد و در ھدایت و بھرهعشق میھا  آن را دارد و بهھا  آن ناراحتی و ضرر از
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 دارد.اصرار ھا  آن ھا بر ھا و نعمت خوشی

 مالِک المُلک-۸۴
مَن �شََاءُٓ وَتَ�عُِ  ٱلمُۡلۡكَ تؤُِۡ�  ٱلمُۡلۡكِ َ�لٰكَِ  ٱللَّهُمَّ قلُِ ﴿ فرمایند:می أخداوند

ن �شََاءُٓ  ٱلمُۡلۡكَ  ه را کز از آن تو! تو ھر یھمه چ یبگو: پروردگارا! ا   ( ]۲۶[آل عمران:  ﴾مِمَّ
را بازپس  یومت و دارائکح یه بخواھکو از ھر  یبخش یم یومت و دارائکح یبخواھ

  .)یریگ یم
ھایش کسی است که دارای مُلک و دارائی است و بندگان و آفریده أمالِک المُلک

کند، تحت فرمان او ھستند و بر برخورد میھا  آن به عنوان مَلِک با أکه صاحبش
مالِکَ  )١(وصف خداوند است.ھا  آن بودن برھمه چیز تسلّط و سیطره دارد. پس مَلِک 

اش لازم الإجراست و ھر آنگونه که المُلک، مالکِ متصرّف در ھر چیزی است و اراده
تواند حکم و فرمان وی را نقض کند و یا رساند و ھیچ کس نمیبخواھد، به انجام می

 گیری نماید.پیش
الکیّت و فرمان و حکم وی را در ھر چیزی دیده و تنھا م أمؤمن مالکیّت خداوند

بیند بدین خاطر او می ۀشناسد و خود را نیز در ملک و فرمان و سیطررا به رسمیّت می
و تسلیم خدا اخلاص داشته باش  ن وکاقرار  أخدا یگانگیبه با ندای مالکش بدو که: 

دم و یردم و سر بر آستان تو سائکاقرار  با جان و دل لبیک گفته و خواھد گفت:. شو
ای گونهو در این راستا به گشتم.و مالک حقیقی آن ان یم پروردگار جھانیخالصانه تسل

 ۀحاضر گشت وظیف أبر نفس خود سیطره دارد تا روزی که در برابر مالِک المُلک
خواھد و در بندگی خود را ادا کرده باشد. و مؤمن ھمیشه دارائی و حکوت را از وی می

قوانین و فرمانِ مالک حقیقی قرار داده و ادای وظیفه را در مسیر ھا  آن دارا شدن،
 کند. می

 
 

                                                           
مِلک نیست بلکه  أتوان "مِلک" را به عنوان صفت برای خداوند بکار برد؛ چون خداوندنمی) ١(

در  أاست. "مَلِک و مَلِیک (دارای مبالغه زیاد)" نیز برای خداوند مالِکِ مِلک و مُلک و ھمه چیز
 قرآن آمده است.
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 ذو الجلال و الإکرام-۸۵
كۡرَامِ وَ  ٱۡ�ََ�لِٰ وََ�بَۡ�ٰ وجَۡهُ رَّ�كَِ ذُو ﴿ فرمایند:می أخداوند و     ( ]۲۷[الرحمن:  ﴾٢٧ٱۡ�ِ

  .)ماند و بس یارجمند تو متنھا ذات پروردگار با عظمت و 
در مورد "جلیل و کریم" پیشتر بحث شد. ذو الجلال یعنی؛ خداوند در ذاتش جلال 
است و جلال یعنی؛ تمامی صفات کمال، جمال و بزرگی و مجد و عظمت را در ذات و 
صفاتش داراست. ذو الأکرام یعنی؛ صاحب کَرم و بخشش به بندگانش است. و این 

ھا و خصوصیّات نیکوی بارز و مشھودی چون انسان دارای خصلت نشانگر آن است که
 است پس خداوند وی را کریم داشته و در مقام کریم به وی نگریسته است و وی را با

مندی از بھرهپندار و گفتار و نوشتار، قامت راست، و  یرویار، نیاعطاء عقل، اراده، اخت
إکرام و گرامی  رهیغاوند و بخشش و عفو و نعمت و سخاوت و حکمت و رأفت خِد

 نموده است.
را بر انسان ھویدا کرده و  أاین نام مبارک، اسرار حقایق جلالیّت و جمال خداوند

ر و زیبا و وجودش جلیل -القدر و بلندمرتبه میبا تابش نور این نامِ زیبا، درونش منوَّ
نزد مؤمنان عزیز و  آن ۀیابد که در سایگردد و در نزد خداوند تکریم و عزّتی جاودان می

 گردد.نزد کافران پرھیبت می

 مُقسِط-۸۶

ِ ﴿ فرمایند:می أخداوند مَرَ رَّ�ِ ب
َ
بگو: پروردگارم به      ( ]۲۹[الأعراف:  ﴾ٱلۡقِسۡطِ� قلُۡ أ

  .) فرمان داده است یدادگر
و مقتضی. و إقساط  آید و در اصل یعنی؛ بھره و نصیب متناسبمُقسِط از قِسط می

 (باب إفعال) یعنی؛ دادن آنچه نیاز و حق یک فرد است. قاسِط یعنی؛ جابر و ظالم و
مُقسِط یعنی؛ عادل و دادگر. مُقسِط به ھر موجودی در مسیر حرکت به مقصد، به چه 

دھد و به ھر مقدار از امکانات نیاز داشته باشد، آن امکانات را در اختیارش قرار می
دھد. مُقسِط دادگری (بھره و نصیب) مورد نیازش (مادّی یا معنوی) را میکس قِسط 

گیرد و از اسرار عدل الھی، است که حکمش عینِ عدالت و حقِّ مظلوم را از ظالم می
 داشتن و راضی کردن مظلوم است.صبر و حلم وی با ظالم در عین راضی نگه

-حقّ او برخورداری از نصیب حق: -١مؤمن در برابر این اسم حق و واجبی دارد: 
بر وی  واجب: -٢ھایی است که مُقسِط برای پیمودن راهِ کمال برایش قرار داده است. 
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ھا و ھا باشد و شکرگزاریش این است که بھره واجب است که شکرگزار این نعمت
ھای صحیح مطابق دستور خداوند بکار گیرد و علاوه بر آن دادگر ھایش را در راهنصیب
عادلان را دوست اش را به صدور حکم عادلانه فراخوانده و چراکه مُقسِط بنده باشد؛
دگان یآفر یارھاکاو در   دھد.قرار میدوزخ  ۀمیزم و ھیھ ان رادادگریستمگر و ب و دارد

 ۀو در اقام و حکومت اسلامی دادگرند . و بدین خاطر مؤمنانندک یم یخود دادگر
ان به شه شھادتکھر چند دھند میطر خدا شھادت ، و به خاکنندتلاش میعدل و داد 

را بر آن ھا  آن یقوم یو دشمنانگ باشد.شاوندان یا پدر و مادر و خویان شان خودیز
ن راه به یتر وتاهکتر و یکنزد یارکزیپرھ به ید. دادگرننکن یدادگرھا  آن با هکدارد مین

 .از خشم خدا است یدور یله براین وسیتقوا و بھتر

 جامِع-۸۷

ٓ إنَِّكَ جَامِعُ ﴿ فرمایند:می أخداوند  ]۹[آل عمران:  ﴾ِ�َوۡ�ٖ �َّ رَۡ�بَ �يِهِ�  ٱ�َّاسِ رَ�َّناَ
  .)ردک یست جمع خواھیدر آن ن یدیه تردک یپروردگارا! تو مردمان را در روز    (

خُمود و خاموشی بر  کننده. بعد از اینکه بندگان ھمه مُردند وجامِع یعنی؛ جمع
کند (باعِث) و بعد از زنده کردن ھمه مردم را زنده می ۀجھان سایه افکند، خداوند ھم

 –را گرداگرد ھم جمع کرده (جامع) و برای محاکمه و محاسبه و سپس جزا و عقاب 
جامِع در روز تغابُن (روز زیانمندی  )١(کند.آماده می -به تناسب اعمال انسان در دنیا

کند. در آن ھا را جمع میانسان ۀن و سودمندی مؤمنان) در گردھمائی بزرگی ھمکافرا
کند و برای محاسبه ھا را در حالی که پراکنده ھستند جمع می انسان ۀروز خداوند ھم

 )٢(آورد.و تعیین تکلیف گردھم می

                                                           

فَلَوَۡ�ٓ إنِ كُنتُمۡ َ�ۡ�َ ﴿فرمایند: می أھای خداوند "دیّان" است. خداوندیکی از صفت) ١(
ھرگز در برابر اعمالتان جزا و سزا داده » بعد از مرگ«اگر شما     ( ]۸۶[الواقعة:  ﴾٨٦مَدِينِ�َ 

از این آیه مشخص است که خداوند ».) برگردانید انسان مُردهپس روح را به قالب «شوید  نمی
 "دائِن و دیّان" است. یعنی؛ خداوند بسیار جزا دھنده است. 

"حاشِر"  یابد و آنبا صفتی دیگر ظھور می أھا توسط جامِع، خداوند بعد از جمع کردن انسان) ٢(
ھا  است. حاشِر جدای از معنای جامِع، به جمع کردن و ملحق کردن افراد پراکنده و فروبردن آن

ِ وََ�وۡمَ َ�ُۡ�ُهُمۡ وَمَا َ�عۡبُدُونَ مِن دُونِ ﴿فرمایند: می أشود. خداوندبه بکدیگر اطلاق می  ﴾ٱ�َّ
ی کسانی که بجز خدا  مراه ھمهی مشرکان را به ھ روزی را که خداوند ھمه    ( ]۱۷[الفرقان: 
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کردن خصال نیک و پسندیده و تمسّک به توحید و سنّت و دوری از مؤمن با جمع
ھا برای محاسبه جمع  بدعت سعی دارد در روزی که جامع وی را با دیگر انسان شرک و

مژده دھد  یخود و بھشت یرا به رحمت و خوشنود کند، خوار و زبون نگردد و ویمی
     وجود دارد.جاودانه  یھا ه در آن نعمتک

 غنیّ -۸۸
ُ وَ ﴿ فرمایند:می أخداوند از و ستوده ین یخدا ب    ( ]۱۵[فاطر:  ﴾١٥ٱۡ�َمِيدُ  ٱلۡغَِ�ُّ هُوَ  ٱ�َّ

  .)است
ھایش کمترین نیازی نیاز. غنیّ در ھیچ چیز به ھیچ یک از آفریدهغنیّ یعنی؛ بی

ھستی را وی آفریده و بدو نیاز مطلق دارند.  ۀنیاز مطلقی است که ھمندارد. او بی
قبلِ آفریدگانش موجود بوده و در صورتیکه ھمه را از بین ببرد باز خواھد بود  أغنیّ 

از عبادتِ  أنیاز مطلق فقط اوست. خداوندباشد، پس بیو ابدی و جاودان می
نیازمند عبادتِ اویند و ترک آن ضرر و تھدیدی را ھا  آن نیاز است بلکهبندگانش بی

این امر فقط خود انسان است؛ چگونه نیاز  کند و منتفع و متضرّر درمتوجه خدا نمی
داشته باشد در حالی که ھمه به وی نیاز دارند و وی ھمه چیز را آفریده است و او با یا 

 باشد.ابدی و سرمدی میھا  آن بدون
داند. انسان در توجه به غیر نیاز مطلق میمؤمن خود را نیازمند مطلق خداوندِ بی

یابد که اند درمیفریادرسی شریک خدا قرار داده شده خداھایی که در فرمانبرداری و
آنان خود سراپا نیازند و جدای از نیازشان به خدا به عابدان و خدمتکاران و 
مزدورانشان نیازمندند. حاکمان طاغوت و باطل نیز چنین وضعیتی دارند، آنان بدون 

نی ھستند که وَقعی ناروایانِ پوچ و باطل و ناداخورده، فرمانمزدوران و مردم فریب
زیادی بین خدای غنیّ و غیر خداھای نیازمند است و  ۀندارند. پس چه تفاوت و فاصل

دھد، در حالیکه ، اوج شکوه و آرامش را به انسان ھدیه میأپرستش خدای غنیّ 
کُرنش به غیرخداھا و طواغیت جز زبونی و خواری و انحراف و ھلاکت و فساد و نگرانی 

 چیزی ندارد.
 

 

                                                                                                                                              
   .)آورد پرستیدند، گرد می می



 پناهگاه مؤمن    ١٩٦

 مُغنِی-٨٩
نَّهُ ﴿ فرمایند:می أخداوند

َ
ۡ�َ�ٰ  ۥوَ�

َ
ۡ�َ�ٰ وَأ

َ
ه که او است کن یو ا     ( ]۴۸[النجم:  ﴾٤٨هُوَ أ

  .)گرداند یر میند و فقک یقطعاً ثروتمند م
نیاز است نسبت به ھمانطور که غنیّ و بی أنیازکننده. خداوندمُغنِی یعنی؛ بی

را از لحاظ مادّی و معنوی جز به خود به ھا  آن نیازکننده است ومُغنِی و بی بندگانش
دھد تا ھای دنیا میکند. از لحاظ مادّی به انسان نعمتکس و چیز دیگری نیازمند نمی

رساند که به محتاج نگردد و از لحاظ معنوی انسان را به وضعتی از لحاظ درونی می
نیازی حقیقی است؛ چرا دا نیازمند نباشد و این بیھیچ کس و ھیچ چیز غیر از خودِ خ

نیازند و برعکس که افرادی که دارای غنای حقیقی باشند اگر ندار ھم باشند بی
 افرادی با وجود دارایی زیاد به دلیل نداشتن غنای حقیقی باز نیازمندند.

با رسد و نیازی حقیقی میبه بی "أاتّخاذ اسباب و توکّل بر خداوند"مؤمن با 
گردد تا محتاج غیر خدا گردد، پس او در تحقّق این دو، دخالت امر ثالثی مطرح نمی

نیازش کند؛ خواھد تا بیاین حالت غنای حقیقی پیدا کرده است. و فقط از خداوند می
امور فقط در دستِ اوست. مؤمن با رسیدن به غنای حقیقی  ۀھم ۀچراکه نتیج

که در اثر این اسم به وی رسیده  نیازیفع غنا و بیباشد و مناشکرگزار خدای مُغنِی می
کند و نیز در حدّ توانش با دعوت به سوی در جھت دستورات خداوند استفاده می

-خداوند و انفاق و کمک به دیگران در امور مختلف، مردم را به غنای حقیقی و بی
 رساند.نیازی می

 مانِع-۹۰

  :اندفرموده ج رسول الله
َ
ْ�طَيتَْ، وَلاَ مُعْطِيَ لِ ـللَّهُمَّ لاَ مَانعَِ لِ (...أ

َ
 )١()....مَا مَنعَْتَ ـمَا أ

را چه جلوی آنرد، و آنیگرا نمیس جلوی آنکچ یچه تو بفرمائی ھآن(پروردگارا! 
 )د.یرا عطا نماسی قدرت ندارد آنک ،رییبگ

کند. بخواھد مادّی یا معنوی، منع میمانِع یعنی؛ منع کننده. مانع ھر آنچه را که 
ای تصوّر کند که باشد اگرچه در ظاھر بندهبنابر حکمت و رحمت می أمنع خداوند

مندی از شود مانند منع شدن انسان از بھرهآزار و ناراحتی وی می ۀمنع خداوند مای

                                                           
  .)١٠٦٨) / نسایی (ش٨٤٧) / ابوداود (ش١٠٩٩) (صحیح): مسلم (ش١(
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 کند و در واقعھای دنیا ولی خداوند بنابر حکمت و رأفت منع می برخی از نعمت
خوشایند و ناخوشایند بودنِ منع، امری نسبی است ولی در ھر حالی و با ھر سببی منع 

گیرد و وی فاعِلِ تمام امور است و ھمه کس و انجام شود بنابر حکمتِ مانِع انجام می
-باشند. مانع در عین حال که منع میھمه چیز اسبابی برای تحقق افعال خداوند می

کند. مانع توانایی مند میھای وافر بھره را از نعمتکند عطا نیز دارد و انسان 
تواند از منعش جلوگیری نامحدودی دارد که بر ھر منعی قادر است و ھیچ قدرتی نمی

 کند.
تواند مانع آن باشد ببخشد کسی و چیزی نمی أیقین دارد ھر آنچه را خدا مؤمن

پس منع را فقط از  آن نخواھد بود ۀمنع کند کسی دھند أو ھر آنچه را که خداوند
شود، این باور آرامشِ داند و برای حلّ مشکلاتش فقط متوجّه وی میطرف مانِع می

ھای به ظاھر ناخوشایند ھا و محرومیّتدھد که در ناخوشیبخشی را به وی میفرح
(؛چرا که بی شک ھر چیزی برای مؤمن رحمت و دارای حکمت است) دل به تقدیر 

شود بلکه ایمانش به خدای حکیم و کاربجا بیشتر و ان نمیسپارد و سُست و لرزمی
گردد و با رضایتش به قضا و قدر الھی ایمان خود را راسخ و مقام خود را در بیشتر می

کند. بدین خاطر مؤمن ھمیشه بر این باور است که ھر گرفتن و نزد خدایش والاتر می
 الت استوار است؛ بدین خاطردادنی از طرف خداوند مانعِ معطی برمبنای حکمت و عد

برسد، به سبب  ه ویب یر و خوبیپرستد لذا اگر خ یمنناره که و یخدا را در حاش ھرگز
 ه ویب یبتیشود، و اگر بلا و مص یمنن استوار و ماندگار یآن شاد و آسوده خاطر و بر د

ھم آرامش ب ین ترتیند. بدک یمنگرد  گردد و عقب یمنبر و ناسپاسی فرک یرسد، به سو
 داراست. آخرت را  ا و ھمیدن

 ضارّ -۹۱

� وََ� َ�فۡعًا إِ�َّ مَا شَاءَٓ ﴿ فرمایند:می أخداوند مۡلكُِ ِ�فَِۡ� َ�ّٗ
َ
ٓ أ ۗ قلُ �َّ ُ [یونس:  ﴾ٱ�َّ

 یزیندارم مگر آن چ »مردمان در دست یا برای«خود  یبرا یانیچ سود و زیبگو: من ھ( ]۴۹
  .)خدا بخواھده کرا 

 گردد: ضارّ یعنی ضرر رسان. ضرر ھمانند نفع در سه زمینه متوجّه انسان می
 ضرر معنوی و نفسی مانند جھل و اتّباع ھوی.  -١
 گردد مانند بیماری و نقص عضو. ضرر مادّی که متوجه جان انسان می -٢
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ھایی است که وی دارد  ضرری که متوجه خود انسان نیست بلکه متوجه نعمت -٣
 مانند ضرر اموال و ثروتش.

ھای مذکور ضرری را متوجه انسان کند، اگرچه با در ھر کدام از زمینه أضارّ 
باشد و ھمه کس و ھمه اسباب و افرادی صورت گیرد ولی در واقع او ضرر رسان می

چیز اسبابی برای تحقّق افعال خداوند مانند ضرر و نفع رساندن ھستند. از طرف دیگر 
باشد و تمامی ضررھا بنابر حکمت سبی بوده و نسبت به انسان مطرح میضرر و زیان ن

را قرار داده ھا  آن ھاییگیرد که خدا با اھداف و حکمتو سُنن و قوانینی صورت می
 است.

اگر باشند؛ چرا که می أدر باور توحیدی مؤمن، نفع و ضرر فقط از طرف خداوند  
را برطرف گرداند، تواند آن یس جز او نمکچ یبرساند، ھ انسانبه  یانیزبخواھد خداوند 

 انسان تواند فضل و لطف او را از یس نمکچ یبرساند، ھ انسانبه  یریو اگر بخواھد خ
پس مؤمن از تھدید و ترھیب و آزار و خشم و قدرت و لومه و اتھام کافران و برگرداند. 

تواند به وی ارّ نمیض ۀدھد؛ چرا که ھیچ کس بدون ارادملحدین ھراسی به دل راه نمی
 ضرر برساند. 
رایش ا بیوندد، یپ ین به وقوع نمیدر زم یچ رخدادیھمؤمن یقین دارد  ھمچنین 

 یتاب بزرگ و مھمک، در وین و خود ینش زمیش از آفریه پکن ی، مگر اافتداتفاق نمی
 نه بر ازانسان ه کن بدان خاطر است یاو  به نام لوح محفوظ، ثبت و ضبط بوده است، 

بدر رفته است، و نه شادمان شود بر آنچه  انشه از دستکغم بخورد  یزیدست دادن چ
، بدین خاطر به قضا و قدر خداوند راضی و خشنود رسانده است شبه دستان أخدا

بندند؛ چرا ھای رسیدن ضرر به خود و دیگران را میمؤمن و حکومت اسلامی راه است.
 گردند.یّت دارند و در برابرش بازخواست مینسبت به خود و دیگران مسئولھا  آن که

 نافِع-۹۲
فوق ھمانگونه ضرر از طرفِ خدا است پس نفع نیز در دست اوست و او  ۀطبق آی

 باشد. نَفَعَ به معنای سود رسان می ۀباشد. نافِع از ریشنافِع می
در مسیر حرکت به سوی کمال نافِع ھرگونه امکاناتی (مادّی و معنوی) که انسان 

باشد را فراھم کرده و با اسباب و وسایل مادّی و معنوی به انسان بدان نیازمند می
) قرار گیرد. أخداوند ۀرساند تا در مسیر بندگی و جایگاه اصلی خود (خلیفیاری می
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ای که کسی قدرت جلوگیری و کاھش گونهباشند بهھا در دست نافِع میتمامی منفعت
کاھش  ۀفزایش نفعِ وی را ندارد. نفعِ نافع در اوج کمال است و نفع رساندنش مایو ا

نفع وی بنا بر حکمت و رحمت و رأفت است که  ۀگردد و مقدار و اندازمنافع وی نمی
 مند ھستند.ای از آن بھرهای و اندازهتمامی موجودات ھرکدام به گونه

اشاره گردید نفع و ضرر فقط از  ""ضارّ  ھمانطور که در بحث نام مبارک و زیبای
تواند به انسان باشد، کسی نمیھا  آن جانب خداوند است و اگر خداوند خواھان رسیدن

به انسان جلوگیری کند و مؤمن برای رسیدن به منافع از راهِ حرام ھا  آن از رساندن
کسب منافع را  ۀشود بلکه با اتّخاذ اسبابِ لازم و توکّل بر خداوند کارھا و نتیجوارد نمی

 سپارد. به خدای وکیلِ نافعِ حکیم می
رسد شکرگزار و راضی ھایی که به وی میھمچنین مؤمن بر ھر مقداری از منفعت

افزایش نعمت است. و ھمچنین مؤمن نه تنھا مانع خیر  ۀاست؛ چرا که شکرگزاری مای
ھای خدادادی متگردد بلکه دیگران را از منافع و نعو نیکی و منفعت به دیگران نمی

 سازد. مند میبھره

 نور-۹۳

ُ ۞﴿ فرمایند:می أخداوند َ�َٰ�تِٰ نوُرُ  ٱ�َّ �ضِ� وَ  ٱلسَّ
َ
خدا روشنگر ( ]۳۵[النور:  ﴾ٱۡ�

  .)ن استیھا و زم آسمان
نور یعنی؛ روشنایی. نور چیزی است که ھر چیز مجھول و ناپیدایی با آن ظھور پیدا 

-ھا و زمین است و آن کند. نبود نور یعنی؛ تاریکی و ظلمت. خداوند روشنگر آسمانمی
 وجود شود؛ چرا که فقط ویوی آشکار می ۀنھان و غیر ظاھر است بوسیلھا  آن چه در

ه جھان را با نور کاوست را آشکار و ظاھر نماید و ھا  آن تواندیابد و میرا درمیھا  آن
ت و معرفت درخشان، و با شواھد و یو ھدا یوح یستارگان تابان، و با نور معنو یکیزیف

  )١(.ستارده کآثار موجود در مخلوقات فروزان 
ھا و زمین و ھر آنچه در ارتباط با روشنگری است که ھمه چیز در آسمان أنور

ن و بندگی و عبودیّتِ بندگانِ زمینی چون جن و إنس و بندگانِ آسمانی چون فرشتگا
                                                           

البته توجه شود که ذات خدا نور نیست؛ چرا که ذاتش بر انسان مشخص نیست بلکه منظور این ) ١(
-ھا و زمین نور قرار داده و نور خدا به معنی ھدایت و روشن برای آسمان أاست که خداوند

  ھاست.مشخصکردن مجھولات و نا
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و ھمچون چراغ تابان  است ج غمبریه پک ینور وی یز سوغیره را روشن نموده و ا
ه قرآن است و ک یتاب روشنگرکبخشد و  یم یھا را روشن نشیو ب باشدمی
چه ھر آنھا  آن تا در پرتو برای انسان و جن فروزان نموده بخش مردمان است تیھدا

 و درخشان شده باشد.روشن ھا  آن ھدایت لازم باشد برای ۀدر زمین
ت و یھدا ینیوکو نور ت یوح یعینور تشردھد و با مؤمن نور را بر تاریکی ترجیح می   

زد ی، و جمال ارفتهنار ک شدگانیو شبھه از جلو د کّ ش یھا معرفت پرده ینور عقلان
گاه یچشم ببیند. و با می یتجلّ م خود وار وجودیذوالجلال را بر در و د -مینا و دل آ

کند تا خداوند وی را و در پرتو نور خدا مقدّمات ھدایت را فراھم می ابدیمیو در ندیبب
ھدایت دھد و از ظلمات به سوی نور رھنمون سازد. مؤمنان با ایمان و عمل صالح 

شوند و نورِ ایمان کنند و بخشیده میگردند که در پرتو آن حرکت میصاحب نوری می
و سوی راستشان رو به جانب بھشت در حرکت و عمل صالحشان در قیامت پیشاپیش 

تا در پرتو آن به  امل گردانکروردگارا! نور ما را کنند: پخواھد بود و در این حال دعا می
مؤمن ھمچون  .یبس توانائ یزیه تو بر ھر چکچرا  ؛یم و ما را ببخشایبھشت برس

برد و بین مینوری است که تاریکیھای شرک و بدعت و ضلالت و فساد و تباھی را از 
 درخشد.شود؛ چرا که آثار نیک و خوب وی ھمیشه میچراغی است که خاموش نمی

 هادِی-۹۴
َ �نَّ ﴿ فرمایند:می أخداوند ِينَ لهََادِ  ٱ�َّ سۡتَقيِ�ٖ  ٱ�َّ [الحج:  ﴾٥٤ءَامَنُوٓاْ إَِ�ٰ صَِ�طٰٖ مُّ

  .) دینما یراه راست رھنمود مقطعاً خداوند مؤمنان را به  ( ]۵۴
تمامی  أباشد. ھادیھادِی از ھُدَی و ھَدی به معنای راھنمایی کردن با نرمی می

 مصادیق ھدایت را داراست. 
 اقسام ھدایتِ ھادی در این دنیا عبارتند از: 

 یزیآن چ یدر راستا سپس ه و آفریده،دیوجود بخشکه را  یزیپروردگار ھر چ -١
 (ھدایت تسخیری)  رده است. کرھنمودش  شده استده یآن آفر یه براک

ھا را برای  ھای آسمانی، انسان و نزول کتاب †پروردگار با فرستادن پیامبران -٢
باشد ھدایت کرده قدم نھادن در راه راست که ھمان مسیر بندگی وی می

 است. (ھدایت تشریعی) 
 اند. توفیق ھدایت یافتن به کسانی که مقدّمات ھدایت را فراھم نموده -٣
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داعیان و مبلّغان باید ھدایتگر مردم باشند. در این موارد فقط مورد چھارم  -٤
غ و ھدایتگری باشد تا مردم را به  مربوط به انسان است که انسان باید مبلِّ
پیروی از خداوند فرا خواند و بعد از تبلیغ وی، ھادِی دوباره با صفت ھدایتش 

بخشد،  ه باشد، توفیق ھدایت میھدایتش را فراھم کرد ۀبه ھر کس که زمین
 باشد.ھا در اراده و ھدایتِ ھادِی میپس با ین وصف تمامی ھدایت

پذیرد که ھادِی خواھد و تنھا ھدایتی را ھم میمی أمؤمن ھدایت را فقط از ھادِی
برایش مشخص نموده است و با فراھم کردن مقدّمات ھدایت و گام نھادن در مسیر 

إيَِّاكَ َ�عۡبُدُ �يَّاكَ ﴿ برای بندگی و عبودیّتِ وی و با ندایبندگی و تلاش و کوشش 
 یھا اهوی را رھنمون به ر کند تا ھادِی به تعھّد خود عمل کند وکاری می ﴾�سَۡتَعِ�ُ 

شان یا یابیراھ قرار دھد و بر شیت خویت و ھدایمشمول حمانماید و به خود  یمنتھ
نماید. ھمچنین مؤمن ھدایت و دعوت را از شان عطاء یلازم را بد ید و تقوایافزابی

با و با یو و زیکن یسخنان استوار و بجا و اندرزھا خود دانسته و مردم را با ۀوظیف
گاھانه، و به گونکیسخنان ح به سوی خدا  دایرا و پیبا و گیبس ز ۀمانه و مستدلاّنه و آ

 خواند.فرا می

 بَدِیع-۹۵
َ�َٰ�تِٰ بدَِيعُ ﴿ فرمایند:می أخداوند �ضِ� وَ  ٱلسَّ

َ
ھا و  آسمان نوآفرین ( ]۱۱۷[البقرة:  ﴾ٱۡ�

  .) ن، او استیزم
آورد.  ید میپد یزھا را بدون مُدل و نمونه قبلیه چک یسک ،نینوآفر" یعنی؛ عیبَدِ " 

. رفته است ارکمُبْدِع به  یمُفْعِل است، و در معن یل به معنیفَعِ بر وزنِ ن واژه یا
ھایش بدون ھیچ ھا و سازهھا و زمین و تمامی ساختهنوآفرینی است که آسمان أبَدِیع

الگو و مُدل قبلی با ابتکار خودش آفریده و بوجود آورده است؛ چرا که قبل از او کسی 
بخشِ آفریند و قدرت آن را ندارد، پس او ھستییا چیزی نبوده و کسی ھم غیر او نمی

بدِعی است که در أزل و أبد بدیعِ مطلق بوده و ھست، که این نمادی بارز از نوآفرین و مُ 
 باشد.عظمت و کبریایی و شکوه و ارجمندی خداوند می

 ۀیابد که شکوفایی و آبادانی زمین و استفاداز اُلگوپذیری از اسم بدیع، انسان درمی
 ۀھم ت؛ چرا که اواس أخشنودی و رضایت خداوند ۀبھینه از آن و نوآوری در آن، مای

ه است. و طیق دستور دیآفر انسان ین را برایزم یرو یھا دهیموجودات و پد
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گذاری در دین بپرھیزد؛ چراکه ھر چیزی که در باید از بدعت ج و پیامبرش أخداوند
باشد و ایمان فقط با ای از آن نداشته باشد مردود و باطل میشریعت نباشد و تأییدیه

گردد و دین خدا آنقدر کامل و جامع متجلّی می ج و رسولش أخداتبعیّت از فرامین 
گذاری ندارد و مطمئناً اگر و شامل و مانع است که نیازی به اضافه کردن و بدعت

را را تأیید کند، خود آنعملی ھرچند در ظاھر نیک و زیبا لازم بود که شریعت آن
 نمود. مشروع و تدوین می

 باقِی-٩٦

كۡرَامِ وَ  ٱۡ�ََ�لِٰ وََ�بَۡ�ٰ وجَۡهُ رَّ�كَِ ذُو ﴿ فرمایند:می أخداوند و     ( ]۲۷[الرحمن:  ﴾٢٧ٱۡ�ِ
  .)ماند و بس یتنھا ذات پروردگار با عظمت و ارجمند تو م

-ای میباشد و أزلی وأبدیخداوند ھمیشه باقِی است و وی ھمیشگی و سرمدی می
-باشد. زندهناپذیر میندارد و وجودش مستمر و فناناپذیر و عدم باشد که ابتدا و انتھایی

-به دیگران بقا می أمیرد. باقِیای است که عدم نداشته و عدم نخواھد داشت و نمی
گیرد و نیازمند وجود و استمرارش را از باقِی می دھد و ھر بقا و وجودی، ھستی و

 مطلق اوست.
آن با معبودھا و  ۀو مقایس أدادن خداوند باقِی قرار »أله و ربّ « انسانِ موحّد در

یابد که فقط خداوند باقِی شایستگی بندگی و حکومت را دارد؛ طواغیت فناپذیر در می
چرا که باید فریادرس و معبود انسان ھمیشه باقی باشد تا بتواند ھمیشه و در تمامی 

دھد که: دا سر میلحظات دفع ضرر و جلب منفعت نماید. انسان مؤمن ابراھیم وار ن
و  ریپذ ر و زوالیرپذییتغ یزھایو به عبادت چ دارم ینندگان را دوست نمک من غروب

 .میگرا ینم فناپذیر

 وارِث-۹۷
 .)میباش یم وارثو ما  ( ]۲۳[الحجر:  ﴾٢٣ٱلَۡ�رٰثِوُنَ وََ�ۡنُ ﴿ فرمایند:می أخداوند

ھستی را که آفریده است دوباره به  ۀباشد. وارث ھممیوارث از وَرَثَ به معنای اصل 
گردند. کنند به وی برمیکسانی که در آن زندگی می ۀگرداند و زمین و ھمخود برمی

ھا و امکاناتی را که برای بندگی وی آفریده است، بعد پایان مدّت ابتلا و وارثِ نعمت
ه حال در اختیار خود او بوده گرداند. البته در ھمامتحان ھستی دوباره به خود برمی
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 را از خود دور کرده و در اختیار انسان قرار داده و بعد مدتیھا  آن است و گویی مدتی
گرداند. تنھا خدا وارثِ حقیقی است؛ چرا که در آخر ھمه را به سوی خود برمیھا  آن

ر دنیا گردند. مؤمن بر این باور است که عُمر و داراییش دکس و ھمه چیز به وی برمی
-جاودانه نیست و او و ھر آنچه که در اختیار دارد به وارثِ حقیقی؛ خدای متعال می

را بکار گیرد تا ھا  آن رسد پس سعی دارد در ھمین دنیا مطابق فرامین و دستورات وی
در موقع حیاتش، وارثِ را از خود راضی کرده باشد و مشمول ھا  آن با ارسال و بازگشت

داند که اگر این کار را ھم نکند باز ھمه چیز به سوی ردد. و میاجر و پاداش عظیم گ
 باشد. ترین راه، عمل به دستورات و فرامین وی میگردد پس عاقلانهوارثِ برمی

 رَشید-۹۸
ٓ إبَِۡ�هٰيِمَ رشُۡدَهُ ﴿ فرمایند:می أخداوند ما  ( ]۵۱ [الأنبیاء: ﴾مِن َ�بۡلُ  ۥ۞وَلقََدۡ ءَاتيَۡناَ

 .)میم گذارده بودیار ابراھیدر اخت »و ھارون یاز موس«شتر یرا پ یابیت و راھیھدا
رُشد به معنای بینشِ درست و ھدایت است. رشید به  ۀرشید صفت مشبھه و از ریش

امور و موجودات  ۀدلیل کمالش در علیم و سمیع و بصیر و خبیر و صمد بودنش به ھم
دارد و ھیچ خللی در فھم و ادراک وی وجود ندارد، بلکه گونه که ھستند احاطه آن

 مطلق وی بر ھستی شده است.  ۀکمال مطلق وی باعث احاط
رشید با علم خود به ھمه نزدیک است و با علمش بر ھمه چیز احاطه دارد و بدین 

ممکن  ۀخاطر تنھا راھنما به راه راست او است و ھدایت و راھنمایی را به بھترین شیو
 ھا نیافتند.ھا و گرفتاریدھد تا در ناھمواریدگانش نشان میبه بن

ای که با گوش فرا دادن به گونهبنده خواھان رُشد و ھدایت از رشید است. به
و درخواست و تمنّا و دعا  ج فرامین پروردگارش در قرآن مجید و تبعیّت از پیامبرش

 یھا و معبودھا ان و بتطیش ھایی ھمچونطاغوتکردن از خداوند و کفر ورزیدن به 
بشورد و آن را از حق  ایمان انسانه بر ک یھر موجودحاکمان کفرپیشه و و  یپوشال

سعادت وی در دنیا و عقبی  ۀ، سعی در رسیدن به رُشدی دارد که سرمایندکمنصرف 
باشد و با دریافت رُشد از سوی پروردگارش در گسترش آن و دعوت مردمان به آن می

 خود را در این راستا به انجام برساند. ۀوظیف کند تاتلاش می
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 صَبور-۹۹

َ ُ�مَّ «اند: فرموده ج رسول الله ُ الوَْلدَ
َ

عُونَ له ِ يدََّ ذًى سَمِعَهُ مِنْ ا�َّ
َ
صْبَرُ عَلىَ أ

َ
حَدٌ أ

َ
مَا أ

شنود، از خداوند صبورتر ھیچ کس نسبت به آزار و اذیتی که می« ١»ُ�عَاِ�يهِمْ وََ�رْزُُ�هُمْ 
دھند ولی بازھم وی بندگانش را عافیت و رزق نیست؛ چرا که به وی فرزند نسبت می

 »دھد.می
صبر به معنای در تنگنا قرار گرفتن است. صبر و حِلم روابط تنگاتنگی با ھم دارند. 

ھا  آن باشند ولی بسیاری ازانسان و جن دو موجودِ مُختار خداوند موظّف به بندگی می
شوند در این حال گویی خداوند با ور میروی کرده و در گناه و معصیت غوطه کج

از مشکلات و وضعیت نامطلوب قرار گرفته است. حال اگر وی  -به اصطلاح –کوھی 
صبور نباشد با قدرت و ھیبتی که دارد بلافاصله بندگانِ تبھکار و گنھکارش را از بین 

باعث شده که تا آخرین لحظات ممکن که اتمام حجّت  برد ولی صبر و شکیبایی ویمی
 فرصت داده شود.ھا  آن نمانده، بهھا  آن شده و دیگر امیدی به ھدایتھا  آن بر

صبر پیشه  أھای خداوند، بر گناه نکردن و بر امتحانأمؤمن بر عبادت خداوند
اوند صبر دارد. کند و در این راستا با توفیق خداوند و بخاطر محبّت و تقرّبش به خدمی

شود که زبان به شکایت و جزع و فزع باز نشود و دل آشفته و پریشان صبر باعث می
نگردد و عقل راه راست را گم نکند و انسان در بلا و مشکلات با نھایت ادب با خدا و 

کند خلقِ خدا برخورد کند. صبر کلیدی است که محبّت انسان را به خداوند شدید می
دھد و وی را بر خداوند را به انسان ھدیه می و احسان و مغفرت الطاف و رحمتو 

 دارد.می کتاب و سنّت ثابت و استوار نگه

وَ و عْ رُ دَ دُ اللهِِ آخِ َمْ المَِينَ انا أَنِ الحْ عَ بِّ الْ   رَ

                                                           
 ).٧٢٥٨و٧٢٦٠) / مسلم (ش٦٠٩٩و٧٣٧٨(صحیح): بخاری (ش -١
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